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	 ป	ีพ.ศ.	๒๕๖๐	เปน็ปทีีม่คีวามสำาคญัยิง่ตอ่ความสัมพันธร์ะหวา่งไทยกบัรัสเซีย	เนือ่งจากเปน็ปี
แห่งการครบรอบ	๑๒๐	ปีแห่งการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างทั้งสองประเทศ	กระทรวง 
การต่างประเทศได้ร่วมกับภาคส่วนต่างๆ	จัดกิจกรรมต่างๆ	เพื่อฉลองในวาระดังกล่าว	หนึ่งในกิจกรรม
นัน้คอื	การจดัพมิพห์นงัสอืประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศสหพันธรัฐรัสเซีย	 
พ.ศ.	๒๕๑๔-๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๗๑-๑๙๙๑)	

	 ความเป็นมาของการจัดทำาหนังสือประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวง
การต่างประเทศสหพันธรัฐรัสเซียเล่มนี้ ได้ เริ่มต้นขึ้นเมื่อครั้งสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ 
สยามบรมราชกุมารี	 ได้เสด็จฯ	 เยือนสหพันธรัฐรัสเซียระหว่างวันที่ 	 ๑๔-๒๔	 มีนาคม	 พ.ศ.	
๒๕๓๖	และได้เสด็จฯ	 เยือนหอจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศสหพันธรัฐรัสเซีย	 ซ่ึง
เป็นที่เก็บรักษาและรวบรวมเอกสารจดหมายเหตุอันเกี่ยวข้องกับประวัติศาสตร์ความสัมพันธ์
ระหว่างรัสเซียกับประเทศต่างๆ	 ไว้	 ระหว่างปี	 พ.ศ.	 ๒๒๖๓-๒๔๕๕	 (ค.ศ.	 ๑๗๒๐-๑๙๑๒)	
จำานวนมากกว่าห้าแสนฉบับ	 โดยสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ	 สยามบรมราชกุมารี	 ได้ทรง 
พระราชนิพนธ์ไว้ในหนังสือ	“รอยยิ้มหมีขาว”	 ในตอนหนึ่งว่า	“เสียดายที่ไม่เคยมีนักประวัติศาสตร์
ไทยมาเลย	ทั้งๆ	ที่มีเอกสารจำานวนมากเกี่ยวกับความสัมพันธ์ระหว่างสยามกับรัสเซีย”	อันเป็นเหตุให้ 
สมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ		สยามบรมราชกมุาร	ีทรงมพีระราชดำาริให้มกีารศกึษาและจดัพมิพเ์อกสาร
เกี่ยวกับความสัมพันธ์ไทย-รัสเซีย	

	 หนังสือเล่มนี้ เป็นหนังสือลำาดับท่ีสามของการจัดพิมพ์ประมวลเอกสารจดหมายเหตุ
ของกระทรวงการต่างประเทศสหพันธรัฐรัสเซีย	 โดยหนังสือที่ได้รับการจัดพิมพ์เป็นลำาดับแรก 
คือ	หนังสือ	“๑๐๐	 ปี	ความสัมพันธ์สยาม-รัสเซีย”	 ซ่ึงได้รวบรวมเอกสารจดหมายเหตุท่ีเก่ียวเน่ือง
กับความสัมพันธ์สยาม-รัสเซียในช่วงสมัยสมบูรณาญาสิทธิราชย์	 ระหว่างปี	 พ.ศ.	 ๒๔๐๘-
๒๔๖๐	 (ค.ศ.	 ๑๘๖๕-๑๙๑๗)	 โดยมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ได้จัดพิมพ์หนังสือเล่มน้ีข้ึนใน
ปี	พ.ศ.	๒๕๔๐	 เพื่อเป็นกิจกรรมหนึ่งของการฉลองครบรอบ	๑๐๐	ปีแห่งความสัมพันธ์ทางการ
ทูตไทย-รัสเซีย	 มีสาระสำาคัญเกี่ยวกับเหตุผลและความสำาคัญของการสถาปนาความสัมพันธ์
ทางการทูตไทย-รัสเซีย	 ในปี	 พ.ศ.	 ๒๔๔๐	 และทำาให้ทราบถึงพระอัจฉริยภาพของพระบาท
สมเด็จพระจุลจอมเกล้าเจ้าอยู่หัวในการดำาเนินนโยบายต่างประเทศเพื่อปกป้องสยามให้พ้นจาก 
ภัยของลัทธิจักรวรรดินิยม	และในการสร้างชาติให้มีความทันสมัย
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	 หนงัสอืลำาดบัทีส่องทีไ่ดจ้ดัทำา	คอื	หนงัสอื	“ประมวลเอกสารจดหมายเหตแุละตน้ฉบบัเอกสาร
จดหมายเหตขุองกระทรวงการตา่งประเทศสหพนัธรัฐรัสเซยี	พ.ศ.	๒๔๘๔-๒๕๑๓	(ค.ศ.	๑๙๔๑-๑๙๗๐)”	 
ซึ่งเป็นหนังสือที่รวบรวมเอกสารจดหมายเหตุสำาคัญต่างๆ	 ของรัสเซียในยุคสหภาพโซเวียต 
จากหอจดหมายเหตุอีกแห่งหนึ่งของกระทรวงการต่างประเทศสหพันธรัฐรัสเซีย	 ซ่ึงหอจดหมายเหตุ
แห่งนี้	 สมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ	สยามบรมราชกุมารี	ยังมิได้เสด็จฯ	 เยือน	 โดยพระองค์ได้ทรง
พระราชนิพนธ์ไว้ในคำาพระราชปรารภของหนังสือ	“๑๐๐	ปี	ความสัมพันธ์สยาม-รัสเซีย”	ว่า	“ยังมี 
หอจดหมายเหตุอีกแห่งหนึ่งที่เก็บเอกสารตั้งแต่	ค.ศ.	๑๙๑๗	จนถึงปัจจุบัน	ข้าพเจ้าไม่มีโอกาสได้
เข้าชมหอสมุดที่เก็บเอกสารยุคหลังดังกล่าวนี้”	อย่างไรก็ตาม	กระทรวงการต่างประเทศได้รับสนอง 
พระราชดำารจิดัพมิพห์นงัสอืเลม่นีข้ึน้เพือ่เฉลมิพระเกียรติเนือ่งในโอกาสท่ีสมเด็จพระเทพรัตนราชสุดาฯ	 
สยามบรมราชกุมารี	ทรงเจริญพระชนมายุ	๖๐	พรรษา	ในปี	พ.ศ.	๒๕๕๘	หนังสือเล่มนี้ได้รวบรวม
เอกสารที่แสดงถึงสถานะความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับรัสเซียเม่ือครั้งยังเป็นสหภาพโซเวียต	 ซึ่งแม้ว่า
จะเป็นช่วงเวลาที่ไทยและสหภาพโซเวียตจะมีอุดมการณ์ทางการเมืองที่ต่างขั้วกัน	แต่ทั้งสองประเทศ
ก็สามารถอยู่ร่วมกันได้อย่างสันติ	 ไม่เคยเป็นศัตรูกัน	และท้ังสองประเทศยังมีความร่วมมือระหว่างกัน
ในด้านต่างๆ	อีกด้วย

	 สำาหรับเอกสารจดหมายเหตุของสหภาพโซเวียต	 ในช่วงเวลาระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๑๔-๒๕๓๔	 
(ค.ศ.	๑๙๗๑-๑๙๙๑)	 ท่ีปรากฏอยู่ในหนังสือเล่มนี้	มีความสำาคัญอย่างยิ่งต่อการศึกษาประวัติศาสตร์
ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียต	เน่ืองจากเป็นช่วงท่ีท้ังสองฝ่ายเน้นท่ีจะใช้เคร่ืองมือทางการทูต 
ในการดำาเนินความสัมพันธ์ระหว่างกันมากกว่าท่ีจะยึดมั่นในอุดมการณ์ทางการเมืองที่แตกต่างกัน 
อีกท้ังยังได้ดำาเนินความพยายามร่วมกันในการแก้ไขปัญหาความมั่นคงภายในภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้อีกด้วย	นอกจากนี้	ยังปรากฏสาระเกี่ยวกับความร่วมมือระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียตในด้าน
ต่างๆ	เช่น	ความร่วมมือด้านการเดินอากาศ	ความร่วมมือด้านศิลปวัฒนธรรม	และการกีฬา	เป็นต้น

	 ด้วยเหตุผลข้างต้น	ทำาให้ไทยและสหภาพโซเวียตมีการแลกเปลี่ยนการเยือนระดับสูงระหว่าง
กันหลายคร้ังในช่วงเวลาดังกล่าว	อาทิ	 การเสด็จฯ	 เยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของ 
สมเดจ็พระเจา้อยูห่วัมหาวชิราลงกรณ	บดนิทรเทพยวรางกรู	(เมือ่ครัง้ทรงดำารงพระอสิรยิยศเปน็สมเด็จ 
พระบรมโอรสาธิราชฯ	สยามมกุฎราชกุมาร)	ในปี	พ.ศ.	๒๕๓๒		และการเสด็จเยอืนสหภาพโซเวยีตอยา่ง
เป็นทางการของสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ	 เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา	กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์	 ในปี	 
พ.ศ.	๒๕๓๒	นอกจากนั้น	ก็มีการเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของนายกรัฐมนตรีไทย	ได้แก่	 
พลเอก	เกรยีงศกัดิ	์ชมะนนัทน	์ในป	ีพ.ศ.	๒๕๒๒	และพลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	ในป	ีพ.ศ.	๒๕๓๑	และ 
การเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
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การตา่งประเทศ	ในปี	พ.ศ.	๒๕๓๐		สว่นการเยอืนประเทศไทยของฝา่ยโซเวยีตทีส่ำาคญั	ไดแ้ก	่การเยอืน
ประเทศไทยอยา่งเป็นทางการของนาย	แอส.	แอน.	อีมาเชฟ	รองประธานคณะอภมิขุแหง่สภาโซเวยีตสงูสดุ	 
ในปี	พ.ศ.	๒๕๒๔		และการเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการของนายนิโคไล	ริชคอฟ	นายกรัฐมนตรี
แห่งสหภาพโซเวียตในปี	พ.ศ.	๒๕๓๓

	 ในการจัดพมิพห์นงัสอืเลม่นี	้กระทรวงการตา่งประเทศไดจ้ดัพมิพเ์ปน็ชดุละสามเลม่	ประกอบดว้ย	 
๑)	หนังสือประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศสหพันธรัฐรัสเซีย	พ.ศ.	๒๕๑๔-
๒๕๓๔	 (ค.ศ.	๑๙๗๑-๑๙๙๑)	ซึ่งเป็นการแปลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศ
สหพันธรัฐรัสเซีย	 ในช่วงเวลาดังกล่าวเป็นภาษาไทย	พร้อมท้ังมีรูปภาพประกอบรวมถึงภาคผนวก	๒)	
หนังสือต้นฉบับเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศสหพันธรัฐรัสเซีย	พ.ศ.	๒๕๑๔-
๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๗๑-๑๙๙๑)	ซึ่งเป็นเอกสารต้นฉบับภาษารัสเซีย	สำาหรับใช้ในการอ้างอิงจากการแปล
เล่มที่	๑	และจัดวางเอกสารในลำาดับที่คล้ายคลึงกัน	และ	๓)	หนังสือต้นฉบับเอกสารจดหมายเหตุของ
กระทรวงการตา่งประเทศราชอาณาจกัรไทย	พ.ศ.	๒๕๑๔-๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๗๑-๑๙๙๑)	ซ่ึงเปน็เอกสาร
ของกระทรวงการต่างประเทศไทยที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียตในช่วงเวลาดังกล่าว	
สำาหรบัใชใ้นการอา้งอิงและศึกษาความสมัพนัธร์ะหวา่งทัง้สองประเทศอยา่งละเอยีดครบถว้นมากยิง่ขึน้

	 ผมหวงัเปน็อยา่งยิง่วา่	หนงัสอืชุดนีจ้ะเป็นประโยชนต์อ่การศกึษาประวตัศิาสตรท์างการทตูของ
ไทย	ประวตัศิาสตรค์วามสมัพนัธร์ะหว่างไทยกบัรสัเซยี	และประวตัศิาสตรค์วามสัมพนัธร์ะหวา่งประเทศ	
ในช่วงเวลาที่สำาคัญดังกล่าว	รวมท้ังจะช่วยเสริมสร้างความรู้ความเข้าใจสาระสำาคัญของความสัมพันธ์

ระหว่างไทยกบัรัสเซยีทีม่มีายาวนานตลอด	๑๒๐	ป	ีสมดงัพระราชปณธิานของสมเดจ็พระเทพรตันราชสดุาฯ 
สยามบรมราชกมุาร	ีพระผูท้รงเป็นองค์รเิร่ิมโครงการแลกเปลีย่นและชำาระเอกสารจดหมายเหตุระหวา่ง
สองประเทศ	

	 	 	 	 	 	 	 	 	(นายดอน	ปรมัตถ์วินัย)
	 	 	 	 	 	 	 รัฐมนตรีวา่การกระทรวงการต่างประเทศ
	 	 	 	 	 	 	 	 		๓	กรกฎาคม	๒๕๖๐
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สารบัญ

๑.	 ความตกลงว่าด้วยการขนส่งทางอากาศระหว่างรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยและ	 ๑
	 รัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐโซเวียตโซเชียลิสต์			
	 วันที่	๖	พฤษภาคม	๒๕๑๔	(ค.ศ.	๑๙๗๑)

๒.	 หนังสือลงนามจากจอมพล	ถนอม	กิตติขจร	นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย	 ๑๖
	 ถึงนายอเล็กเซย์	โคซือกิน	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 แสดงความเสียใจต่อการเสียชีวิตของนักบินยานอวกาศ	“ซายูซ	๒”
	 วันที่	๕	กรกฎาคม	๒๕๑๔	(ค.ศ.	๑๙๗๑)

๓.	 รายงานเรื่องนาง	เย.	อา.	ฟูร์เซวา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรมของ	 ๑๗
	 สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตเดินทางเยือนกรุงเทพ	ฯ	ในช่วงเวลาสั้น
	 วันที่	๒๓	กุมภาพันธ์	๒๕๑๕	(ค	.ศ.๑๙๗๒)

๔.	 หนังสือกลางจากกระทรวงการต่างประเทศไทยถึงสถานเอกอัครราชทูต	 ๑๘
	 สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	แจ้งเรื่องการก่อตั้งตัวแทนทางการค้าโซเวียต
	 ที่ประเทศไทย
	 วันที่	๑๐	มีนาคม	๒๕๑๕	(ค.ศ.	๑๙๗๒)

๕.	 ข้อมูลการเยือนสหภาพโซเวียตของสมเด็จพระพี่เจ้านางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา	 ๑๙
	 พระเชษฐภคินีในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	พระมหากษัตริย์ไทย
	 ระหว่างวันที่	๑๒-๑๕	พฤษภาคม	๒๕๑๗	(ค.ศ.	๑๙๗๔)
	 วันที่	๑๕	พฤษภาคม	๒๕๑๗	(ค.ศ.	๑๙๗๔)

๖.	 บันทึกการสนทนาระหว่าง	นาย	แบ.	อีลีโชฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ	 ๒๕
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทย	กับพระเจ้าวรวงศ์เธอ	พระองค์เจ้าวรานนท์ธวัช
	 วันที่	๒๑	มิถุนายน	๒๕๑๗	(ค.ศ.	๑๙๗๔)

๗.	 บันทึกการสนทนาระหว่าง	นาย	แบ.	อีลีโชฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ	 ๒๖
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทย	กับสมเด็จพระพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา
	 พระเชษฐภคินีในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	พระมหากษัตริย์ไทย
	 วันที่	๒๑	มิถุนายน	๒๕๑๗	(ค.ศ.	๑๙๗๔)
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๘.	 บันทึกการสนทนาระหว่าง	นาย	แบ.	อีลีโชฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ	 ๒๘
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทยกับนายสมภพ	ภิรมย์	อธิบดีกรมศิลปากร
	 วันที่	๕	สิงหาคม	๒๕๑๗	(ค.ศ.	๑๙๗๔)

๙.	 หนังสือจากคณะกรรมการสตรีโซเวียตถึง	อธิบดีกรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 ๓๐
	 กระทรวงการต่างประเทศ	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	นำาส่งรายงานการเยือน
	 สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตของคณะผู้แทนสตรีแห่งประเทศไทย
	 ระหว่างวันที่	๒๖	กันยายน	-	๖	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๗๔
	 วันที่	๒๖	กันยายน	-	๖	ตุลาคม	๒๕๑๗	(ค.ศ.	๑๙๗๔)

๑๐.	หนังสือลงนามจากนายอรุณ	ภาณุพงศ์	เอกอัคครราชทูตไทยประจำาสหภาพสาธารณรัฐ	 ๓๙
	 สังคมนิยมโซเวียต	ถึงนาย	อา.	อา.	โกรมือโก	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
	 สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	แจ้งเรื่องการมารับตำาแหน่ง	
	 วันที่	๗	มกราคม	๒๕๑๘	(ค.ศ.	๑๙๗๕)

๑๑.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๔๒
	 ถึงกระทรวงการต่างประเทศไทยแจ้งเรื่องการจัดตั้งตำาแหน่งผู้ช่วยทูตทหารใน
	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทย
	 และในสถานเอกอัครราชทูตไทยประจำาสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 วันที่	๗	เมษายน	๒๕๑๘	(ค.ศ.	๑๙๗๕)

๑๒.	หนังสือลงนามจากนายแผน	วรรณเมธี	ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ	 ๔๓
	 ถึงนายบอริส	อี.	อีลีโชฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจำา
	 ประเทศไทย	เรื่องความช่วยเหลือในการซื้อที่ดินเพื่อสร้างสถานเอกอัครราชทูต
	 วันที่	๒๕	กรกฎาคม	๒๕๑๘	(ค.ศ.	๑๙๗๕)
๑๓.	หนังสือกลางจากกระทรวงการต่างประเทศไทยถึงสถานเอกอัครราชทูตสาธารณรัฐ	 ๔๔
	 สังคมนิยมสหภาพโซเวียต	เรื่องการแต่งตั้งผู้ช่วยทูตทหาร	
	 วันที่	๑๕	เมษายน	๒๕๑๙	(ค.ศ.	๑๙๗๖)

๑๔.	โทรเลขจากนาย	แอล.	อี.	เบรชเนฟ	เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์	 ๔๕
	 แห่งสหภาพโซเวียต	กราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช
	 บรมนาถบพติร	ตอบขอบคณุข้อความพระราชสาส์นแสดงความยนิดใีนโอกาสครบรอบ	๖๐	ปี
	 ของการปฏิวัติสังคมนิยมอันยิ่งใหญ่ในเดือนตุลาคม
	 วันที่	๒๕	พฤศจิกายน	๒๕๒๐	(ค.ศ.	๑๙๗๗)
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๑๕.	โทรเลขนำาส่งข้อความสารจากนาย	แอล.	เบรชเนฟ	เลขาธิการคณะกรรมการกลาง	 ๔๖
	 ของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต		กราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระปรมินทร
	 มหาภูมพิลอดลุยเดช	บรมนาถบพติร	แสดงความยนิดเีนือ่งในวโรกาสเฉลมิพระชนมพรรษา	
	 วันที่	๔	ธันวาคม	๒๕๒๐	(ค.ศ.	๑๙๗๗)

๑๖.	ข้อความสารจากนาย	อา.	แอน.	โคซือกิน	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐ	 ๔๗
	 สังคมนิยมโซเวียต	ถึงพลเอก	เกรียงศักดิ์	ชมะนันทน์		นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย
	 แสดงความยินดีเนื่องในโอกาสวันคล้ายวันเกิดครบรอบ	๖๐	ปี
	 เดือนธันวาคม	๒๕๒๐	(ค.ศ.	๑๙๗๗)

๑๗.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย	ณ	กรุงมอสโก	 ๔๘
	 ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 นำาส่งข้อความสารจากพลเอก	เกรียงศกัดิ	์ชมะนนัทน์	นายกรฐัมนตรแีห่งราชอาณาจกัรไทย
	 ถึงนาย	อา.	แอน.	คาซือกิน	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 อวยพรเนื่องในโอกาสปีใหม่
	 วันที่	๑๒	มกราคม	๒๕๒๒	(ค.ศ.	๑๙๗๙)

๑๘.	หนังสือจากนาย	อี.	โรกาชอฟ	หัวหน้าแผนกเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 ๕๐
	 กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 ถึงนาย	ยู.	อี.	คุซเนทซอฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 ประจำาประเทศไทย	ขอให้แจ้งเรื่องการแลกเปลี่ยนการเยือนระหว่างสภาโซเวียตสูงสุด
	 แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	กับสภานิติบัญญัติแห่งชาติไทย
	 ระหว่างปี	ค.ศ.	๑๙๗๙-๑๙๘๐
	 วันที่	๑๒	กุมภาพันธ์	๒๕๒๒	(ค.ศ.	๑๙๗๙)

๑๙.	คำากล่าวต้อนรับของนาย	อา.	แอน.	โคซือกิน	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐ	 ๕๑
	 สังคมนิยมโซเวียต	ในงานเลี้ยงรับรอง	ฯพณฯ	พลเอก	เกรียงศักดิ์	ชมะนันทน์
	 นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย	ในโอกาสที่เดินทางเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ	
	 วันที่	๒๑	มีนาคม	๒๕๒๒	(ค.ศ.	๑๙๗๙)

๒๐.	รายงานเกี่ยวกับการต้อนรับพลเอก	เกรียงศักดิ์	ชมะนันท์	นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย	 ๕๘
	 โดยนาย	แอล.	อี.	เบรชเนฟ	เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์
	 แห่งสหภาพโซเวียต	ประธานคณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต
	 วันที่	๒๓	มีนาคม	๒๕๒๒	(ค.ศ.	๑๙๗๙)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๒๑.	แถลงการณ์ร่วมไทย-โซเวียต	ระหว่างการเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ	 ๖๐
	 ของพลเอก	เกรียงศักดิ์	ชมะนันทน์	นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย
	 วันที่	๒๘	มีนาคม	๒๕๒๒	(ค.ศ.	๑๙๗๙)

๒๒.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตไทย	ณ	กรุงมอสโก	ถึงกระทรวงการต่างประเทศ	 ๖๔
	 แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ขอรับการสนับสนุนการเลือกศาสตราจารย์
	 นายแพทย์	ประกอบ	ตูจ้นิดา	รฐัมนตรช่ีวยว่าการกระทรวงสาธารณสขุ	ให้ได้รบัการคดัเลอืก
	 เป็นประธานการประชุมสมัชชาองค์การอนามัยโลกครั้งที่	๓๒
	 วันที่	๑	เมษายน	๒๕๒๒	(ค.ศ.	๑๙๗๙)

๒๓.	หนังสือกลางจากกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๖๕
	 ถึงสถานเอกอัครราชทูตไทย	ณ	กรุงมอสโก	เรื่องการสนับสนุนการเลือกศาสตราจารย์
	 นายแพทย์	ประกอบ	ตู้จินดา	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงสาธารณสุข	ให้ได้รับการคัด
	 เลือกเป็นประธานการประชุมสมัชชาองค์การอนามัยโลกครั้งที่	๓๒
	 วันที่	๑๑	พฤษภาคม	๒๕๒๒	(ค.ศ.	๑๙๗๙)

๒๔.	รายงานเกี่ยวกับการพบหารือของนาย	อา.	แป.	ชีตีคอฟ	และนาย	แว.	แป.	รูบิน	 ๖๖
	 ประธานทำาเนียบสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตกับคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติ
 แห่งชาตแิห่งประเทศไทยซึง่นำาโดยพลอากาศเอก	หะริน	หงสกลุ	ประธานสภานิติบญัญติัแห่งชาติ	
	 วันที่	๒๓	สิงหาคม	๒๕๒๒	(ค.ศ.	๑๙๗๙)

๒๕.	หนังสือลงนามจากพลอากาศเอก	หะริน	หงสกุล	ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติ	 ๖๘
	 ถึงนาย	อา.	แป.	ชีตีคอฟ	ประธานสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต	ขอบคุณสำาหรับ
	 การต้อนรับในโอกาสการเยือนสหภาพโซเวียต
	 วันที่	๗	กันยายน	๒๕๒๒	(ค.ศ.	๑๙๗๙)

๒๖.	รายงานเกี่ยวกับการเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการของคณะผู้แทนสภาโซเวียต	 ๖๙
	 สูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตนำาโดยนาย	แอส.	แอน.	อีมาเชฟ	รองประธานสภาบริหารของ
	 สภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต
	 วันที่	๒๙	มกราคม	๒๕๒๔	(ค.ศ.	๑๙๘๑)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๒๗.	คำาตอบของรัฐบาลไทยต่อคำาร้องของสหภาพโซเวียต	 ๗๑
	 วันที่	๑๒	มีนาคม	๒๕๒๔	(ค.ศ.	๑๙๘๑)

๒๘.	หนังสือลงนามจากนาย	ยูริ	อี.	คุซเนทซอฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียต	 ๗๔
	 ถึงหม่อมหลวงทวีสันต์	ลดาวัลย์	ราชเลขาธิการ
	 วันที่	๒๔	เมษายน	๒๕๒๔	(ค.ศ.	๑๙๘๑)

๒๙.	รายงานผลการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตของพลตรี	 ๗๕
	 ประมาณ	อดิเรกสาร	รองนายกรัฐมนตรีและผู้อำานวยการสำานักงานความร่วมมือ
	 เพื่อการพัฒนาแห่งประเทศไทย	ตามคำาเชิญของเซ็นเตอร์ซายูซ
	 วันที่	๓๑	สิงหาคม	๒๕๒๔	(ค.ศ.	๑๙๘๑)

๓๐.	หนังสือกลางจากกระทรวงการต่างประเทศไทยถึงสถานทูตสหภาพสาธารณรัฐ	 ๗๙
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทย	ขอให้สหภาพโซเวียตให้ลงนามและ
	 ให้สัตยาบันต่อข้อตกลงระหว่างประเทศว่าด้วยเรื่องดีบุก
	 วันที่	๑๕	กุมภาพันธ์	๒๕๒๕	(ค.ศ.	๑๙๘๒)

๓๑.	พิธีสารของความตกลงทางการค้าระหว่างรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๘๑
	 และรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย
	 วันที่	๑๓	พฤษภาคม	๒๕๒๕	(ค.ศ.	๑๙๘๒)

๓๒.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตไทย	ณ	กรุงมอสโก	 ๙๖
	 ถึงกระทรวงการต่างประเทศสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 นำาส่งข้อความสารจาก	พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรีประเทศไทย
	 ถึงนายนิโคไล	อา.	ทีโคนอฟ	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 แสดงความยินดีเนื่องในโอกาสวันชาติ
	 วันที่	๕	พฤศจิกายน	๒๕๒๕	(ค.ศ.	๑๙๘๒)	

๓๓.	หนังสือสมาคมสมาคมครูสอนภาษาและวรรณคดีรัสเซียนานาชาติ	 ๙๗
	 ถึงนาย	ยู.	อี.	คุซเนทซอฟ	เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 สอบถามเกี่ยวกับการมอบเหรียญรางวัล	อา.	แอส.	ปุชกิน	
	 วันที่	๕	มีนาคม	๒๕๒๗	(ค.ศ.	๑๙๘๔)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๓๔.	แถลงการณ์เกี่ยวกับการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตของ	 ๙๘
	 คณะผู้แทนรัฐสภาของประเทศไทยโดย	ดร.อุกฤษ	มงคลนาวิน	ประธานรัฐสภา
	 ตามคำาเชิญของสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 ระหว่างวันที่	๓๐	กรกฎาคม	ถึงวันที่	๔	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๘๔
	 วันที่	๖	สิงหาคม	๒๕๒๗	(ค.ศ.	๑๙๘๔)

๓๕.	หนังสอืลงนามจากพลอากาศเอก	สทิธ	ิเศวตศลิา	รัฐมนตรว่ีาการกระทรวงการต่างประเทศ	 ๑๐๐
	 ถงึนาย	แอม.	แอส.	คาปิทซา	รฐัมนตรช่ีวยว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหภาพโซเวยีต
	 แจ้งเรื่องการสมัครลงรับเลือกตั้งของไทยในตำาแหน่งสมาชิกไม่ถาวรแห่งคณะมนตรี
	 ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ
	 วันที่	๒๗	กันยายน	๒๕๒๗	(ค.ศ.	๑๙๘๔)	

๓๖.	หนังสือกลางสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๑๐๒
	 ถึงคณะผู้แทนทางการทูตและกงสุล	และองค์กรระหว่างประเทศในกรุงเทพ	ฯ
	 เรื่องการแต่งตั้งนายวาเลนติน	แป.	คาซาทกิน	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทย	ให้ดำารงตำาแหน่งเป็นผู้แทนถาวรสหภาพ
	 สาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจำาคณะกรรมาธกิารเศรษฐกจิและสงัคมแห่งสหประชาชาติ
	 สำาหรับเอเชียและแปซิฟิก
	 วันที่	๑๔	มกราคม	๒๕๒๘	(ค.ศ.	๑๙๘๕)			

๓๗.	หนังสือจากนายณรงค์	วงวรรณ	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์	 ๑๐๓
	 ถึงนายมิคาอิล	คาปิทซา	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงต่างประเทศแห่งสหภาพ
	 สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	เรื่องการลงนามในสัญญาทางการค้าเกี่ยวกับ
	 การส่งมันสำาปะหลังแบบอัดเม็ดจากประเทศไทยไปยังสหภาพโซเวียต
	 วันที่	๑๕	เมษายน	๒๕๒๘	(ค.ศ.	๑๙๘๕)										

๓๘.	บันทึกการสนทนาระหว่างนายมิคาอิล	คาปิทซา	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวง	 ๑๐๔
	 ต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตกับกลุ่มนักศึกษาวิทยาลัย
	 ป้องกันราชอาณาจักรของประเทศไทย
	 วันที่	๑๘	เมษายน	๒๕๒๘	(ค.ศ.	๑๙๘๕)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๓๙.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	แว.	แป.	คาซาทกิน	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ	 ๑๐๗
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทยกับ	นายประพาส	ลิมปะพันธุ์	รัฐมนตรีช่วยว่าการ
	 กระทรวงการต่างประเทศแห่งประเทศไทย
	 วันที่	๑๒	มิถุนายน	๒๕๒๘	(ค.ศ.	๑๙๘๕)	

๔๐.	หนังสือลงนามจากนายโกศล	ไกรฤกษ์	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงพาณิชย์แห่งประเทศไทย	 ๑๑๑
	 ถึงนาย	แอน.	แอส.	พาโตลิเชฟ	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการค้าต่างประเทศแห่งสหภาพ
	 สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	เรื่องความตกลงแลกเปลี่ยนทางการค้าระหว่างไทย
	 กับสหภาพโซเวียต	
	 วันที่	๒๑	สิงหาคม	๒๕๒๘	(ค.ศ.	๑๙๘๕)

๔๑.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	แอล.	แอส.	สเวียชนิคอฟ	รัฐมนตรีช่วยว่าการการบินพลเรือน	๑๑๒
	 แห่งสหภาพโซเวียต	กับนายอุทัย	พิมพ์ใจชน	ประธานสภาผู้แทนราษฎรแห่งประเทศไทย	
	 วันที่	๒๐	กันยายน	๒๕๒๘	(ค.ศ.	๑๙๘๕)

๔๒.	แถลงการณ์ร่วมโซเวียตและไทย	ระหว่างการเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการของ	 ๑๑๔
	 คณะผู้แทนสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตนำาโดยนาย	อา.	อู.	ซาลีมอฟ
	 รองประธานคณะอภิมุขของสภาโซเวียตสูงสุด	ตามคำาเชิญของสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
	 วันที่	๒๙	ตุลาคม	๒๕๒๘	(ค.ศ.	๑๙๘๕)

๔๓.	หนังสือจากนายมานพ	วงษ์เกียรติก้องผู้อำานวยการโรงเรียน	“อมรินทร์”	 ๑๑๖
	 ถึงนายมิคาอิล	กอร์บาชอฟประธานาธิบดีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 เรียกร้องสันติภาพ
	 วันที่	๒๘	มกราคม	๒๕๒๙	(ค.ศ.	๑๙๘๖)

๔๔.	หนังสือจากสภาหอการค้าและอุตสาหกรรมแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๑๑๘
	 ถึงเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทย	เรื่องการจัด
	 นิทรรศการทางการค้าและอุตสาหกรรมของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 ที่กรุงเทพ	ฯ	ระหว่างวันที่	๖	ตุลาคม	ถึง	๒	พฤศจิกายน	ค.ศ.	๑๙๘๖	
	 วันที่	๒๕	มีนาคม	๒๕๒๙	(ค.ศ.	๑๙๘๖)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๔๕.	หนังสือสมาคมสมาคมครูสอนภาษาและวรรณคดีรัสเซียนานาชาติ	 ๑๓๘
	 ถึงนาย	ยู.	อี.	คุซเนทซอฟ	เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 เรื่องการมอบรางวัล	อา.	แอส.	ปุชกิน	ให้กับนางสาวยิ่งบุญ	เลิศฤทธิ์
	 อาจารย์ภาษารัสเซีย	มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
	 วันที่	๑๘	กันยายน	๒๕๒๙	(ค.ศ.	๑๙๘๖)

๔๖.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	เย.	แป.	บาวรีน	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการค้า	 ๑๓๙
	 ต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	กับนายบุญชู	โรจนเสถียร
	 ประธานคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
	 ณ	กระทรวงการค้าต่างประเทศ	
	 วันที่	๑๗	กุมภาพันธ์	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)		

๔๗.	ข่าวสารสำาหรับสื่อ	เรื่องนาย	แอ.	อา.	เชวาร์ดนาดเซ	สมาชิกโปลิตบูโร	 ๑๔๑
	 คณะกรรมการกลางพรรคคอมมวินสิต์สหภาพโซเวยีต	และรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการต่างประเทศ
	 สหภาพซเวียตได้แวะพักที่กรุงเทพ	ฯ	ระหว่างทางเพื่อไปเยือนออสเตรเลีย
	 และอินโดนีเซียอย่างเป็นทางการ
	 วันที่	๒	มีนาคม	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)		

๔๘.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	ยู.	แป.	มิไคลอฟ	ผู้แทนการค้าแห่งสหภาพสาธารณรัฐ	 ๑๔๒
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทย	กับนายไพโรจน์	ไชยพร	ประธานคณะกรรมการ
	 เศรษฐกิจแห่งสภาผู้แทนราษฎรไทย
	 วันที่	๑๙	มีนาคม	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)	

๔๙.	กำาหนดการการเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	 ๑๔๕
	 รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการต่างประเทศไทย	และภรยิา	(๑๐–๑๔	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗)
	 เดือนพฤษภาคม	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)

๕๐.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	แบ.	อี.	อารีสตอฟ	รัฐมนตรีการค้าต่างประเทศ	 ๑๕๓
	 แห่งสหภาพโซเวยีตและพลอากาศเอก	สิทธ	ิเศวตศลิา	รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการต่างประเทศ	 	
	 ของไทย	ซึ่งจัดให้มีขึ้น	ณ	กระทรวงการค้าต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต
	 วันที	๑๒	พฤษภาคม	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๕๑.	ข้อตกลงระหว่างรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๑๕๖
	 และรฐับาลแห่งราชอาณาจกัรไทยเกีย่วกบัการจดัตัง้คณะกรรมาธกิารร่วมด้านความร่วมมอื
	 ทางการค้าโซเวียต-ไทย
	 วันที่	๑๒	พฤษภาคม	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)

๕๒.	หนังสอืลงนามจากนายประพาส	ลมิปะพนัธ์	รฐัมนตรช่ีวยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	 ๑๖๐
	 ถึงนายวาเลนติน	คาซาทกิน	เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอำานาจเต็มแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
	 สงัคมนยิมโซเวยีตประจำาประเทศไทย	เรือ่งการบรกิารเดนิอากาศระหว่างไทยกบัสหภาพโซเวยีต
	 วันที่	๒๔	มิถุนายน	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)	

๕๓.	บันทึกการสนทนาในรายการของสถานีวิทยุมอสโก	“เรื่องราวความสัมพันธ์ของเรา”	 ๑๖๒
	 บทสัมภาษณ์นายชาญวิทย์	เกษตรศิริ	และนายเผ่าทอง	ทองเจือ	ซึ่งเดินทางมาเยือน
	 สหภาพโซเวียต	ตามคำาเชิญของสมาคมมิตรภาพโซเวียต-ไทย
	 วันที่	๒๔	สิงหาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)

๕๔.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	อา.	แอ.	โวสส์	สมาชิกคณะกรรมการกลาง	 ๑๖๔
	 พรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ประธานสภาโซเวียตสูงสุด
	 แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และรองประธานกลุ่มมิตรภาพรัฐสภา
	 แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	กับนายพิชัย	รัตตกุล	รองนายกรัฐมนตรี
	 รักษาราชการแทนนายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย
	 วันที่	๘	ตุลาคม	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)

๕๕.	โทรเลขนำาส่งข้อความสารจากประธานคณะอภิมขุแห่งสภาโซเวยีตสงูสดุแห่งสหภาพโซเวยีต	 ๑๖๗
	 กราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช	บรมนาถบพิตร
	 แสดงความยินดีเนื่องในวโรกาสเฉลิมพระชนมพรรษา	
	 วันที่	๔	ธันวาคม	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)

๕๖.	โทรเลขนำาส่งข้อความสารจากนายกรัฐมนตรีแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมสหภาพโซเวียต	 ๑๖๘
	 ถึงพลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย	แสดงความยินดี
	 เนื่องในโอกาสวันชาติ
	 วันที่	๔	ธันวาคม	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๕๗.	คำากราบบังคมทูลของนาย	อา.	อี.	วาลคอฟ	เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐ	 ๑๖๙
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาราชอาณาจักรไทย	เนื่องในโอกาสเข้าเฝ้าทูลละอองธุลีพระบาท
	 ทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายสาส์นตราตั้งแด่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช
	 วันที่	๑๙	ตุลาคม	๒๕๓๐	(ค.ศ.	๑๙๘๗)

๕๘.	จดหมายข่าว	“สภาทนายความแห่งประเทศไทย”	ฉบับที่	๓	ประจำาเดือน	 ๑๗๓
	 มีนาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)	เรื่องรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมแห่งสหภาพโซเวียต
	 และผู้ติดตามเข้าเยี่ยมชมสภาทนายความแห่งประเทศไทย
	 วันที่	๓	มีนาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)

๕๙.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	อา.	อี.	วาลคอฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ	 ๑๗๖
	 สงัคมนยิมโซเวยีตประจำาประเทศไทย	กบัพลเอก	เปรม	ติณสลูานนท์	นายกรฐัมนตรไีทย
	 วันที่	๑๗	มีนาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)

๖๐.	บนัทกึการสนทนาระหว่างนาย	อา.	อ.ี	วาลคอฟ	สถานเอกอคัรราชทตูสหภาพสาธารณรฐั	 ๑๗๙
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทยกับหม่อมราชวงศ์เทพ	เทวกุล	อธิบดีกรมการเมือง
	 กระทรวงการต่างประเทศ
	 วันที่	๒๕	เมษายน	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)

๖๑.	รายงานการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอย่างเป็นทางการของ	 ๑๘๑
	 พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	
	 วันที่	๑๖-๒๒	พฤษภาคม	๒๕๓๑ (ค.ศ.	๑๙๘๘)

๖๒.	บนัทกึความเข้าใจเร่ืองการพบปะกบักลุม่นกัธรุกิจไทยซ่ึงจัดข้ึนท่ี	สภาหอการค้า	 ๑๘๓
	 และอตุสาหกรรมสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวยีต	
	 วันที่	๑๗	พฤษภาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)	

๖๓.	ความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการระหว่างรัฐบาลแห่ง	 ๑๘๙
	 ราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 วันที่	๑๗	พฤษภาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)

๖๔.	ข้อตกลงระหว่างรัฐบาลสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลแห่ง	 ๑๙๒
	 ราชอาณาจักรไทยเกี่ยวกับการปรึกษาหารือระดับทวิภาคี
	 วันที่	๑๗	พฤษภาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๖๕.	รายงานการพบหารือของนาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟ	ประธานาธิบดีแห่ง	 ๑๙๔
	 สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	กับพลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์
	 นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย	
	 วันที่	๑๘	พฤษภาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)

๖๖.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๑๙๖
	 ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย	เรื่องความช่วยเหลือ
	 ของสหภาพโซเวียตเพื่อบรรเทาทุกข์ประชาชนในภาคใต้ของไทยที่ประสบอุทกภัย
	 วันที่	๕	ธันวาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)	

๖๗.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตไทย	ณ	กรุงมอสโก	ถึงกระทรวงการต่างประเทศ	 ๑๙๗
	 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	นำาส่งข้อความสารจากพลเอก	ชาตชิาย	ชณุหะวณั
	 นายกรฐัมนตรแีห่งราชอาณาจกัรไทย	ถึงนาย	แอน.	อี.	ริชคอฟ	นายกรัฐมนตรี
	 แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	แสดงความเสียใจกรณีแผ่นดินไหว
	 อย่างรุนแรงที่สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอาร์เมเนีย	 	
	 วันที่	๑๓	ธันวาคม	๒๕๓๑	(ค.ศ.	๑๙๘๘)

๖๘.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตไทย	ณ	กรุงมอสโก	ถึงกระทรวงการต่างประเทศ	 ๑๙๘
	 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสังคมนยิมโซเวยีต	นำาส่งข้อความสารจากพลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวณั
 นายกรฐัมนตรแีห่งราชอาณาจักรไทย	ถงึนาย	แอน.	อ.ี	รชิคอฟ	นายกรฐัมนตรแีห่งสหภาพสาธารณรฐั
 สงัคมนยิมโซเวยีต	แสดงความเสยีใจกรณแีผ่นดนิไหวอย่างรนุแรงทีส่าธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียตทาจกิ 
	 วันที่	๒๗	มกราคม	๒๕๓๒	(ค.ศ.	๑๙๘๙)

๖๙.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	อา.	อี.	วาลคอฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ	 ๑๙๙
	 สังคมนิยมโซเวียตประจำาประเทศไทยกับนายประชา	คุณะเกษม	อธิบดีกรมเศรษฐกิจ
	 ระหว่างประเทศ	กระทรวงการต่างประเทศ
	 วันที่	๑	กุมภาพันธ์	๒๕๓๒	(ค.ศ. ๑๙๘๙)

๗๐.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	อา.	อี.	วาลคอฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ	 ๒๐๒
	 สงัคมนยิมโซเวยีต	กบัพลตำารวจเอก	ประมาณ	อดเิรกสาร	รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงมหาดไทย
	 วันที่	๑๐	เมษายน	๒๕๓๒	(ค.ศ.	๑๙๘๙)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๗๑.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	อา.	อี.	ลูเคียนอฟ		รองประธานคนที่	๑	คณะอภิมุข	 ๒๐๕
	 แห่งสภาโซเวียตสูงสุดรักษาการในตำาแหน่งประธานาธิบดี	กับสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว
	 มหาวชิราลงกรณ	บดินทรเทพยวรางกูร	เมื่อครั้งทรงดำารงพระอิสริยยศเป็น
	 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช	ฯ	สยามมกุฎราชกุมาร	ณ	พระราชวังเครมลิน
	 วันที่	๑๖	พฤษภาคม	๒๕๓๒	(ค.ศ.	๑๙๘๙)

๗๒.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตไทย	ณ	กรุงมอสโก	ถึงกระทรวงการต่างประเทศ	 ๒๐๗
	 แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	แจ้งเรื่องการเยือนสหภาพโซเวียตของ
	 ร้อยเอก	สวุทิย์	ทดัพทิกัษ์กลุ	รองปลดักระทรวงพาณชิย์	และคณะผูแ้ทนจากกระทรวงพาณชิย์	
	 ระหว่างวันที่	๑๔-๑๗	มิถุนายน	ค.ศ.	๑๙๘๙
	 วันที่	๒๙	พฤษภาคม	๒๕๓๒	(ค.ศ.	๑๙๘๙)

๗๓.	หนังสอืกลางจากกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีต	 ๒๑๐
	 ถงึสถานเอกอคัรราชทตูไทย	ณ	กรุงมอสโก	แจ้งเรื่องผลบังคับใช้ของบันทึกความเข้าใจ
	 ซึ่งลงนามร่วมกัน
	 วันที่	๓๐	พฤษภาคม	๒๕๓๒	(ค.ศ.	๑๙๘๙)

๗๔.	แถลงการณ์ของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๒๑๑
	 เรือ่งการพบหารอืของนาย	อ.ี	อา.	โรกาชอฟ	รฐัมนตรช่ีวยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
	 ของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ที่กรุงเทพ	ฯ
	 วันที่	๑๔-๑๖	ธันวาคม	๒๕๓๒	(ค.ศ.	๑๙๘๙)

๗๕.	บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	นาย	อา.	อี.	วาลคอฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ	 ๒๑๒
	 สังคมนิคมโซเวียตประจำาประเทศไทย	กับพลเอก	ชาติชาย	ชุณหวัณ	นายกรัฐมนตรี
	 แห่งราชอาณาจักรไทย		
	 วันที่	๙	มกราคม	๒๕๓๓	(ค.ศ.	๑๙๙๐)
๗๖.	แถลงการณ์ร่วมโซเวียต-ไทย:	ผลการเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการ	 ๒๑๔
	 ของนาย	แอน.	อี.	ริชคอฟ	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 วันที่	๑๑-๑๒	กุมภาพันธ์	๒๕๓๓	(ค.ศ.	๑๙๙๐)

๗๗.	รายงานการลงนามความตกลงระหว่างรัฐบาลเกี่ยวกับการจัดหาที่ดิน	 ๒๒๔
	 เพื่อก่อสร้างสถานเอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิคมโซเวียต
	 ณ	กรุงเทพ	ฯ	และสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย	ณ	กรุงมอสโก
	 วันที่	๑๒	กุมภาพันธ์	๒๕๓๓	(ค.ศ.	๑๙๙๐)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๗๘.	กำาหนดการการเยอืนสหภาพโซเวยีตของนายพจน์	สารสนิ	รองนายกรฐัมนตรปีระเทศไทย	 ๒๒๕
	 ระหว่างวันที่	๑๕-๑๙	เมษายน	๒๕๓๓	
	 วันที่	๗	เมษายน	๒๕๓๓	(ค.ศ.	๑๙๙๐)

๗๙.	รายงานการปรึกษาหารือทางการเมืองระหว่างนาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ	รัฐมนตรีช่วยว่าการ	 ๒๒๙
	 กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตกับ
	 หม่อมราชวงศ์เกษมสโมสร	เกษมศร	ีปลดักระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจกัรไทย	
	 วันที่	๖	มิถุนายน	๒๕๓๓	(ค.ศ.	๑๙๙๐)

๘๐.	หนังสือลงนามจากนายประจวบ	ไชยสาส์น	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวิทยาศาสตร์	 ๒๓๐
	 เทคโนโลยีและพลังงาน	ถึงนาย	แอน.	อี.	ริชคอฟ	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
	 สังคมนิยมโซเวียต	เรื่องความร่วมมือด้านการค้าและการลงทุนระหว่างไทยกับโซเวียต
	 ปี	๒๕๓๓	(ค.ศ.	๑๙๙๐)

๘๑.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย	ณ	กรุงมอสโก	 ๒๓๒
	 ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตนำาส่งข้อความสาร
	 จากนายอาสา	สารสิน	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย
	 ถึงนายอเล็กซานเดอร์	เบียสสเมียรทนึค	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
	 แสดงความยนิดเีนือ่งในโอกาสครบรอบ	๕๐	ปี	แห่งการสถาปนาความสมัพนัธ์ทางการทตู
	 ระหว่างราชอาณาจักรไทยและสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 วันที่	๑๑	มีนาคม	๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๙๑)

๘๒.	จดหมายข่าวกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๒๓๔
	 เรือ่งการบรรยายสรปุเรือ่ง	ความจำาเป็นในการลงจอดฉกุเฉินของเคร่ืองบนิโซเวียต	๔	ลำา
	 บนแผ่นดินไทย
	 วันที่	๒๗	มิถุนายน	๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๙๑)

๘๓.	รายงานการเดินทางเยือนประเทศไทยของคณะผู้แทนคณะกรรมการคุ้มครองสันติภาพ	 ๒๓๖
	 แห่งสหภาพโซเวียต
	 วันที่	๔	กรกฎาคม	๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๙๑)



ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

๘๔.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย	ณ	กรุงมอสโก	 ๒๔๐
	 ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 นำาส่งข้อความสารจากนายอานันท์	ปันยารชุน	นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย
	 ถึงนายมิคาอิล	กอร์บาชอฟ	ประธานาธิบดีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 แสดงความกังวลเรื่องการปฏิวัติในสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 วันที่	๒๓	สิงหาคม	๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๙๑)

๘๕.	หนังสือลงนามจากนายอาสา	สารสิน	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศไทย	 ๒๔๑
	 ถึงนายอาเลียก	บาสตอริน	เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 ประจำาประเทศไทย	เรื่อง	การบริการทางอากาศระหว่างไทยกับโซเวียต	
	 วันที่	๑๖	ตุลาคม	๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๙๑)

๘๖.	หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ๒๔๕
	 ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย	แจ้งการเดินทางเยือนประเทศไทย
	 นายเยฟเกนี	คา.	วอยโตวิช	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรมแห่งสาธารณสังคมนิยม
	 โซเวียตรัฐเบลารุส	เพื่อดำาเนินงานภายใต้กรอบของโครงการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม
	 และวิทยาศาสตร์	ค.ศ.	๑๙๙๐-๑๙๙๑
	 วันที่	๖	พฤศจิกายน	๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๙๑)

๘๗.	คำาแถลงของรัฐบาลไทยเรื่องการรับรองสาธารณรัฐของสหภาพโซเวียตเดิม	 ๒๔๖
	 วันที่	๒๖	ธันวาคม	๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๙๑)

ภาคผนวก ๑	อัครราชทูต/	เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอำานาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย	 ๒๔๗	
ประจำาสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

ภาคผนวก ๒	อัครราชทูต/เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอำานาจเต็มแห่งสหภาพสาธารณรัฐ	 ๒๕๓
สังคมนิยมโซเวียตประจำาราชอาณาจักรไทย

ภาคผนวก ๓	คำาส่ังกระทรวงการต่างประเทศที	่๒๕๒/๒๕๕๙	เร่ืองการแต่งตัง้คณะกรรมการเพือ่พจิารณา	๒๕๙
การแลกเปลี่ยนเอกสารจดหมายเหตุ	ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๑๔-๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๗๑-๑๙๙๑)	
ระหว่างกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทยกับกระทรวงการต่างประเทศ
แห่งสหพันธรัฐรัสเซีย

คำาอธิบายของคณะทำางานแปลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศ	 ๒๖๑
สหพันธรัฐรัสเซีย	พ.ศ.	๒๕๑๔-๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๗๑-๑๙๙๑)	
เรื่อง	หลักเกณฑ์ในการแปลวิสามานยนามจากภาษารัสเซียเป็นภาษาไทย
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เอกสารหมายเลข ๑

ความตกลงว่าด้วยการขนส่งทางอากาศ
ระหว่าง

รัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐโซเวียตโซเชียลิสต์

	 รฐับาลแห่งราชอาณาจกัรไทยและรฐับาลแห่งสหภาพสาธารณรฐัโซเวยีตโซเชยีลสิต์	ต่อไปนีจ้ะ
เรียกว่าภาคีผู้ท�าการตกลง

	 ปรารถนาท่ีจะท�าความตกลงเพื่อความมุ่งประสงค์ที่สถาปนาบริการเดินอากาศระหว่าง
อาณาเขตของแต่ละฝ่ายและพ้นจากนั้นไป

	 จึงได้ตกลงกันดังต่อไปนี้

ข้อ	๑

	 เพื่อความมุ่งประสงค์แห่งความตกลงฉบับนี้	นอกจากบริบทจะได้ให้หมายเป็นอย่างอื่น

	 (๑)	ค�าว่า	“เจ้าหน้าท่ีการเดนิอากาศ”	ในกรณสีหภาพสาธารณรัฐโซเวยีตโซเชยีลสิต์ให้หมายถงึ
กระทรวงการบินพลเรือน	หรือบุคคลหรือองค์คณะใดที่ได้รับมอบอ�านาจให้ปฏิบัติการหน้าที่ใดๆ	ซึ่งใน
เวลานี้กระทรวงดังกล่าวปฏิบัติอยู่และในกรณีราชอาณาจักรไทยให้หมายถึง	รัฐมนตรีว่าการกระทรวง
คมนาคม	หรือบุคคลหรือองค์คณะใดที่ได้รับมอบอ�านาจให้ปฏิบัติการหน้าท่ีใดๆ	 ซ่ึงในเวลานี้รัฐมนตรี
ดังกล่าวปฏิบัติอยู่	หรือองค์คณะที่ได้รับมอบหมายให้ปฏิบัติการหน้าที่ซึ่งมีลักษณะคล้ายกัน

	 (๒)	ค�าว่า	“สายการบนิทีก่�าหนด”	ให้หมายถงึ	สายการบนิซ่ึงภาคผู้ีท�าการตกลงฝ่ายหนึง่จะได้
ก�าหนดส�าหรับการด�าเนินบริการที่ตกลงตามภาคผนวก	๑	ต่อท้ายความตกลงฉบับนี้

	 (๓)	ค�าว่า	“อาณาเขต”	ในส่วนท่ีเกีย่วแก่รฐัหนึง่	ให้หมายถงึ	พืน้ทีแ่ละน่านน�า้อาณาเขตทีต่ดิต่อ
กับพื้นที่นั้น	และอวกาศเบื้องบนซึ่งอยู่ภายใต้อธิปไตยของรัฐนั้น

	 (๔)	ค�าว่า	“บริการเดินอากาศ”	 ให้หมายถึง	บริการเดินอากาศประจ�ามีก�าหนดใดๆ	 ท่ีใช้
อากาศยานเพื่อการขนส่งสาธารณะโดยรับขนคนโดยสาร	ของบรรทุก	และไปรษณียภัณฑ์

๑. ความตกลงว่าด้วยการขนส่งทางอากาศระหว่างรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐโซเวียตโซเชียลิสต์
วันที่ ๖ พฤษภาคม ๒๕๑๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑)
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

	 (๕)	ค�าว่า	“บริการเดินอากาศระหว่างประเทศ”	ให้หมายถึง	บริการเดินอากาศที่ผ่านเข้าไปใน
อากาศเหนืออาณาเขตของรัฐมากกว่าหนึ่งรัฐขึ้นไป

	 (๖)	ค�าว่า	“สายการบนิ”	ให้หมายถงึ	ภารธรุะขนส่งทางอากาศใดๆ	ทีบ่รกิาร	และ/หรอื	ด�าเนนิ
บริการเดินอากาศระหว่างประเทศ

	 (๗)	ค�าว่า	“แวะลงมิใช่เพื่อการค้า”	ให้หมายถึง	การลงเพื่อประโยชน์ใดๆ	นอกจากการรับคน
โดยสาร	ของบรรทุกหรือไปรษณียภัณฑ์ขึ้น	และ/หรือถ่ายลง	

ข้อ	๒

	 ๑.	ภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายให้สิทธิที่ระบุไว้ในความตกลงฉบับนี้แก่ภาคีผู้ท�าความตกลง
อกีฝ่ายหนึง่	เพื่อความมุง่ประสงคท์ี่จะสถาปนาบรกิารเดนิอากาศระหว่างประเทศประจ�ามกี�าหนดตาม
เส้นทางทีร่ะบไุว้ในใบพกิดัทีเ่หมาะสมแห่งภาคผนวก	๑	ข้างท้ายนี	้(ต่อไปนีจ้ะเรยีกว่า	“บรกิารทีต่กลง”	
และ	“เส้นทางบินที่ระบุ”)

	 ๒.	สายการบินที่ภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายก�าหนดจะได้รับสิทธิต่อไปนี้ในขณะเมื่อด�าเนิน
บริการที่ตกลงตามเส้นทางบินที่ระบุ

ก.	แวะลงในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งมิใช่เพื่อความมุ่งประสงค์ของ
การค้า	ณ	จุดต่างๆ	ที่ระบุไว้ในใบพิกัดที่เหมาะสมแห่งภาคผนวก	๑	ต่อท้ายความตกลงฉบับนี้

ข.	แวะลงในอาณาเขตดังกล่าว	ณ	จุดต่างๆ	ที่ระบุไว้ในใบพิกัดที่เหมาะสมแห่งภาคผนวก	๑	
ต่อท้ายความตกลงฉบบันีส้�าหรบัเส้นทางนัน้	เพ่ือความมุง่ประสงค์ในการรับขึน้และ/หรือขนส่ง
ซึ่งการจราจรระหว่างประเทศ	คือ	คนโดยสาร	ของบรรทุกและไปรษณียภัณฑ์

๓.	ไม่มีข้อความใดในวรรค	๒.	แห่งข้อนี้ที่จะถือได้ว่าเป็นการให้สิทธิแก่สายการบินของภาคีผู้
ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่งในอันที่จะรับคนโดยสาร	ของบรรทุกหรือไปรษณียภัณฑ์เพ่ือสินจ้างหรือค่าเช่า
ในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งไปยังอีกจุดหนึ่งในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลง
ฝ่ายนั้น	

๔.	ภาคผีูท้�าความตกลงแต่ละฝ่ายจะได้ก�าหนดเส้นทางบินของอากาศยานในบริการทีต่กลงและ
จุดส�าหรับบินข้ามเขตแดนแห่งชาติตนภายในอาณาเขตของตน
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ข้อ	๓

๑.	ภาคผีูท้�าความตกลงแต่ละฝ่ายมสีทิธทิีจ่ะก�าหนดสายการบนิสายหนึง่เป็นลายลกัษณ์อกัษร
ไปยงัภาคีผูท้�าความตกลงอีกฝ่ายหนึง่	เพือ่ความมุง่ประสงค์ในการด�าเนนิบรกิารทีต่กลงตามเส้นทางบนิ
ที่ระบุ

๒.	เมือ่ได้รบัแจ้งการก�าหนดแล้ว	ภาคผีูท้�าความตกลงอกีฝ้ายหนึง่จะต้องให้อนญุาตท่ีเหมาะสม	
เพือ่ด�าเนนิการแก่สายการบนิทีก่�าหนดนัน้โดยมิชกัช้า	ภายใต้บทบญัญติัแห่งวรรค	๓.	และ	๔.	ของข้อนี้

๓.	 เจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่งอาจใช้สายการบินสายหนึ่งที่
ก�าหนดโดยภาคีผูท้�าความตกลงอีกฝ่ายหน่ึงแสดงให้เป็นท่ีพอใจแก่ตนว่าสายการบนินัน้มคีณุสมบตัเิตม็
ตามเงือ่นไขทีว่างไว้ในกฎหมายและข้อบังคบัซึง่เจ้าหน้าทีน่ัน้ใช้อยูเ่ป็นปกต	ิและโดยชอบด้วยเหตผุลตาม
วิธีการปฏิบัติระหว่างประเทศเกี่ยวกับการด�าเนินบริการเดินอากาศระหว่างประเทศ

๔.	ภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายมีสิทธิที่จะปฏิเสธไม่ยอมรับการก�าหนดซ่ึงสายการบินและ
ที่จะยับยั้งหรือเพิกถอนการให้ซึ่งสิทธิดังที่ระบุไว้ในวรรค	๒.	ข้อ	๓.	ของความตกลงฉบับนี้แก่สายการ
บินหรือที่จะตั้งบังคับเงื่อนไขตามที่ตนเห็นจ�าเป็นในการที่สายการบินจะใช้สิทธิเหล่านั้นในทุกกรณีที่ไม่
เป็นที่พอใจแก่ตนว่ากรรมสิทธิ์ส่วนสาระส�าคัญและการควบคุมอันแท้จริงของสายการบินน้ันตกอยู่แก่
ภาคผีูท้�าความตกลงทีก่�าหนดสายการบนิ	หรอืแก่คนชาติของภาคผู้ีท�าความตกลงทีก่�าหนดสายการบิน

๕.	สายการบนิทีไ่ด้รบัการก�าหนดและได้รับอนญุาตแล้วอาจจะเริม่ด�าเนนิบรกิารทีต่กลงเมือ่ใด
ก็ได้	หากพิกัดอัตราค่าขนส่งซึ่งได้ก�าหนดตามบทบัญญัติแห่งข้อ	๑๓	ของความตกลงฉบับนี้มีผลบังคับ
แล้วส�าหรับบริการนั้น

๖.	ภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายมีสิทธิที่จะให้สายการบินงดการใช้สิทธิที่ระบุไว้ในวรรค	๒.	
ข้อ	๒.	ของความตกลงฉบับนี้	หรือที่จะตั้งบังคับเง่ือนไขตามท่ีตนเห็นจ�าเป็นแก่การท่ีสายการบินท่ีจะ
ใช้สิทธิเหล่านั้นในทุกกรณีที่สายการบินไม่ปฏิบัติตามกฎหมายหรือข้อบังคับของภาคีผู้ท�าความตกลง
ฝ่ายให้สิทธิเหล่านั้น	หรือไม่ด�าเนินการตามเงื่อนไขที่กล่าวไว้ในความตกลงฉบับนี้	แต่สิทธินี้จะใช้ได้ก็
ต่อเมื่อได้มีการปรึกษาหารือกับภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งแล้วเท่านั้น	นอกจากจะจ�าเป็นต้องงด
การใช้สิทธิหรือตั้งบังคับเงื่อนไขโดยพลันเพื่อป้องกันมิให้มีการละเมิดกฎหมายหรือข้อบังคับต่อไปอีก
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ข้อ	๔

	 ๑.	อากาศยานท่ีด�าเนนิบรกิารระหว่างประเทศโดยสายการบนิทีก่�าหนดของภาคผีูท้�าความตกลง
ฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดตลอดจนเครื่องบริภัณฑ์	 เครื่องอะไหล่	สัมภาระ	คือ	เชื้อเพลิงและน�้ามันลื่น	และพัสดุ
อากาศยาน	(รวมทัง้อาหาร	เครือ่งดืม่และยาเส้น)	ซึง่มอียูบ่นอากาศยานเช่นว่าจะได้รบัยกเว้นจากบรรดา
ค่าศุลกากรทัง้หลาย	ค่าธรรมเนยีมการตรวจและค่าภาระอืน่ๆ	และค่าภาษใีนการน�าเข้ามายงัอาณาเขต
ของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่ง	หากเครื่องบริภัณฑ์และสัมภาระเช่นว่านั้นคงอยู่ในอากาศยานจน
กระทั่งถึงเวลาที่จะส่งกลับออกไป

	 ๒.	สมัภาระคอื	เช้ือเพลงิ	น�า้มนัลืน่	เครือ่งอะไหล่	เครือ่งบรภิณัฑ์ประจ�า	และพสัดุอากาศยานที่
น�าเข้ามาในอาณาเขตของภาคผูท้�าความตกลงฝ่ายหนึง่โดยหรอืในนามของสายการบนิทีก่�าหนดของภาคี
ผูท้�าความตกลงอีกฝ่ายหน่ึง	หรอืทีข่นขึน้บนอากาศยานทีด่�าเนนิบริการโดยสายการบนิทีก่�าหนดเช่นว่า
น้ัน	และมุง่โดยเฉพาะส�าหรบัการใช้ในการด�าเนนิบรกิารระหว่างประเทศจะได้รับยกเว้นจากค่าอากรแห่ง
ชาตแิละค่าภาระทัง้หลายรวมท้ังค่าศลุกากรและค่าธรรมเนียมการตรวจทีเ่รียกเกบ็ในอาณาเขตของภาคี
ผูท้�าความตกลงฝ่ายแรก	แม้ว่าบรรดาสมัภาระเหล่านีจ้ะได้ขนขึน้บนอากาศยานในอาณาเขตของภาคผู้ี
ท�าความตกลงเพื่อใช้ในส่วนของการเดินทางเหนืออาณาเขตนั้น	วัสดุที่อ้างถึงข้างต้นอาจต้องเก็บรักษา
ไว้ภายใต้การอ�านวยการหรือความควบคุมของเจ้าหน้าที่ศุลกากร

	 ๓.	เครือ่งบรภิณัฑ์ประจ�าอากาศยาน	เครือ่งอะไหล่	พสัด	ุอากาศยานและสมัภาระคอื	เชือ้เพลงิ
และน�า้มันลืน่ซึง่เก็บไว้บนอากาศยานของภาคผีูท้�าความตกลงฝ่ายหนึง่ฝ่ายใดอาจจะขนลงในอาณาเขต
ของภาคีผูท้�าความตกลงอกีฝ่ายหนึง่ได้ต่อเมือ่ได้รบัความเหน็ชอบจากเจ้าหน้าทีศ่ลุกากรของภาคนีัน้ใน
กรณเีช่นว่า	วสัดุเหล่านีอ้าจเกบ็ไว้ภายใต้การอ�านวยการของเจ้าหน้าทีศุ่ลกากรดังกล่าวจนถงึเวลาส่งกลับ
ออกไป	หรือมิฉะนั้นก็ถ่ายออกภายใต้ข้อบังคับเกี่ยวกับการศุลกากร

ข้อ	๕

	 ๑.	 เพื่อความมุ่งประสงค์ในการประกันความปลอดภัยในการบินตามบริการที่ตกลง	ภาคีผู้
ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายจะต้องจัดให้มเีครือ่งวทิย	ุการตามไฟ	การอตุุนยิมและเคร่ืองอ�านวยคามสะดวก
อืน่ๆ	ทัง้หลายทีจ่�าเป็นส�าหรบัการด�าเนนิการบนิแก่อากาศยานของภาคผู้ีท�าความตกลงอกีฝ่ายหนึง่ตาม
วธิปีฏิบตัริะหว่างประเทศ	และจะต้องส่งข้อมลูของบรกิารเช่นว่าและข่าวสารเกีย่วกบัสนามบนิแห่งแรก
และสนามบินส�ารองซึ่งอาจจะต้องใช้ในการลง	และที่เกี่ยวกับเส้นทางบินภายในขอบเขตของอาณาเขต
ตนแก่ภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่ง
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	 ๒.	สิ่งต่างๆ	ที่เกี่ยวกับความปลอดภัยในการบินและความรับผิดชอบของภาคีผู้ท�าความตกลง
ทั้งสองฝ่ายที่เก่ียวกับการด�าเนินการบินจะต้องอยู่ในหน้าที่ของเจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�า 
ความตกลงทั้งสองฝ่ายดังที่ระบุไว้ในภาคผนวก	๒	ต่อท้ายความตกลงนี้

ข้อ	๖

	 คนโดยสาร	 กระเป๋าเดินทาง	 และของบรรทุกที่ขนผ่านตรงข้ามอาณาเขตของภาคีผู ้ท�า 
ความตกลงฝ่ายหนึ่งและไม่น�าออกนอกเขตของท่าอากาศยานท่ีสงวนไว้เพ่ือการนี้เท่านั้นท่ีไม่ต้องอยู่
ในความควบคุมโดยเข้มงวด	กระเป๋าเดินทาง	และของบรรทุกที่ขนผ่านตรงจะได้รับการยกเว้นจาก 
ค่าศุลกากรและค่าภาษีอื่นๆ	ที่คล้ายคลึงกัน

ข้อ	๗

	 ๑.	กฎหมายและข้อบังคับของภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่งที่ใช้บังคับแก่การเข้ามาในหรือ 
การออกไปจากอาณาเขตของอากาศยานท่ีใช้ในการเดินอากาศระหว่างประเทศ	หรือในสายการบิน
ของอากาศยานเช่นว่าเหนืออาณาเขตน้ัน	จะน�ามาใช้กับสายการบินที่ก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลง
อีกฝ่ายหนึ่ง

	 ๒.	 กฎหมายและข้อบังคับของภาคีผู ้ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่ง	 ที่ใช้บังคับแก่การเข้ามาใน	 
พกัอยูแ่ละออกไปจากอาณาเขตของคนโดยสาร	ผูท้�าการในอากาศ	ของบรรทกุ	และไปรษณยีภณัฑ์	เช่น	
พธิกีารเกีย่วกบัหนงัสอืเดนิทาง	ศลุกากร	เงนิตรา	และมาตรการทางสขุาภบิาลจะน�ามาใช้กบัคนโดยสาร	
ผู้ท�าการในอากาศ	ของบรรทุกและไปรษณียภัณฑ์ที่น�ามาโดยอากาศยานของสายการบินที่ก�าหนดของ
ภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งขณะอยู่ภายในอาณาเขตที่กล่าว

	 ๓.	ภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายรับท่ีจะไม่อนุญาตให้สายการบินของตนได้รับประโยชน์
มากกว่าสายการบินท่ีก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งในการปฏิบัติตามกฎหมายและข้อ
บังคับที่บัญญัติไว้ในข้อนี้

ข้อ	๘

 ๑.	อากาศยานของสายการบินที่ก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่งในขณะที่ท�าการบิน
อยู่เหนืออาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งจะต้องมีสัญชาติของภาคีผู้ท�าความตกลงอย่าง
เหมาะสมและเครื่องหมายการจดทะเบียน	ใบส�าคัญการจดทะเบียน	ใบส�าคัญสมควรเดินอากาศและ 
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เอกสารอื่นๆ	ของอากาศยานที่ออกให้โดยเจ้าหน้าที่การเดินอาการของภาคีผู้ท�าความตกลง	และ 
การอนุญาตให้มีเครื่องบริภัณฑ์วิทยุด้วย	 นักบินและผู้ประจ�าหน้าท่ีอื่นๆ	 จะต้องมีใบส�าคัญแสดง 
ความสามารถที่เหมาะสม

	 ๒.	เอกสารท้ังหมดท่ีกลา่วข้างตน้ซึง่ออกใหห้รอืยอมรบัวา่สมบูรณ์แลว้โดยภาคผีูท้�าความตกลง
ฝ่ายหนึ่งจะเป็นที่ยอมรับว่าสมบูรณ์ภายในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่ง

	 ๓.	อย่างไรก็ดี	ภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายสงวนไว้ซึ่งสิทธิที่จะไม่ยอมรับใบส�าคัญแสดง 
ความสามารถ	และใบอนญุาตท่ีออกใหแ้กค่นชาตขิองตนหรอืกระท�าใหส้มบรูณโ์ดยภาคผีูท้�าความตกลง
อีกฝ่ายหนึ่งหรือโดยรัฐอื่นใด	ว่าสมบูรณ์เพื่อความมุ่งประสงค์ในการท�าการบินเหนืออาณาเขตของตน

ข้อ	๙

	 ๑.	สายการบินที่ก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายจะมีโอกาสอย่างเป็นธรรมและ 
เท่าเทียมกันในอันที่จะรับขนโดยบริการที่ตกลงซึ่งจราจรท่ีขนข้ึนในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลง
ฝ่ายหนึ่งและขนลงในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งกลับกัน	และจะถือว่าจราจรท่ี 
ขนขึ้นหรือขนลงในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งไปยังหรือมาจากจุดต่างๆ	ในเส้นทาง
มีลักษณะเป็นจราจรเพิ่มเติม	 ในการจัดความจุเพื่อรับขนจราจรที่ขนขึ้นในอาณาเขตของภาคีผู้ท�า 
ความตกลงแต่ละฝ่ายจะต้องค�านึงถึงผลประโยชน์ปฐมมูลของสายการบินท่ีก�าหนดของภาคีผู้ท�าความ
ตกลงอีกฝา่ยหน่ึงในจราจรเชน่นัน้เพือ่มใิหก้ระทบกระเทอืนถงึผลประโยชนน์ัน้ของสายการบนิฝา่ยหลงั 
อย่างไม่สมควร

	 ๒.	บริการที่ตกลงซึ่งสายการบินที่ก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายจัดขึ้นนั้นจะ
ต้องสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดกับความต้องการของประชาชนส�าหรับการขนส่งในเส้นทางที่ระบุและแต่ละ
บริการจะถือการจัดความจุท่ีเพียงพอเพื่อสนองความต้องการในการขนคนโดยสาร	ของบรรทุกและ
ไปรษณียภัณฑ์ไปจากหรือมายังอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายที่ก�าหนดสายการบินเป็น
วัตถุประสงค์ปฐมมูล

	 ๓.	การจัดให้มีการรับขนคนโดยสาร	ของบรรทุกและไปรษณียภัณฑ์ที่ขนขึ้นในอาณาเขตของ
ภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งและขนลง	ณ	จุดในประเทศที่สามตามเส้นทางที่ระบุหรือกลับกัน 
จะต้องกระท�าตามหลักการทั่วไปที่ว่าความจุจะต้องสัมพันธ์กับ

	 				(ก)	ความต้องการของจราจรที่ขนขึ้นหรือขนลงในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายที่
ก�าหนดสายการบิน
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	 				(ข)	ความตอ้งการของจราจรของเขตท่ีสายการบนิผา่นเมือ่ได้ค�านงึถงึบรกิารเดินอากาศอืน่ๆ	
ที่ได้จัดตั้งขึ้นโดยสายการบินของบรรดารัฐที่ตั้งอยู่ในเขตนั้นและ

	 				(ค)	ความต้องการของการด�าเนินสายการบินตลอดเส้นทางทางเศรษฐกิจ

	 ๔.	ความจุซึง่จดัขึน้ในวาระเริม่แรกนัน้จะตอ้งตกลงกนัระหวา่งภาคผีูท้�าความตกลงทัง้สองฝา่ย
ก่อนที่จะเริ่มด�าเนินบริการที่ตกลง	ต่อจากนั้นเจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงจะได้
ปรึกษาหารือกันเป็นครั้งคราวที่เก่ียวกับความจุที่จะจัดข้ึนและการเปล่ียนแปลงใดๆ	 ในเรื่องความจุซ่ึง
เป็นที่ตกลงกันแล้วจะต้องได้รับยืนยันโดยหนังสือแลกเปลี่ยน

	 ๕.	สายการบินท่ีก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่งจะต้องจัดให้แก่เจ้าหน้าที่การเดิน
อากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหน่ึงนานล่วงหน้าเท่าที่จะปฏิบัติได้	 แต่ไม่น้อยกว่าสามสิบวัน

ก่อนเริ่มด�าเนินงานของบริการที่ตกลงหรือการแก้ไขใดๆ	หรือภายในสามสิบวันหลังจากได้รับค�าขอจาก
เจ้าหน้าที่การเดินอากาศซึ่งข้อสนเทศเกี่ยวกับลักษณะของบริการ	ตารางการบิน	แบบอากาศยาน 
รวมท้ังความจุท่ีจัดให้ในเส้นทางท่ีระบุและข้อสนเทศใดๆ	อีกอันอาจต้องการเพ่ือให้เป็นท่ีพอใจแก่เจ้าหน้าท่ี
การเดินอากาศของภาคผีูท้�าความตกลงอีกฝา่ยหน่ึงว่าไดด้�าเนนิการโดยถกูตอ้งตามข้อก�าหนดแหง่ความ
ตกลงนี้แล้ว

ข้อ	๑๐

 ๑.	 ในกรณีที่อากาศยานของภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่งลงโดยความจ�าเป็น	หรือประสบ
อุบัติเหตุภายในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่ง	ภาคีผู้ซ่ึงมีอุบัติเหตุเกิดข้ึนในอาณาเขต
ของตนจะต้องบอกกล่าวแก่ภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งโดยทันที	ด�าเนินมาตรการที่จ�าเป็นเพื่อ 
การสอบสวนถึงสาเหตุของอุบัติเหตุ	 และรับเข้าช่วยเหลือผู้ท�าการในอากาศและคนโดยสารด้วยหาก
คนเหล่านั้นได้รับบาดเจ็บจากอุบัติเหตุ	และจัดให้มีความปลอดภัยแก่อากาศยานและไปรษณียภัณฑ	์
กระเป๋าเดินทาง	และของบรรทุกซึ่งอยู่บนอากาศยาน

	 ๒.	ภาคผีูท้�าการสอบสวนอบุตัเิหตจุะต้องรายงานผลการสอบสวนแก่ภาคอีกีฝ่ายหนึง่และภาคี
ทีเ่ป็นเจ้าของอากาศยานมสีทิธทิีจ่ะตัง้ผูส้งัเกตการณ์ท่ีได้รับแต่งตัง้ของตน	ซ่ึงจะเป็นผู้ท่ีมสิีทธเิข้าร่วมใน
การสอบสวนอุบัติเหตุ
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ข้อ	๑๑

 ค่าธรรมเนียมและค่าภาระอื่นๆ	ส�าหรับการใช้ของแต่ละท่าอากาศยาน	รวมทั้งการติดตั้ง
เครื่องอ�านวยความสะดวกทางเทคนิคอื่นๆ	และบริการ	ตลอดจนค่าภาระในการใช้เครื่องอ�านวยความ
สะดวกในการเดนิอากาศและสือ่สารและบรกิารจะต้องเป็นไปตามอตัราและพกิดัทีก่�าหนดโดยภาคผีูท้�า 
ความตกลงแต่ละฝ่าย

ข้อ	๑๒

	 ๑.	เพือ่ความร่วมมอืในสิง่ต่างๆ	ทีเ่กีย่วกบัการขนส่งทางอากาศและการบรกิารอากาศยานภาคี
ผูท้�าความตกลงแต่ละฝ่ายจะให้สทิธิแก่สายการบินของภาคีผูท้�าความตกลงอกีฝ่ายหนึง่ทีด่�าเนนิบรกิาร
อย่างแท้จรงิในบรกิารทีต่กลงกนัในการท่ีจะจดัต้ังผูแ้ทนและผู้ช่วยผู้แทนในเมอืงของภาคผู้ีท�าความตกลง
ฝ่ายแรกที่สายการบินที่ก�าหนดของตนด�าเนินบริการที่ตกลง

	 			 	จ�านวน	สัญชาติและลักษณะแห่งหน้าที่ของบุคคลเช่นว่านั้นจะต้องตกลงกันล่วงหน้าและ
เป็นครั้งคราวต่อไประหว่างเจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลง

	 ๒.	ผู้แทนที่กล่าวข้างต้นตลอดจนผู้ท�าหน้าที่ในอากาศยานของสายการบินท่ีก�าหนดโดยภาคี 
ผู้ท�าความตกลงจะต้องมีสัญชาติของภาคีผู้ท�าความตกลง

ข้อ	๑๓

	 ๑.	บรรดาพิกัดอัตราค่าขนส่งส�าหรับบริการที่ตกลงจะต้องก�าหนดในระดับที่สมควรโดยค�านึง
ถึงปัจจัยทั้งหลายที่เกี่ยวข้อง	รวมทั้งค่าของการด�าเนินการ	ก�าไรอันสมควร	 ลักษณะของบริการ	 (เช่น	
มาตรฐานความเร็วและความสะดวกสบาย)	และบรรดาพิกัดอัตราของสายการบินอื่นๆ	ส�าหรับตอนใด
ตอนหนึ่งในเส้นทางบินที่ระบุ	พิกัดอัตราเหล่านี้จะต้องก�าหนดตามบทบัญญัติต่อไปของข้อนี้

	 ๒.	พิกัดอัตราที่อ้างถึงในวรรค	๑.	ของข้อนี้และอัตราส่วนลดของตัวแทนที่เกี่ยวเนื่องกับพิกัด
อัตราน้ัน	หากสามารถท�าได้ให้สายการบินที่ก�าหนดที่เก่ียวข้องท�าความตกลงกันส�าหรับเส้นทางบินที่
ระบุแต่ละเส้นไป	โดยปรึกษาหารือกับสายการบินอื่นที่ด�าเนินบริการตลอดเส้นทางหรือส่วนของเส้น
ทางน้ัน	พิกัดอัตราที่ตกลงนั้นจะต้องได้รับความเห็นชอบจากเจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�า 
ความตกลงทั้งสองฝ่าย
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	 ๓.	ถ้าสายการบินท่ีก�าหนดไม่สามารถตกลงกนัได้ในพกิดัอตัราใด	หรอืโดยเหตผุลอืน่ไม่สามารถ
ที่จะตกลงกันในพิกัดอัตราตามบทบัญญัติแห่งวรรค	๒.	ของข้อนี้	 เจ้าหน้าท่ีการเดินอากาศของภาคี 
ผู้ท�าความตกลงจะพยายามก�าหนดพิกัดอัตราขึ้นโดยท�าความตกลงระหว่างกัน

	 ๔.	ถ้าเจ้าหน้าทีก่ารเดนิอากาศไม่สามารถตกลงกนัในการให้ความเหน็ชอบในพกิดัอตัราใดๆ	ที่
เสนอตามความในวรรค	๒.	แห่งข้อนี้	หรือไม่สามารถตกลงกันในการก�าหนดพิกัดอัตราใดๆ	ตามความ
ในวรรค	๓.	ก็ให้ขจัดข้อขัดแย้งตามบทบัญญัติแห่งข้อ	๑๗	ของความตกลงฉบับนี้

	 ๕.	พิกัดอัตราจะไม่มีผลบังคับถ้าเจ้าหน้าท่ีการเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่ง 
ฝ่ายใดยังไม่ได้ให้ความเห็นชอบ

	 ๖.	บรรดาพิกัดอัตราท่ีก�าหนดข้ึนตามบทบัญญัติแห่งข้อนี้จะมีผลบังคับอยู่จนกว่าจะได้มี 
การก�าหนดพิกัดอัตราใหม่ตามบทบัญญัติแห่งข้อนี้

ข้อ	๑๔

	 สายการบินที่ก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลงทั้งสองฝ่ายจะได้รับความสะดวกอย่างเดียวกับ
ที่พึงมีภายใต้ข้อบังคับการเงินของภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายในการขายการขนส่งทางอากาศ	ภาคี				
ผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายจะให้สิทธิแก่สายการบินที่ก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งที่จะ
โอนโดยเสรซ่ึีงเงินเหลอืจ่ายจากรายได้ซึง่สายการบินนัน้ได้รับในอาณาเขตของภาคผีูท้�าความตกลงฝ่าย
แรกเก่ียวกับการรบัขนคนโดยสาร	ไปรษณยีภณัฑ์และของบรรทกุ		การโอนเช่นว่านัน้จะต้องเป็นไปตาม
อัตราแลกเปลี่ยนของทางราชการหากมีอัตราเช่นนั้นอยู่หรือมิฉะนั้นก็ตามอัตราที่ได้รายได้นั้นมา	 วิธี
การโอนเงินเช่นว่านั้นจะต้องเป็นไปตามข้อบังคับเกี่ยวกับการแลกเปล่ียนเงินตราต่างประเทศของภาค
ผู้ท�าความตกลงในอาณาเขตที่ได้รายได้นั้น

ข้อ	๑๕

	 ให้เจ้าหน้าท่ีการเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดส่งรายการสถิติรายคาบ
หรืออื่นๆ	ให้แก่เจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งตามที่ร้องขอต้องการโดย
สมควร	เพื่อความมุ่งประสงค์ในการสอบทวนความจุส�าหรับบริการที่ตกลงซึ่งสายการบินที่ก�าหนดสาย
หน่ึงของภาคผู้ีท�าความตกลงฝ่ายแรกได้จดัให้มขึีน้	รายการเช่นว่านัน้ให้รวมข้อสนเทศทัง้หลายทีต้่องการ
เพือ่ก�าหนดจ�านวนการจราจรทีส่ายการบินทีก่�าหนดรบัขนตามล�าดบั	และหากม	ีกใ็ห้รวมถงึจดุทีข่นขึน้
และขนลงของบริการเช่นว่านั้นในบริการที่ตกลง
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ข้อ	๑๖

	 จะได้มกีารปรกึษาหารอืกนัระหว่างเจ้าหน้าทีก่ารเดนิอากาศของภาคผีูท้�าความตกลงเป็นประจ�า
และเสมอ	เพื่อจัดให้มีการร่วมมือโดยใกล้ชิดในบรรดาเรื่องทั้งหลายอันกระทบถึงการปฏิบัติตามความ
ตกลงฉบับนี้

ข้อ	๑๗

	 ข้อพิพาทใดๆ	 เก่ียวกับการตีความหรือการใช้ความตกลงฉบับนี้หรือภาคผนวกต่อท้ายจะ
ตกลงกันได้โดยการเจรจาระหว่างเจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงทั้งสองฝ่ายโดยตรง 
ถ้าเจ้าหน้าที่การเดินอากาศดังกล่าวไม่อาจจะตกลงกันได้ก็ให้เสนอข้อพิพาทนั้นผ่านทางการทูต

ข้อ	๑๘

	 ๑.	ถ้าภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดพิจารณาเห็นสมควรแก้ไขความในความตกลงฉบับ
นี้หรือภาคผนวกต่อท้ายภาคีผู้ท�าความตกลงฝ่ายนั้นจะต้องร้องขอให้มีการปรึกษาหารือกันระหว่าง 
เจ้าหน้าทีก่ารเดนิอากาศของภาคผู้ีท�าความตกลงทัง้สองฝ่ายเพ่ือท่ีจะได้เสนอข้อแก้ไข	การปรึกษาหารือ
กนัจะเริม่ต้นภายในระยะเวลาหกสบิวนันบัแต่วนัท่ีทีไ่ด้รบัค�าร้องขอ	เมือ่เจ้าหน้าทีเ่หล่านีต้กลงกันในข้อ
แก้ไขความตกลงฉบับน้ีและภาคผนวก	ข้อแก้ไขน้ันจะมีผลบังคับต่อเม่ือได้มีการยืนยันโดยหนังสือแลก
เปลี่ยนผ่านทางการทูตแล้ว

	 ๒.	ความตกลงฉบับน้ีและภาคผนวกต่อท้ายจะได้รบัการแก้ไขสอดคล้องกบัอนสัุญญาหลายฝ่าย
เกี่ยวกับการบินพลเรือนซึ่งอาจผูกพันภาคีผู้ท�าความตกลงทั้งสองฝ่าย

ข้อ	๑๙

	 ภาคผีูท้�าความตกลงฝ่ายหน่ึงฝ่ายใดอาจให้ค�าบอกกล่าวแก่ภาคผีูท้�าความตกลงอกีฝ่ายหนึง่เมือ่
ใดกไ็ด้ว่าตนปรารถนาจะเลกิความตกลงฉบบันี	้ความตกลงฉบบันีใ้ห้เป็นอนัสิน้สดุเมือ่ครบสบิสองเดอืน
หลังจากวันที่ที่ภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งได้รับค�าบอกกล่าว	 เว้นแต่จะมีการตกลงกันให้ถอนค�า
บอกเลิกความตกลงก่อนสิ้นก�าหนดเวลานั้น

ข้อ	๒๐

	 ความตกลงฉบับน้ีจะต้องได้รบัความเหน็ชอบจากภาคผีูท้�าความตกลงแต่ละฝ่ายตามวธิดี�าเนนิ
การทางกฎหมายของตนและจะมีผลบังคับในวันท่ีแลกเปลี่ยนหนังสือทางการทูตยืนยันความเห็นชอบ
เช่นว่านั้น



11

ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

	 เพือ่เป็นพยานแก่การนี	้ผูล้งนามข้างท้ายนีซ้ึง่ได้รบัมอบหมายโดยถกูต้องจากรฐับาลของแต่ละ
ฝ่ายได้ลงนามในความตกลงฉบับนี้

	 ท�าที่	กรุงเทพฯ	วันท่ี	๖	พฤษภาคม	๒๕๑๔	(๑๙๗๑)	 เป็นอย่างละสองฉบับ	 เป็นภาษาไทย	
ภาษารัสเซีย	และภาษาอังกฤษ	ทั้งสามฉบับใช้ได้ถูกต้องเท่าเทียมกัน	ในกรณีที่การตีความขัดแย้งกัน
ให้ใช้ฉบับภาษาอังกฤษเป็นหลัก

ฝ่ายรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย	 ฝ่ายรฐับาลแห่งสหภาพสาธารณรฐัโซเวยีตโซเชยีลสิต์

(ลงนาม)	พลต�ารวจตรี สง่า กิตติขจร	 (ลงนาม)	อนาโตลี เอ. โรซานอฟ

(สง่า	กิตติขจร)	 (อนาโตลี	เอ.	โรซานอฟ)

รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม																																	

ท�าการแทนรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	 แห่งสหภาพสาธารณรัฐโซเวียตโซเชียลิสต์

ภาคผนวก ๑

พิกัดเส้นทางบิน

	 ๑.	 เส้นทางท่ีจะด�าเนินการโดยสายการบินที่ก�าหนดของสหภาพสาธารณรัฐโซเชียลิสต์ทั้งทาง
ไปและกลับ

	 				จากสหภาพสาธารณรัฐโซเชียลิสต์	ผ่าน	เตหะราน	-	การาจี	-	นิวเดลฮี	-	ย่างกุ้ง	-	ไปยัง
กรงุเทพฯ	และพ้นจากนัน้ไปยงักัวลาลมัเปอร์หรอืสงิคโปร์	-	มะนลิา	-	จาการ์ตา	-	จดุหนึง่ในออสเตรเลยี

	 ๒.	เส้นทางที่จะด�าเนินการโดยสายการบินที่ก�าหนดของประเทศไทยทั้งทางไปและกลับ

	 				จากประเทศไทย	ผ่าน	นิวเดลฮี	-	การาจี	-	ดาบุล	-	เตหะราน	ไปยัง	ทาชเคนต์	และ/หรือ	
มอสโก	และพ้นจากนั้นไปยังโคเปนเฮเกน	-	ปารีสหรือลอนดอน	-	นิวยอร์ก
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หมายเหตุ

ก)	บริการที่ตกลงในเส้นทางบินของแต่ละฝ่ายจะต้องตั้งต้น	ณ	จุดหนึ่งในอาณาเขตของภาค	ี		
ผู้ท�าความตกลงที่ก�าหนดสายการบิน

ข)	สายการบินที่ก�าหนดอาจเว้นไม่แวะลง	ณ	จุดหนึ่งจุดใดในเส้นทางบินดังกล่าวข้างต้น 
ในเทีย่วบนิใดๆ	หรอืทกุเทีย่วกไ็ด้	นอกจากจุดหนึง่ในอาณาเขตของภาคผีูท้�าความตกลงแต่ละฝ่าย

ภาคผนวก ๒

ค�าปรารภ

	 ภาคีผูท้�าความตกลงทัง้สองฝ่ายตกลงทีจ่ะปฏบิติัตามกฎแห่งวธิกีารปฏบิติัระหว่างประเทศ	และ
เมือ่มอีนสุญัญาหลายฝ่ายอ่ืนใดผกูพนัเมือ่ใด	ภาคีท้ังสองจะได้ปฏบัิตติามกฎของวิธปีฏบิตัแิห่งอนสัุญญา

บททั่วไป

 ๑.	ภาคีผูท้�าความตกลงจะได้วางมาตรการทกุวถิทีางทีจ่�าเป็นเพือ่ให้การด�าเนนิการตามบรกิาร
ที่ตกลงได้เป็นไปอย่างปลอดภัยและมีประสิทธิภาพ	เพื่อความมุ่งประสงค์นี้	ภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละ
ฝ่ายจะจัดให้มีอุปกรณ์ทางเทคนิคในการคมนาคม	 เครื่องช่วยวิทยุในการเดินอากาศและบริการอื่นๆ 
ที่จ�าเป็นในการด�าเนินบริการที่ตกลงเท่าที่สามารถจะจัดได้ส�าหรับการใช้ของเครื่องบินของสายการบิน
ที่ก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลง

	 ๒.	ภาคีผู ้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายจะต้องจัดให้มีข่าวสารและการช่วยเหลือตามความใน 
ภาคผนวกน้ีเท่าที่สามารถจะจัดได้ให้เพียงพอกับความต้องการที่ปลอดภัยและชอบด้วยเหตุผลแก่ 
สายการบินที่ก�าหนดโดยภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่ง

การจัดข่าวสาร

	 ๓.	ภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายจะต้องจัดให้มีข่าวสารเท่าที่สามารถจะจัดได้รวมท้ังข้อมูล
ที่จ�าเป็นเกี่ยวสนามบินประจ�า	และสนามบินส�ารองที่ใช้ในการด�าเนินบริการที่ตกลงเส้นทางบินภายใน
อาณาเขตของภาคผู้ีท�าความตกลงฝ่ายนัน้	วทิยแุละเครือ่งช่วยในการเดินอากาศอืน่ๆ	และเครือ่งอ�านวย
ความสะดวกอื่นๆ	ที่จ�าเป็นส�าหรับอากาศยานเพื่อให้ปฏิบัติได้เต็มตามวิธีการของเจ้าหน้าที่ควบคุม 
การจราจรทางอากาศ
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	 ๔.	ข่าวสารทีจ่ะจดัให้ก่อนการด�าเนนิการบนิตลอดจนในระหว่างการด�าเนนิการบนิตามบรกิาร
ท่ีตกลงนั้นจะต้องรวมถึงข้อมูลเกี่ยวกับการอุตุนิยมท่ีเหมาะสมด้วย	 เจ้าหน้าท่ีการเดินอากาศของภาคี					
ผู้ท�าความตกลงจะใช้รหัสระหว่างประเทศส�าหรับการส่งข้อมูลเกี่ยวกับอุตุนิยมนั้น	และตกลงที่จะส่ง 
การพยากรณ์เกี่ยวกับอุตุนิยมในระยะเวลาที่จ�าเป็นตามตารางเวลาที่ได้รับความเห็นชอบในบริการ 
ที่ตกลง

	 ๕.	 เจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงจะจัดให้มีบริการข่าวสารติดต่อกันไปให้
แก่สายการบินที่ด�าเนินบริการและเจ้าหน้าที่ที่เกี่ยวข้องตามความในวรรค	๓	และ	๔	ของภาคผนวกนี้	
และรับรองที่จะส่งแจ้งความเกี่ยวกับการเปลี่ยนแปลงทั้งสิ้นให้ทราบโดยทันที

	 ในการน้ีจะได้กระท�าโดยการ	“ประกาศแก่นกับนิ”	โดยส่งทางคมนาคมระหว่างประเทศท่ีมอียู่
พร้อมด้วยการยนืยนัเพิม่เตมิเป็นลายลกัษณ์อกัษรให้ปฏบิตัติาม	หรอืเพยีงแต่แจ้งให้ทราบตามแบบเป็น
ลายลักษณ์อักษร	ถ้าหากผู้รับสามารถรับได้ล่วงหน้า	“ประกาศแก่นักบิน”	นี้จะส่งให้เป็นภาษารัสเซีย
และภาษาอังกฤษ	หรือภาษาอังกฤษภาษาเดียว

	 ๖.	การแลกเปลี่ยนข่าวสารโดยทาง	“ประกาศแก่นักบิน”	จะได้เริ่มโดยเร็วที่สุดเท่าที่จะท�าได้	
และไม่ว่าในกรณีใดจะต้องกระท�าก่อนการเริ่มการท�าการบินประจ�าในบริการที่ตกลง

แผนการบินและวิธีปฏิบัติเกี่ยวกับการควบคุมจราจรทางอากาศ

	 ๗.	ผูท้�าการในอากาศของอากาศยานทีด่�าเนนิบริการทีต่กลงโดยสายการบนิทีก่�าหนดของภาคี
ผูท้�าความตกลงฝ่ายหนึง่จะต้องมคีวามรูเ้ป็นอย่างดใีนวธิปีฏบิตัขิองเจ้าหน้าทีค่วบคมุการบนิซึง่ใช้อยูใ่น
อาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่ง

	 ๘.	 เจ้าหน้าท่ีการเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงแต่ละฝ่ายจะต้องให้ข่าวสารก่อนด�าเนิน
การบนิ	และถ้าจ�าเป็น	ในระหว่างด�าเนนิการบนิในอาณาเขตของตน	แก่ผูท้�าการในอากาศของอากาศยาน
ของสายการบินที่ก�าหนดโดยภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่ง	ดังต่อไปนี้

     (ก)	ข่าวสารเกี่ยวกับลักษณะของสนามบินและเคร่ืองช่วยการเดินอากาศที่จ�าเป็นส�าหรับ
การด�าเนินการบิน

	 				(ข)	ข่าวสารเป็นลายลักษณ์อักษร	แผนภูมิและแผนต่างๆ	ตลอดจนข่าวสารเพิ่มเติมที่แจ้ง
ด้วยวาจาเกี่ยวกับลักษณะ	อากาศในเส้นทางและ	ณ	จุดปลายทาง	(ลักษณะอากาศที่แท้จริงตลอดจน
การพยากรณ์อากาศ)
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	 ๙.	ก่อนด�าเนินการบินแต่ละเที่ยว	ผู้บังคับการอากาศยานจะได้เสนอแผนการบินเพ่ือขอรับ
ความเห็นชอบไปยังตัวแทนของเจ้าหน้าที่ควบคุมจราจรทางอากาศในประเทศท่ีได้เริ่มด�าเนินการบิน	
การด�าเนินการบินจะต้องเป็นไปตามแผนที่ได้รับความเห็นชอบ

     การเปลี่ยนแปลงแผนการบินจะเป็นที่ยอมรับเมื่อได้รับอนุญาตจากตัวแทนที่เหมาะสมของ 
เจ้าหน้าที่ควบคุมจราจรทางอากาศเท่านั้น	 เว้นแต่ในกรณีที่ได้มีการร้องขออย่างฉุกเฉินให้ด�าเนิน
มาตรการในทันทีโดยผู้บังคับการอากาศยานภายใต้ความรับผิดชอบของตน

	 				ในกรณีเช่นว่านั้น	ตัวแทนที่เหมาะสมของเจ้าหน้าที่ควบคุมจราจรทางอากาศจะได้รับแจ้ง
การเปลี่ยนแปลงแผนการบินภายในระยะเวลาที่สั้นที่สุดเท่าที่สามารถจะแจ้งได้

	 ๑๐.	 ผู ้บังคับการอากาศยานจะต้องรับรองที่จะเฝ้าฟังข่าวสารจากความถี่ของวิทยุของ 
การควบคุมจราจรทางอากาศและพร้อมทีจ่ะส่งค�าตอบข่าวสารทัง้สิน้ตามความถีท่ีก่ล่าวข้างต้นในทนัที	
โดยเฉพาะข้อมูลเกี่ยวกับต�าบลของอากาศยานและข่าวสารการอุตุนิยมตามกฎแห่งชาติของตน

	 ๑๑.	หากมิได้มีข้อก�าหนดระหว่างเจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�าความตกลงเป็นอย่าง
อื่นการติดต่อสื่อสารระหว่างเครื่องบินกับตัวแทนที่เหมาะสมของเจ้าหน้าที่ควบคุมจราจรทางอากาศ	
จะกระท�าโดยทางเครื่องวิทยุโทรทัศน์เป็นภาษารัสเซียและภาษาอังกฤษในขณะท่ีติดต่อกับสถานีของ
สหภาพโซเวยีตและเป็นภาษาองักฤษในขณะทีท่�าการติดต่อกบัสถานขีองประเทศไทย	ตามความถีท่ีจ่ะ
ก�าหนดเพื่อการนี้โดยภาคีผู้ท�าความตกลง

	 				ถ้าเป็นการส่งในระยะทางไกลก็อาจจะใช้วิทยุโทรเลขส่งทางคิว	–	โคด	ระหว่างประเทศได้

เครื่องบริภัณฑ์ประจ�าอากาศยาน

	 ๑๒.	อากาศยานซ่ึงด�าเนนิบรกิารทีต่กลงโดยสายการบนิทีก่�าหนดของภาคผีูท้�าความตกลงแต่ละ
ฝ่าย	ถ้าสามารถจะกระท�าได้	จะต้องประกอบด้วยบริภัณฑ์และเครื่องดัดแปลงส�าหรับใช้กับเครื่องช่วย
การเดนิอากาศและเครือ่งอ�านวยความสะดวกเพือ่ให้สามารถท�าการบนิตามเส้นทางท่ีได้รับอนญุาตและ
ตามระบบการลงหนึ่งหรือหลายระบบซึ่งใช้อยู่ในอาณาเขตของภาคีผู้ท�าความตกลงอีกฝ่ายหนึ่งด้วย

	 ๑๓.	อากาศยานที่ใช้ในบริการที่ตกลงจะต้องประกอบด้วยเคร่ืองส่งและเคร่ืองรับวิทยุพร้อม
ด้วยความถี่ที่เหมาะสมเพื่อการติดต่อสื่อสารกับสถานีภาคพ้ืนดินซ่ึงต้ังอยู่ในอาณาเขตของภาคีผู้ท�า 
ความตกลง
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

เครื่องอ�านวยความสะดวกในการคมนาคม

	 ๑๔.เพือ่ความมุง่ประสงค์ทีร่ะบุในภาคผนวกน้ี	จะต้องมกีารยืน่ค�าร้องเพือ่ขอท�าการบนิตามวธิี
ปฏิบัตว่ิาด้วยการควบคมุจราจรทางอากาศและอืน่ๆ	ทีใ่ช้อยูใ่นอาณาเขตของภาคผีูท้�าความตกลงแต่ละ
ฝ่าย

เครื่องอ�านวยความสะดวกในการคมนาคม

	 ๑๕.เพื่อความมุ่งประสงค์ในการแลกเปลี่ยนข่าวสารที่ส�าคัญส�าหรับการด�าเนินบริการที่ตกลง
รวมทั้งการส่ง	“ประกาศแก่นักบิน”	ตลอดความมุ่งประสงค์ในการติดต่อการควบคุมจราจรทางอากาศ
เจ้าหน้าที่การเดินอากาศของภาคีผู้ท�าการตกลงรับที่จะ

 (ก)	ใช้สายการคมนาคมระหว่างมอสโกและกรุงเทพฯ	ที่มีอยู่

	 (ข)	ถ้าจ�าเป็น	จะจัดตั้งเครื่องวิทยุติดต่อสื่อสาร	สอง-ทางโดยตรง	ระหว่างมอสโกกับกรุงเทพฯ	
เครื่องวิทยุติดต่อสื่อสาร	 สอง-ทางโดยตรง	 เช่นว่านั้นอาจใช้ในการแลกเปลี่ยนข่าวสารระหว่าง 
สายการบินท่ีก�าหนดของภาคีผู้ท�าความตกลงเพื่อประโยชน์ที่จะประกันการด�าเนินการให้เป็นไปโดย
สม�่าเสมอและเป็นที่พอใจของบริการที่ตกลง
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เอกสารหมายเลข ๒                                                                                   

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	แปลจากภาษาองักฤษ

ได้รับพร้อมหนังสือน�าจากสถานเอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	

เมื่อวันที่	๕	กรกฎาคม	ค.ศ.	๑๙๗๑

																																																																																												ถึง	ฯพณฯ	อเล็กเซย์	โคซือกิน																																																																																																																																				

																																																																																										นายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียต

ประเทศไทยได้ทราบข่าวประกาศโศกนาฏกรรมเกีย่วกบัการเสยีชวิีตอย่างกะทนัหนัของนกับนิ
อวกาศ	ผู้กล้าหาญทัง้สามท่าน	โดยยานอวกาศ	“ซายซู	๒”	ด้วยความรูส้กึตกใจและเศร้าสลดใจอย่างยิง่	
ข้าพเจ้าเชื่อว่า	ประชาชนชาติอื่นๆ	ทั่วโลก	จะรู้สึกเศร้าสลดต่อเหตุการณ์ที่เกิดขึ้นนี้เช่นกัน

ในนามของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	 ผู้เป็นประมุขสูงสุด	ประชาชนชาวไทยและจาก
ตัวข้าพเจ้าเองนั้น	ข้าพเจ้าขอแสดงความเสียใจและความอาลัยอย่างสุดซ้ึงต่อเหตุการณ์ซ่ึงน�ามาสู ่
ความสูญเสียที่เจ็บปวดต่อท่าน	ประชาชนชาวโซเวียต	และครอบครัวผู้สูญเสียมา	ณ	ที่นี้ด้วย

จอมพล	ถนอม	กิตติขจร
นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย

																																																																																																แปลโดย	แว.	ลิปเนียคอฟ	

หมายเลข	๓๓๓๐

๒. หนังสือลงนามจากจอมพล ถนอม กิตติขจร นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย ถึงนายอเล็กเซย์ โคซือกิน                                                                                                                                   
นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต แสดงความเสียใจต่อการเสียชีวิตของนักบินยานอวกาศ “ซายูซ ๒”
วันที่ ๕ กรกฎาคม ๒๕๑๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑)
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เอกสารหมายเลข ๓

 นาง เย. อา. ฟูร์เซวา รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวฒันธรรมของสหภาพสาธารณรฐัสังคมนยิม
โซเวียตเดินทางเยือนกรุงเทพฯ ในช่วงเวลาสั้น

	วันที่	๒๓	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๗๒

	 หอจดหมายเหตนุโยบายต่างประเทศสหพนัธรฐัรสัเซีย	–	แหล่งเอกสารที	่๑๓๑	–	บญัชเีอกสารที	่
๒๗	–	แฟ้มที่	๒๙	–	เอกสารที่	๓	–	หน้าที่	๑๙		ข่าวเกี่ยวกับเหตุการณ์การเมืองภายในของประเทศไทย

	 เม่ือวันที	่๒๓	กมุภาพนัธ์	ในระหว่างทีน่าง	เย.	อา.	ฟร์ูเซวา	รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงวฒันธรรม
ของสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	เดนิทางไปกรุงฮานอย	ได้แวะพักเปล่ียนเคร่ืองทีป่ระเทศไทย

	 หนังสือพิมพ์หลายฉบับได้ลงรูปถ่ายของรัฐมนตรีโซเวียตคนแรกที่มาแวะเยือนประเทศไทย	 
รวมทั้งมีการสัมภาษณ์สั้นๆ

๓. รายงานเรื่องนาง เย. อา. ฟูร์เซวา รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรมของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
เดินทางเยือนกรุงเทพฯ ในช่วงเวลาสั้น

วันที่ ๒๓ กุมภาพันธ์ ๒๕๑๕ (ค.ศ. ๑๙๗๒)
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เอกสารหมายเลข ๔

																																																																								วันที่	๑๐	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๗๒																																																			
เลขที่	๐๕๑/๘๑๙๕																																						สถานเอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐ

สังคมนิยมโซเวียตกรุงเทพฯ

	 กระทรวงการต่างประเทศขอแสดงความเคารพมายังสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ
สงัคมนยิมโซเวยีตและขออ้างถงึหนงัสอืกลางของสถานเอกอคัรราชทตูแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิม
โซเวียตเลขที่	๒๙๑	ลงวันท่ี	๒๓	กันยายน	ค.ศ.	๑๙๗๑	 ซ่ึงได้แจ้งให้กระทรวงการต่างประเทศทราบ
ถึงความประสงค์เกี่ยวกับการก่อตั้งองค์กรตัวแทนการค้าโซเวียตที่ประเทศไทยซึ่งส่วนส�าคัญส่วนหนึ่ง
ของสถานเอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย	โดยมีที่ตั้งอยู่
ที่	๑๑/๑	ซอย	๓๓	ถนนสุขุมวิท	กรุงเทพมหานคร	และในส่วนที่เกี่ยวกับการแต่งตั้ง	นายวิคเตอร์	อี.	 
โอเชริทิน	 เป็นผู้แทนทางการค้า	และนายคาอีร์เกียลด์	อี.	อิลลิยาเชฟ		 เป็นรองผู้แทนทางการค้านั้น	 
ทางกระทรวงการต่างประเทศมคีวามประสงค์จะแจ้งสถานเอกอคัรราชทูตว่า	กระทรวงการต่างประเทศ
ได้รับทราบถึงรายละเอียดของหนังสือกลางดังกล่าวอย่างถูกต้องสมบูรณ์เพ่ือการพิจารณาในขึ้นตอน
ต่อไปแล้ว

	 กระทรวงการต่างประเทศขอแสดงความเคารพต่อสถานเอกอัครราชทตูแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตเป็นอย่างสูงมา	ณ	โอกาสนี้

																																																																																							กระทรวงการต่างประเทศ
																																																																																										พระราชวังสราญรมย์
	 	 	 																																																										๙	มีนาคม	พ.ศ.	๒๕๑๕

๔. หนังสือกลางจากกระทรวงการต่างประเทศไทยถึงสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
แจ้งเรื่องการก่อตั้งตัวแทนทางการค้าโซเวียตที่ประเทศไทย
วันที่ ๑๐ มีนาคม ๒๕๑๕ (ค.ศ. ๑๙๗๒)
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เอกสารหมายเลข ๕

ข้อมูล

การเยือนสหภาพโซเวียตของสมเด็จพระพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา
พระเชษฐภคินีในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	พระมหากษัตริย์ไทย

(๑๒-๑๕	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๗๔)

	 ในวันที่	๑๒	พฤษภาคม	ปีนี้	สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา	พระเชษฐภคินีใน
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	พระมหากษัตริย์ไทย	พร้อมด้วยพระธิดาและพระชามาดา	 เสด็จมายัง			
กรุงมอสโกในฐานะทรงเป็นพระอาคนัตกุะของคณะอภมิขุแห่งสภาโซเวยีตสูงสดุแห่งสหภาพโซเวยีต	และ
กระทรวงศึกษาธกิารทีด่แูลระดบัอดุมศกึษาและมธัยมศกึษาเฉพาะทาง	การเยอืนนีเ้ป็นการเริม่ของทาง
ฝ่ายไทย

	 ในวันที่	๑๓	พฤษภาคม	นาย	อี.	แอส.	กรูเชซสกี	รองประธานคณะอภิมุขแห่งสภาสูงสุดแห่ง
สหภาพโซเวยีตได้รบัเสดจ็สมเดจ็พระเจ้าพีน่างเธอเจ้าฟ้ากลัยานวัิฒนา	ในการพูดคยุทีจั่ดขึน้นัน้กบัทาง
ฝ่ายโซเวียตมีการย�้าว่า	ความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศมีแบบปฏิบัติอันดีงาม	และไม่มีอุปสรรคใดๆ	
จะมาขดัขวางการพฒันาความสมัพนัธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทยในภายภาคหน้าได้	นาย
แอน.	แว.	ปัดโกร์นึย	ประธานคณะอภมิขุแห่งสภาโซเวยีตสงูสดุแห่งสหภาพโซเวยีตได้ส่งความปรารถนา
ดีไปยงัพระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัและประชาชนชาวไทย	สมเด็จพระเจ้าพ่ีนางเธอเจ้าฟ้ากลัยานวิฒันา
ทรงกล่าวขอบคุณส�าหรับการต้อนรับพระองค์เป็นอย่างดี	และส�าหรับความปรารถนาดีไปยังพระบาท
สมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	และประชาชนชาวไทย	จากฝ่ายไทยพระองค์ทรงอวยพรให้ประชาชนโซเวียตท้ัง	
๑๕	สาธารณรฐัมคีวามสขุ	และมคีวามรุง่เรอืง	พระองค์ทรงกล่าวว่า	ทีก่รุงเทพฯ	ก�าลังด�าเนนิการเจรจา
เกีย่วกบัการลงนามในความตกลงด้านวฒันธรรมระหว่างสหภาพโซเวยีตและประเทศไทย	พระองค์ทรง
แสดงความหวังว่า	การเสด็จเยือนสหภาพโซเวียตนี้ของพระองค์จะช่วยสนับสนุนให้มีการลงนามใน
ความตกลงดังกล่าว	พระองค์ทรงกล่าวว่า	ในขณะที่ทรงอยู่ในสหภาพโซเวียตนี้	พระองค์ทรงต้องการที่
จะศกึษาเรือ่งการด�าเนนิการสอนภาษาต่างประเทศในสถาบนัการศกึษาในโซเวยีต	และในเร่ืองระเบยีบ
วิธีการสอนภาษารัสเซียแก่นักศึกษาต่างชาติอย่างละเอียด

	 เนื่องในโอกาสที่สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาเสด็จเยือนสหภาพโซเวียต 
คณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตได้จัดเลี้ยงพระกระยาหารเช้าถวาย	

๕. ข้อมูลการเยือนสหภาพโซเวียตของสมเด็จพระพี่เจ้านางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา พระเชษฐภคินีในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว
พระมหากษัตริย์ไทย ระหว่างวันที่ ๑๒-๑๕ พฤษภาคม ๒๕๑๗ (ค.ศ. ๑๙๗๔)

วันที่ ๒๕ พฤษภาคม ๒๕๑๗ (ค.ศ. ๑๙๗๔)
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	 ทีก่รงุมอสโก	สมเดจ็พระเจ้าพีน่างเธอเจ้าฟ้ากลัยานวิฒันาได้ทรงวางพวงมาลาทีห่ลมุฝังศพของ
ทหารนิรนาม	 	 ได้ทรงเยือนกระทรวงศึกษาธิการที่ดูแลระดับอุดมศึกษา	และมัธยมศึกษาเฉพาะทาง 
ในการพบหารอื	นาย	แอน.	แอน.	โซฟินสก	ีรฐัมนตรมีนตรช่ีวยว่าการได้ให้ข้อมลูอย่างละเอยีดในเรือ่งระบบ
การศกึษาในสหภาพโซเวยีต		เขาได้เล่าเกีย่วกับความช่วยเหลอืทีส่หภาพโซเวยีตได้เสนอแก่ประเทศก�าลงั
พฒันาในเร่ืองการเตรยีมบคุลากรผูเ้ชีย่วชาญ	สมเดจ็พระเจ้าพีน่างเธอเจ้าฟ้ากลันานวิฒันาทรงให้ข้อมลู
เกี่ยวกับความตั้งพระทัยในการก่อตั้งภาควิชาภาษารัสเซียในมหาวิทยาลัยแห่งใดแห่งหนึ่งในกรุงเทพฯ	
และทรงแสดงความสนใจต่อความเป็นไปได้ในประเดน็เรือ่งการส่งทีป่รกึษาชาวโซเวยีต	และหนงัสอืต�ารา
แบบเรยีนมายงักรงุเทพ	รวมถงึความเป็นไปได้ในประเด็นการต้อนรับเหล่าคณาจารย์ท่ีจะมาศกึษาดูงาน
และฝึกฝนเพิม่พนูความรูจ้ากประเทศไทย		พระองค์ทรงกล่าวว่า	เป็นไปได้ว่า	ประเทศไทยจะกลายเป็น
ประเทศล�าดับที่	๑๓๑	ในโลกที่จะส่งนักศึกษาไทยมาเรียนที่สหภาพโซเวียต

	 สมเดจ็พระเจ้าพีน่างเธอเจ้าฟ้ากัลยานวิฒันาทรงแสดงความสนพระทยัในการสานความสมัพนัธ์
เหล่านั้นก่อนที่จะมีการลงนามในความตกลงเก่ียวกับความร่วมมือทางด้านวัฒนธรรมและวิชาการ
ระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย	โดยพระองค์ทรงกล่าวเพิ่มว่า	รัฐบาลในประเทศของพระองค์
จะต้องเป็นผู้ตัดสินใจเกี่ยวกับประเด็นดังกล่าว

	 ในวันที่	๑๔-๑๕	พฤษภาคม	สมเด็จพระเจ้าพ่ีนางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาพร้อมผู้ติดตามได ้
ทรงเยือนสถาบันครุศาสตร์แห่งกรุงมอสโก	แอม.	ตอเรส		ทรงเยือนห้องสมุดหนังสือต่างประเทศแห่ง
สหภาพโซเวียตของมหาวิทยาลัยมอสโก	ลอมอโนโซฟ	และทรงเยือนคณะกรรมการสตรีโซเวียตที่ซึ่งจัด
ให้มีการพบกันกับนาง	แว.	แว.	นิโคลาเยฟน่า-เทริชโคว่า	ประธานคณะกรรมการ

	 อาคันตุกะจากประเทศไทยทรงพอใจกับการเยือนและการพบหารือที่ได้จัดถวาย

	 ในวันที่	๑๕	พฤษภาคม	 ได้ทรงออกเดินทางไปยังกรุงเคียฟ	ในระหว่างการเดินทางไปยัง 
กรงุเคียฟและเมืองเลนนิกราด	นายยวด	เลศิฤทธิ	์เอกอคัรราชทตูไทย	ณ	สหภาพโซเวยีตได้ตดิตามเสดจ็
สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ	เจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา

รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงศึกษาธิการดูแลระดับอุดมศึกษา	และ
มัธยมศึกษาเฉพาะทางแห่งสหภาพโซเวียต

																									อา.	ชาโปชนิโควา

ลงวันที่	๑๕	พฤษภาคม	๒๕๑๗		
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เอกสารสรุป

เกี่ยวกับการเยือนสหภาพโซเวียตของสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา
พระเชษฐภคินีในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	พระมหากษัตริย์ไทย

สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา	พระเชษฐภคินีในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	
พระมหากษัตริย์ไทย	พร้อมด้วยพระธิดาและพระชามาดา	 ได้เสด็จเยือนสหภาพโซเวียตในฐานะ									
อาคันตุกะของคณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต	และกระทรวงศึกษาธิการที ่
ดูแลระดับอุดมศึกษาและมัธยมศึกษาเฉพาะทาง	ตั้งแต่วันที่	๑๒-๒๑	พฤษภาคม	ปีนี้	การเยือนนี้เป็น 
การเริ่มของทางฝ่ายไทย

 สมเดจ็พระเจ้าพีน่างเธอเจ้าฟ้ากลัยานวิฒันาเสดจ็เยอืนกรุงมอสโก	กรงุเคยีฟ	และกรงุเลนนิกราด

	 ในวันที่	๑๓	พฤษภาคม	นาย	อี.	แอส.	กรูเชซสกี	รองประธานคณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุด
แห่งสหภาพโซเวียต	 ได้ถวายการต้อนรับสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา	 ในการพูดคุย
ที่จัดขึ้นนั้นกับทางฝ่ายโซเวียตมีการย�้าว่า	 	ความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศมีแบบปฏิบัติอันดีงาม	
และไม่มีอุปสรรคใดๆ	จะมาขัดขวางการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย
ในภายภาคหน้าได้	นาย	แอน.	แว.	ปัดโกร์นึย	ประธานคณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพ
โซเวยีตได้ส่งความปรารถนาดไีปยงัพระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัและประชาชนชาวไทย	สมเดจ็พระเจ้า
พี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาได้ทรงกล่าวขอบคุณส�าหรับการต้อนรับพระองค์เป็นอย่างดี	และส�าหรับ 
ความปรารถนาดีที่ส่งไปยังพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวและประชาชนชาวไทย	จากฝ่ายไทย	พระองค์
ทรงอวยพรให้ประชาชนโซเวยีตทัง้	๑๕	สาธารณรฐัมีความสุข	และมคีวามรุ่งเรือง	พระองค์ทรงกล่าวว่า	
ท่ีกรงุเทพฯ	ก�าลงัด�าเนนิการเจรจาเกีย่วกบัการลงนามในความตกลงเกีย่วกับความร่วมมอืด้านวัฒนธรรม
ระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย	พระองค์ทรงแสดงความหวังว่า	การเสดจ็เยอืนสหภาพโซเวยีต
ของพระองค์จะช่วยสนับสนุนให้มีการลงนามในความตกลงดังกล่าว	พระองค์ได้กล่าวย�้าความคิดนี้ 
หลายครั้ง	และในการพูดคุยในครั้งต่อๆ	มา

	 ที่กรุงเคียฟและกรุงเลนินกราดได้จัดให้มีการพบปะพูดคุยกันของสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้า
ฟ้ากัลยานิวัฒนากับนาย	แอส.	 เย	สตีเซนโก้	รองประธานอันดับ	๑	ของคณะอภิมุขแห่งสาธารณรัฐ
สงัคมนยิมโซเวยีตยเูครน	และกบันาง	อา.	แป.	โบยโควา	รองประธานคณะเทศมนตรแีห่งเมอืงเลนนิกราด

	 ทีก่รงุมอสโกและท่ีกรงุเคยีฟ	สมเดจ็พระเจ้าพีน่างเธอเจ้าฟ้ากลัยานวิฒันา	ได้ทรงวางพวงมาลา
ทีส่สุานทหารนิรนาม		ทีก่รงุเลนนิกราดพระองค์ได้เสดจ็เยอืนสสุานปิคาโรฟสกาเย่	และได้วางพวงมาลา
ที่อนุสาวรีย์แม่ของแผ่นดิน
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	 การพบปะท่ีกระทรวงศึกษาธิการท่ีดูแลระดับอุดมศึกษา	และมัธยมศึกษาเฉพาะทางแห่งทาง
สหภาพโซเวียตถูกจัดขึ้นไปตามพระประสงค์ของอาคันตุกะจากประเทศไทย	นาย	 แอน.	 แอน. 
โซฟินสกี	รัฐมนตรีช่วยว่าการได้ให้ข้อมูลอย่างละเอียดแด่สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา	
ในเรือ่งระบบการศกึษาในสหภาพโซเวยีต	เขาได้เล่าเกีย่วกบัความช่วยเหลอืทีส่หภาพโซเวยีตได้เสนอให้
ช่วยเหลือประเทศก�าลังพัฒนาในเรื่องการเตรียมบุคลากรผู้เชี่ยวชาญ	ส่วนสมเด็จพระเจ้าพ่ีนางเธอ
เจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาก็ทรงให้ข้อมูลเกี่ยวกับความตั้งพระราชหฤทัยที่จะก่อตั้งภาควิชาภาษารัสเซียใน
มหาวิทยาลัยแห่งใดแห่งหนึ่งในกรุงเทพฯ	และทรงแสดงความสนใจในประเด็นความเป็นไปได้ท่ีใน 
การส่งทีป่รกึษาชาวโซเวยีต	และหนังสือต�าราแบบเรียนมายงักรงุเทพฯ	รวมถงึความเป็นไปได้ในประเด็น
การต้อนรับเหล่านักศึกษาและคณาจารย์ที่จะมาเรียนและศึกษาดูงานเพิ่มพูนความรู้จากประเทศไทย	
พระองค์ทรงแสดงความสนพระทัยในการสานต่อความร่วมมือในด้านดังกล่าวก่อนที่จะมีการลงนามใน
ข้อตกลงเกีย่วกบัความร่วมมอืทางด้านวฒันธรรมระหว่างสหภาพโซเวยีตและประเทศไทย		โดยพระองค์
ทรงกล่าวเพิ่มว่า	รัฐบาลของประเทศของพระองค์จะต้องเป็นผู้ตัดสินใจเกี่ยวกับประเด็นดังกล่าว

	 ในระหว่างที่มีการพูดคุยกันที่สมาคมมิตรภาพแห่งโซเวียตและที่คณะกรรมการสตรีโซเวียต	
สมเด็จพระเจ้าพีน่างเธอเจ้าฟ้ากลัยานิวฒันาได้ทรงแสดงความคดิเห็นในเรือ่งการยกระดับความสมัพนัธ์
กับกลุ่มสังคมโซเวียตขององค์กรต่างๆ	ที่เกี่ยวข้องอย่างค่อยเป็นค่อยไป	พระองค์ทรงกล่าวว่า	พระองค์
ทรงให้ความสนใจในองค์กรสตรีในประเทศไทย	 โดยขอน�าประสบการณ์ของโซเวียตมาท�าให้เกิด 
ความเท่าเทียมกันของสตรีที่สามารถปฏิบัติได้จริง

	 ตามความสนพระทัยของสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาในเรื่องการจัดการเรียน
การสอนภาษาต่างประเทศในสถาบันการศึกษาในโซเวียตและในเรื่องระเบียบวิธีการสอนภาษารัสเซีย
ส�าหรับนักศึกษาต่างชาติ	ฝ่ายโซเวียตได้มีการจัดการพบปะและการพูดคุยกับกลุ่มผู้บริหารและเหล่า
คณาจารย์	ศาสตราจารย์ของมหาวิทยาลัยมอสโก	มหาวิทยาลัยเลนินกราด	สถาบันภาษาต่างประเทศ 
แห่งมอสโก	แอม.	ตอเรส	และสถาบันภาษาต่างประเทศแห่งเมืองเคียฟ	และได้เสด็จเยือนห้องสมุด
หนังสือภาษาต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต	

	 สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาพร้อมด้วยผู้ติดตามได้เสด็จเยือนพิพิธภัณฑ์ 
ซึง่เคยเป็นทีพั่กของนายเลนนิ	ในวงัเครมลนิ	นอกจากนีพ้ระองค์ยงัได้เสดจ็เยอืนสถานทีท่่องเทีย่วต่างๆ	
ในเมืองมอสโก	เมืองเคียฟ	และเมืองเลนินกราด

	 นายยวด	 เลิศฤทธิ์	 เอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตได้ร่วม
ติดตามเสด็จสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาในการเสด็จไปทั่วสหภาพโซเวียตด้วย
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	 สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาทรงเปิดเผยว่า	 รัฐบาลไทยเคยไม่อนุญาตให้
พระองค์เสด็จเยือนสหภาพโซเวียต	อย่างไรก็ตาม	รัฐบาลได้แสดงความสนใจในการขยายความสัมพันธ์
กับสหภาพโซเวียตในด้านวัฒนธรรม	การศึกษาและกีฬา	ในการนี้พระองค์ได้ทรงกล่าวถึงความสัมพันธ์
ฉันมิตรที่มีมานานแล้วระหว่างสองประเทศ

	 ในการพบปะและพูดคุย	สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนามีพระประสงค์ที่จะไม่
พูดถึงประเด็นทางการเมือง	พระองค์ทรงย�้าหลายครั้งในเรื่องการพัฒนาความสัมพันธ์ฉันมิตรระหว่าง
สหภาพโซเวียตและประเทศไทยในด้านวัฒนธรรม	และการศึกษา	 ในช่วงสัมภาษณ์ของผู้สื่อข่าวของ
วทิยแุห่งมอสโกพระองค์ทรงกล่าวย�า้ว่า		พระองค์ทรงเช่ือมัน่ในความมุง่ม่ันของประชาชนชาวโซเวยีตใน
เรือ่งการเสรมิสร้างสนัตภิาพ		ประชาชนชาวโซเวยีตมคีวามรู้สึกเป็นมติรต่อประชาชนของประเทศอืน่ๆ	
และประชาชนชาวไทย	พระองค์ทรงขอบใจส�าหรับการต้อนรับอย่างดีและทรงโอกาสที่ท�าให้พระองค์
ได้ทรงรู้จักชีวิตและการท�างานของคนโซเวียต	สมเด็จพระเจ้าพ่ีนางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาทรงกล่าว
ว่า	พระองค์จะทรงเล่าให้พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	และรัฐบาลไทยได้รับรู้เกี่ยวกับความประทับใจ
ของพระองค์ในการเยือนสหภาพโซเวียต

	 เนื่องด้วยสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาได้ทรงแสดงความสนใจในประเด็น 
ความร่วมมืออย่างเป็นรูปธรรมท่ีเกี่ยวข้องกับกระทรวงศึกษาธิการท่ีดูแลระดับอุดมศึกษา	และ
มัธยมศกึษาเฉพาะทางแห่งสหภาพโซเวยีต	ในประเด็นความร่วมมือทีเ่กีย่วข้องกบัสมาพันธ์มิตรภาพ	และ
ความสัมพันธ์ด้านวัฒนธรรมกับต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต	รวมท้ังกับคณะกรรมการสตรีโซเวียต
น้ัน	หน่วยงานและองค์กรแห่งโซเวียตต่างๆ	 เหล่านี้จะเร่งรัดให้มีความสัมพันธ์กับประเทศไทยอย่างมี
ประสทิธผิล	โดยเฉพาะอย่างยิง่จะช่วยให้มกีารพจิารณาประเดน็เกีย่วกบัการต้อนรับนักศกึษาไทยทีจ่ะมา
ศกึษามายงัสหภาพโซเวยีต	ประเดน็เกีย่วกบัการส่งคณาจารย์	ผูเ้ชีย่วชาญด้านการสอน	และหนงัสอืต�ารา
แบบเรยีนมายงัประเทศไทย	และประเดน็เกีย่วกบัการขยายการแลกเปลีย่นการเยอืนในด้านสงัคมศาสตร์

	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทยจะติดตาม 
ความคบืหน้าของผลของการเสดจ็เยอืนสหภาพโซเวยีตของสมเด็จพระเจ้าพ่ีนางเธอเจ้าฟ้ากลัยานวิฒันา
และจะด�าเนนิการตามข้อเสนอและความต้องการดงักล่าวของพระองค์	ซึง่การเสดจ็เยอืนในครัง้นีจ้ะเป็น
โอกาสอันดีส�าหรับกระชับความสัมพันธ์กับราชวงศ์ของไทย

รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงศึกษาธิการที่ดูแลระดับอุดมศึกษา	และ
มัธยมศึกษาเฉพาะทางแห่งสหภาพโซเวียต

(อา.	ชาโปชนิโควา)
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สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา

(เอกสาร)

	 สมเด็จพระเชษฐภคินีในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช	ทรงเป็นสมาชิกของ
ราชวงศ์ไทย	ประสูติ	ณ	ประเทศอังกฤษ	 เมื่อวันที่	๖	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๒๓	พระองค์ทรงได้รับ 
การศึกษาในระดับอุดมศึกษาท่ีประเทศอังกฤษ	 	พระองค์ทรงเป็นผู้ก่อตั้งภาควิชาภาษารัสเซียที่
มหาวทิยาลยัธรรมศาสตร์	(จงัหวดักรงุเทพฯ)	พระองค์ทรงสนพระทยัในเร่ืองการด�าเนินการสอนภาษาต่างประเทศ
ในสถาบันอุดมศึกษา	พระองค์ได้ประกอบกิจกรรมการกุศล	ทรงเป็นผู้สนับสนุนองค์กรที่เกี่ยวกับ
สตรีในประเทศไทย	พระองค์ทรงใช้ชีวิตช่วงส�าคัญในต่างประเทศ	หลักๆ	คือประเทศสวิสเซอร์แลนด ์
พระสวามคืีอ	พระเจ้าวรวงศ์เธอพระองค์เจ้าวรานนท์ธวชั	ซึง่ในตอนอาย	ุ๑๘	ปี	ได้รบัราชการเป็นทหาร
อากาศของสหราชอาณาจกัร	ในปัจจบัุนพระสวามทีรงเป็นเจ้าของร่วมบรษิทัสายการบนิเชงิพาณชิย์ชือ่
ว่า	“แอร์สยาม”

	 การเยือนสหภาพโซเวียตของสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาเป็นไปตาม 
พระราชด�าริของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวแห่งประเทศไทย	และเป็นการเยือนสหภาพโซเวียตเป็น
ครัง้แรกของตวัแทนจากราชวงศ์ไทย	ซึง่การเยอืนในครัง้นี	้นบัว่าส�าคญัมากตามความคดิเหน็ของชนชัน้
ปกครองของไทย

	 ในระหว่างการเยือนสหภาพโซเวียต	สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาทรงต้องการ
ศึกษาระเบียบวิธีการสอนภาษาต่างประเทศในสถาบันอุดมศึกษาโซเวียต	พระองค์ทรงต้องการพูดคุย
ประเด็นที่เกี่ยวข้องกับการด�าเนินงานของสาขาภาษารัสเซียในมหาวิทยาลัยแห่งหนึ่งในกรุงเทพฯ	และ
ยงัทรงเยีย่มชมอนสุรณ์ทางสถาปัตยกรรมและทางประวติัศาสตร์ของเมอืงมอสโก	เมอืงเลนนิกราด	และ
เมืองเคียฟ		โดยมีพระธิดาและพระชามาดาร่วมติดตามไปด้วย

 พระธิดา	-	คุณทัศนาวลัย	ศรสงคราม	เกิดที่กรุงเทพฯ	ในวันที่	๑๑	พฤศจิกายน	ค.ศ.	๑๙๔๕	

 พระชามาดา	-	นายสินธู	ศรสงคราม	เกิดเมื่อวันที่	๑๑	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๓๕	ที่กรุงเทพฯ	เป็น
ราชเลขาของสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา	และผู้ช่วยรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศ

แผนกเอเชียตะวันออกเฉียงใต้		กระทรวงการต่างประเทศ		สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

รายชื่อผู้ติดตาม

สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา

คุณทัศนาวลัย		ศรสงคราม	 -	พระธิดาในสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา

นายสินธู	ศรสงคราม	 	-	พระชามาดาของสมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา
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สถานเอกอัครราชทูตสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย
จากบันทึกประจ�าวันของ
นาย	แบ.	อีลีโชฟ

																												บันทึกการสนทนากับพระเจ้าวรวงศ์เธอ	พระองค์เจ้าวรานนท์ธวัช			

																																																																																								๒๑	มิถุนายน	ค.ศ.	๑๙๗๔

ในระหว่างงานเลี้ยงอาหารกลางวัน	ซึ่งจัดโดยเอกอัครราชทูตเนเธอร์แลนด์	เพื่อเป็นเกียรติแด่
สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา	กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์และได้มีโอกาสสนทนา
กับพระวรวงศ์เธอ	พระองค์เจ้าวรานนท์ธวัช	พระสวามีซึ่งเป็นหนึ่งในเจ้าของบริษัทการบินของไทย	คือ	
“แอร์สยาม”	และด�ารงต�าแหน่งที่ปรึกษาด้านการบินของกระทรวงเกษตรและสหกรณ์

พระองค์เจ้าวรานนท์ธวัชได้ตรัสขอบคุณ	ในระหว่างการดื่มอวยพรตอบในช่วงท้ายของอาหาร
กลางวัน	ส�าหรับการต้อนรับอย่างอบอุ่น	 ท่ีจัดถวายแด่สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา	 
กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์	 ท่ีสหภาพโซเวียต	พระองค์ทรงแสดงความเสียดายอย่างสุดซ้ึง 
ที่ไม่สามารถเสด็จติดตามพระชายาในการเดินทางไปเยือนมอสโก	เนื่องจากมีงานราชการท่ีไม่สามารถ
ละทิ้งไปได้จ�านวนมาก	แต่หวังว่าจะได้เสด็จเยือนสหภาพโซเวียตในอนาคตอันใกล้นี้

พระองค์ได้ตรัสถึงการทรงงานกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ซึ่ง	พระองค์ก�าลังทรงศึกษาเรื่อง 

การใช้เครือ่งบนิในงานการเกษตรและป่าไม้	พระองค์เจ้าวรานนท์ธวชัได้ตรัสขอรบัหนงัสอื	เกีย่วกบัด้านนี้ 
(เป็นภาษาอังกฤษ)	จากสถานเอกอัครราชทูตฯ	พระองค์ทรงเน้นย�้าว่า	สหภาพโซเวียตมีประสบการณ์
การใช้เครื่องบินในเขตพื้นที่เกษตรกรรมขนาดใหญ่	ซึ่งพระองค์มีพระประสงค์จะทดลองใช้ในเขต 
การเกษตรกรรมของประเทศไทย

ข้าพเจ้าได้สญัญากบัพระองค์เจ้าวรานนท์ธวชัว่า	จะตรวจสอบว่า	มหีนงัสอืดังกล่าวทีเ่ป็นภาษา
ต่างประเทศ

																																																																						เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตในประเทศไทย
																																																																																				นาย	แบ.	อีลีโชฟ

๖. บันทึกการสนทนาระหว่าง นาย แบ. อีลีโชฟ เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย
กับพระเจ้าวรวงศ์เธอ พระองค์เจ้าวรานนท์ธวัช

วันที่ ๒๑ มิถุนายน ๒๕๑๗ (ค.ศ. ๑๙๗๔)
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สถานทูตสหภาพโซเวียตประจ�าประเทศไทย																																								ลงวันที่	๒๖	มิถุนายน	๒๕๑๗
																																																																																																					หมายเลข	๒๕๙

จากบันทึกประจ�าวันของ
นาย	แบ.	อี.	อีลีโชฟ		

บันทึกการสนทนา
กับสมเด็จพระพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา

พระเชษฐภคินีในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว	พระมหากษัตริย์ไทย

๒๑	มิถุนายน	ค.ศ.	๑๙๗๔

	 เอกอคัรราชทตูเนเธอร์แลนด์ได้จดัเลีย้งอาหารกลางวนัถวายเพ่ือเป็นเกียรติแด่สมเด็จพระพ่ีนาง
เธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา	จากนัน้ในตอนท้ายหลงัจากก�าหนดการทีเ่ป็นทางการ	สมเดจ็พระพีน่างเธอเจ้า
ฟ้ากัลยานิวฒันาได้ฝากถ้อยความประสงค์โดยผ่านภรยิาของเอกอคัรราชทตูเนเธอร์แลนด์	โดยมเีนือ้หา
คือพระองค์ทรงปรารถนาจะสนทนากับเอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียต

 ในการพบสนทนา	สมเด็จพระพ่ีนางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาได้แสดงความขอบคุณอย่างสุดซึ้ง
ส�าหรับการต้อนรับแสนอบอุ่น	และความเอาใจใส่	ตลอดช่วงเวลาที่พระองค์อยู่ที่สหภาพโซเวียต		
พระองค์ย�้าว่า	พระองค์รู้สึกประทับใจทุกสิ่งที่ฝ่ายโซเวียตได้น�าเสนอทั้งที่เมืองมอสโก	เมืองเลนินกราด	
และเมืองเคียฟ	ความส�าเร็จของประชาชนชาวโซเวียตในด้านวัฒนธรรมและวิชาการท�าให้พระองค์
ประทับใจ	พระองค์ตรัสว่า	“ความส�าเร็จของพวกคุณ	ก็คือสมบัติของโลก	และในความสัมพันธ์นี ้
การแลกเปลี่ยนในด้านวิชาการและวัฒนธรรมจะก่อให้เกิดประโยชน์ส�าหรับประเทศของข้าพเจ้า”	
พระองค์ตรัสว่า	มีอุปสรรคมากมายอนัเกดิจากบคุคลทีต่่อต้านความสมัพนัธ์อนัดรีะหว่างไทยกบัโซเวยีต	
อย่างไรก็ตามพระองค์ตั้งใจมากที่จะจัดให้มีการเรียนการสอนภาษารัสเซียที่มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์

	 สมเด็จพระพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาทรงย�้าว่า	สิ่งเหล่านี้จะช่วยยกระดับความเข้าใจอันดี
ระหว่างสองประเทศและประชาชนของพวกเรา

	 ฝ่ายโซเวียตได้กล่าวว่า	 การเยือนสหภาพโซเวียตในปีนี้ของสมเด็จพระพี่นางเธอเจ้าฟ้า 
กัลยานิวัฒนาเป็นเหตุการณ์ครั้งยิ่งใหญ่ในด้านความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศของพวกเรา	สหภาพ

๗. บันทึกการสนทนาระหว่าง นาย แบ. อีลีโชฟ เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย
กับสมเด็จพระพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา พระเชษฐภคินีในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว พระมหากษัตริย์ไทย
วันที่ ๒๑ มิถุนายน ๒๕๑๗ (ค.ศ. ๑๙๗๔)
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โซเวียตมีจุดมุ่งหมายอย่างจริงใจเพื่อให้ความสัมพันธ์ไทย-โซเวียตด�าเนินไปตามปกติและจะพัฒนา 
ความสัมพันธ์ของทั้งสองประเทศให้ดีขึ้น	สมเด็จพระพ่ีนางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนาทรงเห็นด้วยกับ 
ค�าพดูนี	้และตรสัว่า	ความปรารถนาดขีองประชาชนโซเวยีตท่ีมต่ีอตัวแทนประเทศไทยนัน้ปรากฏชดัเจน
ตลอดช่วงที่มีการเยือนสหภาพโซเวียตของสมเด็จพระพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยานิวัฒนา		

เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตประจ�าประเทศไทย																																																			แบ.	อีลีโชฟ
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สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิคมโซเวียต	 	 							๙		สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๗๔
ประจ�าประเทศไทย	 	 	 	 	 	 	 	 	 เอกสารหมายเลข	 ๓๔๙ 

จากบันทึกประจ�าวันของ
นาย	แบ.	อี.	อีลีโชฟ	

บันทึกการสนทนา
กับ

	 	 	 	 นายสมภพ	ภิรมย์	อธิบดีกรมศิลปากร	 	 	 	
 

               ๕ สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๗๔

	 ข้าพเจ้าได้ไปเยีย่มชมกรมศลิปากรและได้สนทนากบันายสมภพฯ	ในระหว่างการสนทนาข้าพเจ้า
ได้เน้นถงึความส�าคญัของการแลกเปลีย่นทางวฒันธรรม	อนัจะเป็นเคร่ืองมอืในการกระตุ้นความสัมพันธ์
ระหว่างท้ัง	๒	ประเทศ	ข้าพเจ้าได้กล่าวถึงการเสด็จเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตของ 
สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอเจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา	 เมื่อไม่นานนี้	 ในฐานะตัวอย่างของการพัฒนาการ
ปฏิสัมพันธ์โซเวียต-ไทย	ข้าพเจ้าแสดงความหวังต่อความร่วมมืออันดีของกรมศิลปากรในการกระชับ
การปฏสิมัพนัธ์ฉนัมติร	โดยเน้นว่าความสมัพนัธ์ทางวฒันธรรมเป็นเครือ่งมอืสือ่สารทีดี่ของผูค้นเสมอมา

	 นายสมภพฯ	แสดงความเห็นพ้องกับความจ�าเป็นของความร่วมมืออย่างแน่นแฟ้นโดยกล่าวว่า
ตัวเขาได้ไปเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและมีโอกาสได้ศึกษาความส�าเร็จด้านวัฒนธรรม
ของสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	ท�าให้ได้เข้าใจอย่างยิง่ถงึประโยชน์ทีจ่ะน�าเสนอให้ชาวไทยได้
รู้จักกับวัฒนธรรมอันทรงคุณค่าของชาวโซเวียต

	 จากนั้นนายสมภพฯ	ได้ตอบค�าถามต่างๆ	ดังนี้

	 ๑.	 เก่ียวกับการเปิดการแสดงของคณะละครสัตว์ในเดือนพฤศจิกายน	ศกนี้นั้น	นายสมภพฯ	

๘. บันทึกการสนทนาระหว่าง นาย แบ. อีลีโชฟ เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย
กับนายสมภพภิรมย์ อธิบดีกรมศิลปากร
วันที่ ๕ สิงหาคม ๒๕๑๗ (ค.ศ. ๑๙๗๔)
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ตอบว่าขึ้นอยู่กับว่ารัฐบาลจะจัดสรรงบประมาณที่ใช้จัดงานให้หรือไม่	ซึ่งนายสมภพจะน�าวาระเข้าที่
ประชุมคณะรัฐมนตรีต่อไป

	 ๒.	เกี่ยวกับการน�าคณะนาฏศิลป์ไทยไปแสดงที่สหภาพโซเวียต	นายสมภพฯ	ตอบว่า	การเดิน
ทางไปแสดงของคณะนาฏศิลป์จะเป็นไปได้	หากฝ่ายโซเวียตเป็นผู้สนับสนุนหลักด้านค่าใช้จ่าย	หรือ
สนับสนุนค่าเดินทาง	กรุงเทพฯ	–	มอสโก	–	กรุงเทพฯ	รวมถึงค่าที่พักและอาหารในสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต		

	 ๓.	เก่ียวกับการแลกเปลีย่นนทิรรศการศลิปะ	นายสมภพฯ	ขอผลดัการตอบค�าถามน้ี	เนือ่งจาก
ความจ�าเป็นในการคัดเลือกวัตถุจัดแสดงส�าหรับส่งไปจัดแสดงที่กรุงมอสโก	รวมถึงขณะนี้กรมศิลปากร
ไม่มีห้องจัดแสดงที่เหมาะส�าหรับจัดวางวัตถุจัดแสดงของโซเวียต	นายสมภพฯให้ค�ามั่นว่าจะกลับมา
พิจารณาเรื่องนี้อีกครั้งในอีก	๑-๒	เดือน

	 ๔.	นายสมภพฯ	แสดงความพร้อมในการต้อนรับคณะผู้แทนของบุคลากรด้านวัฒนธรรมของ
โซเวียต	 เพ่ือการท�าความรู้จักกับสิ่งล�้าค่าทางวัฒนธรรมและสถาบันด้านวัฒนธรรมของประเทศไทย	 
นายสมภพฯ	ให้ค�ามั่นว่าจะมอบหมายงานให้เจ้าหน้าที่ของกรมศิลปากรจัดท�ารายละเอียดด้านการ
ต้อนรับคณะผู้แทนต่อไป

		 เจ้าหน้าที่ของกรมศิลปากร	และนาย	แอม.	โรมานอฟ	เลขานุการโทของสถานเอกอัครราชทูต	
เข้าร่วมในการสนทนา

	 	 	 	 											เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 	 	 	 																																			ประจ�าประเทศไทย

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 /แบ.	อลีเีชฟ/
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คณะกรรมการสตรีโซเวียต

มอสโก หมายเลข ๒๓ ถนนปุชกินา

โทรศัพท์:	๒๒๙-๓๒-๒๓,	๒๒๙-๔๐-๖๒	 	 	 	 ๑๒	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๗๔

	 	 	 	 	 	 	 	 หนังสือออกเลขที่	๑๕๖๘

	 	 	 	 	 อธิบดีกรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	

	 	 	 	 กระทรวงการต่างประเทศ	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 	 	 	 	 	 ท่าน	แอส.	แอส.	เนมชินา

ท่านเซอร์เกย์	เซอร์เกเยวิช

ตามที่ได้ตกลงกันไว้	ขอส่งรายงานการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตคณะผู้แทนสตรีแห่ง
ประเทศไทย	มา	ณ	ที่นี้

เอกสารแนบ:	เกี่ยวกับเรื่องข้างต้นจ�านวน	๘	หน้า

เลขานุการ

คณะกรรมการสตรีโซเวียต		 	 	 	 /แอล.	บาลาโคฟสกายา/

๙. หนังสือจากคณะกรรมการสตรีโซเวียตถึง อธิบดีกรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ กระทรวงการต่างประเทศ
สหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตน�าส่งรายงานการเยอืนสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนิยมโซเวยีตของคณะผูแ้ทนสตรแีห่งประเทศไทย
ระหว่างวันที่ ๒๖ กันยายน - ๖ ตุลาคม ค.ศ. ๑๙๗๔
วันที่ ๒๖ กันยายน - ๖ ตุลาคม ๒๕๑๗ (ค.ศ. ๑๙๗๔)
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รายงาน

การเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตของคณะผู้แทนสตรีแห่งประเทศไทย

ระหว่างวันที่	๒๖	กันยายน	–	๖	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๗๔

	 คณะผูแ้ทนสตรแีห่งประเทศไทยได้เดนิทางเยอืนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีตอย่างเป็น
ทางการเป็นครัง้แรกตามค�าเชญิของคณะกรรมการสตรโีซเวยีต	ระหว่างวนัที	่๒๖	กนัยายน	–	๖	ตลุาคม	
ค.ศ.	๑๙๗๔	โดยองค์ประกอบคณะผู้แทนมี	ดังนี้

	 	 -	ชายาของพระวรวงศ์เธอ	พระองค์เจ้าสุขุมาภินันท์	 (ในประเทศไทยรู้จักกันในนาม
ของหม่อมดุษฎี	บริพัตร)	ประกอบอาชีพครู	และเป็นคณะกรรมการสมาคมสตรีนักธุรกิจและวิชาชีพ
แห่งประเทศไทย	รวมท้ังด�ารงต�าแหน่งประธานมูลนิธิ	“สมประสงค์”	ซึ่งด�าเนินการเกี่ยวกับการฟื้นฟู
งานฝีมือของชาติ

	 	 -	คุณพยูง	อิศรางกูร	นายกสมาคมไหมไทย	ซึ่งก�ากับดูแลโรงงานทอผ้าไหมขนาดใหญ่
ของไทย	

	 	 -	คณุแคเธอรนี	ลลิล	ีแฮมมอนด์	นกัธรุกจิและสมาชกิชมรมสตรีสากลแห่งประเทศไทย

	 	 -	คุณถนอมจิตต์	หุตะสิงห	กรรมการสมาคมสหพันธ์โรงเรียนราษฏร์	กรรมการมูลนิธิ
ช่วยคนแห่งประเทศไทย	นายกสมาคมผู้บ�าเพ็ญประโยชน์แห่งประเทศไทย	และเป็นน้องสาวของรอง
นายกรัฐมนตรี	

	 	 -	คุณฉวีวรรณ	จึงเจริญ	ข้าราชการกระทรวงศึกษาธิการ	และคณะกรรมการบริหาร
มูลนิธิ	“สมประสงค์”

	 	 -	คุณวัฒนา	ประทุมสนิธ์	อาจารย์คหกรรม	และเป็นภรรยาของคณบดคีณะศกึษาศาสตร์	
มหาวิทยาลัยสงขลานครินทร์

 แนวคิดการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตเกิดขึ้นจากหม่อมดุษฎี	บริพัตร	ผู้ซ่ึง
เป็นสตรีที่มีการศึกษาสูงและมีวิสัยทัศน์กว้างไกล	หม่อมดุษฎีฯ	มองเห็นความส�าคัญของการสร้าง 
ความร่วมมืออย่างฉันมิตรระหว่างประเทศไทยกับสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	โดยเห็นว่า 



32

ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

เป็นสิง่ส�าคัญส�าหรบัการพฒันาประเทศไทยให้มคีวามก้าวหน้าและสอดคล้องกบัสถานการณ์โลก	ซึง่เป็น
ไปตามหลักการของการไม่แทรกแซงและเชื่อมั่นซึ่งกันและกัน	

	 หม่อมดุษฎีฯ	 ได้ย�้าในหลายโอกาสเกี่ยวกับอิทธิพลของสหรัฐอเมริกาในประเทศไทย	รวมถึง
อิทธิพลของประเทศจีนซึ่งที่ผ่านมาได้แสดงความสนใจในประเทศไทยเพิ่มมากขึ้น

	 ในขณะที่ประเทศไทยยังไม่มีสมาคมสตรีที่ประกอบด้วยกลุ่มสตรีจากหลายภาคส่วน	(กิจการ
หลักที่ผ่านมาเป็นไปในลักษณะของมูลนิธิ	ซึ่งมิได้เกี่ยวข้องกับกิจการการต่างประเทศ)	หม่อมดุษฎีฯ	
จึงได้คัดเลือกองค์ประกอบคณะผู้แทนสตรี	 โดยคัดเลือกจากบุคคลซ่ึงมีอิทธิพลในประเทศที่คาดว่า 
จะมีส่วนช่วยในการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างสองประเทศได้	

	 ในการหารือครัง้แรกทีค่ณะกรรมการสตรโีซเวยีต	สมาชกิของคณะผู้แทนได้แจ้งถึงวตัถุประสงค์
ของการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตครั้งนี้ว่า	 ไม่ได้มาเพียงเพื่อท�าความรู้จักวิถีชีวิตและ
วัฒนธรรมของชาวโซเวียต	และสร้างประสบการณ์ในสาขาการศึกษา	การเตรียมการสู่การท�างาน	และ
เรียนรู้หลักการของคณะกรรมาธิการสตรีโซเวียต	แต่ยังเป็นโอกาสที่จะได้สร้างความสัมพันธ์ทางด้าน 
วัฒนธรรมและการค้าระหว่างสองประเทศ	ในการนี้	คณะผู้แทนจึงขอให้มีการพบหารือกับผู้แทนของ
กระทรวงวัฒนธรรม	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และผู้แทนของหอการค้า

	 ก�าหนดการเยือนของคณะผู้แทนฯ	ได้จัดท�าตามค�าร้องขอและความประสงค์ของคณะผู้แทน

	 การเยอืนในครัง้นี	้นอกเหนอืจากกรงุมอสโกแล้ว	คณะผูแ้ทนยงัได้เดนิทางไปยงัเมืองเลนนิกราด	
และสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตลัตเวีย	โดยได้เข้าเยี่ยมชมกิจการทางอุตสาหกรรม	สถาบันการศึกษา
ทางการแพทย์และสถาบันการศกึษาส�าหรบัเดก็	สถานทีท่ีใ่ช้ประกอบพธิแีต่งงาน	บ้านพกัคนชรา	ระบบ
การประมงของรฐั	และสถานพกัฟ้ืน	นอกจากนี	้คณะผู้แทนยงัได้เยีย่มชมสถานทีท่่องเทีย่วทีส่�าคญัและ
การปลกูสร้างทีอ่ยูอ่าศยัแบบใหม่ในกรุงมอสโก	เมืองเลนนิกราด	และเมอืงรกิา	ซึง่ได้แก่	ศนูย์นทิรรศการ
แห่งความส�าเร็จของเศรษฐกิจแห่งชาติ	 (แว	แด	แอน	คา)	 ในกรุงมอสโก	และนิทรรศการในรูปแบบ
เดียวกันที่เมืองริกา	โบสถ์ในเครมลิน	สุสานทหารนิรนามปิสคาโรฟสคาเยที่เมืองเลนินกราด	และสุสาน
ทหารนรินามซาลาสปินสกี	ทีเ่มอืงรกิา	นอกเหนอืจากนี	้คณะผู้แทนยงัได้ชมการแสดงบลัเลต์และละคร
สัตว์	รวมถึงการได้เยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์ศิลปะแห่งชาติ	พิพิธภัณฑ์เฮอร์มิเทจ	และพิพิธภัณฑ์ปีเตอร์ฮอฟ

	 ระหว่างการเยือนเมืองริกา	สมาชิกของคณะผู้แทนต่างแสดงความประทับใจเมื่อได้เห็นวิถ ี
การพักผ่อนของชาวโซเวียต	และกระบวนการเตรียมการในการประกอบอาชีพของเยาวชนในประเทศ
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	 ในแต่ละสถานท่ีท่ีคณะผู้แทนได้เดินทางไป	คณะผู้แทนได้มีโอกาสพบหารือกับนักเคลื่อนไหว
สตรี	และผู้แทนทางการจากภาครัฐจ�านวนมาก	กล่าวคือ	ที่กรุงมอสโก	คณะผู้แทนได้รับการรับรอง
จากท่าน	เย.	อา.	ฟูรเซวา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม	ท่าน	แอฟ.	เย.	ชตือคาโล.	รัฐมนตรีช่วย
ว่าการกระทรวงศกึษาธกิาร	สหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	ท่าน	แป.	อา.	วาโรนนิา	รองประธาน
คณะกรรมการบริหารสหภาพแรงงานแห่งกรุงมอสโก	ที่เมืองริกา	คณะผู้แทนได้พบกับท่าน	แอม.		ยา.	
เบรนทส์เซน	รองประธานคณะกรรมการบริหารสหภาพแรงงานแห่งเมืองริกา	และท่าน	แอส.	 เอ.	 
ยซูโตวิช	รองประธานคณะกรรมการฝ่ายการศกึษาวชิาชพีทางเทคนคิแห่งสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต
ลัตเวียและทีเมืองเลนินกราด	คณะผู้แทนได้พบกับนักเคลื่อนไหวสตรีของเมือง

	 ระหว่างการหารือท้ังหลายข้างต้น	คณะผูแ้ทนได้แสดงความสนใจกจิการของสภาในระดับเมอืง
และระดบัภูมภิาค	ระบบการศกึษาในระดบัปฐมวยัและในโรงเรยีน		การจดัสรรทนุการศกึษาตามสภาพ
ความจ�าเป็นทางสังคมของประชากร	การมีส่วนร่วมของสตรีโซเวียตทางการเมือง	สังคม	และเศรษฐกิจ
ของประเทศ

 คณะผู้แทนได้ท�าความรู้จักกับการใช้ชีวิตของชาวโซเวียต	ทั้งในตอนท�างานและยามพักผ่อน 
ผ่านการเยี่ยมชมสถานท่ีใช้ประกอบพิธีแต่งงาน	บ้านพักคนชรา	 ในเมืองเลนินกราด	การเข้าร่วม 
งานเลีย้งพกัผ่อนซึง่สถาบันวิชาชีพทางเทคนิค	หมายเลขที	่๑๖	ได้จดัขึน้	และการได้เป็นแขกของครอบครวั 
ชาวประมง

	 เนื่องด้วยสมาชิกส่วนใหญ่ของคณะผู้แทน	ประกอบอาชีพการสอน	ดังนั้น	ความสนใจหลักจึง
เป็นเร่ืองเก่ียวกับการสอน	การศึกษาการเตรียมความพร้อมในการประกอบอาชีพ	การบริหารจัดการ
การสันทนาการและการคุ้มครองสุขภาพของเด็กและเยาวชน

	 คณะผู้แทนได้เยี่ยมชมโรงเรียนอนุบาล	สถาบันการศึกษาวิชาชีพทางเทคนิคการตัดเย็บเสื้อผ้า	
หมายเลข	๑๖	และสถาบันการศึกษาทางเทคนิคการเกษตร	ที่สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตลัตเวีย	
และได้เยี่ยมชมสถานที่พักฟื้นเด็ก	“โซลนึชกา”	โรงเรียนประถมศึกษา	และโดม	ปิอาเนียรอฟ	ในเมือง 
เลนินกราด	 โดยระหว่างการเยี่ยมชมในทุกสถานที่	 คณะผู้แทนมีโอกาสได้พูดคุยกับเด็ก	ครู	 และ 
นักการศึกษาของแต่ละสถาบันการศึกษาด้วย

	 คณะผู้แทนสนใจในรายละเอียดของแผนงานและวิธีการสอนของโรงเรียนโซเวียต	ระบบ 
การฝึกหัดครูในโรงเรียน	และนักการศึกษาของสถาบันการศึกษาในระดับปฐมวัย



34

ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

	 เมื่อพูดถึงความประทับใจ	คณะผู้แทนได้พูดถึงความสมดุลของระบบการศึกษาในสหภาพ
สาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	ความเอาใจใส่ในเดก็และเยาวชนทัง้จากรัฐบาลโซเวียตและจากประชาชน

	 การเยี่ยมชมสถานที่พักฟื้นส�าหรับเด็ก	“โซลนึชโก”	คุณพยูง	อิศรางกูร	ได้กล่าวว่า	“พูดตาม
ตรง	ข้าพเจ้าอยากจะเป็นเด็กสาวชาวโซเวียต	ข้าพเจ้าคิดว่า	ที่นี่ด�าเนินการทุกอย่างได้อย่างดี	 เด็ก	ๆ 
ที่นีอ่ยูใ่นสภาวะแวดล้อมทีไ่ด้รบัความเอาใจใส่		ข้าพเจ้าสามารถพูดได้ว่า	พวกเขาได้รบัความรกัและเอาใจใส่” 
ส่วนหม่อมดษุฎีฯ	กล่าวว่า	“ข้าพเจ้าประทับใจในความรักอนัมาจากความต้ังใจอนัจะเป็นสภาวะแวดล้อม
ที่อยู่รอบตัวของเด็ก	ๆ	ที่นี่	ข้าพเจ้ารู้สึกเศร้าและกังวล	เมื่อคิดว่า	เมื่อใดที่พวกเราจะมีสิ่งเหล่านี้	และ
เมื่อใดที่เราจะคิดถึงสิ่งเหล่านี้”	ตามค�าบอกเล่าของหม่อมดุษฎีฯ	นั้น	ที่ประเทศไทย	 รัฐบาลยังไม่ให้
ความสนใจอย่างเพยีงพอต่อระบบการศกึษาปฐมวยั	กจิกรรมสันทนาการของเด็ก	และการเตรียมความ
พร้อมทางวิชาชีพของเยาวชน

	 ตามความประสงค์ของคณะผู้แทน	คณะกรรมการฯ	จึงจัดให้มีการพบหารือกับท่าน	 เย.	อา.	
ฟูรเซวา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และท่าน	ยู.	คา.	 
ปริคาดอฟ	รองประธานสภาหอการค้า

	 ระหว่างการหารือกับรัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรม	 หม่อมดุษฎี	 บริพัตร	 ได้แจ้ง 
ความประสงค์ในตอนหนึง่เกีย่วกบัการจดัการแสดงบลัเลต์ของคณะบลัโชยในประเทศไทยว่า	หากโซเวยีต
มเีหตผุลทางเทคนคิท่ีจะไม่สามารถจดัการแสดงแบบเตม็คณะได้	กย็นิดอีย่างยิง่ทีจ่ะขอรบัการการแสดง
คอนเสิร์ตและบัลเลต์บางตอนมาจัดแสดง

	 ความประสงค์ที่สองคือ	 เสนอให้กระทรวงวัฒนธรรมจัดการแลกเปล่ียนการจัดนิทรรศการ 
ผลงานศิลปะ	เช่น	งานฝีมือ	งานหัตถกรรม	โดยในความคิดของหม่อมดุษฏีฯ	การจัดนิทรรศการฯ	มิใช่
เป็นเพียงการสร้างความสนใจให้กับชาวไทย	แต่ยังจะช่วยสนับสนุนการเริ่มต้นการท�าการค้าระหว่าง
โซเวียตกับไทยด้วย	 โดยผลของการแลกเปลี่ยนข้อคิดเห็น	นายฟูรทเซวา	 ได้ตอบตกลงที่จะส่งคณะ 
นักแสดงบัลเลต์ไปแสดงที่ประเทศไทยและการจัดการแลกเปลี่ยนการจัดนิทรรศการผลงานศิลปะ

	 เก่ียวกับประเด็นการพัฒนาทางการค้า	 ได้มีการหารือกันระหว่างคณะผู้แทนกับท่าน	ยู.	คา.	 
ปรคิาดอฟ	รองประธานคณะกรรมการบรหิารหอการค้า	ระหว่างการหารอื	คณุลลิล่ี	แฮมมอนด์	สมาชกิ
ของคณะผู้แทนไทย	 ได้แสดงความพร้อมในการท�าการค้ากับสหภาพโซเวียต	 โดยประสงค์จะส่งออก
สนิค้าพืน้เมอืง	(เครือ่งเงิน	เครือ่งประดับจากอัญมณ	ีและดอกไม้สด)	มายงัสหภาพสาธารณรัฐสงัคมนยิม
โซเวียต	และสนใจที่น�าเข้า	อ�าพัน	นาฬิกา	น�้าหอม	และคริสตัล
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	 นายปรคิาดอฟฯ	ได้อธบิายให้คณะผูแ้ทนทราบว่า	หอการค้าเป็นองค์กรของรฐัทีไ่ม่มอี�านาจใน
การท�าการค้า	แต่รับที่จะน�าข้อเสนอดังกล่าวไปแจ้งให้องค์กรการค้าของโซเวียตทราบต่อไป

	 ในช่วงสุดท้ายของการเยือน	คณะผู้แทนสตรีไทยได้รับการรับรองที่ส�านักงานคณะกรรมการ
สตรโีซเวยีตโดยท่าน	แว.	แว.	นโิคลาเยวา-เทรชิโคว่า	ประธานสภาคณะกรรมการสตรโีซเวยีต	เพือ่หารอื
สรปุผลการเยือน	โดยระหว่างการหารอืคณะผู้แทนได้แบ่งปันความประทบัใจเก่ียวกบัการเดนิทางเยอืน
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ทั้งสองฝ่ายได้แลกเปลี่ยนความคิดเห็นเกี่ยวกับความร่วมมือใน
อนาคตระหว่างคณะกรรมการสตรโีซเวียตและองค์กรสตรขีองไทย	หม่อมดุษฎ	ีบรพิตัร	และสมาชิกคณะ
ผู้แทนคนอื่น	ๆ	ได้แสดงความพร้อมที่จะร่วมมือกับคณะกรรมการสตรีโซเวียตต่อไป	โดยคณะผู้แทนได้
แจ้งความสนใจทีจ่ะเข้าร่วมการประชุมซึง่จะจดัข้ึนโดยคณะกรรมการสตรโีซเวียต	ในเดอืนมถินุายน	ค.ศ.	
๑๙๗๕	ส�าหรับสตรีประเทศเอเชีย	และสนใจท่ีจะร่วมท�างานกับการประชุมใหญ่นานาชาติที่จะจัดขึ้น
เนื่องในโอกาสปีแห่งสตรีสากล	(เบอร์ลิน	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๗๕	)

	 ทั้งระหว่างการหารือข้างต้น	และการหารืออย่างฉันมิตรระหว่างหัวหน้าคณะผู้แทนกับผู้แทน
คณะกรรมการสตรีโซเวียตฯ	ในโอกาสต่าง	ๆ	หม่อมดุษฏี	บริพัตร	ได้ย�้าหลายครั้งว่า	คณะสตรีไทยยินดี
ที่จะต้อนรับคณะผู้แทนของกรรมการสตรีโซเวียตที่ประเทศไทย	โดยมีองค์ประกอบคณะไม่เกิน	๕	คน	
และจะส่งหนังสือเชิญเยือนมายังคณะกรรมการสตรีโซเวียตต่อไป	

	 คณะผู้แทนฯ	 ได้กล่าวเชิญท่าน	แว.	แว.นิโคลาเยวา	–	 เทริชโคว่า	 เดินทางเยือนไทยอย่าง 
ฉันมิตร	ในปี	ค.ศ.	๑๙๗๖

	 ในทุกก�าหนดการทางการ	 ท้ังการพบหารือนักเคลื่อนไหวสตรีโซเวียต	การให้สัมภาษณ์แก ่
ผูส้ือ่ข่าวของหน่วยงานด้านสิง่พมิพ์	“โนวสัท”ี	และทางวทิย	ุนัน้	คณะผู้แทนไทยได้กล่าวขอบคณุส�าหรับ
การต้อนรบัอย่างดทีีเ่มอืงต่าง	ๆ 	และส�าหรบัความเอาใจใส่ของคณะกรรมการสตรโีซเวยีตซึง่เป็นไปด้วย
ความมีน�้าใจ	ความจริงใจ	และความรักอย่างฉันมิตรของชาวโซเวียต

	 ระหว่างการหารือสรุปที่ส�านักงานคณะกรรมการสตรีฯ	หม่อมดุษฏีฯ	กล่าวว่า	“พวกเรา
ขอช่ืนชมในความก้าวหน้าอย่างเป็นรูปธรรมของประเทศท่าน	 เหนือส่ิงอื่นใด	พวกเราขอช่ืนชมใน 
ความส�าเรจ็ของเพ่ือนสตรชีาวโซเวยีต	แม้ว่าความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศของเราทัง้สองจะเป็นไปอย่าง
ไม่ราบรื่นนัก	แต่ข้าพเจ้าเชื่ออย่างหนักแน่น	ในโอกาสของความร่วมมือระหว่างโซเวียตกับไทย	พวกเรา
ประสงค์ที่จะมีความร่วมมือกับประเทศของท่านในหลากหลายด้าน	ทั้งในด้านการค้า	และด้านศิลปะ	
(คอืการแลกเปลีย่นนทิรรศการ	โดยการส่งคณะนกัแสดงบลัเลต์และนกัดนตรมีาทีป่ระเทศไทย)	รวมทัง้
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ด้านการศึกษาและการอบรมในระดับปฐมวัย”

	 คณะผู้แทนฯ	 ได้แจ้งต่อไปว่า	 ก่อนท่ีสมาชิกคณะผู้แทนท้ังหมดจะเดินทางมายังสหภาพ
สาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	คณะผูแ้ทนมคีวามเข้าใจทีถ่กูบดิเบอืนไปอย่างมากเกีย่วกับประเทศของเรา 
ซึ่งได้รับมาจากโฆษนาชวนเชื่อของกลุ่มที่ต่อต้านโซเวียต	แม้กระท่ังหม่อมดุษฎี	บริพัตร	ซึ่งเคยเดิน 
ทางเยอืนสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตก่อนหน้านี	้(มนีาคม	ค.ศ.	๑๙๖๗)	กย็งักล่าวย�า้อยูห่ลาย
ครั้งว่า	การเดินทางเยือนสหภาพโซเวียตครั้งที่	๒	นี้	ได้เปิดโลกทัศน์ของเธอเป็นอย่างมาก

	 คณะผู ้แทนได ้ถามค�าถามเกี่ยวกับศาสนาอยู ่หลายค�าถาม	 เน่ืองจากคณะผู ้แทนฯ 
มคีวามเชือ่มัน่ว่า	ศาสนาเป็นเรือ่งต้องห้ามในประเทศของเรา	จนกระท่ังเมือ่ได้เดินทางไปยงั	โบสถ์นิโคลสก	ี 
เมืองเลนินกราด	คณะผู้แทนได้ถามว่า	“สิ่งที่เกิดขึ้นตอนนี้	เมื่อก่อนไม่เคยเกิดขึ้นใช่หรือไม่”

	 ระหว่างการเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์ประวัติศาสตร์เลนินกราด	คุณวัฒนา	ประทุมสินธุ์กล่าวว่า	 
“ในประเทศไทยมีโฆษนาชวนเชื่อว่า	สหภาพโซเวียตมีความก้าวร้าว	และประสงค์จะก่อสงครามโลก
ครั้งใหม่”

	 คณะผู้แทนฯ	แจ้งว่า	 เมืองเดินทางกลับถึงไทย	จะเล่าความประทับใจ	ความจริงเกี่ยวกับชีวิต
ของชาวโซเวียต	และนโยบายต่างประเทศที่รักสงบของรัฐบาลโซเวียต
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บทสรุป

	 -	การเยือนสหภาพโซเวียตของคณะผู้แทนสตรีแห่งประเทศไทยนั้นมีนัยยะทางการเมือง

	 -	คณะผู้แทนมีทั้งหมด	๖	คน	ซึ่งถือเป็นการเยือนของคณะผู้แทนสตรีไทยอย่างเป็นทางการ
ครัง้แรกตามค�าเชิญของคณะกรรมการสตรโีซเวยีต	ซึง่ได้เริม่มกีารตดิต่อกนัระหว่างคณะกรรมการฯ	กบั
องค์กรสตรีไทย

	 -	คณะผู้แทนประกอบด้วยบุคคลทีม่อีทิธิพล	มคีวามใกล้ชดิกบัรฐับาล	ซึง่ความส�าคญัของคณะ		
ผู้แทนฯ	ดังกล่าวสามารถเห็นได้จากความเอาใจใส่ต่อคณะผู้แทนฯ	ของเอกอัครราชทูตไทยประจ�า
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 -	สมาชกิของคณะผูแ้ทนฯ	ทุกคนมกีลุม่ผูฟั้งของตนเองจ�านวนมากในประเทศไทย	และมโีอกาส
ในการบรรยายผ่านวิทยุและโทรทัศน์ด้วย

	 -	ความสนใจของคณะผูแ้ทนฯ	นัน้อยูใ่นกรอบของการท�าความรูจั้กกบัสถานะของสตรใีนสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และมีจุดประสงค์ในการส่งเสริมการติดต่อทางวัฒนธรรมและเศรษฐกิจ
ระหว่างสองประเทศ

	 -	คณะผูแ้ทนฯ	ได้แสดงความพร้อมทีจ่ะประสานงานอย่างใกล้ชดิและท�างานร่วมกนัเพ่ือพัฒนา
ความร่วมมือระหว่างองค์กรสตรีไทยและโซเวียต

	 ข้อเสนอแนะ

	 โดยที่เป้าหมายคือ	การส่งเสริมการประสานงานกับสมาคมสตรีไทยอย่างใกล้ชิด	 จึงอาจมี 
การด�าเนินการ	ดังนี้

	 -	สนบัสนนุให้มปีระสานงานกบัสมาชิกคณะผูแ้ทน	รวมถงึสตรไีทยคนอืน่ๆ	ซึง่เคยเดนิทางเยอืน
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและเคยมาท่ีคณะกรรมการสตรีโซเวียต	โดยการรายงานข้อมูล 
เก่ียวกับการด�าเนินงานของคณะกรรรมการสตรีโซเวียต	และส่งนิตยสาร	“สตรีโซเวียต”	พร้อมข้อมูล
ต่างๆ	เกี่ยวกับสตรีและเด็กโซเวียตเป็นระยะๆ

	 -	แจ้งข้อมลูเกีย่วกบัการสัมมนาของสตรปีระเทศเอเชยี	และการประชมุนานาชาตเินือ่งในโอกาส
ปีแห่งสตรีสากล	(ผ่านคณะกรรมการเตรียมงานสากล)



38

ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

	 -	ส่งคณะผู้แทนคณะกรรมการสตรีโซเวียตเดินทางไปเยือนไทยในปี	ค.ศ.	๑๙๗๕	ในช่วงเวลา
ที่ผู้แทนสตรีไทยพร้อมที่จะให้การรับรอง

	 -	พิจารณาความเป็นไปได้เกี่ยวกับการเดินทางเยือนไทยของท่าน	แว.	แว.	นิโคลาเยวา	–	 
เทริชโคว่าในปี	ค.ศ.	๑๙๗๖

	 	 	 	 	 	 ผู้เชี่ยวชาญประจ�าคณะกรรมการสตรีโซเวียต
	 	 	 	 	 	 	 						แอ.	กาเยียวายา

๓๐	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๗๔
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เอกสารหมายเลข ๑๐                                 

เลขที่	๒๑/๒๕๑๘	
๗	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๗๕	

แปลจากภาษาอังกฤษ

เรียน	ฯพณฯ

	 ข้าพเจ้ารู้สึกเป็นเกียรติอย่างยิ่งที่จะเรียนให้ท่านทราบว่า	ข้าพเจ้าเดินทางมาถึงกรุงมอสโก	
เม่ือวันที่	๒๑	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๗๔	เพื่อเข้ารับต�าแหน่ง	เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่ง 
ราชอาณาจักรไทย	ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

		 ในโอกาสนี้	 ข้าพเจ้ารู ้สึกเป็นเกียรติเช่นกันท่ีจะขอความอนุเคราะห์จากท่าน	น�าเรียน	
ฯพณฯ	ประธานสภาสงูสดุแห่งสหภาพสาธารณรฐัสังคมนยิมโซเวียตเก่ียวกบัโอกาสทีข้่าพเจ้าจะเข้ามอบ
พระราชสาส์นตราตั้ง	พร้อมกันนี้ข้าพเจ้าได้แนบส�าเนา	พระราชสาส์นตราตั้ง	พระราชสาส์นเรียกตัว 
เอกอัครราชทูตผู้ที่ด�ารงต�าแหน่งก่อนหน้านี้กลับ	และเนื้อหาค�ากล่าวสุนทรพจน์อย่างเป็นทางการท่ี
ข้าพเจ้าจะกล่าวในพิธีมอบ	มาด้วย

	 ข้าพเจ้าขอแสดงความเคารพแก่	ฯพณฯ	อย่างสูง	มา	ณ	โอกาสนี้

	 อรุณ	ภาณุพงศ์
	 ผู้ได้รับการแต่งตั้งให้ด�ารงต�าแหน่ง	
	 เอกอัครราชทูตไทยประจ�า
	 สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอีกสมัย

เรียน	ฯพณฯ
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
กรุงมอสโก

		ผู้แปล	ลายมือชื่อ		แอม.เบลึย

๑๐ หนังสือลงนามจากนายอรุณ ภาณุพงศ์ เอกอัคครราชทูตไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต 
ถึงนาย อา. อา. โกรมือโก รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตแจ้งเรื่องการมารับต�าแหน่ง 

วันที่ ๗ มกราคม ๒๕๑๘ (ค.ศ. ๑๙๗๕)
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(ร่าง)

ค�ากล่าวตอบของนาย......
ในพิธีมอบพระราชสาส์นตราต้ัง	โดย	นายอรุณ	ภาณุพงศ์	
เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย
ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

ท่านเอกอัครราชทูตฯ

ได้รบัมอบพระราชสาส์นตราตัง้จากท่านแล้ว	ขอต้อนรับท่านในฐานะเอกอคัรราชทตูวสิามญัผู้
มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย	ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

สหภาพโซเวียตยังคงยึดมั่นการด�าเนินนโยบายต่างประเทศอย่างสันติภาพตามแนวทางของ
เลนิน		

	 ตามทีท่ราบกนัแล้วว่า	สหภาพโซเวยีตมคีวามสมัพนัธ์กบัประเทศต่างๆ	บนพืน้ฐานของหลกัการ 
ความเสมอภาพ	การเคารพซึ่งกันและกัน	 การให้เกียรติในอธิปไตยและเอกราชของกันและกัน 
การไม่แทรกแซงกจิการภายในของกนัและกนั		และนีค่อืหลกัการทีก่�าหนดความสมัพนัธ์ระหว่างสหภาพ
โซเวียตกับประเทศไทย

ท่านเอกอัครราชทตูฯ	ทางเราให้ความส�าคญัต่อค�าแถลงของท่านทีท่่านได้กล่าวว่า	รฐับาลแห่ง
ราชอาณาจักรไทยมีเจตน์จ�านงค์ท่ีจะเร่งรัดแนวทางการพัฒนาความสัมพันธ์	และสร้างความเข้าใจที่ดี
ระหว่างประชาชนและประเทศของเราทั้งสอง	มีเหตุผลหลายประการที่ท�าให้เชื่อได้ว่า	ความสัมพันธ์
ระหว่างสหภาพโซเวยีตกบัประเทศไทยจะยงัคงอยูต่่อไปในความสนใจของประชาชนชาวสหภาพโซเวยีต
และชาวไทยและจะต้องพฒันาทกุๆ	ด้านให้ประสบความส�าเร็จบนพ้ืนฐานของความเสมอภาคและได้รับ
ประโยชน์ทั้งสองฝ่าย	

ทั้งสองฝ่ายมีพื้นที่อยู่อย่างกว้างขวางส�าหรับความร่วมมือในการแก้ไขปัญหาเร่งด่วนระหว่าง
ประเทศ	และมีความจ�าเป็นท่ีจะบรรลุการลดความความตึงเครียดระหว่างประเทศ	และท�าให้โลก
มีเสถียรภาพรวมท้ังต้องท�าให้เกิดบรรทัดฐานร่วมกันในความสัมพันธ์ระหว่างรัฐที่มีระบบสังคม 
ที่แตกต่างกัน
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

ท่านเอกอคัรราชทูต	ฯ	ท่านสามารถเช่ือมัน่ได้เลยว่า	ท่านจะได้รบัความเข้าใจและการสนบัสนนุ
กิจกรรมต่างๆ	ที่จะน�าไปสู่การพัฒนาความสัมพันธ์และมิตรภาพระหว่างสหภาพโซเวียตและไทยจาก
คณะอภิมุขสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลโซเวียต	

ขอแสดงความขอบคุณต่อท่านเอกอัคคราชทูตฯ	ที่ได้ส่งความปราถนาดีไปยังคณะอภิมุข
สูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	รัฐบาลโซเวียต	และประชาชนชาวโซเวียต	ในโอกาสนี้
ข้าพเจ้าขอฝากค�าอวยพรและความปรารถนาดีน้อมเกล้าถวายแด่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หวัของไทย 
รวมถึง	รัฐบาลไทยและประชาชนชาวไทยด้วย

ขออวยพรให ้ท ่านประสบความส�าเร็จในการปฎิบั ติภารกิจที่ สูงส ่งและเต็มไปด ้วย 
ความรับผิดชอบ
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เอกสารหมายเลข ๑๑

เลขที่	๑๘๐

	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตขอแสดงความเคารพมายัง
กระทรวงการต่างประเทศไทยและด้วยความประสงค์ท่ีจะส่งเสรมิความสมัพนัธ์ท่ีเป็นมติรมาด้ังเดิมและ 
หลากหลายให้ดียิ่งขึ้นระหว่างประเทศของเราทั้งสอง	ขอยื่นข้อเสนอท่ีได้รับความเห็นชอบแล้วให้มี
การจัดตั้งต�าแหน่งผู้ช่วยทูตทหารในสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�า
ประเทศไทย	และในสถานเอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 ฝ่ายโซเวียตประสงค์จะส่งผูช่้วยทูตทหารพร้อมผูช่้วยอกีสองคนไปยงักรุงเทพฯ	และพร้อมทีจ่ะ
ยอมรับการส่งในลักษณะเดียวกันโดยฝ่ายไทย

	 ผู้ช่วยทูตทหารและผู้ช่วยของทั้งสองประเทศจะเป็นส่วนหนึ่งของเจ้าหน้าที่ที่ประจ�าในแต่ละ
สถานเอกอคัรราชทูตของตนและจะได้รบัความคุม้กันและเอกสทิธิต์ามท่ีผูแ้ทนทางการทตูจะได้รบั	และ
จะเป็นผู้แทนของทุกภาคของกองทัพตน	(ทหารบก	ทหารอากาศ	และทหารเรือ)

	 ในกรณีที่ในอนาคตจ�าเป็นต้องแบ่งหน้าที่ผู ้แทนของตนและเพิ่มจ�านวนเจ้าหน้าที่นั้น	 
หากทั้งสองฝ่ายเห็นชอบ	ก็สามารถพิจารณาประเด็นดังกล่าวร่วมกันได้

	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตขอความอนุเคราะห์กระทรวง 
การต่างประเทศไทยน�าข้อเสนอดังกล่าวให้กระทรวงกลาโหมไทยทราบเพื่อความเห็นชอบซ่ึงหวังว่า 
จะเป็นไปในทางที่ดี

	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตขอถือโอกาสนี้แสดงความเคารพ
นับถืออย่างสูงมายังกระทรวงการต่างประเทศไทย

	 กรุงเทพฯ	วันที่	๗	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๗๕

กระทรวงการต่างประเทศไทย
														กรุงเทพฯ

๑๑. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตถึงกระทรวงการต่างประเทศไทย
แจ้งเรื่องการจัดตั้งต�าแหน่งผู้ช่วยทูตทหารในสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย
และในสถานเอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
วันที่ ๗ เมษายน ๒๕๑๘ (ค.ศ. ๑๙๗๕)
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เอกสารหมายเลข ๑๒

เลขที่	๐๖๐๕/๓๐๗๔๘	 	 	 	 	 	 						กระทรวงการต่างประเทศ
	 	 	 	 	 	 	 	 	 					วังสราญรมย์
	 	 	 	 	 	 	 	 วนัที	่๒๕	กรกฎาคม	พ.ศ.	๒๕๑๘

เรียน	ฯพณฯ	เอกอัครราชทูต

	 ข้าพเจ้าเขียนมาเพื่อรับทราบหนังสือของท่านที่ลงวันท่ี	๓	กรกฎาคม	ค.ศ.	๑๙๗๕	ซึ่งขอ 
ความอนุเคราะห์กระทรวงการต่างประเทศ	 ให้ความช่วยเหลือในการซ้ือที่ดินเพ่ือสร้างสถาน
เอกอัครราชทูตแห่งใหม่	และเสนอเพื่อเป็นการต่างตอบแทนว่า	รัฐบาลโซเวียตพร้อมที่จะยินยอมให้
สถานเอกอัครราชทูตไทย	ณ	กรุงมอสโกสามารถเช่าอาคารของสถานเอกอัครราชทูตฯ	และที่ดินเป็น
เวลานาน	๙๙	ปีได้

	 เรื่องดังกล่าวได้ถูกส่งไปให้หน่วยงานที่เกี่ยวข้องพิจารณาอย่างเร่งด่วนแล้ว	 และจะแจ้งผล 
การตัดสินใจของหน่วยงานเหล่านั้นให้ท่านทราบในโอกาสแรก

 

	 	 	 	 	 	 	 	 ขอแสดงความนับถือ

	 	 	 	 	 	 	 	 			(แผน	วรรณเมธี)
	 	 	 	 	 	 	 					ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ

ฯพณฯ	ท่าน
					นายบอริส	อี.	อีลีโชฟ
										เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
                                        กรุงเทพฯ

๑๒. หนังสือลงนามจากนายแผน วรรณเมธี ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ ถึงนายบอริส อี. อีลีโชฟ เอกอัครราชทูตสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย เรื่องความช่วยเหลือในการซื้อที่ดินเพื่อสร้างสถานเอกอัครราชทูต

วันที่ ๒๕ กรกฎาคม ๒๕๑๘ (ค.ศ. ๑๙๗๕)
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เอกสารหมายเลข ๑๓

																																																																																																บันทึกข้อความ	เลขที่	๘๙
																																																																																									วันที่	๒๖	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๗๖
เลขที่	๐๔๐๒	/	๑๕๙๐๕																																																																							แปลจากภาษาอังกฤษ

	 อ้างถึงหนังสือสถานเอกอัครราชทูตสาธารณรัฐสังคมนิยมสหภาพโซเวียตฉบับล่าสุด	 เลขท่ี	 ๑๘๐	
ลงวันที่	 ๗	 เมษายน	 ค.ศ.๑๙๗๕	 เกี่ยวกับการแต่งต้ังต�าแหน่งผู ้ช ่วยทูตฝ่ายทหารประจ�า	ณ	 
สถานเอกอคัรราชทูตสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนิยมโซเวยีตประจ�าประเทศไทยและสถานเอกอคัรราชทตู
ไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 กระทรวงการต่างประเทศขอแจ้งให้ทาง 
สถานเอกอัครราชทูตสาธารณรัฐสังคมนิยมสหภาพโซเวียตทราบว่า	ข้อเสนอดังกล่าวข้างต้นตั้งอยู่บน
หลักความเสมอภาคกันและเป็นที่ยอมรับได้ส�าหรับกระทรวงการต่างประเทศ

	 ในการนี้ 	 กระทรวงการต ่างประเทศมีความมุ ่ งมั่นที่จะบรรลุข ้อตกลงดังกล ่าวกับ 
สถานเอกอัครราชทตู	ดงันัน้	ส�าหรบัการแต่งตัง้ผูช่้วยทตูทหาร	แต่ละฝ่ายต้องได้รบัการเหน็ชอบจากอกี
ฝ่ายหนึ่งก่อนและส่งชื่อบุคคลที่ได้รับการแต่งตั้งในการด�ารงต�าแหน่งเจ้าหน้าที่นี้	เพื่อให้ผู้มีอ�านาจของ
แต่ละฝ่ายพิจารณา	รวมทั้งส่งประวัติการท�างาน	๓	ชุด	พร้อมรูปถ่าย

																																																																																																						พระราชวังสราญรมย	์																		
																																																																																									วันที	่๑๕	เมษายน	พ.ศ.	๑๙๗๖

สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมสหภาพโซเวียต
	 	 	 กรุงเทพฯ

๑๓. หนังสือกลางจากกระทรวงการต่างประเทศไทยถึงสถานเอกอัครราชทูตสาธารณรัฐสังคมนิยมสหภาพโซเวียต
เรื่องการแต่งตั้งผู้ช่วยทูตทหาร 
วันที่ ๑๕ เมษายน ๒๕๑๙ (ค.ศ. ๑๙๗๖)
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เอกสารหมายเลข ๑๔

โทรเลข

ใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาท
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช
พระมหากษัตริย์ไทย

กรุงเทพฯ

	 ข้าพระพุทธเจ้าขอแสดงความขอบคณุส�าหรบัค�าแสดงความยนิดแีละความปรารถนาดเีนือ่งใน
โอกาสครบรอบ	๖๐	ปีของการปฏิวัติสังคมนิยมอันยิ่งใหญ่ในเดือนตุลาคม	

																																																																																																												แอล.	เบรชเนฟ

มอสโก	เครมลิน
๒๕	พฤศจิกายน	ค.ศ.	๑๙๗๗

๑๔. โทรเลขจากนาย แอล. อี. เบรชเนฟ เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต กราบบังคมทูล
พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร ตอบขอบคุณข้อความ

พระราชสาส์นแสดงความยินดีในโอกาสครบรอบ ๖๐ ปีของการปฏิวัติสังคมนิยมอันยิ่งใหญ่ในเดือนตุลาคม
วันที่ ๒๕ พฤศจิกายน ๒๕๒๐ (ค.ศ. ๑๙๗๗)
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เอกสารหมายเลข ๑๕

โทรเลข

ใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาท
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช
พระมหากษัตริย์แห่งราชอาณาจักรไทย

	 	 	 	 	 	 	 	 	 กรุงเทพฯ

	 ข้าพระพุทธเจ้าขอพระราชทานพระบรมราชวโรกาสถวายพระพรชัยมงคลเนื่องในวัน 
เฉลิมพระชนมพรรษาของใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาท	ขอพระองค์ทรงมีพระพลานามัยแข็งแรงสมบูรณ์
และทรงพระเกษมส�าราญยิ่งยืนนาน	 เป็นมิ่งขวัญของปวงชนชาวไทย	และขอให้ปวงชนชาวไทยมี 
ความสุขสวัสดิ์

	 ข้าพระพุทธเจ้ามีความเชื่อม่ันถึงอนาคตของการพัฒนาความสัมพันธ์โซเวียต-ไทยและ 
ความร่วมมือของทั้งสองประเทศในทุกขอบเขตเพื่อผลประโยชน์ขั้นพื้นฐานของประชาชนของเรา 
ทั้งสองฝ่าย	และเพื่อสันติภาพและความก้าวหน้าต่อไป

	 ควรมิควรแล้วแต่จะทรงพระกรุณาโปรดเกล้าโปรดกระหม่อม	ขอเดชะ

          ข้าพระพุทธเจ้า	นาย	แอล.	เบรชเนฟ

มอสโก	เครมลิน
๔	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๗๗

๑๕. โทรเลขน�าส่งข้อความสารจากนาย แอล. เบรชเนฟ เลขาธิการคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต
กราบบังคมทลูพระบาทสมเด็จพระปรมนิทรมหาภมูพิลอดุลยเดช บรมนาถบพติร แสดงความยนิดเีนือ่งในวโรกาสเฉลมิพระชนมพรรษา 
วันที่ ๔ ธันวาคม ๒๕๒๐ (ค.ศ. ๑๙๗๗)
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สถานเอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียต
กรุงเทพฯ

เนื่องในวาระครบรอบอายุ	๖๐	ปี	ของนายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย	พลเอก	 เกรียงศักด์ิ	 
ชมะนันทน์		ข้าพเจ้าขอส่งค�าอวยพรเป็นบันทึกส่วนตัว	ตามถ้อยค�าต่อไปนี้

“กราบเรียน	ฯพณฯ	

ในนามของนาย	อา.	แอน.	โคซือกิน	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	
ข้าพเจ้าได้รับมอบหมายให้ส่งสารถึงท่าน	เพื่ออวยพรและส่งความปรารถนาดี	 เนื่องในโอกาสครบรอบ
อายุ	๖๐	ปี”

๑๖. ข้อความสารจากนาย อา.แอน. โคซือกิน นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
ถึงพลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันทน์ นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย แสดงความยินดีเนื่องในโอกาสวันคล้ายวันเกิดครบรอบ ๖๐ ปี

เดือนธันวาคม ๒๕๒๐ (ค.ศ. ๑๙๗๗)
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เลขรับเอกสารหมายเลข	๒
วันที่	๑๖	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๗๙

            
         บทแปลจากภาษาอังกฤษ
	 	 	 	 	 	 						สถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย
	 	 	 	 	 	 	 	 											ณ	กรุงมอสโก

หมายเลข	๓๔-๒๕๒๒

 สถานเอกอคัรราชทตูแห่งราชอาณาจกัรไทยขอแสดงความเคารพต่อกระทรวงการต่างประเทศ
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และเป็นเกียรติที่จะขอส่งสารจากพลเอก	 เกรียงศักดิ	์ 
ชมะนนัทน์	นายกรฐัมนตรแีห่งราชอาณาจกัรไทย	แด่นาย	อา.	แอน.	โคซือกนิ	นายกรฐัมนตรแีห่งสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 สถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทยขอใช้โอกาสน้ีแเสดงความเคารพอย่างสูง 
ต่อกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอีกครั้งหนึ่ง	

	 	 	 	 	 	 						สถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย

	 	 	 	 	 	 	 	 วันท่ี	๑๒	มกราคม	พ.ศ.	๒๕๒๒
	 	 	 	 	 	 	 							ตราประทบัของสถานเอกอคัรราชทตู

ถึง	กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
    กรุงมอสโก  

            
	 	 	 	 	 	 	 แปลโดย:								 					/แอม.	โรมานอฟ/

๑๗. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย ณ กรุงมอสโก ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต น�าส่งข้อความสารจากพลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันทน์ นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย
ถึงนาย อา. แอน. โคซือกิน นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต อวยพรเนื่องในโอกาสปีใหม่
วันที่ ๑๒ มกราคม ๒๕๒๒ (ค.ศ. ๑๙๗๙)
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        บทแปลจากภาษาอังกฤษ
	 	 	 	 	 	 	 	 ส�านักนายกรัฐมนตรี
	 	 	 	 	 	 	 	 ท�าเนียบรัฐบาล
	 	 	 	 	 	 	 	 กรุงเทพมหานคร	ประเทศไทย	

	 	 	 	 	 	 			วันที่	๒๙	ธันวาคม	พ.ศ.	๒๕๒๑	(ค.ศ.	๑๙๗๘)

	 ท่านนายกรัฐมนตรี

	 ข้าพเจ้าขอใช้โอกาสนี้อวยพรให้ท่านมีปีใหม่ที่สุขสวัสดิ์

	 ข้าพเจ้าหวังอย่างจริงใจว่า	ปี	ค.ศ.	๑๙๗๙	ที่ก�าลังจะมาถึงนี้	 จะเป็นปีที่ความสัมพันธ์และ 
ความร่วมมือระหว่างทั้งสองประเทศ	รวมถึงสันติภาพและเสถียรภาพของโลกก้าวหน้ายิ่งๆ	ขึ้น

	 ข้าพเจ้าขอแสดงความเคารพอย่างสูง			

	 	 	 	 	 	 	 	 (ลายเซ็น)
	 	 	 	 	 	 	 พลเอก	เกรียงศักดิ์	ชมะนันทน์
	 	 	 	 	 	 						นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย

เรียน	ท่าน	อา.	แอน.	คาซือกิน
นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
   กรุงมอสโก         
	 	 	 	 	 	 	 แปลโดย:								 					/แอม.	โรมานอฟ/
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	 	 	 	 	 	 	 	 วนัที	่๑๒	กมุภาพนัธ์	ค.ศ.	๑๙๗๙

ถึง		เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
						ประจ�าประเทศไทย	

	 	 	 	 	 	 	 	 	 นาย	ย.ู	อ.ี	คซุเนทซอฟ

	 ขอความอนุเคราะห์ให้ท่านแจ้งผู้บริหารของสภานิติบัญญัติแห่งชาติว่า	สภาโซเวียตสูงสุด	 
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 เสนอให้สภานิติบัญญัติแห่งชาติไทยแลกเปล่ียนการเยือน	
ระหว่างปี	ค.ศ.	๑๙๗๙-๑๙๘๐	สหภาพโซเวียตสูงสุดขอเสนอให้ผู้แทนรัฐสภาไทยเยือนสหภาพโซเวียต
ในช่วงครึ่งแรกของเดือนสิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙

	 ตามที่ในเดือนเมษายน	ของปีนี้	จะมีการเลือกต้ังทั่วไปนั้น	สหภาพโซเวียตจะส่งหนังสือเชิญ										
อย่างเป็นทางการให้ผู้บริหารชุดใหม่ของรัฐสภา	ในโอกาสต่อไป

	 หัวหน้าแผนกเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
	 กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพ
	 สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 	 	 	 	 	 	 	 	 อี.	โรกาชอฟ

๑๘. หนังสือจากนาย อี. โรกาชอฟ หัวหน้าแผนกเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต 
ถึงนาย ยู.อี.คุซเนทซอฟ เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย ขอให้แจ้งเรื่องการแลกเปลี่ยนการเยือนระหว่าง
สภาโซเวียตสูงสุด แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต กับสภานิติบัญญัติแห่งชาติไทย ระหว่างปี ค.ศ. ๑๙๗๙-๑๙๘๐
วันที่ ๑๒ กุมภาพันธ์ ๒๕๒๒ (ค.ศ.๑๙๗๙)
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																																																													เลขที่	๑๐๘			

 ค�ากล่าวต้อนรับของ นาย อา. แอน. โคซือกิน นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต ในงานเลี้ยงรับรอง ฯพณฯ พลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันทน์ นายกรัฐมนตรีแห่ง
ประเทศไทย

																																																																																											วันที	่๒๑	มีนาคม	ค.ศ.๑๙๗๙	

นาย	อา.	แอน.	โคซือกิน	กล่าวต้อนรับการมาเยือนของผู้น�ารัฐบาลไทย	ที่ได้เดินทางมาเยือน
สหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการเป็นครัง้แรก	ซึง่ถอืเป็นเหตกุารณ์ส�าคญัทางประวตัศิาสตร์ความสมัพนัธ์
ไทย-โซเวียต	และในการพบปะกันครั้งนี้	รัฐบาลทั้งสองประเทศได้กระชับความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสอง
ประเทศให้แน่นแฟ้นยิ่งขึ้น	หาแนวทางขยายความร่วมมืออย่างเสมอภาค	เพื่อสร้างความเข้าใจอันดีต่อ
กันและมีความเชื่อใจกันมากขึ้น	เราหวังเป็นอย่างสูงว่า	การมาเยือนของพลเอก	เกรียงศักดิ์	ชมะนันทน์ 
นายกรัฐมนตรี	จะมีส่วนช่วยในการนี้อย่างเต็มที่

ความสมัพนัธ์ระหว่างท้ังสองประเทศนัน้ได้เริม่ก่อตัวขึน้มาเป็นเวลายาวนาน	๑๐๐	กว่าปีทีแ่ล้ว
เรอืของกองทพัเรือรสัเซยี	“กายดามาค”	และ	“โนวคิ”	จอดทอดสมอเรอืบรเิวณชายฝ่ังไทยเป็นครัง้แรก	
ซึ่งการมาจอดเทียบท่านี้	ไม่ได้แสดงการล่วงล�้าโจมตี	ยึดดินแดนของแผ่นดินอื่น	หรือเรื่องบังคับให้เกิด 
ข้อตกลงทีไ่ม่เป็นธรรม	และกล่าวได้ว่า	ความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศเราทัง้สองไม่เคยขดัแย้งกนั	ประเทศ
รัสเซียให้การสนับสนุนประเทศไทยในการต่อสู้เพื่อเอกราช

ถ้าหากความร่วมมือของเราท้ังสองประเทศยังไม่มากพอ	 เหตุผลในเรื่องนี้ไม่ได้เกิดจาก 
การขาดความเป็นไปได้หรือความไม่ต้องการให้มีความร่วมมือแต่อย่างใด	แต่เหตุผลเหนือสิ่งอื่นใดคือ	
ประเทศต่างๆ	ในแถบเอเซียตะวันออกเฉียงใต้ถูกครอบง�าภายใต้จักรวรรดินิยมจากภายนอกเป็นเวลา
ยาวนาน

การเปลี่ยนแปลงของสถานการณ์ที่เกิดข้ึนในภูมิภาคใหญ่แห่งนี้	 เป็นผลพวงที่เกิดจากการต่อสู ้
เพื่ออิสรภาพและอธิปไตยของภูมิภาคอินโดจีน	ซึ่งไม่เพียงแต่ในภูมิภาคอินโดจีนนี้เท่านั้น	แต่ยังส�าหรับ
ภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต้ทั้งหมดด้วย	 ประวัติศาสตร์ของกลุ่มการพัฒนาด้วยสันติภาพได้ 
เริ่มขึ้น	 เอาชนะผลกระทบที่รุนแรงจากการล่าอาณานิคมมีการสร้างอิสรภาพ	รวมทั้งมีความก้าวหน้า
ทางเศรษฐกิจและสังคม

๑๙. ค�ากล่าวต้อนรับของนาย อา. แอน. โคซือกิน นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
ในงานเลี้ยงรับรอง ฯพณฯ พลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันทน์ นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย

ในโอกาสที่เดินทางเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ 
วันที่ ๒๑ มีนาคม ๒๕๒๒ (ค.ศ. ๑๙๗๙)
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แต่แล้วความหวงัของชาติกถ็กูท�าลายไปโดยกองก�าลงัทหารตดิอาวุธของจนีในประเทศเวียดนาม									
การรุกรานประเทศเวียดนามตอกย�้าความเจ็บปวดอย่างยิ่งในประเทศอื่นๆ	 ในภูมิภาคนี้และทั่วโลก	
เพราะเป็นการท�าลายความคิดเกี่ยวกับมโนธรรมทางสันติภาพในหมู่มวลมนุษย์บนหลักความเชื่อใน
ความเสมอภาคและอ�านาจอธิปไตย	ความเคารพต่อสทิธปิระชาชนทีม่ต่ีอสนัตสิขุและเพือ่อนาคตทีด่กีว่า

ในวันนี้เราควรยกความดีให้แก่ประชาชนชาวเวียดนาม	แก่กองก�าลังทหารกล้า	ที่ปิดกั้น 
การขยายอ�านาจของประเทศมหาอ�านาจไม่ให้มากขึ้น	และแก่การสร้างความเช่ือม่ันของชนชาติอื่นๆ	 ใน
ชัยชนะที่อย่างไรก็ต้องเกิดขึ้น	 เป็นเรื่องของสันติภาพ	ความยุติธรรมและความเจริญก้าวหน้า	 เรายก 
ความดใีนความเป็นน�า้หน่ึงใจเดยีวกนัในชาต	ิความสามคัคีของพวกเขาในการต่อสู้เพือ่ความส�าเรจ็ทีย่ิ่งใหญ่นี้

คนในชาติไม่สามารถทนต่อความรุนแรงและเผด็จการ	จากการแทรกแซงกิจการภายในจาก
ภายนอก	จากความพยายามดึงประชาชนให้ห่างจากความเจริญงอกงามทางอารยธรรม	 ความส�าเร็จ
ในการต่อสู ้เพื่อปลดแอกอิสรภาพของประเทศกัมพูชา	 อิหร่าน	 อัฟกานิสถาน	 เอธิโอเปีย	 และ 
ประเทศอื่นๆ	แสดงตัวอย่างให้ประจักษ์ชัดเจนว่า	โลกก�าลังพัฒนาไปในทิศทางใด	ทั้งนี้	นาย	แอล.	อี.	
เบรชเนียฟ	เลขาธิการคณะกรรมาธิการกลางแห่งพรรคคอมมิวนิสต์สหภาพโซเวียต	และประธานคณะ
อภิมขุแห่งสภาโซเวยีตสงูสดุแห่งสหภาพโซเวยีต	ได้กล่าวว่า	“มเีพยีงแค่กลุม่คนท่ีต่อต้านความก้าวหน้าที่
ไม่ต้องการเหน็การเปลีย่นแปลงอนัน�าไปสูค่วามเจรญิเหล่านีเ้กดิขึน้ในประเทศ	พวกเขาพร้อมทีจ่ะกล่าว
โทษในเรือ่งนีกั้บใครหรอือะไรกไ็ด้	ทัง้ระบอบการปกครองแบบสงัคมนยิม	การผ่อนปรนของบรรยากาศ
การเมอืงระหว่างประเทศ	แม้กระท่ังความเช่ือทางศาสนา	ในความเป็นจรงิ	หากทีจ่ะต้องกล่าวโทษปัจจยั
กระทบใดๆ	จากภายนอก	ก็ต้องกล่าวโทษความเป็นจักรวรรดินิยมและผู้สนับสนุนแนวคิดนี้”

นาย	อา.	แอน.	โคซือกิน	กล่าวเสริมอีกว่า	สหภาพโซเวียตเตรียมพร้อมขยายความร่วมมือกับ
ประเทศไทยในกจิการหลายๆ	ด้านอย่างเตม็ท่ี	โดยเฉพาะทีเ่ก่ียวกบักจิการระหว่างประเทศ	พืน้ฐานทีส่่ง
เสรมิความร่วมมอืดงักล่าวคอืแนวคดิทีค่ล้ายคลงึกนัต่อการแก้ไขปัญหาต่างประเทศต่างๆ	ทีส่�าคญั	โดย
เฉพาะอย่างยิง่อย่างแรกสดุคอืนโยบายลดการสะสมและการแข่งขนักนัทางอาวุธ	ห้ามไม่ให้มกีารทดสอบ
อาวุธนิวเคลียร์และการใช้ก�าลังระหว่างประเทศ	การเสริมสร้างความมั่นคงปลอดภัยระหว่างประเทศ 
ในการนี้	ทางสหภาพโซเวียตเห็นสมควรยกย่องประเทศไทยว่า	มีความก้าวหน้าในเชิงบวกทางด้าน 
ความสัมพันธ์กับประเทศอื่นๆ	ในแถบเอเซียตะวันออกเฉียงใต้	อีกทั้งรัฐบาลไทยมีนโยบายสนับสนุนให้
เกิดสันติภาพในโลก	พัฒนาความร่วมมือและสัมพันธไมตรีระหว่างประเทศอื่นๆ	ในภูมิภาคนี้	

เราเหน็ความเป็นไปได้ทีจ่ะขยายกรอบความร่วมมอืกบัประเทศไทย	เช่นเดียวกบัประเทศอืน่ๆ	
ในภูมิภาคเอเซีย	 ในการรวมพลังเพ่ือสร้างสันติสุขบนหลักการความเสมอภาคทางอธิปไตย	บูรณภาพ
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แห่งดินแดนการไม่รุกล�้าอาณาเขตเสรีภาพทางการเมือง	และการไม่แทรกแซงกิจการภายในของ 
ประเทศอืน่ๆ	เรามคีวามพร้อมท่ีจะแสวงหาความร่วมมอืในด้านมาตรการอย่างสร้างสรรทีส่ามารถท�าให้
เดินหน้าบรรลุเป้าหมายนี้ได้ง่ายขึ้น

สาธารณรฐัสงัคมนยิมเวยีดนามส่งเสรมิการพฒันาความสมัพนัธ์และกรอบความร่วมมอืระหว่าง
ประเทศในภูมภิาคเอเซยีตะวนัออกเฉียงใต้	ในช่วงระยะเวลาหลายปีทีผ่่านมา	เวยีดนามได้มบีทบาทอย่าง
สร้างสรรค์	ซึ่งในส่วนหนึ่งช่วยส่งเสริมการพัฒนาความสัมพันธ์กับประเทศไทยด้วย

	สหภาพโซเวยีตเข้าใจประเดน็ทีท่างภมูภิาคเอเซียตะวนัออกเฉยีงใต้เป็นฝ่ายเสนอให้มกีารสร้าง
เขตพืน้ทีส่นัตภิาพขึน้มา	เราเหน็ด้วยกบัค�าแถลงของผู้น�าประเทศสมาชกิอาเซียน	เกีย่วกบัความต้องการ
ท่ีจะร่วมมอืกนัพฒันาทางเศรษฐกจิและวฒันธรรมและทีก่ล่าวว่าสมาคมอาเซียนนีไ้ม่มลัีกษณะทางการ
ทหาร	เราขอให้ประเทศในภมูภิาคนีป้ระสบความส�าเร็จในการฟ้ืนฟูกจิการบนลุ่มแม่น�า้โขง	ซ่ึงประกอบ
ด้วยประเทศไทย	เวียดนาม	ลาว	และกัมพูชา

	 เป็นเวลาเกือบสามทศวรรษที่ประเทศต่างๆ	 ในแถบนี้ได้ศึกษาด้านพลังงานมหาศาล
บริเวณลุ ่มแม่น�้าโขงเพื่อประโยชน์ร่วมกัน	นับได้ว ่าพลังงานบริเวณแม่น�้าสายใหญ่แห่งนี้เป็น
กุญแจส�าคัญไปสู ่การขยายตัวทางอุตสาหกรรมและการพัฒนาทางเกษตรกรรม	ท�าให้คุณภาพ
ชีวิตของประชาชนดีขึ้น	 อย่างไรก็ตาม	 งานศึกษาวิจัยเพ่ือพัฒนาบริเวณแม่น�้าโขงแทบไม่มี 
ความคืบหน้า	อุปสรรคส�าคัญคือ	สงครามการรุกรานและความตึงเครียดของสถานการณ์	การเข้า
แทรกแซงของอ�านาจจักรวรรดินิยมและมหาอ�านาจเข้าครอบง�า	นอกจากนี้อุปสรรคขัดขวางที่
ส�าคัญอีกประการหนึ่งคือ	การขาดงบประมาณเนื่องจากถูกน�าไปใช้ในสงครามและการแข่งขันทาง
อาวุธ	ดังนั้นมีแต่เพียงแนวทางพัฒนาสันติภาพและความร่วมมือกันที่เท่าเทียกันอย่างกว้างขวาง	 
ทีจ่ะท�าให้แม่น�า้สายนีก่้อให้เกดิประโยชน์ต่อการสร้างชวีติใหม่ในภมูภิาคนีท้ัง้หมด	แม่น�า้โขงเป็นตวัอย่าง
ทีป่ระจักษ์แจ้งให้เหน็ว่า	ประชาชนได้มโีอกาสอนัยิง่ใหญ่ในปัจจบุนัและมอีปุสรรคอะไรบ้างทีต้่องก�าจดั
ออกไป	เพื่อท�าให้โอกาสนั้นเกิดขึ้นจริง

ในตอนท้าย	นาย	อา.แอน.	โคซอืกนิ	เชญิดืม่ถวายพระพรแด่พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วั	และดืม่ 
อวยพรให้แก่นายกรัฐมนตรีและคุณหญิงวิรัตน์	ชมะนันทน์	ภริยานายกรัฐมนตรี	ร่วมด้วยคณะรัฐมนตรี
และข้าราชการฝ่ายไทยคนอืน่ๆ	ทีม่าเยอืน	เพือ่ชวีติทีส่นัตสิขุและความเจรญิรุง่เรอืงของปวงชนชาวไทย	
และเพื่อมิตรภาพความร่วมมือระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย

ตีพิมพ์ลงหนังสือพิมพ์ปราฟดา	ฉบับวันที่	๒๒	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙
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พลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันทน์ ขึ้นกล่าวต่อไปนี้  (มีถ้อยค�าแถลง)

พลเอก	 เกรียงศักดิ์	 ชมะนันทน์	กล่าวว่า	ข้าพเจ้าขอใช้โอกาสนี้แสดงความขอบคุณส�าหรับ
การต้อนรับคณะของเราพร้อมผู้ติดตามอย่างอบอุ่น	ตั้งแต่เมื่อเดินทางมาเยือนกรุงมอสโก	เมืองหลวงที่
สวยงาม	ข้าพเจ้าขอขอบคุณส�าหรับค�ากล่าวต้อนรับของท่าน	อันเต็มเปี่ยมไปด้วยความปรารถนาดี
และมิตรภาพ	ข้าพเจ้าถือว่าการให้เกียรติแก่ข้าพเจ้า	ถือว่าเป็นการแสดงถึงมิตรภาพที่จริงใจ	ที่รัฐบาล
และประชาชนของสหภาพโซเวียตมีต่อรัฐบาลและประชาชนชาวไทย	วัตถุประสงค์หลักอย่างหน่ึงใน 
การมาเยอืนสหภาพโซเวยีตของข้าพเจ้าในครัง้นี	้สิง่แรกคงต้องกล่าวว่าเป็นการยนิดีตอบรับค�าเชิญของ
รฐับาลโซเวยีต	ซึง่นบัเป็นโอกาสอนัดสี�าหรบัการแลกเปล่ียนความคดิเหน็และการขอค�าปรึกษากบัท่าน	
และ			ผูน้�าอ่ืนๆ	ของสหภาพโซเวยีตในประเดน็ผลประโยชน์ร่วมกนั	ตามนโยบายการพฒันาความสมัพนัธ์
อันดีกับทุกประเทศที่มุ่งสร้างความสัมพันธ์ฉันมิตรกับประเทศไทย	

เนื่องจากว่า	ครั้งนี้นับเป็นการมาเยือนสหภาพโซเวียตเป็นครั้งแรกในฐานะนายกรัฐมนตรีของ
ประเทศไทย	ข้าพเจ้าหวังเป็นอย่างยิ่งว่าการเยือนคร้ังนี้จะน�าไปสู่การพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศไทยและสหภาพโซเวียตและสร้างความเข้มแข็งต่อไป	อีกทั้งมีความเข้าใจอันดีต่อกันระหว่าง
เราทั้งสองประเทศ

ความสัมพันธ์อันดีระหว่างเราทั้งสองประเทศมีความเป็นมากว่าหนึ่งศตวรรษ	แต่ก่อนในอดีต	
ได้มีการติดต่อสัมพันธ์กันระหว่างราชอาณาจักรสยาม	(ประเทศไทยในปัจจุบัน)	และจักรวรรดิรัสเซีย	
อย่างแน่นแฟ้น	 ในปี	ค.ศ.๑๘๙๗	พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาจุฬาลงกรณ์ พระจุลจอมเกล้า 
เจ้าอยู่หัว	พระมหากษัตริย์ของสยามประเทศ	 เสด็จประพาสประเทศของท่าน	ซึ่งเป็นการเยือนใน
ระดับประมุขของรัฐ	ต่อมาในปี	ค.ศ.๑๘๙๘	รัฐบาลไทยและรัฐบาลรัสเซียได้สถาปนาความสัมพันธ์ทาง 
การทูตและมีการแลกเปลี่ยนผู้แทนทางการทูต	 ท้ังนี้	พระมหากษัตริย์แห่งราชวงศ์ไทยได้ส่ง	พระบรม
วงศานุวงศ์และนักศึกษาไทยมาศึกษาต่อยังจักรวรรดิรุสเซียอีกด้วย

ผลกระทบจากสงครามโลกทัง้สองครัง้	ท�าให้ความสัมพันธ์อนัดีระหว่างเราทัง้สองประเทศต้อง
หยุดชะงักชั่วคราว	จนกระทั่งในปี	ค.ศ.	๑๙๔๗	 รัฐบาลไทยและรัฐบาลสหภาพโซเวียตได้กลับมาเร่ิม 
ความสมัพันธ์ทางการทตูเป็นปกตใิหม่อกีครัง้	นบัตัง้แต่นัน้มาความสมัพนัธ์ของท้ังสองประเทศได้มีการพฒันา
อย่างต่อเนื่อง	และในปี	ค.ศ.	๑๙๗๐	ได้มีการลงนามสนธิสัญญาทางการค้าร่วมกันระหว่างรัฐบาลแห่ง
ราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ต่อมาในปี	ค.ศ.	๑๙๗๑	ได้
มีการลงนามสนธิสัญญาเกี่ยวกับการขนส่งทางอากาศอีกฉบับ	สนธิสัญญาท้ังสองฉบับนี้ช่วยส่งเสริม 
ความสัมพันธ์ของท้ังสองประเทศให้แน่นแฟ้นและยังช่วยขยายความสัมพันธ์ในด้านเศรษฐกิจและ 
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การค้าอกีด้วย	ในการนี	้สนธสิญัญานีม้วีตัถปุระสงค์เพ่ือเป็นรากฐานทีม่ัน่คงในการพัฒนาความสัมพันธ์
อันดีและมุ่งให้เกิดการร่วมมือกันอย่างมีประสิทธิภาพระหว่างประเทศไทยและสหภาพโซเวียต

ที่ตั้งของประเทศไทยอยู่ใจกลางภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต้	ซึ่งภูมิภาคส่วนนี้ของโลก	
ตลอดทศวรรษที่ผ่านมาได้เผชิญวิกฤติการเปลี่ยนแปลงที่ส�าคัญและรุนแรง	และในบางพ้ืนที่ของภูมิภาค
เรา	ประชาชนทั้งหลายได้ผ่านความขมขื่นและความทุกข์ทรมานที่โหดร้าย	ดังนั้น	รัฐบาลของประเทศ
เราจึงพยายามท�าทุกวิถีทางเพื่อด�าเนินนโยบายการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ	พวกเราปรารถนาด้วย 
ความจริงใจต่อความสัมพันธ์ฉันมิตรและการร่วมมือในทางสร้างสรรค์กับทุกประเทศ	ไม่ขึ้นอยู่กับว่า
ประเทศนั้นจะตั้งอยู่ห่างไกลเพียงใด	รวมท้ังมีความแตกต่างใดๆ	ทางแนวคิดด้านการเมือง	 เศรษฐกิจ	
และสังคม	ทั้งน้ี	 จุดประสงค์ที่ไม่เปลี่ยนแปลงของเรา	ก็คือการบรรลุถึงสันติภาพ	อิสรภาพและความ
เป็นกลางในภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต้	ซึ่งเป็นหลักประกันความอยู่ดีกินดีของประชาชนชาวไทย	
รวมทั้งบรรดาประชาชนทั้งหมดของภูมิภาคเราซึ่งก็ตั้งอยู่บนหลักการดังกล่าวนี้	

ภายหลังจากที่เข้าสู่การบริหารงานตามภาระหน้าที่ของตนเองในเดือนพฤศจิกายน	ค.ศ.	
๑๙๗๗	รฐับาลของข้าพเจ้ากม็มีตใิห้ด�าเนนินโยบายทีก่ล่าวมาข้างต้นเป็นล�าดับแรก	เราได้ออกมาตรการ 
ทุกอย่างที่จ�าเป็น	 เพื่อท�าให้นโยบายดังกล่าวนี้เกิดขึ้นได้จริงโดยสมบูรณ์มากท่ีสุด	 เพื่อให้การสนับสนุน
หลกัประกนัทางสันตภิาพในภมูภิาคของเรา	 ในการนี	้รฐับาลไทยได้สนบัสนนุหลกัการอยูร่่วมกนัอย่างสนัติ
อย่างหนักแน่น	 เราหวังอย่างยิ่งว่าทุกประเทศในภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต้ก็จะสนับสนุนหลักการ
ดังกล่าวนี้เช่นเดียวกัน	 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง	 การเคารพในเอกราช	อธิปไตย	บูรณภาพแห่งดินแดน 
การไม่รกุรานและไม่แทรกแซงกจิการภายในซึง่กนัและกนั	ความเสมอภาคและการมีผลประโยชน์ซึง่กนัและกัน

รัฐบาลไทยมีความวิตกกังวลอย่างยิ่งต่อสถานการณ์ที่สลับซับซ้อนในภูมิภาคอินโดจีน	อันเป็น
ผลมาจากการกระท�าสงครามที่เกิดกับประเทศเพื่อนบ้านที่มีอาณาเขตใกล้ชิดและติดต่อกับพรมแดน
ประเทศไทย	ข้าพเจ้าใคร่ขอใช้โอกาสนีแ้ถลงอกีครัง้หนึง่ว่า	รัฐบาลและปวงชนชาวไทยจะยดึมัน่ในท่าที
ทีเ่ป็นกลางของตนเองอย่างเคร่งครดั	ไม่เอนเอยีงตนเองไปฝักใฝ่ฝ่ายใดฝ่ายหนึง่ในสถานการณ์ขดัแย้งที่
เกิดขึ้นในปัจจุบัน	รัฐบาลไทยปรารถนาที่จะให้ทุกฝ่ายยึดหลักการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ	และโดยเฉพาะ
อย่างยิง่	การไม่รกุรานและการไม่แทรกแซงกิจการภายในประเทศซ่ึงกนัและกนั	รฐับาลไทยไม่ปรารถนา
ให้ขยายความขัดแย้งอันจะก่อให้เกิดภัยคุกคามรุนแรงต่อภูมิภาคโดยรวม	รัฐบาลไทยได้แถลงอยู่หลาย
ครั้งว่า	รัฐบาลไทยปรารถนาให้ข้อพิพาททั้งหมดไม่ว่าเกิดขึ้นในที่ใดสามารถคลี่คลายได้ด้วยสันติวิธ ี
ฝ่ายรัฐบาลไทยเองจะท�าทุกวิถีทางเพื่อสร้างเงื่อนไขที่ช่วยให้เกิดสันติภาพและความมั่นคงในภูมิภาค
เอเซียตะวันออกเฉียงใต้	 ในการนี้	ประเทศไทยเรามุ่งมาดปรารถนาที่จะร่วมมือกับประเทศอื่นๆ	และ
องค์การระหว่างประเทศต่างๆ	เพื่อที่จะระงับการเพิ่มหรือการขยายความขัดแย้งเหล่านี้
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ในฐานะที่เป็นสมาชิกสมาคมประชาชาติแห่งเอเซียตะวันออกเฉียงใต้	 (ASEAN)	ซึ่งประกอบด้วย	
๕	ประเทศ	 ได้แก่	 อินโดนีเซีย	มาเลเซีย	ฟิลิปปินส์	 สิงคโปร์และไทย	 เราสามารถที่จะกล่าวได้ว่า 
การร่วมมอืกันของประเทศสมาชกิในกลุม่อาเซยีน	เป็นแบบอย่างทีด่ขีองความร่วมมอืกนัในภูมภิาคอย่างแท้จรงิ 
เพื่อส่งเสริมหลักประกันสันติภาพและความเจริญรุ่งเรืองในภูมิภาคเอเซียตะวันออกเฉียงใต้	อาเซียน
มุ่งมาดปรารถนาทีจ่ะบรรลเุป้าหมายทางด้านเศรษฐกจิ	เทคโนโลยแีละวัฒนธรรมเพือ่ยกระดับความกนิ
ดอียูด่ขีองประเทศสมาชกิ	ยกระดบัความก้าวหน้าของสนัตภิาพของภมูภิาคโดยรวม	อาเซยีนไม่ใช่องค์กร
ทางทหาร	และนับว่าเป็นเรื่องน่ายินดีที่อาเซียนได้รับการยอมรับในระดับนานาชาติอย่างแพร่หลาย	ใน
ฐานะที่เป็นองค์กรที่ท�างานอย่างมีประสิทธิภาพและมีกลไกเป็นระบบ	เพื่อส่งเสริมความร่วมมือทั้งทาง
ด้านเศรษฐกิจ	สังคมและเทคโนโลยี	ซึ่งประเทศอาเซียนไม่เพียงแต่ร่วมมือของประเทศในกลุ่มสมาชิก
อาเซยีนเท่านัน้	แต่ยงัร่วมมอืกบัประเทศอืน่หรอืกลุม่ประเทศอืน่ๆ	ทีม่ผีลประโยชน์ต่อภมูภิาคเราอกีด้วย	
ข้าพเจ้ายนิดท่ีีจะยืนยนัว่าสหภาพโซเวยีตมคีวามสมัพนัธ์อย่างจรงิใจกบัประเทศสมาชกิอาเซยีนท้ังหมด
และข้าพเจ้าเห็นชอบกับแถลงการณ์ของผู้น�าประเทศสมาชิกอาเซียน	ที่ว่าวัตถุประสงค์ของอาเซียน
คือ	การส่งเสรมิการเจรญิเตบิโตทางเศรษฐกจิและความเป็นอยูท่างสังคมทีดี่ของประชาชนในภมูภิาคนี้

ประเทศในกลุ่มสมาชิกอาเซียนตระหนักดีว่า	นอกจากความร่วมมือกันทีเกิดขึ้นในสาขาต่างๆ	
เพื่อให้บรรลุสันติภาพที่มั่นคงยั่งยืนแล้ว	ในภูมิภาคนี้จ�าเป็นต้องมีมาตรการอื่นๆ	อีก	อาทิเช่น	พวกเรา
คดิว่า	วตัถปุระสงค์หนึง่ทีส่ามารถท�าให้เกดิขึน้ได้มากทีส่ดุและควรใส่ใจคอื	การเปลีย่นให้ภมูภิาคเอเซยี
ตะวันออกเฉียงใต้เป็นเขตสันติภาพ	 อิสรภาพ	มีความเป็นกลาง	และไม่รับการแทรกแซงจากภายนอก	
ด้วยวัตถุประสงค์ดังกล่าวนี้	ได้มีการประกาศปฏิญญาอาเซียน	ณ	กรุงกัวลาลัมเปอร์	เมื่อปี	ค.ศ.	๑๙๗๑		
ทั้งนี้	ข้าพเจ้าใคร่ของแถลงอีกครั้งว่า	ทุกประเทศในอาเซียนเชื่อมั่นที่จะท�าให้แนวคิดนี้เกิดขึ้นจริงใน
ปัจจุบันตามความเห็นของพวกเรา	เป็นการสนับสนุนไปสู่การสร้างสันติภาพและความมั่นคงในภูมิภาค
ให้ส�าเร็จ

ข้าพเจ้ารู้สึกยินดีอย่างยิ่งที่ความสัมพันธ์ระดับทวิภาคีระหว่างประเทศทั้งสองของเราได้รับ
การพัฒนาในแทบทุกด้าน	 ในด้านความสัมพันธ์ทางการค้า	สหภาพโซเวียตเป็นคู่ค้ารายใหญ่ท่ีสุดของ
ประเทศไทยในภูมิภาคยุโรปตะวันออก	ปริมาณการค้าโดยรวมของเราเพ่ิมข้ึนอย่างต่อเนื่อง	 ในตอน
แรกประเทศไทยได้เปรียบดุลทางการค้ากับประเทศของท่าน	แต่อย่างไรก็ตาม	ในช่วงเวลาหลายปีที่
ผ่านมา	ประเทศไทยประสบปัญหาการขาดดุลทางการค้า	 ไม่ว่ากรณีใดก็ตาม	ข้าพเจ้าเชื่อว่าประเทศ
ทั้งสองของเราสามารถพบหนทาง	 เพื่อเร่งรัดการพัฒนาและขยายในด้านการค้าให้มากขึ้นในปัจจุบัน	
ท้ังนี้	 จ�าเป็นต้องกล่าวย�้าความสัมพันธ์ระหว่างประเทศทั้งสองของเรา	 ในมิติด้านอื่นๆ	อีก	 เช่น 
การแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม	การกีฬา	ข้อมูลข่าวสาร	และวรรณกรรม	รวมถึงการท่องเที่ยว	ก�าลัง
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พฒันาอย่างเป็นทีน่่าพอใจ	ได้มกีารการแลกเปลีย่นการเยอืนหลายครัง้	ซึง่เป็นปัจจยับวกในการกระชบั
ความเข้าใจซึ่งกันและกันอันดีระหว่างประชาชนทั้งสองของเรา

รัฐบาลไทยได้มุ่งพยายามให้ความกินดีอยู่ดีและความเจริญรุ่งเรืองของประชาชนของตนบรรลุ
ระดับที่น่าพึงพอใจ	ด้วยเหตุน้ีรัฐบาลไทยได้เรียกร้องให้ประชาชนชาวไทยทุกชนชั้นร่วมแรงร่วมใจ
เป็นหนึ่งเดียว	 เพื่อน�าพาประเทศชาติไปสู่ความเจริญรุ่งเรือง	ไม่ใช่แต่คนในรุ่นปัจจุบันนี้	แต่ยังเพ่ือชน
รุ่นหลังในอนาคตต่อไป	ปัจจุบันนี้ประชาชนไทยได้ตอบรับค�าเรียกร้องดังกล่าวนี้ด้วยการแสดงความ
สนับสนุนอย่างเต็มที่ต่อความพยายามของรัฐบาล	เพื่อเป็นการยกระดับความเป็นอยู่ของชนชั้นชาวนา	
ซึ่งเป็นก�าลังส�าคัญท่ีสุดของสังคมไทย	รัฐบาลไทยได้ประกาศให้ปีนี้เป็นปีชาวนา	พวกเราได้จัดสรรงบ
ประมาณจ�านวนมาก	รวมทัง้จดัหาผูเ้ช่ียวชาญและเครือ่งมอืทางเทคนคิต่างๆ	เพือ่ให้พนัธกจิทีต่ัง้ไว้ส�าเรจ็
ในเดอืนเมษายนนีจ้ะมกีารเลอืกตัง้ทัว่ไปสมาชกิสภาผูแ้ทนราษฎรขึน้	เพือ่ให้สามารถจดัตัง้รฐับาลใหม่ใน 
การบรหิารประเทศต่อไป	ดงันัน้ข้าพเจ้าสามารถกล่าวได้ว่า	ประชาชนชาวไทยเป็นหนึง่เดยีวเพือ่มุง่รกัษา
ความเป็นชาติ	สถาบันประจ�าชาติ	และความเป็นไทของคนไทยให้คงอยู่สืบไป

ข้าพเจ้าเชื่อมั่นอย่างยิ่งว่า	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและราชอาณาจักรไทยจะร่วม
กันแสวงหาสันติภาพและปรารถนากระชับมิตรภาพและความร่วมมือระหว่างประเทศทั้งสองของเรา	
บนพื้นฐานความเสมอภาค	โดยเอื้อประโยชน์ซึ่งกันและกัน	ดังนั้น	ข้าพเจ้าหวังว่าการมาเยือนสหภาพ
โซเวยีตในครัง้นีจ้ะน�ามาซึง่ความส�าเรจ็ในระดบัใดระดับหนึง่	ของความสมัพันธ์ฉันมติรทีท่ัง้สองประเทศ
มอียูแ่ละเป็นหลักประกนัการพฒันาทีย่ัง่ยนื	รวมถงึเป็นแนวทางบรรลสุนัตภิาพทีม่ัน่คงในภมูภิาคเอเซยี
ตะวันออกเฉียงใต้ด้วย

พลเอก	 เกรียงศักดิ์	 ชมะนันทน์	 ได้เชิญดื่มอวยพรแด่นาย	แอล.	 อี.	 เบรชเนฟ	ประธาน 
คณะอภิมุขแห่งสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต	ให้มีสุขภาพที่แข็งแรง	และนาย	อา.	แอน.	 โคซือกิน	 
นายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียต	 เพื่อความเจริญรุ่งเรืองและความก้าวหน้าของสหภาพโซเวียตและ 
ความกนิอยูด่ขีองประชาชนชาวโซเวยีต	เพือ่มติรภาพและการกระชบัสมัพนัธ์ไมตรอีนัแน่นแฟ้นระหว่าง
ราชอาณาจักรไทยและสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

ตีพิมพ์ลงหนังสือพิมพ์ปราฟดา	ฉบับวันที่	๒๒	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙
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รายงานเกี่ยวกับการต้อนรับพลเอก	เกรียงศักดิ์	ชมะนันท์	นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย	
โดยนาย	แอล.	อี.	เบรชเนฟ	เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต

ประธานคณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต

๒๓	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙

	 ในวันที่	๒๒	มีนาคม	นายแอล.	อี.	เบรชเนฟ		เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์
แห่งสหภาพโซเวียต	และด�ารงต�าแหน่งประธานคณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุดสหภาพโซเวียตได้
ต้อนรับพลเอก	 เกรียงศักดิ์	 ชมะนันท์นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย	ณ	 เครมลิน	ซึ่งมาเยือน
สหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ

	 ในช่วงที่มีการพูดคุยท่ีเป็นด้วยบรรยากาศฉันมิตร	 ได้มีการพูดคุยกันเกี่ยวกับสภาพการณ์ของ
ความสัมพันธ์ไทย-โซเวียต	และแนวทางในการพัฒนาความสัมพันธ์ทั้งสองฝ่ายได้แสดงความมุ่งมั่นใน
การขยายและกระชับความร่วมมือไทย-โซเวียตในหลายด้าน	ซึ่งสิ่งเหล่านี้จะตอบสนองผลประโยชน์แก่
ประชนชาวโซเวียตและประชาชนชาวไทย	และจะเป็นการสร้างสันติภาพในโลกบนภาคพื้นทวีปเอเชีย

	 ในการพิจารณาประเด็นปัญหาความขัดแย้งระหว่างประเทศนั้น	ทางฝ่ายรัสเซียได้ให ้

ความสนใจเป็นพิเศษ	และได้มีการหยิบยกเหตุการณ์ล่าสุดในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	นาย	แอล.	อี.	
เบรชเนฟ	ได้กล่าวว่า	สหภาพโซเวยีตเข้าใจในความพยายามของคนในภมูภิาคดังกล่าวเพ่ือท�าให้อ�านาจ
อธิปไตยและความมั่นคงมีความเข้มแข็ง	ความมั่นคงที่เข้มแข็งในเอเชียจะต้องเกิดขึ้นบนพื้นฐานของ
หลักการเหล่านี้	เช่นเดียวกับการไม่ยอมให้มีการใช้ก�าลังและการคุกคามด้วยก�าลังในด้านความสัมพันธ์
ระหว่างรัฐ	ความเคารพในเอกราชและอ�านาจอธิปไตยอย่างจริงจัง	การไม่เข้าไปแทรกแซงในกิจการ
ภายใน	และการพัฒนาความสัมพันธ์ด้านการค้าและด้านอื่นๆ	บนพื้นฐานของความเท่าเทียมกันและ
การเอื้อประโยชน์ระหว่างกันอย่างแท้จริง	กระบวนการผ่อนคลายความตึงเครียดอย่างจริงจังและการ
ยกระดับความร่วมมือฉันมิตรระหว่างรัฐในภูมิภาคจะตอบสนองผลประโยชน์พ้ืนฐานอย่างแท้จริงต่อ
ประชาชนชาวเอเชีย	ซึ่งก็เปรียบเสมือนกับผลประโยชน์ต่อประชาชนทั่วโลก	สหภาพโซเวียตซ่ึงมีนโย
บายเรื่องรักสันติภาพนั้นจะเดินหน้าให้ความสนับสนุนที่สร้างสรรค์ในกิจส�าคัญนี้

	 นาย	แอล.	อี.	 เบรชเนฟ	กล่าวว่า	สหภาพโซเวียตมีหลักการที่ว่า	ในขณะนี้โอกาสได้ถูกสร้าง
ขึ้นมาส�าหรับพัฒนาความสัมพันธ์ที่อยู่บนพื้นฐานของมิตรภาพอย่างยั่งยืน	ความเชื่อใจกันและกัน	และ 

๒๐. รายงานเกี่ยวกับการต้อนรับพลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันท์ นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย โดยนาย แอล. อี. เบรชเนฟ
เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต ประธานคณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต
วันที่ ๒๓ มีนาคม ๒๕๒๒ (ค.ศ. ๑๙๗๙)
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การเป็นเพื่อนบ้านท่ีดีของประเทศในภูมิภาคอินโดจีน	 เขาให้การสนับสนุนสาธารณรัฐสังคมนิยม
เวียดนามอย่างเต็มที่	 ซึ่งเวียดนามก็ต้องการอยู่ร่วมกับประเทศไทย	และประเทศเพ่ือนบ้าน	 ซ่ึงก็คือ
ประเทศต่างๆ	ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

	นาย	 เย.	แอม.	ซาโมเทย์คิน	ที่ปรึกษาเลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์ 
แห่งสหภาพโซเวียตได้เข้าร่วมในการพูดคุยนี้ด้วย

ตีพิมพ์ในหนังสือพิมพ์	ปราฟดา
๒๓	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙

นโยบายระหว่างประเทศของสหภาพโซเวียต	ฉบับที่	๗๔	หน้า	๙๐-๙๑
หนังสือพิมพ์	“ปราฟดา”	วันที่	๒๓	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙
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เอกสารหมายเลข ๒๑ 

แถลงการณ์ร่วมไทย-โซเวียต

                                                                                            ๒๘ มีนาคม ค.ศ. ๑๙๗๙

พลเอก	เกรียงศักดิ์	ชมะนันทน์	นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย	 เดินทางเยือนสหภาพ
โซเวียต	อย่างเป็นทางการ	ตามค�าเชิญของคณะรัฐบาลสหภาพโซเวียต	ตั้งแต่วันที่	๒๑	–	๒๗	มีนาคม	
ค.ศ.	๑๙๗๙

นอกเหนือจากกรุงมอสโกแล้ว	นายกรัฐมนตรีพร้อมคณะ	ได้เดินทางเยือนเมืองเลนินกราด	
และได้มีโอกาสท�าความรู้จักกับวิถีชีวิตของคนโซเวียต	รวมทั้งความส�าเร็จของสหภาพโซเวียตทางด้าน
เศรษฐกจิ	การศกึษาและวัฒนธรรม	แขกคนส�าคญัจากประเทศไทยพร้อมทัง้คณะทีเ่ดินทางมาเยอืนจาก
ประเทศไทย	ได้รับการต้อนรับอย่างฉันมิตร	ซึ่งคณะได้แสดงความขอบคุณอย่างยิ่ง

ในระหว่างการเยือนกรุงมอสโก	หัวหน้าคณะรัฐบาลไทยได้เข้าวางพวงมาลาถวายความเคารพ
หน้าหลุมศพเลนินและสุสานทหารนิรนาม

พลเอก	 เกรียงศักดิ์	 ชมะนันทน์	นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาไทย	 ได้รับการต้อนรับโดย	 
นาย	แอล.	อี.	 เบรชเนฟ	เลขาธิการคณะกรรมาธิการกลางแห่งพรรคคอมมิวนิสต์สหภาพโซเวียต	และ
ประธานสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต

ได้มีการเจรจาระหว่างกัน	 โดยมีนาย	อา.	แอน.	 โคซือกิน	สมาชิกฝ่ายการเมืองของคณะ
กรรมาธิการกลางแห่งพรรคคอมมิวนิสต์สหภาพโซเวียตนาย	อา.	อา.	 โกรมือโก	นายกรัฐมนตรีแห่ง
สหภาพโซเวียตและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	พร้อมท้ัง	ฯพณฯ	พลเอก	 เกรียงศักด	์ 
ชมะนันทน์	นายกรัฐมนตรี	ซึ่งในการนี้ได้มีผู้เข้าร่วมหารือดังนี้

ฝ่ายสหภาพโซเวียต	ประกอบด้วยนาย	แอน.	แอส.	ปาโตลีเชฟ	รัฐมนตรีว่าการกระทรวง 

การค้าต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต	นาย	แอส.	อา.	สกาซคอฟ	ประธานคณะกรรมการแห่งรัฐเกี่ยวกับ
ความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจ	จอมพล	แอน.	แว.	 โอการ์คอฟ	เสนาธิการทหารและรัฐมนตรีช่วยว่าการ
กระทรวงกลาโหมคนที่	๑	นาย	แอน.	แป.	ฟีรูบิน	 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่ง
สหภาพโซเวียต	นาย	ยู.	อี.	คุซเนทซอฟ	เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตประจ�าประเทศไทย	นาย	อี.	อา.	
โรกาเชฟ	อธิบดีกรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต

๒๑. แถลงการณ์ร่วมไทย-โซเวียต ระหว่างการเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของพลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันทน์
นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย
วันที่ ๒๘ มีนาคม ๒๕๒๒ (ค.ศ. ๑๙๗๙)
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ทางฝ่ายไทย	ประกอบด้วยนายสนุทร	หงส์ลดารมภ์	รองนายกรัฐมนตรี	ดร.อปุดศิร์	ปาจรียางกรู 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	พลเอก	 เล็ก	แนวมาลี	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย 
นายปรีดา	กรรณสูต	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์	นายสมพร	บุญยคุปต์	 รัฐมนตรีประจ�า
ส�านักนายกรัฐมนตรี	นายเกษม	จาติกวาณิช	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงอุตสาหกรรม	นายปรก	อัมระนันท์ 
รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงพาณิชย์	พลเอก	 เสริม	ณ	นคร	ผู้บังคับบัญชาการทหารสูงสุด	และ 
นายสถิตย์	เสถียรไทย	เอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพโซเวียต

ในระหว่างการเจรจา	ที่ด�าเนินอยู่ในบรรยากาศที่พูดคุยหารืออย่างเปิดเผยและมีความเข้าใจ
ร่วมกัน	 ได้มีการแลกเปลี่ยนข้อคิดเห็นประเด็นต่างๆ	อย่างหลากหลายในกรอบความสัมพันธ์ทวิภาค	ี
รวมทั้งปัญหาระหว่างประเทศที่ส�าคัญอันแสดงถึงผลประโยชน์ร่วมกัน

ทัง้สองฝ่ายค�านงึถึงจดุประสงค์ของสหภาพโซเวยีตและประเทศไทย	ทีมุ่ง่หวงัไปสูค่วามสมัพนัธ์
อันดต่ีอกนั	และให้ความร่วมกันเพือ่ผลประโยชน์แห่งชาติของทัง้สองประเทศ	ทัง้สองฝ่ายแสดงจุดยนืที่
จะเสรมิสร้างความสมัพนัธ์ให้แผ่ขยายออกไปเท่าทีส่ามารถท�าได้และได้ตกลงกนัจะขยายความสัมพันธ์
ทางเศรษฐกิจ	การค้า	วิทยาศาสตร์	และวิชาการระหว่างกันบนมูลฐานของความเสมอภาคและผล
ประโยชน์ร่วมกัน

ได้มีการระบุถึงการเจริญสัมพันธไมตรีระหว่างประชาชนชาติท้ังสองประเทศในมิติต่างๆ	อาทิ
เช่น	การแลกเปล่ียนการเยือนกันระหว่างรัฐสภา	การแลกเปลี่ยนทางด้านวัฒนธรรมและการกีฬา	 
การส่งเสริมการท่องเที่ยว	ซึ่งจะช่วยผลักดันให้ความสัมพันธ์ทุกๆ	ด้านของทั้งสองประเทศให้ดีมากขึ้น

ทั้งสองฝ่ายพอใจที่มีจุดยืนที่ใกล้เคียงกันหรือตรงกันของท้ังสหภาพโซเวียตและประเทศไทย	
ในประเด็นปัญหาระหว่างประเทศทั้งหลายและเน้นย�้าถึงความมุ่งมั่นสานต่อ	 เพ่ือให้เกิดความมั่นคง
และปลอดภัยระหว่างประเทศ	การป้องกันภัยคุกคามของสงคราม	หรือการใช้ก�าลังเพื่อให้มีสันติภาพ	 
ความม่ันคงและความปลอดภัย	รวมทัง้ความเจรญิก้าวหน้าทางเศรษฐกจิของชาตแิละประเทศต่างๆ	ใน
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ทั้งสองฝ่ายเน้นย�้าความส�าคัญและความเร่งด่วนในการแก้ปัญหาควบคุมการแข่งขันทางอาวุธ
ยุทโธปกรณ์และมาตรการที่มีประสิทธิภาพต่อการลดอาวุธ	 ในประเด็นส่วนนี้	 ทุกฝ่ายแสดง 
ความสนับสนุนต่อข้อเสนอแนะซ่ึงได้รับการยอมรับในที่ประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติเก่ียวกับ 
การลดอาวธุ	และการเตรยีมพร้อมให้ความร่วมมอืกบัประเทศอืน่ๆ	เพ่ือให้บรรลุเป้าประสงค์ของประเทศ
เหล่านัน้เช่นเดยีวกนั	ทัง้สองฝ่ายได้เน้นว่า	การลงนามข้อตกลงใหม่ระหว่างสหรฐัอเมรกิาว่าด้วยเรือ่งการจ�ากดั
อาวธุร้ายแรงทางยทุธศาสตร์	สามารถน�าไปสูก่ารลดการแข่งขนักนัทางอาวธุ	ซ่ึงจะท�าให้เกดิผลดีตามมา
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ทั้งสองฝ่ายเห็นว่า	ควรใช้ความพยายามเพื่อก่อให้เกิดสันติสุขทั่วโลก	รวมท้ังในภูมิภาคเอเชีย 
การพฒันาความร่วมมอืกบัทกุประเทศบนหลกัการของความเสมอภาคทางอธปิไตย	การไม่ใช้ก�าลงัทาง
ทหาร	ไม่ล่วงล�า้เขตแดน	บูรณภาพแห่งดนิแดนและความเป็นอสิระทางการเมอืง	การไม่แทรกแซงกจิการ
ภายในของชาตอิืน่ๆ	ทัง้สหภาพโซเวยีตและไทยมคีวามเข้าใจเป็นอย่างยิง่ต่อการสร้างความสงบสุขและ
ความมั่นคงในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 สหภาพโซเวียตและประเทศไทยจะสนับสนุนการติดต่อ
สัมพันธ์กันและให้ค�าปรึกษาหารือกันถึงมาตรการส่งเสริมต่อวัตถุประสงค์ที่กล่าวมานี้

นายกรัฐมนตรีไทยได้แถลงเกี่ยวกับความต้ังใจของรัฐบาลไทยที่จะด�าเนินนโยบายต่างประเทศที่
เป็นอิสระ	ซึ่งอยู่บนหลักการอยู่อย่างสันติและมุ่งหมายให้เกิดความสัมพันธ์ฉันมิตรกับอารยประเทศ 
ไม่ว่าประเทศนั้นจะมีระบอบการปกครอง	 ระบบเศรษฐกิจ	สังคมและการเมืองเป็นอย่างไร	 เพื่อยัง
ประโยชน์แก่สันติภาพและความก้าวหน้ารุ่งเรือง	ทางฝ่ายโซเวียตได้รับทราบข้อแถลงนี้ด้วยความยินดี
และมีความเห็นว่า	ประเทศไทยสามารถสร้างสันติภาพและความมั่นคงให้เกิดขึ้นในภูมิภาคได้

ทางฝ่ายไทยอธิบายให้ทราบถึงกิจกรรมของสมาคมประชาชาติแห่งเอเชียตะวันออกเฉียงใต	้
(อาเซียน)	ซึ่งมุ่งมั่นพัฒนาความร่วมมือกันทางเศรษฐกิจ	สังคม	และวัฒนธรรมในภูมิภาค	ฝ่ายโซเวียต
ย�้าว่า	สมาชิกอาเซียนมุ่งมั่นพัฒนาความร่วมมือกันด้านเศรษฐกิจ	 สังคมและวัฒนธรรมของภูมิภาค	
ไม่มีนโยบายการใช้ก�าลังทางทหาร	สหภาพโซเวียตแสดงความพร้อมร่วมมือกับประเทศสมาชิกให้เกิด
สนัตภิาพและความมัน่คงบนผลประโยชน์ร่วมกนัในภมูภิาคเอเชยี	ฝ่ายโซเวียตเหน็ด้วยกบัการสร้างโซน
สันติภาพในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ทั้งสองประเทศแสดงความกังวลอย่างยิ่งต่อความตึงเครียดในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต	้
ซ่ึงก่อให้เกิดผลกระทบต่อกิจการแห่งสันติและความปลอดภัยของประชาชนในภูมิภาคนี้	 	 ท้ังสองฝ่าย
ได้เน้นความจ�าเป็นเร่งด่วนทีจ่ะต้องค้นหาการแก้ปัญหาอย่างสันติและยติุธรรม	เพ่ือทีจ่ะสร้างสันติภาพ	
เสถียรภาพความมั่นคงขึ้นใหม่ในภูมิภาค

ทุกฝ่ายแสดงความตั้งใจ	 เพื่อให้น�าไปสู่การหารือในที่ประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติ
เกีย่วกับอนุสัญญาฉบบัใหม่ว่าด้วยกฏหมายทะเล	ทกุฝ่ายต่างเหน็ว่าเรือ่งนีส้�าคญั	เพือ่ให้มคีวามคบืหน้า
ในการประชุมสมัยต่อไป

ทั้งสองฝ่ายเห็นว่า	จ�าเป็นต้องปรับโครงสร้างด้านความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจระหว่างประเทศ
บนพื้นฐานของความเป็นธรรม	ซึ่งอาจจะน�าไปสู่การริเร่ิมเกี่ยวกับการสถาปนาระบบเศรษฐกิจใหม่
ระหว่างประเทศตั้งอยู่บนรากฐานแห่งการเคารพต่ออธิปไตยแห่งชาติ	หลักการความเสมอภาคและ 
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ผลประโยชน์ร่วมกัน	ทั้งสองฝ่ายต่างหวังว่า	การประชุมสหประชาติว่าด้วยการค้าและการพัฒนา	 
(อังค์ถัด)	ครั้งที่	๕	ที่จะจัดขึ้น	ณ	กรุงมะนิลา	จะบรรลุตามวัตถุประสงค์ดังกล่าว

สหภาพโซเวียตและประเทศไทยเห็นพ้องกันท่ีจะด�าเนินการเสริมสร้างประสิทธิภาพของ 
สหประชาติในการผลักดันให้เกิดความสงบสุขโดยท่ัวไปและยั่งยืน	ความปลอดภัยมั่นคง	และการร่วม
มือกันระหว่างประเทศ	ให้สอดคล้องกับกฎบัตรของสหประชาชาติ

ทุกฝ่ายแสดงความพอใจกับการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและย�้าถึงประโยชน์ของการติดต่อ
สัมพันธ์กันระหว่างผู ้น�าของท้ังสองประเทศ	 ต่างแสดงความพร้อมในประเด็นเรื่องการพัฒนา 
ความสัมพันธ์ของทั้งสองประเทศต่อไปข้างหน้าและการสร้างผลประโยชน์ร่วมกัน

พลเอก	 เกรียงศักดิ์	 ชมะนันทน์	นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย	 ได้กล่าวเชิญนาย 
อา.	แอน.	โคซอืกนิ	นายกรฐัมนตรแีห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีต	มาเยอืนประเทศไทยอย่าง
เป็นทางการ	ซึ่งทางฝ่ายโซเวียตได้รับค�าเชิญด้วยความขอบคุณ

นโยบายต่างประเทศของสหภาพโซเวียต	ฉบับวันที่	๗๓	หน้า	๒๖๗-๒๗๐
ตีพิมพ์ลงหนังสือพิมพ์	ปราฟดา	เมื่อวันที่	๒๘	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙
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																																																																																																				แปลจากภาษาอังกฤษ

																																																																																													หมายเลขรับเลขที	่๒๕-H
																																																																																									วันที่	๒๘	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๗๙

หมายเลข	๒๖๕/๒๕๒๒																																								สถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย	

	 สถานเอกอคัรราชทูตแห่งราชอาณาจกัรไทยขอแสดงความเคารพต่อกระทรวงการต่างประเทศ
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และมีความประสงค์จะแจ้งว่า	รัฐบาลของประเทศไทยได้
มีมติเสนอให้	ศาสตราจารย์นายแพทย์	ประกอบ	 ตู้จินดา	 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงสาธารณสุข 
เป็นผู้เข้ารับการคัดเลือกเป็นประธานการประชุมสมัชชาองค์การอนามัยโลกครั้งท่ี	๓๒	ซึ่งจะจัดขึ้นที ่
กรุงเจนีวา	ในเดือนพฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙

	 ตัง้แต่เริม่แรกนัน้ประเทศไทยสนใจเป็นอย่างยิง่ต่อการท�างานขององค์การอนามยัโลก	นอกจากนี	้
กรุงเทพมหานครซึ่งเป็นเมืองหลวงของประเทศไทยยังเป็นที่ต้ังของส�านักงานตัวแทนประจ�าภูมิภาค
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้	และเป็นศูนย์กลางความร่วมมือในด้านกิจกรรมต่างๆ	ขององค์การอนามัยโลก	
และในช่วงระยะเวลา	๓๐	ปีทีผ่่านมานัน้	ประเทศไทยได้เป็นเจ้าภาพจัดการประชมุคณะกรรมการประจ�า
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	ในปี	ค.ศ.	๑๙๕๓	ค.ศ.	๑๙๖๓	และ	ค.ศ.	๑๙๗๙	แต่ประเทศไทยยังไม่
เคยได้รับเลือกให้เป็นประธานการประชุมสมัชชาองค์การอนามัยโลก

	 ด้วยเหตผุลดงักล่าวรฐับาลไทยจงึใคร่ขอความร่วมมอืจากรฐับาลสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิม
โซเวียตในการสนับสนุน	ศาสตราจารย์นายแพทย์	ประกอบ	ตู้จินดา	โดยได้แนบประวัติย่อมาพร้อมนี้

	 สถานเอกอคัรราชทตูแห่งอาณาจกัรไทยขอแสดงความเคารพต่อกระทรวงการต่างประเทศแห่ง
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตเป็นอย่างสูงมา	ณ	โอกาสนี้	

	 สถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย
๑	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๗๙

๒๒. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตไทย ณ กรุงมอสโก ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต ขอรับการสนับสนุนการเลือกศาสตราจารย์ นายแพทย์ ประกอบ ตู้จินดา 
รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงสาธารณสุข ให้ได้รับการคัดเลือกเป็นประธานการประชุมสมัชชาองค์การอนามัยโลกครั้งที่ ๓๒
วันที่ ๑ เมษายน ๒๕๒๒ (ค.ศ. ๑๙๗๙)
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หมายเลข	๒๔-H				

	 กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียตขอแสดงความเคารพต่อสถานเอกอัครราชทูต
ไทย	และขออ้างถึงหนังสือกลางของสถานเอกอัครราชทูต	หมายเลข	๒๖๕/๒๕๒๒	ลงวันที่	๑	เมษายน	
ค.ศ.	๑๙๗๙	 เป็นเกียรติท่ีจะแจ้งว่า	ค�าขอร้องของรัฐบาลไทยเกี่ยวกับการสนับสนุนศาสตราจารย ์
นายแพทย์	ประกอบ	ตู้จินดา	ผู้สมัครในต�าแหน่งประธานการประชุมสมัชชาอนามัยโลกครั้งที่	๓๒	ทาง
ฝ่ายโซเวียตได้ด�าเนินการแจ้งเรื่องดังกล่าวไปยังองค์กรต่างๆ	ของโซเวียต	และได้รับการตอบรับในทาง
ท่ีดีต่อการสมัครของไทย	นอกจากนี้ได้แจ้งคณะผู้แทนของสหภาพโซเวียตเพ่ือให้การสนับสนุนผู้สมัคร
จากประเทศไทยในช่วงท่ีจะมกีารเลอืกตัง้ประธานการประชมุสมชัชาขององค์การอนามยัโลกสมยัสามญั

	 กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียตขอใช้โอกาสนี้เพ่ือแสดงความเคารพอย่างสูงต่อ
สถานเอกอัครราชทูต

																																																													ณ	กรุงมอสโก	ลงวันที	่๑๑	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙

สถานเอกอัครราชทูตไทย
									กรุงมอสโก

๒๓. หนังสือกลางจากกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตถึงสถานเอกอัครราชทูตไทย
ณ กรุงมอสโก เรื่องการสนับสนุนการเลือกศาสตราจารย์นายแพทย์ ประกอบ ตู้จินดา รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงสาธารณสุข

ให้ได้รับการคัดเลือกเป็นประธานการประชุมสมัชชาองค์การอนามัยโลกครั้งที่ ๓๒
วันที่ ๑๑ พฤษภาคม ๒๕๒๒ (ค.ศ. ๑๙๗๙)
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รายงานเกี่ยวกับการพบหารือของนาย	อา.	แป.ชีตีคอฟ	และนาย	แว.	แป.รูเบน	ประธานท�าเนียบสภา
สูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตกับคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติแห่งประเทศไทยซึ่ง

น�าโดยประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติ	พลอากาศเอก	หะริน	หงสกุล

๒๒	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙

	 คณะผู้แทนท�าเนยีบแห่งสภานิตบิญัญตัแิห่งชาตแิห่งประเทศไทยได้พบกบันาย	อา.	แป.	ชตีคีอฟ
และนาย	แว.	แป.	รูเบน	ประธานท�าเนียบแห่งสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต

	 ได้มกีารให้ข้อมลูแก่คณะผูแ้ทนเกีย่วกบัโครงสร้างของรัฐบาลแห่งสหภาพโซเวยีต	องค์ประกอบ
และกิจกรรมของสภาสูงสุด	 	และความร่วมมือระหว่างประเทศ		 ในการพูดคุยกันทางฝ่ายโซเวียตเน้น
ย�้าว่า	ความแตกต่างในด้านโครงสร้างทางการเมืองและสังคมของท้ังสองประเทศจะไม่เป็นอุปสรรคใน
การพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างกัน	ซึ่งในปัจจุบันความสัมพันธ์ด�าเนินไปอย่างฉันมิตร	ความสัมพันธ์
ในด้านวัฒนธรรมและกีฬา	รวมท้ังการติดต่อระหว่างองค์กรทางสังคมท�าให้เกิดการพัฒนาเป็นไปตาม
ท่ีได้ก�าหนดไว้ชัดเจน	มีการติดต่อสัมพันธ์กันด้านการค้าและเศรษฐกิจมากข้ึน	อย่างไรก็ตาม	ทั้งสอง
ฝ่ายจ�าเป็นต้องคงความร่วมมือให้มีอยู่ต่อไป		การที่โซเวียตและไทยมีท่าทีที่ตรงกันหรือใกล้เคียงกันใน
ประเด็นด้านการระหว่างประเทศ	เป็นพื้นฐานที่ดีส�าหรับความร่วมมือของประเทศทั้งสอง

	 อาจกล่าวได้ว่า	 แรงผลักดันส�าคัญของความสัมพันธ์โซเวียต-ประเทศไทยเป็นผลมาจาก 
การเยอืนสหภาพโซเวยีตของพลเอกเกรยีงศกัดิ	์ชมะนนัทน์	นายกรัฐมนตรีประเทศไทยในฤดูใบไม้ผลิปีนี ้
ซึ่งนาย	แอล.	อี.	 เบรชเนฟ	เลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียตและ
ด�ารงต�าแหน่งประธานสภาโซเวียตสูงสุดเป็นผู้ให้การต้อนรับท่านนายกรัฐมนตรีไทย

	 ผู้เข้าร่วมการพูดคุยได้หยิบยกสถานการณ์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	พวกเขาแสดงความคิด
เหน็ในเรือ่งการเสรมิสร้างสนัตภิาพและความมัง่คงในภมูภิาคแห่งนี	้รฐัสภาของทัง้สองประเทศสามารถ
มีบทบาทร่วมกันในด้านนี้ได้

๒๔. รายงานเกี่ยวกับการพบหารือของนาย อา. แป. ชีตีคอฟ และนาย แว. แป. รูบิน ประธานท�าเนียบสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต
กับคณะผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติแห่งประเทศไทยซึ่งน�าโดยพลอากาศเอก หะริน หงสกุล ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติ 
วันที่ ๒๓ สิงหาคม ๒๕๒๒ (ค.ศ. ๑๙๗๙)
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

	 	นาย	แอน.	อี.	มาสเลนนิคอฟ	ประธานกรรมการสภาแห่งชาติด้านการวางแผนงบประมาณ	 
นาย	แอล.	แก.	ซาอาเคยีน	สมาชกิกรรมการสภาแห่งชาติด้านวทิยาศาสตร์และเทคโนโลย	ีและคนอืน่ๆ	
ได้เข้าร่วมในการสนทนานี้

ตีพิมพ์ในหนังสือพิมพ์	“อิสเวียสทิยา”
๒๒	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙

การเมืองระหว่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต-	ฉบับที่	๗๔-	หน้า	๙๐-๙๑.
หนังสือพิมพ์	“ปราฟดา”	๒๓	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๗๙
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เอกสารหมายเลข ๒๕

																																																																																												แปลจากภาษาอังกฤษ																																																																																																																											
สภานิติบัญญัติแห่งชาติ

						เลขที่	๐๐๐๕/๒๖๐๕๓																																																																																																																																							
                                                                                                              

เลขที่	๓	กรุงเทพมหานคร	ประเทศไทย
																																																																				วันที่	๗	กันยายน	ค.ศ.	๑๙๗๙

กราบเรียน		ฯพณฯ	อา.	แป.	ชีตีคอฟ
																	ประธานสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต
																	กรุงมอสโก	สหภาพโซเวียต

										กราบเรียนด้วยความเคารพอย่างสูง

	 	 	 	 	 	 	 ข้าพเจ้ารู้สึกประทับใจอย่างยิ่ง	ส�าหรับการต้อนรับอย่างอบอุ่น	ในระหว่างที่ข้าพเจ้าและคณะ 
ผู้แทนได้ไปเยือนประเทศอันยิ่งใหญ่ของท่าน	ถึงแม้ว่าการมาเยือนสหภาพโซเวียตในครั้งนี้จะเป็นเพียง
ช่วงสัน้ๆ	แต่ได้สร้างความประทับใจอย่างมากต่อพวกเราทกุคน	ประทบัใจในความสวยงามของบ้านเมอืง	
ความเจริญของประเทศชาติ	และความก้าวหน้า	ซึ่งน�าพาสหภาพโซเวียตเป็นประเทศมหาอ�านาจท่ียิ่ง
ใหญ่ในทุกวันนี้ได้

	 ตามที่ข้าพเจ้าได้บอกให้ท่านทราบแล้วที่กรุงมอสโกว่า	ข้าพเจ้าขอใช้โอกาสนี้ยืนยันอีกคร้ังใน
การเชิญท่านและภริยา	รวมทั้งคณะผู้แทนสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต	 เดินทางเยือนประเทศไทย
อย่างเป็นทางการในฐานะแขกของสภานิตบัญญัติแห่งชาติตามช่วงเวลาท่ีสะดวกของทั้งสองฝ่าย 
ในการนี้	ข้าพเจ้าขอเสนอให้สถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย	ณ	กรุงมอสโก	เป็นผู้ประสาน
เกี่ยวกับจ�านวนคณะผู้แทนและก�าหนดการการเดินทางต่อไป

		 ข้าพเจ้าหวังด้วยใจจริงว่า	การแลกเปลี่ยนการเยือนกันในลักษณะนี้จะสร้างมิตรภาพในระดับ
ที่ยิ่งใหญ่ระหว่างสภาสูงสูงแห่งสหภาพโซเวียตและรัฐสภาแห่งราชอาณาจักรไทยที่มีอยู่	รวมทั้งกระชับ
ความสัมพันธไมตรีให้แน่นแฟ้นในทุกมิติระหว่างทั้งสองประเทศ

	 ขอแสดงนับถืออย่างสูง
																																																																						พลอากาศเอก	หะริน	หงสกุล
																																																																							ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติ

๒๕. หนังสือลงนามจากพลอากาศเอก หะริน หงสกุล ประธานสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ถึงนาย อา. แป. ชีตีคอฟ
ประธานสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต ขอบคุณส�าหรับการต้อนรับในโอกาสการเยือนสหภาพโซเวียต
วันที่ ๗ กันยายน ๒๕๒๒ (ค.ศ. ๑๙๗๙)
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เอกสารหมายเลข ๒๖

รายงานเกี่ยวกับการเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการของคณะผู้แทนสภาโซเวียตสูงสุด

แห่งสหภาพโซเวียตน�าโดยนาย	แอส.	แอน.	อีมาเชฟ	รองประธานสภาบริหารของสภาโซเวียตสูงสุด

แห่งสหภาพโซเวียต

๒๙	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๑

	 การเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการซึ่งเป็นครั้งแรกในประวัติศาสตร์ของความสัมพันธ์ 
ไทย-โซเวียตของคณะผู้แทนสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตน�าโดยนาย	 แอส.	แอน.อีมาเชฟ	 
รองประธานสภาบรหิารของสภาโซเวยีตสงูสดุแห่งสหภาพโซเวยีตได้เสร็จสิน้ลงแล้ว		ซ่ึงการเยอืนคร้ังนี้
เป็นไปตามค�าเชิญของรัฐสภาไทย

	 ในการเยือน	คณะผู้แทนได้ศึกษางานด้านนิติบัญญัติของประเทศไทย	และได้มีการเดินทางไป
หลายๆ	แห่งทั่วประเทศ	เพื่อพบกับตัวแทนกลุ่มองค์กรทางสังคมต่างๆ	ของประเทศไทย

	 พลเอก	 เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงกลาโหมของไทยได้
ต้อนรบัหัวหน้าคณะผูแ้ทนโซเวยีต	การพดูคยุด�าเนนิไปอย่างอบอุน่และเป็นมติร	ทัง้สองฝ่ายแลกเปลีย่น
ความคดิเหน็ในประเดน็ความสมัพนัธ์ทวภิาค	ีแสดงความต้ังใจในการพัฒนาความสัมพันธ์ดังกล่าว	และ
แสดงความตั้งใจที่จะกระชับความสัมพันธ์เหล่านี้ต่อไปเพื่อผลประโยชน์ของประเทศทั้งสอง	 และเพื่อ
สันติภาพและความมั่นคงในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

	 พลเอก	 เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรีกล่าวว่า	ประเทศไทยสนใจด้านความร่วมมือ 
ด้านเศรษฐกิจและด้านวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีกับสหภาพโซเวียตมาก

	 ทัง้สองฝ่ายแสดงความพงึพอใจทีก่ารเยอืนคร้ังนีป้ระสบความส�าเร็จ	และเหน็ว่าควรมกีารขยาย
ความสัมพันธ์ในด้านอื่นๆ	พลอากาศเอก	สิทธิ	 เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศได้ 
เข้าร่วมการพูดคุยในครั้งนี้ด้วย

๒๖. รายงานเกี่ยวกับการเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการของคณะผู้แทนสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต
น�าโดยนาย แอส. แอน. อีมาเชฟ รองประธานสภาบริหารของสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต

วันที่ ๒๙ มกราคม ๒๕๒๔ (ค.ศ. ๑๙๘๑)
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

	 คณะผู ้แทนสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตยังได้เข้าพบกับนายถนัด	 คอมันตร์ 
รองนายกรฐัมนตรปีระเทศไทยอกีด้วย	การพดูคุยด�าเนนิไปในบรรยากาศทีเ่ป็นมติรและจริงใจ	และได้มี 
การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นแบบลงรายละเอียดในประเด็นความสัมพันธ์ทวิภาคี	 และพัฒนาการของ
สถานการณ์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	นายถนัด	คอมันตร์แสดงความพึงพอใจในประเด็นการพัฒนา
ความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียต

	 ทางฝ่ายโซเวียตได้กล่าวว่า	นโยบายต่างประเทศของสหภาพโซเวียตมุ ่งไปสู ่การพัฒนา 
ความสัมพันธ์กับทุกประเทศในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้แบบรอบด้าน	 ซ่ึงหนึ่งในนั้นก็คือ	ประเทศไทย	
สหภาพโซเวยีตได้แสดงจดุยนืเรือ่งการผ่อนคลายความตึงเครียดในภมูภิาค	รวมท้ังการฟ้ืนฟูความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศอาเซียนกับอินโดจีน			

นโยบายต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต.-	ฉบับที่	๗๗	(๑)	–	หน้า	๓๓-๓๔.

หนังสือพิมพ์	“อิสเวียสทิย่า”.	๒๙	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๑
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เอกสารฉบับที่ ๒๗

เลขที่	๐๓๐๕/	๑๒๙๓๘	

	 	 	 แปลจากภาษาอังกฤษ

	 ค�าตอบของรัฐบาลไทยต่อค�าร้องของสหภาพโซเวียต

	 ๑.	 เม่ือวันที่	๒๓	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๘๑	รัฐบาลไทยได้รับหนังสือกลางของรัฐบาลสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตผ่านสถานเอกอัครราชทูตโซเวียตประจ�าประเทศไทย	หนังสือกลาง 
ดังกล่าวได้เน้นย�้า	ข้อเสนอซ่ึงรัฐมนตรีต่างประเทศเวียดนาม	ลาว	และรัฐบาลของนายเฮง	 สัมริน	 
ได้เสนอเม่ือไม่นานมานี้	ที่เมืองโฮจิมินห์	 โดยขอให้รัฐบาลไทยยอมรับความเป็นจริงทางการเมืองและ
พิจารณาข้อเสนอตามผลประโยชน์ที่ทุกฝ่ายจะได้รับ	ท่าทีของไทยและประเทศอาเซียนอื่นๆ	 เกี่ยวกับ
ข้อเสนอนี้ได้ถูกประกาศในค�าแถลงรัฐมนตรีต่างประเทศฟิลิปปินส์	 ซ่ึงเป็นประธานอาเซียน	 ในวันท่ี	 
๖	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๘๑

	 ๒.	ความกงัวลและความสนใจของสหภาพโซเวยีตในด้านการเสรมิสร้างความมัน่คงและสนัติภาพ
ในภูมิภาคนี้	 ได้รับการต้อนรับอย่างดียิ่ง	 เนื่องจากสหภาพโซเวียตสามารถมีบทบาทที่สร้างสรรค์ใน 
การสร้างสันติภาพและความมั่นคงให้เกิดมีขึ้นในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ได ้อีกคร้ัง 
ซึ่งไม่มีอุปสรรคใดสามารถขัดขวางได้หากมีการปฏิบัติตามหลักการในกฏบัตรแห่งสหประชาชาติ	อาทิ	
การเคารพอธิปไตยและความเป็นอิสระทางการเมือง	การเคารพบูรณภาพแห่งดินแดน	การเคารพสิทธิ
ของประชาชนในการก�าหนดอนาคตของตนเอง	 โดยปราศจากการแทรกแซงจากภายนอก	 ไม่ว่าจะ
เป็นการบ่อนท�าลายหรือใช้ก�าลัง

	 อย่างไรก็ตาม	ในบริบทนี้	ฝ่ายไทยไม่สามารถเห็นด้วยกับจุดประสงค์หลักของค�าร้องขอของ
สหภาพโซเวยีตเนือ่งจากค�าขอดงักล่าว	รวมไปถงึข้อเสนอ	ณ	เมอืงโฮจิมนิห์	ซ่ึงสหภาพโซเวยีตกส็นบัสนนุ
ด้วยนัน้	ละเลยต่อสาเหตหุลกัของปัญหา	ซึง่กค็อื	การขดัต่อหลกักฏบตัรแห่งสหประชาชาติอย่างมหนัต์	
ท่าทีของไทยและประเทศอาเซียนอ่ืนๆ	ต่อเร่ืองดังกล่าว	ได้มีขึ้นชัดเจนแล้ว	และสังคมโลกก็สนับสนุน
ท่าทีดังกล่าว	อันจะสังเกตุได้จากการท่ีประเทศต่างๆ	ได้สนับสนุนท่าทีดังกล่าว	ในการประชุมสมัชชา
ใหญ่สหประชาชาติสมัยที่	๓๕	และในการพบหารือของประเทศไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใด	ณ	กรุงเดลี	ซึ่งจัดขึ้นไม่
นานมานี้

๒๗. ค�าตอบของรัฐบาลไทยต่อค�าร้องของสหภาพโซเวียต
วันที่ ๑๒ มีนาคม ๒๕๒๔ (ค.ศ. ๑๙๘๑)
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	 ๓.	ค�าขอของสหภาพโซเวียตมุง่เน้นไปยงัข้อเสนอ	ณ	กรงุฮานอย	ให้มกีารประชมุระดบัภมูภิาค
ระหว่างประเทศอาเซียนฝ่ายหนึ่ง	 และเวียดนาม	ลาว	และรัฐบาลของนายเฮง	 สัมริน	อีกฝ่ายหนึ่ง 
ในขณะที่ท้ังประเทศอาเซียนและประเทศอื่นๆ	 ในภูมิภาคไม่ได้มีปัญหาต่อกัน	ปัญหาหลักอยู่ที่ว่า	
ได้มีกองก�าลังต่างชาติครอบครองกัมพูชาอยู่	 ซึ่งปัญหาความรุนแรงระหว่างกองทัพเวียดนามและ 
กลุม่กองก�าลงัต่อต้านอืน่ๆ	ท�าให้สถานการณ์ในภมูภิาคตึงเครียดยิง่ข้ึน	อกีท้ังยงัเป็นการท�าให้ประชาชน
ชาวกมัพชูาไม่สามารถก�าหนดชะตากรรมของตนเองได้อกีด้วย	ซ่ึงประเทศสมาชกิอาเซียน	ไม่ได้เป็นฝ่าย
ที่มีส่วนเกี่ยวข้องในปัญหาความรุนแรงดังกล่าว

	 ในเรื่องนี้	 ฝ่ายเราจ�าเป็นต้องประกาศอย่างชัดเจนว่า	อาเซียนคือองค์การที่ก่อตั้งขึ้นโดยรัฐ
เอกราชบนพื้นฐานของความสมัครใจ	 เพื่อร่วมกันพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของประเทศสมาชิก 
การด�าเนินงานของอาเซียนตั้งอยู่บนพื้นฐานของการเคารพซึ่งกันและกันและความเท่าเทียม	นอกจาก
น้ี	การมีปฏิสัมพันธ์เพิ่มมากขึ้นของอาเซียนกับประเทศท่ีสามและกลุ่มประเทศอื่นๆ	แสดงให้เห็นว่า
อาเซียนได้รับการยอมรับและการสนับสนุนจากสังคมโลก	 ในอีกด้านหนึ่ง	 กลุ่มของรัฐที่ได้เสนอข้อ
เสนอ	คือ	เวียดนามและลาว	ซึ่งมีกองทัพเวียดนามตั้งอยู่	รวมถึงรัฐบาลที่ตั้งโดยการสนับสนุนของกอง
ก�าลังเวียดนามในกัมพูชา	ซึ่งไม่ได้รับการยอมรับในสังคมโลกส่วนใหญ่	พวกเรามั่นใจอย่างแรงกล้า
ว่า	การแก้ไขปัญหาในกัมพูชาในทุกๆ	ด้าน	จะต้องตั้งอยู่บนข้อมติของสหประชาชาติ	ซึ่งเรียกร้องให้มี
การประชมุ	ในระดับนานาชาติ	ระหว่างประเทศทีมี่ส่วนได้ส่วนเสีย	ในความขดัแย้งดังกล่าว	รวมถงึประเทศ 
อื่นๆ	ที่เกี่ยวข้อง	เราไม่สามารถยอมรับข้อเสนอใดๆ	ก็ตาม	ที่ละเลยต่อข้อเรียกร้องให้ถอนก�าลังทหาร
ออกจากกมัพชูาและละเลยต่อการก�าหนดอนาคตตนเองของชาวกมัพูชาโดยปราศจากการแทรกแซงจาก
ภายนอก	ซึ่งข้อเสนอเหล่านี้ก็ละเลยความเห็นของประชาคมระหว่างประเทศเช่นกัน	และไม่สามารถใช้
เป็นพืน้ฐานส�าหรบัการแก้ไขปัญหากมัพชูาในระยะยาวรวมถงึเป็นพืน้ฐานส�าหรบัการเสรมิสร้างสนัตภิาพ
และความมั่นคงที่แท้จริงในภูมิภาค

	 ๔.	หากมองในด้านดี	พวกเรามีความพึงพอใจต่อความคิดเห็น	ในค�าร้องขอของรัฐบาลโซเวียต
ที่ว่า	 ในท้ายที่สุดแล้วสหภาพโซเวียตยอมรับท่าทีขออาเซียน	ในเร่ืองความจ�าเป็นในการมีการเจรจา
ระหว่างประเทศทกุประเทศในเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต้	ประเทศไทยมคีวามสมัพนัธ์ทีดี่ทัง้กบัประเทศใน
ภมูภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้	และกบัประเทศอืน่ๆ	ท่ัวโลก	ประเทศไทยส่งเสริมในสังคมโลกอืน่ๆ	โดย
ไม่ได้ค�านึงถึง	ความแตกต่างของระบบการเมือง	เศรษฐกิจและสังคม	ซึ่งที่ผ่านมาก็ประสบความส�าเร็จ 
เป็นอย่างดี
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	 ท้ายที่สุดแล้วการพบเจรจาไม่สามารถให้การรับรองความสัมพันธ์อันดีและความเข้าใจที่ตรง
กนัได้	ผลลพัธ์ของการเจรจาขึน้อยูก่บัสารตัถะของประเด็นทีห่ารือ	เจตนาอนัดีต่อกนั	ความอดทน	และ
ความมุ่งมั่นในการแก้ไขปัญหาของทั้งสองฝ่าย

	 ๕.	ประเทศไทยยินดีกับการรายงานข่าวที่ว่า	สหภาพโซเวียตท้ายที่สุดแล้วสนับสนุนแนวคิด 
การสร้างเขตแห่งสันติภาพ	 เสรีภาพและการวางตัวเป็นกลางในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ 
อย่างไรก็ตาม	 การสร้างเขตดังกล่าวจะเป็นไปได้ก็ต่อเม่ือมีการแก้ไขปัญหาที่มีอยู ่ในทางสันติ 
พวกเราขอร้องให้สหภาพโซเวยีตใช้อทิธพิลของตนเพือ่ให้มกีารถอนก�าลงัต่างชาตอิอกจากกมัพชูาได้เรว็
ข้ึน	พวกเรายังขอเรียกร้องให้ความช่วยเหลือทางทหารของสหภาพโซเวียตต่อเวียดนามเป็นไปในทาง
สันติและสร้างสรรค์มากข้ึน	นอกจากนี้	ขอให้สหภาพโซเวียตในฐานะประเทศมหาอ�านาจและสมาชิก
ถาวรของคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ	ส่งเสริมการหาทางออกอย่างสร้างสรรค์ต่อปัญหา
กัมพูชา	ในกรอบสหประชาชาติ	

	 ในส่วนของเราเอง	ไทยพร้อมทีจ่ะมคีวามพยายามทีส่ร้างสรรค์ในการแก้ปัญหาดงักล่าว	ซึง่ต้อง
สอดคล้องกับข้อมติ	๓๕/๖	ของสหประชาชาติ

แปลโดย	 	 	 	 	 แว.	บาชคีรอฟ
	 	 แว.	ปาโนมาเรฟ
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กรุงเทพฯ	วันที่	๒๔	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๘๑

เรียน	ราชเลขาธิการ

	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตและผู ้แทนการค้าโซเวียต	ณ	 กรุงเทพฯ	 ด้วย 
ความรู้สึกที่เป็นมิตรไมตรีต่อประชาชนชาวไทย	และได้รับแรงบรรดาลใจจากพระวิริยะอุตสาหะของ 
สมเด็จพระนางเจ้าสิริกิต์ิ	พระบรมราชินีนาถ	 ในการทรงปรับปรุงการบริการทางสาธารณสุขและ 
ทรงขยายกิจกรรมของสภากาชาดไทยเพื่อประโยชน์สุขของประชาชนชาวไทย	จึงมีความมุ่งมั่นที่จะให้
ความช่วยเหลือแก่พระราชกรณียกิจดังกล่าวและยินดีท่ีจะน้อมเกล้าฯ	ถวายชุดอุปกรณ์เย็บแผลของ
โซเวียตที่ทันสมัย

	 ในการน้ี	 ข้าพเจ้าขอความอนุเคราะห์	 ท่านช่วยประสานความเป็นไปได้ที่ข้าพเจ้าจะขอ
พระราชทานพระบรมราชวโรกาสเข้าเฝ้าสมเด็จพระนางเจ้าสิริกิติ	์พระบรมราชินีนาถเพื่อน้อมเกล้าฯ	
ถวายชุดอุปกรณ์ทางการแพทย์ดังกล่าว

	 ข้าพเจ้าขอแสดงความนับถืออย่างยิ่งมา	ณ	โอกาสนี้

นายยูริ	อี.	คุซเนทซอฟ

หม่อมหลวงทวีสันต์	ลดาวัลย์
ราชเลขาธิการในพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว
พระบรมมหาราชวัง
กรุงเทพฯ

รายการอุปกรณ์เย็บแผล

	 ๑.	อุปกรณ์เย็บแผลอวัยวะพร้อมตลับพลาสติกที่ใช้ได้หลายครั้ง
	 ๒.	เครื่องมือส�าหรับการเชื่อมประสานหลอดอาหารและล�าไส้
	 ๓.	อุปกรณ์ส�าหรับการเชื่อมประสานกระเพาะอาหารและล�าไส้
	 ๔.	อุปกรณ์ส�าหรับการเย็บแผลในส่วนที่เหลือของกระเพาะอาหารภายหลังการผ่าตัด
	 ๕.	อุปกรณ์ส�าหรับการเชื่อมประสานในลักษณะเป็นวงกลมในอวัยวะระบบทางเดินอาหาร
	 ๖.	อุปกรณ์เย็บแผลอวัยวะที่เป็นท่อหรือหลอด
	 ๗.	อุปกรณ์ส�าหรับการเย็บแผลที่หลอดลม

๒๘. หนังสือลงนามจากนาย ยูริ อี. คุซเนทซอฟ เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียต ถึงหม่อมหลวงทวีสันต์ ลดาวัลย์ ราชเลขาธิการ
วันที่ ๒๔ เมษายน ๒๕๒๔ (ค.ศ. ๑๙๘๑)
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คณะกรรมการ	เซ็นเตอร์ซายูซ

	 ระหว่างวันท่ี	๒๕	ถึง	๓๑	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๘๑	คณะผู้แทนของราชอาณาจักรไทยน�าโดย 
พลตรีประมาณ	อดิเรกสาร	รองนายกรัฐมนตรีและผู้อ�านวยการส�านักงานความร่วมมือเพื่อการพัฒนา
แห่งประเทศไทย	ได้เดินทางเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ตามค�าเชิญของเซ็นเตอร์ซายูซ	
ซึ่งคณะผู้แทนประกอบไปด้วย	นายณรงค์	วงศ์วรรณ	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์	
นายชุมพล	ศิลปอาชา	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงคมนาคม	นายชูชาติ	ประมูลผล	ปลัดส�านักนายก
รัฐมนตรี	หม่อมราชวงศ์เกษมสโมสร	 เกษมศรี	ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ	และนอกจากนี้ยังมี
ข้าราชการชั้นผู้ใหญ่รวมทั้งสิ้น	๑๐	คน	ส�าหรับการเยือนครั้งนี้เป็นการเยือนหลังจากที่คณะผู้แทนของ
เซ็นเตอร์ซายูซได้เดินทางเยือนประเทศไทยเมื่อเดือน	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๘๑

	 ก�าหนดการในการเยอืนรวมถงึเส้นทางในการเยอืน	สถานทีเ่ยีย่มชม	ตลอดจนกระทัง่การพบปะ
และการสนทนากนันัน้	ได้จดัท�าขึน้เพือ่ให้สอดคล้องกบัความประสงค์ของฝ่ายไทยรวมท้ังตามค�าแนะน�า
ของสถานเอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย

	 ในระหว่างการเยือนกรุงมอสโก	หัวหน้าคณะผู้แทนได้รับการต้อนรับจากนาย	แว.	แอน.	 
มาเคียเยฟ	รองนายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ได้มีการพูดคุยกับนาย	แอร์.	
แอส.	อาชูราลีเยฟ	รองนายกรัฐมนตรีแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอุซเบกิสถานท่ีเมืองทาชเคนต	์ 
ในระหว่างการเยอืน	ได้มกีารพบปะกบั	นาย	แว.	คา.	เมยีสเสยีซ	รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการเกษตรแห่ง
สหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	นาย	แอน.	แอฟ.	วาสีลิเยฟ	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการพัฒนาท่ีดิน
และทรัพยากรน�้าแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	นาย	อา.	อี.	นาซารอฟ	รัฐมนตรีช่วยว่าการ
กระทรวงการบินพลเรือนคนท่ี	๑	แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	นาย	แอน.	แป.	ฟีรูบิน	
รฐัมนตรช่ีวยว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีต	นาย	แอน.	แด.	
คามาโรฟ	รฐัมนตรช่ีวยว่าการกระทรวงการค้าระหว่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	
นาย	เย.	แก.	ตรูบีซืน	รัฐมนตรีว่าการการะทรวงคมนาคมแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมสหพันธรัฐโซเวียต
รสัเซยี	และนาย	แก.	อ.ี	ยานาเยฟ	รองประธานสมาคมมติรภาพและความสมัพนัธ์ทางด้านวัฒนธรรมกบั
ต่างประเทศ	คณะผูแ้ทนได้เยีย่มชมนทิรรศการแสดงความส�าเรจ็ทางเศรษฐกจิของประชาชนแห่งสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และได้มีการสนทนาหารือกันท่ีเซ็นเตอร์ซายูซ	 ซ่ึงในการเยือนของคณะ 
ผูแ้ทนนัน้	นายไวกูณฑ์	ส�ารวจรวมผล	เอกอคัราชทตูไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสงัคมนยิมโซเวยีตได้
จัดงานเลี้ยงรับรองเพื่อเป็นเกียรติแก่ผู้บริหารของเซ็นเตอร์ซายูซ

๒๙. รายงานผลการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตของพลตรี ประมาณ อดิเรกสาร รองนายกรัฐมนตรี
และผู้อ�านวยการส�านักงานความร่วมมือเพื่อการพัฒนาแห่งประเทศไทย ตามค�าเชิญของเซ็นเตอร์ซายูซ

วันที่ ๓๑ สิงหาคม ๒๕๒๔ (ค.ศ. ๑๙๘๑)
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	 คณะผู้แทนได้วางพวงมาลาต่อสุสานนาย	แว.	อี.	 เลนิน	และต่อหลุมฝังศพนายทหารนิรนาม	
ณ	กรุงมอสโกและยังได้เยี่ยมชมสถานที่ซึ่งเกี่ยวข้องกับการปฏิวัติและสถานที่ทางประวัติศาสตร์ที่เมือง		
เลนินกราด	

	 จากการเจรจาและสนทนาหารือก่อนหน้านั้น	 จุดประสงค์ในการเยือนนั้นคือการเรียนรู ้
ประสบการณ์ของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตในด้านการจัดตั้งและการพัฒนาสหกรณ์ 
การจัดการเกษตรกรรม	รวมทัง้การศึกษาประสบการณ์ของสหภาพโซเวยีตในด้านการขนส่งทางการเกษตร
และในด้านการบรรลุข้อตกลงในส่วนที่เกี่ยวกับการขยายความสัมพันธ์ด้านการค้าระหว่างประเทศ 
เป็นท่ีน่าสังเกตุอย่างย่ิงว่าการพบปะและการสนทนาทีก่ล่าวมาข้างต้นนัน้ได้บรรลุตามวตัถปุระสงค์ทีว่างไว้

	 การได้ท�าความรู้จักกับกิจกรรมของสหพันธ์ผู้บริโภคในด้านเกษตรกรรมของสหภาพโซเวียตเป็น
สิ่งที่น่าสนใจแก่คณะผู้แทนในระหว่างการเยือนสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอุซเบกิสถาน	คณะผู้แทน
จากประเทศไทยได้เดินทางไปเยี่ยมชมนิทรรศการแสดงความส�าเร็จด้านเศรษฐกิจของประชาชนแห่ง
สาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตอซุเบกสิถานและมกีารพบปะสนทนากนัท่ีสหพันธ์ผู้บริโภคแห่งสาธารณรัฐ	
นอกจากนี้คณะผู้แทนยังได้ไปเยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์ของสหพันธ์ผู้บริโภค	ข้อมูลที่เป็นประโยชน์ที่ได้รับ
ตามความเห็นของผู้เข้าร่วมการเดินทางในครั้งนี้นั้น	พวกเขาได้รับในช่วงการเยี่ยมชมระบบนารวม 
“โปลีทอัทเดียล”	ซึ่งเป็นความร่วมมือกันของวิสาหกิจในเขตการปกครองคอมมิวนิสต์ของภูมิภาค 
ทาชเคนต์	ในระหว่างการเดินทางไปที่เมืองซามาร์คานด์	คณะผู้แทนได้ท�าความรู้จักกับร้านค้าสหกรณ์ 
ได้มกีารเยอืนระบบนารฐั	“บาร์กาดซีาน”	ทีภ่มูภิาคซามาร์คานด์	คณะผูแ้ทนมคีวามสนใจเป็นพเิศษต่อ
ปัญหาระบบชลประทาน	ด้วยจดุประสงค์ดงักล่าวได้มกีารเดนิทางไปเยีย่มชมศนูย์กลางระบบชลประทาน
ของเมืองซามาร์คานด์	ซึ่งอยู่นอกเหนือจากก�าหนดการเดินทาง

	 หากพิจารณาจากการวิจารณ์	หนังสือแถลงการณ์อย่างเป็นทางการ	และบทสัมภาษณ์ส�าหรับ
การตีพิมพ์	คณะผู้แทนมีความพึงพอใจต่อก�าหนดการการเยือนตามที่เสนอมา	มีการกล่าวหลายๆ	ครั้ง
ว่า	ระบบการเกษตรและสหพันธ์ผู้บริโภคของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประสบความส�าเร็จ
เป็นอย่างมาก	ความประทับใจของคณะผู้แทนคือประสิทธิภาพของระบบนารวมและการค้าสหกรณ์	 
ซึ่งสิ่งเหล่านี้เป็นผลท�าให้เกิดการเยือนตลาด	“อาไลย์”	ที่เมืองทาชเคนต์	ซึ่งคณะผู้แทนได้กล่าวว่า	 
ได้รับความสนใจและข้อมูลที่เป็นประโยชน์เกี่ยวกับหลักการส�าคัญในการจัดการด้านการค้า

	 คณะผูแ้ทนได้กล่าวค�าขอบคณุส�าหรับโอกาสซึง่ก่อให้เกดิผลประโยชน์	ในการทีไ่ด้ท�าความรูจ้กั 
ในแง่มุมต่างๆ	ของวถีิชวีติด้านสงัคมและเศรษฐกิจในสหภาพสาธารณรฐัสังคมนยิมโซเวยีต	หวัหน้าของ
คณะผู้แทนได้กล่าวถึงความเป็นไปได้ในการใช้หลักการตามสหพันธ์ผู ้บริโภคในด้านความร่วมมือ 
ทางการก่อสร้างภายใต้เงื่อนไขของประเทศไทย
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	 ระหว่างที่มีการหารือกับหัวหน้าเซ็นเตอร์ซายูซในการกล่าวการต้อนรับอย่างเป็นทางการ
นั้น	พลตรี	ประมาณ	อดิเรกสาร	ได้เน้นย�้าถึงความต้องการและการเตรียมความพร้อมในการสานต่อ 
การติดต่อทางด้านความร่วมมือท่ีก่อให้เกิดประสิทธิภาพ	ซึ่งส่งผลท�าให้มีความสัมพันธ์อย่างฉันมิตร
ระหว่างประเทศไทยและสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตมีมากยิ่งขึ้น	 ซ่ึงเหตุการณ์ดังกล่าวได้มี
การบันทึกในแถลงการณ์ร่วม	ความสนใจในด้านการพัฒนาความสัมพันธ์นั้น	 เห็นได้จากการที่คณะ 
ผู้แทนได้กล่าวเชิญคณะผู้แทนของเซ็นเตอร์ซายูซ	เดินทางเยือนประเทศไทย	น�าโดย	นาย	อา.	อา.	 
สมีรนอฟ	หัวหน้าประธานคณะกรรมการ	

	 การเยอืนของคณะผูแ้ทนได้รบัการเผยแพร่ในสือ่หลายส�านกั	สาระส�าคญัเกีย่วกับการเยอืนได้มี
การตพีมิพ์ในหนังสือพมิพ์	“ปราฟด้า”	“อซิเวยีสทยีา”	“ซาเวยีตสกาย่า	ตารโกวเลยี”	และ	“เซลสกาย่า	
ชซืน์”	บทสมัภาษณ์และบทสนทนากบัหวัหน้าและสมาชกิผู้แทนได้รบัการเผยแพร่ทางสือ่โทรทศัน์และ
วิทยุแห่งรัฐที่ส่งไปยังต่างประเทศ	และผ่านทางเครือข่ายขององค์กรสิ่งตีพิมพ์และข่าวสารต่างประเทศ	
มีการจัดเตรียมข้อสรุปส�าหรับนิตยาสาร	“โนวาเย	วเรเมีย”	และการตีพิมพ์ของเซ็นเตอร์ซายูซ	

	 ได้มีการพูดถึงข้อสรุปทางด้านการเมืองของการเยือนครั้งนี้	 	 ในอันดับแรก	หม่อมราชวงศ ์
เกษมสโมสร	เกษมศร	ีปลดักระทรวงการต่างประเทศ	หวัหน้าคณะผูแ้ทน	และนายไวกณูฑ์	ส�ารวจรวมผล	
เอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ได้กล่าวอย่างบ่อยครั้งถึงแม้จะเป็น 
การกล่าวในภาพรวมก็ตามว่าปรารถนาทีจ่ะกระชบัความสมัพนัธ์ทวภิาคใีนอนาคตให้เข้มแขง็มากยิง่ขึน้ 
ได้เน้นถงึความสมัพนัธ์ฉนัมติรระหว่างประเทศไทยและสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	ซึง่ในการ
น้ีสามารถคาดการณ์ว่า	การเดินทางเยือนของคณะผู้แทนนั้นเป็นไปตามแนวทางท่ีเซ็นเตอร์ซายูซได้
คิดขึ้นมาและท�าให้เกิดขึ้นจริง	 เช่นเดียวกับการเตรียมการด้วยความรอบคอบของผู้น�าประเทศไทย 
คนใหม่เก่ียวกับการฟ้ืนฟคูวามสมัพนัธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย	แต่กระนัน้กต็ามแม้การ
เยือนในครั้งนี้เป็นสิ่งท่ีช้ีให้เห็นว่าประเทศไทยเองยังคงมีข้อจ�ากัดในการแก้ปัญหาที่ยังคั่งค้างอยู่ด้าน 
ความสัมพันธ์ของทั้งสองประเทศ	แต่ก็เป็นที่ประจักษ์ว่ายังมีความพยายามในการสนับสนุนการติดต่อ
กับสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตในด้านต่างๆ	ที่หลากหลายขึ้น

	 อกีผลลพัธ์หนึง่ของการเยอืนดงักล่าวซึง่ถอืว่าเป็นประโยชน์คอืการได้รับรู้ท่าทีของประเทศไทย
ในเรือ่งปัญหาระหว่างประเทศ	โดยเฉพาะประเดน็ทีเ่กีย่วกบัสถานการณ์ในภมูภิาคเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้	
ซึ่งจากการสนทนากับสมาชิกคณะผู้แทน	เป็นการยืนยันว่ากลุ่มผู้มีอ�านาจของไทยด�าเนินนโยบายแบบ
ฝักใฝ่อเมริกาในเรื่องกัมพูชาและเวียดนาม
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 ในการเยอืนของคณะผูแ้ทนครัง้นี	้ยงัท�าให้ทราบว่า	ประเทศไทยซ่ึงสามารถรักษาอธปิไตยจาก
กลุ่มประเทศอ�านาจจักรวรรดินิยมตะวันตกไม่สามารถมองข้ามความเปลี่ยนแปลงที่เกิดขึ้นจากชัยชนะ
ของกลุ่มชาตนิิยมในประเทศอนิโดจนีได้	ซึง่ท�าให้ไทยก�าลงัแสวงหาพนัธมติรในเวทโีลก	ในความหมายนี้
สามารถพจิารณาได้ว่า	การเยอืนของคณะผู้แทนไทยซ่ึงน�าโดยรองนายกรัฐมนตรีเป็นการตอกย�า้นโยบาย
การท�าความใกล้ชิดกับสหภาพโซเวียต	ซึ่งเริ่มต้นมาตั้งแต่ปี	ค.ศ.	๑๙๗๙-๑๙๘๐		

	 จากสิง่ทีไ่ด้กล่าวไปแล้วข้างต้น	นบัเป็นนมิติรหมายทีด่ใีนการน�าไปสูก่ารวางรากฐานการตดิต่อ
ความร่วมมือระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทยตามเจตนารมณ์ของบันทึกความเข้าใจว่าด้วย 
การพัฒนาความร่วมมือลงวันที่	๑๑	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๘๑	และแถลงการณ์ร่วมลงวันที่	๓๑	สิงหาคม	
ค.ศ.	๑๙๘๑	และเป็นการสานต่อการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นและข้อมูลข่าวสาร	รวมทั้งการศึกษา 
ถึงความเป็นไปได้ในการริเริ่มการติดต่อทางด้านการค้าบนพื้นฐานของการแลกเปลี่ยนสินค้า	ภายใต้
เงื่อนไขผลประโยชน์ร่วมกันทั้งสองฝ่าย

แต.	อี.	กุดคอฟ
แว.	แก.	อีวานอฟ
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เลขรับหนังสือหมายเลข	๒๔-H/ฝ่ายเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	ลงวันที่	๙	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๒

แปลจากภาษาอังกฤษ

หมายเลข	๐๕๐๑/C	๙๗๓๕

	 กระทรวงการต่างประเทศขอแสดงความเคารพไปยังสถานทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
โซเวียต	และรู้สึกเป็นเกียรติท่ีจะกล่าวอ้างถึงข้อตกลงระหว่างประเทศฉบับที่	 ๖	ว่าด้วยเรื่องดีบุก	 
ที่ได้มีการเจรจาส�าเร็จหลังจากการพบกันของประเทศผู้ซ้ือและประเทศผู้ผลิตดีบุกในเดือนมิถุนายน	 
ค.ศ.	๑๙๘๒	ที่กรุงเจนีวา	ซึ่งด�าเนินการจัดภายใต้การสนับสนุนขององค์การอังค์ถัด	 (การประชุม
สหประชาชาตว่ิาด้วยการค้าและการพฒันา)		ข้อตกลงมผีลบงัคบัใช้ตัง้แต่วนัที	่๑	กรกฎาคม	ค.ศ.	๑๙๘๒	
มีระยะเวลา	๕	ปี	และในขณะนี้ก็ได้เปิดให้ผู้เข้าร่วมในข้อตกลงฉบับที่	๕	และประเทศสมาชิกอื่นๆ	 
ของอังค์ถดัลงนามทีส่�านกังานใหญ่ขององค์การสหประชาชาต	ิณ	นครนวิยอร์กจนถึงวนัที	่๓๐	เมษายน	
ค.ศ.	๑๙๘๒

	 ข้อตกลงระหว่างประเทศว่าด้วยเรื่องดีบุกเป็นข้อตกลงระหว่างประเทศฉบับแรกในด้านสินค้า
ทรัพยากรแร่	ซึ่งเป็นผลจากความร่วมมือของประเทศผู้ผลิตและประเทศผู้ซื้อ	จุดประสงค์หลักของ 
ข้อตกลงนี้คือ	การรับประกันราคาดีบุกและการจัดหาดีบุกให้ผู้ซื้อในปริมาณที่เพียงพอ	บนหลักเกณฑ์
ในระยะยาวในประเด็นเรื่องราคาที่ยอมรับได้ส�าหรับผู้ผลิตและผู้ซื้อ

	 ประเทศไทยซึ่งเป็นประเทศผู้ผลิตดีบุก	ได้ลงนามในข้อตกลงฉบับที่	๖	เมื่อวันที่	๒๖	มกราคม	
ค.ศ.	๑๙๘๒	และมกีารให้สตัยาบนัในข้อตกลงนัน้		ปัจจุบนันีม้ปีระเทศอืน่ๆทีไ่ด้ลงนามในข้อตกลงนีค้อื	
มาเลเซีย	อินโดนีเซีย	และนอร์เวย์

	 ในการนี้	 ได้มีข้อเรียกร้องไปยังสหภาพโซเวียตในฐานะที่เป็นประเทศผู้ซ้ือดีบุกและผู้เข้าร่วม
ในข้อตกลงฉบับที่	๕	 	 ให้มีการพิจารณาประเด็นเกี่ยวกับการลงนามข้อตกลงระหว่างประเทศว่าด้วย
เรื่องดีบุกฉบับที่	๖	 เพื่อผลประโยชน์ของทั้งประเทศผู้ซ้ือและประเทศผู้ผลิต	ข้อตกลงดังกล่าวเป็น
ก้าวส�าคัญส�าหรับการพัฒนาอุตสาหกรรมเหมืองแร่ดีบุกของโลก	และความร่วมมือทางด้านเศรษฐกิจ
ระหว่างประเทศ	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งในด้านสินค้าทรัพยากรแร่	 ดังนั้นหากสหภาพโซเวียตจะลงนาม
และให้สัตยาบันต่อข้อตกลงดังกล่าวในเร็ววันนี้	 ก็จะเป็นประโยชน์ต่อเหล่าประเทศผู้ผลิตและประเทศ
ผูซ้ื้อดบีกุ	และมคีวามจ�าเป็นต่อการมผีลบงัคบัใช้	ถงึแม้ว่าจะเป็นเวลาชัว่คราว	ก่อนทีจ่ะส้ินสุดช่วงเวลา 
การลงนามและการให้สัตยาบันในวันที่	๓๐	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๘๒

๓๐. หนังสือกลางจากกระทรวงการต่างประเทศไทยถึงสถานทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย
ขอให้สหภาพโซเวียตให้ลงนามและให้สัตยาบันต่อข้อตกลงระหว่างประเทศว่าด้วยเรื่องดีบุก

วันที่ ๑๕ กุมภาพันธ์ ๒๕๒๕ (ค.ศ. ๑๙๘๒)
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	 กระทรวงการต่างประเทศขอใช้โอกาสนี้เพื่อที่จะแสดงความเคารพอย่างสูงต่อสถาน
เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียต			

																																																																																									กระทรวงการต่างประเทศ
																																																																																																					พระราชวังสราญรมย์
																																																																															วันที่	๑๕	กุมภาพันธ์	พ.ศ.	๒๕๒๕
	 	 	 	 	 	 	 				(วันที่	๑๕	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๘๒)

แปลโดย	แว.	คีเซโลฟ
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พิธีสารของความตกลงทางการค้าระหว่างรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาล
แห่งราชอาณาจักรไทย

	 คณะผู้แทนทางการค้าของสหภาพโซเวียตได้เยือนประเทศไทยระหว่างวันที่	 ๑๐	–	๑๗	
พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๒	ตามค�าเชิญของกระทรวงพาณิชย์ของไทย

	 ผูแ้ทนทางการค้าของสหภาพโซเวยีต	และผูแ้ทนทางการค้าของไทยได้เจรจาอย่างกว้างขวางใน
ประเด็นที่เกี่ยวกับการค้า	โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อขยายการพัฒนาความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างสอง
ประเทศ

	 หวัหน้าคณะผูแ้ทนทางการค้าฝ่ายสหภาพโซเวยีต	คอื	นาย	แบ.	แอส.	การ์เดเยฟ	รัฐมนตรีช่วย
ว่าการกระทรวงการค้าต่างประเทศ	และหัวหน้าคณะผู้แทนทางการค้าของฝ่ายไทย	คือ	นายประพาส		
ลิมปะพันธุ์	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงพาณิชย์

	 คณะท�างานทั้งสองฝ่ายกล่าวด้วยความยินดีว่า	การลงนามในความตกลงทางการค้าระหว่าง
สหภาพโซเวยีต	และไทย	เมือ่วนัที	่๒๕	ธนัวาคม	ค.ศ.	๑๙๗๐	เป็นพ้ืนฐานทีดี่ส�าหรับการพัฒนาทางการ
ค้าในระยะยาว	และมีผลประโยชน์ร่วมกันระหว่างสองประเทศ	และยังกล่าวอีกว่าในปี	ค.ศ.	๑๙๘๑	
ปริมาณการค้าร่วมกันมีปริมาณเพิ่มขึ้นเกือบ	๒	เท่าเมื่อเทียบกับปริมาณในปี	ค.ศ.	๑๙๘๐

	 คณะท�างานทั้งสองฝ่ายให้การยืนยันถึงเจตนารมณ์ที่จะขยายปริมาณ	และขยายชนิดสินค้าซึ่ง
อาจเป็นที่สนใจของทั้งสองฝ่าย	และหวังว่า	การค้าระหว่างสองประเทศอาจจะได้รับการพัฒนาต่อไป
บนพื้นฐานของความสมดุลทางการค้ามากขึ้น

	 เมือ่พจิารณาถงึรายการสนิค้าซึง่ปรากฏในรายการสนิค้า	«A»	เอกสารแนบ	๑	และรายการสนิค้า	
«B»	ตามเอกสารแนบ	๒	ของข้อตกลงทางการค้าระหว่างสหภาพโซเวียต	และไทยแล้ว	คณะผู้แทนทั้ง	
๒	ฝ่ายได้แลกเปลี่ยนรายการสินค้าซึ่งระบุไว้ในเอกสารแนบ	๑	และเอกสารแนบ	๒	ซึ่งใช้ประกอบกับ
พิธีสารฉบับนี้	และสินค้าซึ่งมีรายชื่ออยู่ในบัญชีรายการพิธีสารฉบับนี้นั้น	ในปี	ค.ศ.	๑๙๘๒	–	ครึ่งแรก
ของปี	ค.ศ.	๑๙๘๓	ได้รับความสนใจจากองค์กร	และบริษัทที่มีก�าลังซื้อมากของทั้ง	๒	ประเทศ

	 เพื่อที่จะขยาย	และท�าให้การค้าร่วมกันมีเสถียรภาพ	องค์กรที่มีอ�านาจในการตัดสินใจของทั้ง
สองประเทศจะให้การสนับสนุน	และช่วยเหลือในการท�าสัญญาในระยะยาวในการแลกเปลี่ยนสินค้า	

๓๑. พิธีสารของความตกลงทางการค้าระหว่างรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย
วันที่ ๑๓ พฤษภาคม ๒๕๒๕ (ค.ศ. ๑๙๘๒)
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นอกจากน้ีคณะท�างานทั้งสองฝ่ายได้ตกลงกันว่าควรที่จะพยายามมากขึ้นเพื่อยกระดับการค้าระหว่าง
สหภาพโซเวียต	และประเทศไทยในภายหน้า

	 คณะผู้แทนทั้งสองฝ่ายยังได้ตกลงที่จะด�าเนินการการค้าต่อไปอย่างแข็งขัน	เพื่อให้บรรลุผลดัง
กล่าวคณะผู้แทนทั้งสองฝ่ายได้ตกลงกันว่า	การแลกเปลี่ยนการจัดนิทรรศการก็ดี	และการแลกเปลี่ยน
คณะผู้แทนก็ดีนับเป็นวิธีการที่เป็นประโยชน์ส�าหรับการพัฒนาการค้าดังกล่าว	

	 เมื่อพิจารณาแผนพัฒนาเศรษฐกิจ	และสังคมแห่งชาติฉบับท่ี	๕	ของไทย	คณะผู้แทนทั้ง
สองฝ่ายกล่าวว่า	ความร่วมมือทางเศรษฐกิจจะช่วยส่งเสริมความสัมพันธ์ทางการค้าให้เข้มแข็งยิ่งขึ้น	 
ด้วยวัตถุประสงค์ดังกล่าวคณะผู้แทนทางการค้าโซเวียตแจ้งว่า	 ในระยะเวลาอันใกล้ตามความตกลง 
ร่วมกันนี้	มีความเป็นไปได้ที่จะส่งกลุ่มผู้เชี่ยวชาญมายังประเทศไทยเพื่อศึกษาถึงความเป็นไปได้ของ
ความร่วมมือดังกล่าว	และหวังว่ากลุ่มผู้เชี่ยวชาญกลุ่มนี้จะได้รับความอนุเคราะห์ด้วยดี

	 คณะผู้แทนทางการค้าโซเวียตได้แสดงความรู้สึกขอบคุณส�าหรับการต้อนรับอย่างอบอุ่น	 และ
ด้วยไมตรีจิตจากกระทรวงพาณิชย์ของไทย	และได้เชิญคณะผู้แทนทางการค้าของไทยไปเยือนสหภาพ
โซเวยีตในช่วงเวลาทีส่ะดวก	และเพ่ือวตัถุประสงค์ในการปรกึษาหารอืเกีย่วกบัการขยาย	และเสรมิสร้าง
ความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างสองประเทศให้เข้มแข็งยิ่งขึ้นต่อไป

	 การเจรจาด�าเนินไปด้วยความเป็นมิตร	และความเข้าใจซึ่งกันและกัน

	 	 	 	 	 	 	 กรุงเทพฯ	๑๓	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๒	
ลายมือชื่อของคณะผู้แทนทางการค้า	 	 ลายมือชื่อของคณะผู้แทนทางการค้า
										ฝ่ายสหภาพโซเวียต	 	 	 	 	 	 ฝ่ายไทย
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เอกสารแนบ ๑

รายการ

สินค้าซึ่งฝ่ายไทยเสนอส�าหรับส่งออกไปยังสหภาพโซเวียต

ในปี	ค.ศ.	๑๙๘๒	–	ครึ่งปีแรกของปี	ค.ศ.	๑๙๘๓

ข้าว	 ๕๐๐,๐๐๐	–	๘๐๐,๐๐๐	 ตัน

ข้าวโพด	 ๑๐๐,๐๐๐	–	๒๐๐,๐๐๐	 ตัน

ข้าวฟ่าง	 ๕๐,๐๐๐	–	๗๕,๐๐๐	 ตัน	

ถั่ว	 ๒,๐๐๐	–	๓,๐๐๐	 ตัน

ผลิตภัณฑ์จากมันส�าปะหลัง	 ๔๐๐,๐๐๐	–	๖๐๐,๐๐๐	 ตัน

ยางพารา	 ๒๐,๐๐๐	 ตัน

น�้าตาลดิบ	 ๓๐๐,๐๐๐	–	๔๕๐,๐๐๐	 ตัน

สับประรดกระป๋อง	 ๕๐๐	–๑,๐๐๐	 ตัน

สินค้าสิ่งทอ	 ๕	ล้าน	 ดอลลาร์สหรัฐ

ฟลูออไรด์	 ๗๐,๐๐๐	–	๑๐๐,๐๐๐	 									ตัน

ดีบุก	 ๑,๐๐๐		 ตัน

ลายมือชื่อ	 	 ลายมือชื่อ	
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เอกสารแนบ ๒

รายการ
สินค้าโซเวียต	ที่เสนอส่งออกไปยัง

ประเทศไทย	ในปี	ค.ศ.	๑๙๘๒	-	ครึ่งปีแรกของปี	ค.ศ.	๑๙๘๓

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ

เครื่องกลึงแบบป้อม I๖K๒๐x๑๐๐๐
I๖K๒๐x๑๐๐๐																																																											

ชิ้น
”

๕
๕

ล้อหินลับ	ขัด	เครื่องมือ ๓B๖๓๓
๓B๖๓๔

”
”

๓
๓

เครื่องขัดแบบแท่น ๓y๑๓๑ ” ๒

เครื่องขัดวัสดุให้เป็นแท่งกลม ๓M๑๘๒
๓M๑๘๔

”
”

๒
๒

เครื่องขัดแผ่นเรียบ ๓D๗๒๒ ” ๒

เครื่องท�าฟันเพือง	 ๕๓A๓๐
๕๓A๕๐H
๕๓A๘๐H

”
”
”

๒
๓
๓

เครื่องขัดเฟือง ๕B๘๓๓ ” ๑

เครื่องเจาะ ๒H๑๑B
๒H๑๒๕
๒H๑๓๕
๒H๑๕๐

”
”
”
”

๕
๕
๕
๓

เครื่องเจาะตั้งแท่นพื้นแบบแนวรัศมี ๒K๕๒
๒L๕๓Y
๒M๕๕	

”
”
”

๕
๕
๕

เครื่องกัดงานอเนกประสงค์ ๖T๘๐
๖P๘๑
๖P๘๒
๖P๘๓

”
”
”
”

๔
๔
๓
๒

เครื่องกัดแนวตั้ง ๖T๑๐
๖P๑๑																											
๖P๑๒
๖P๑๓																																																	

”
”
”
”

๓
๓
๔
๔
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ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ

เครื่องกัดชิ้นงานความละเอียดสูง ๖๗๖P ชิ้น ๒

เครื่องกัด	ขึ้นชื่นงาน	แนวระนาบ ๗E๓๕

๗๓๐๗

๗๓๐๗D

๗๓๑๐D

”

”

”

”

๕

๕

๕

๕

เครื่องอัด KD๒๑๒๔E

KD๒๑๒๔E

KD๒๓๓๐

F๑๗๓๐A

FB๑๗๓๒A

P๖๓๒๐

P๖๓๒๔

P๖๓๒๘B

P๖๓๓๐	

”

”

”

”

”

”

”

”

”

๑

๑

๑

๑

๑

๑

๑

๑

๑

เครื่องมือ พันล้านดอลลาร์ ๕๑.๗

อุปกรณ์รองกันสั่นสะเทือน ชิ้น ๑๐๐

ตลับลูกปืน พันล้านดอลลาร์ ๕๑๗

-	ส่วนประกอบถังส�ารองน�้ามันทรงกลมขนาดความจ ุ 
		๑๐๐-๕๐๐๐๐	ลูกบาศก์เมตร	

ตัน ๕๐๐๐

-	ถังส�ารองขนาดบรรจุ	๑๐		๒๕	และ	๕๐	ลูกบาศก์เมตร ชิ้น ๑๐๐-๒๐๐

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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-	ชดุเครือ่งขดุแบคโฮไฮดรอลิค	โมเดิล	EaO-๒๖๒๑A	 
		ติดตั้งบนรถไถล้อยาง	เครื่องยนต์ดีเซล	รุ่น	UM๓- 
  ๖D/L	พร้อมกับหัวบุ้งกี๋ตักอเนกประสงค์	 ขนาด 
		ความจ	ุ๐.๒๗๕	ลกูบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)	พรอ้ม 
		ผานเกรดด้านหน้า	อุปกรณ์เสริม

-	หวับุ่งกีข๋นถ่าย	ขนาดความจ	ุ๐.๕๕	ลกูบาศก์เมตร 
		(ตาม	SESE)

-	งา	ยกของส�าหรับงานด้านเกษตรกรรม	

-	เครนแบบแขวน	

-	หัวบุ่งกี๋แบบหนีบยกของ	

คัน ๒๐

-	 เครื่องขุดแบคโฮไฮดรอลิค	อเนกประสงค์	บนรถ 
		ตีนตะขาบ	รุ่น	Ea-๕๐๑๕A	ขับเคลื่อนด้วยน�้ามัน 
  ดีเซล	พร้อมบุ้งกี๋ตักขนาดความจุ	๐.๕๕	ลูกบาศก์เมตร 
  (ตาม	SESE)	อุปกรณ์เสริมเพิ่มเติม

คัน ๕

อุปกรณ์ใช้ประกอบท�างานร่วมกับ	หัวบุ่งกี๋แบบหนีบยก
ปริมาตร	๐.๕	ลูกบาศก์เมตร	

ถัวท�าความสะอาด	ขนาด	๐.๘	ล.บ.ม.	(ตาม	SESE)

ถังกรอง	ขนาด	๐.๕	ล.บ.ม.

-	รถขุดแบคโฮไฮดรอลิค	เครื่องดีเซล	แบบล้อยาง
		โมเดิล	EaO-๓๓๒๐B	พร้อมแขนตัก	และหัวบุ่งกี๋ขนาด
		๐.๕๗	ลูกบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)

ชิ้น ๑๐

-	รถขุดแบคโฮ	อเนกประสงค์	รุ่น	Ao-๓๐๔G	เคร่ืองยนต์ดีเซล 
	 	แขนตัดหัวบุ่งก๋ีเดียว	ล้อตีนตะขาบขยายกว้าง	หัวบุ่งกี๋ขนาด	 
			๐.๔๓	ลูกบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)	พร้อมอุปกรณ์เสริม

หัวตักแบบดึงโซ่	ขนาด	๐.๔๓	ลูกบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)	พร้อม		
แขนตักยาว	๑๐.๕	เมตร	(ตาม	SESE)	

ชิ้น ๓

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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-	รถขดุแบคโฮ	อเนกประสงค์	รุน่	Ao-๖๕๒B	ขบัเคล่ือนด้วยระบบ	 
		ดีเซล	และระบบควบคุมนิงเมติกส์	ล้อตีนตะขาบ	(เฉพาะตัวรถ 
			ไม่รวมอปุกรณ์ประกอบการท�างาน)	อปุกรณ์ประกอบการท�างาน	

	 	 	 	 อุปกรณ์หัวตักแบบแขนตักตรง	ขนาด	๐.๗๔	ลูกบาศก์เมตร	
(ตาม	SESE)	

			อปุกรณ์หวัตกัแบบแขนตกัโค้งกลบั		ขนาด	๐.๗๔	ลกูบาศก์เมตร	
(ตาม	SESE)

	อุปกรณ์	หัวตักแบบดึงโซ่	ขนาด	๐.๘	ลูกบาศก์เมตร

	อุปกรณ์	หัวตักแบบดึงโซ่	ขนาด	๐.๕	ลูกบาศก์เมตร	

ชิ้น ๕

-	 รถขุดแบคโฮ	 ระบบไฮดรอลิค	 ล้อยาง	 อเนกประสงค์	 รุ ่น 
	 	Ao-๔๓๒๑	ขับเคลื่อนด้วยดีเซล	ติดตั้งบุ้งกี่ตักแบบคันโค้งกลับ	 
		ขนาด	๐.๘	ลูกบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)	อุปกรณ์เพิ่มเติม

หัวตักบุ้งกี๋	๑.๐	ลูกบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)

ตัวต่อแขนตักให้ยาวขึ้น	

รอกแขวน

ฟันเหล็กส�าหรับขุด	

ชิ้น	 ๕

-	รถขุดแบคโฮ	อเนกประสงค์	รุ่น	Ao-๑๐๐๑๑E	ขับเคลื่อนด้วย 
			ระบบ	ดเีซล		ล้อตนีตะขาบ		(เฉพาะตวัรถไม่รวมอุปกรณ์ประกอบ 
		การท�างาน)อุปกรณ์ประกอบการท�างาน

	 	 	 	 	อุปกรณ์หัวตักแบบแขนตักตรง	ขนาด	๑.๐	ลูกบาศก์เมตร	
(ตาม	SESE)	

			อุปกรณ์หัวตักแบบแขนตักโค้งกลับ		ขนาด	๑.๐	ลูกบาศก์เมตร	
(ตาม	SESE)					

ชิ้น ๕

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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					อุปกรณ์	หัวตักแบบดึงโซ่	ขนาด	๑.๐	ลูกบาศก์เมตร

					อุปกรณ์	หัวตักแบบดึงโซ่	ขนาด	๑.๒	ลูกบาศก์เมตร

				หัวบุ่งกี๋แบบหนีบยก	ปริมาตร	๑.๐	ลูกบาศก์เมตร

					อุปกรณ์	เครนยกของ	ยกน�้าหนักได้ไม่เกิน	๑๖	ตัน

				แขนเครนเหล็กโปรงยาว	๑๒.๕	เมตร	

				แขนต่อเครน	ยาว	๕	เมตร

				แขนต่อเครน	ยาว	๒.๕	เมตร	

-รถขุดแบคโฮ	อเนกประสงค์	 รุ่น	Ao-๑๒๕๒B	 ขับเคล่ือนด้วย
ระบบ	ดีเซล	ล้อตีนตะขาบ	(เฉพาะตัวรถไม่รวมอุปกรณ์ประกอบ
การท�างาน)อุปกรณ์ประกอบการท�างาน

					อุปกรณ์หัวตักแบบแขนตักตรง	ขนาด	๑.๓๘	ลูกบาศก์เมตร	
(ตาม	SESE)	

			อปุกรณ์หวัตกัแบบแขนตกัโค้งกลบั		ขนาด	๑.๖๘	ลกูบาศก์เมตร	
(ตาม	SESE)			

					อุปกรณ์	หัวตักแบบดึงโซ่	ขนาด	๑.๕	ลูกบาศก์เมตร

					หัวบุ่งกี๋แบบหนีบยก	ปริมาตร	๑.๕	ลูกบาศก์เมตร

					อุปกรณ์	เครนยกของ	ยกน�้าหนักได้ไม่เกิน	๒๐	ตัน

				แขนเครนเหล็กโปรงยาว	๑๒.๕	เมตร	

				แขนต่อเครน	ยาว	๑๐	เมตร

				แขนต่อเครน	ยาว	๕	เมตร

				แขนต่อเครน	ยาว	๒.๕	เมตร	

ชิ้น ๓

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

-	รถขุดแบคโฮ	ไฮดรอลิค	อเนกประสงค์	รุ่น	AeO-๑๑๒๑A	ขับ 
	 	 เคลื่อนด้วยระบบ	ดีเซล	ล้อตีนตะขาบ	 (เฉพาะตัวรถไม่รวม 
			อุปกรณ์ประกอบการท�างาน)อุปกรณ์ประกอบการท�างาน

อุปกรณ์หัวตักแบบแขนตักตรง	ขนาด	๑.๑	ลูกบาศก์เมตร	 (ตาม	
SESE)	

อุปกรณ์หัวตักแบบแขนตักโค้งกลับ	ขนาด	๑.๑	ลูกบาศก์เมตร	
(ตาม	SESE)			

ตัวต่อแขนตักให้ยาวขึ้น

แขนตักหลัก	

หัวขุดเจาะ

ชิ้น ๓

-	ชุดขุดแบคโฮ	แบบสายรอก	อเนกประสงค์	รุ่น	Ao-๑๕๐๓	ขับ 
	 	 เคลื่อนด้วยระบบไฟฟ้า	ล้อตีนตะขาบ	 (เฉพาะตัวรถไม่รวม 
			อุปกรณ์ประกอบการท�างาน)	อุปกรณ์ประกอบการท�างาน

ชิ้น ๒

อปุกรณ์หวัตกัแบบแขนตกัตรง	ขนาด	๓.๒๖	ลกูบาศก์เมตร	(ตาม	SESE) 

อปุกรณ์หวัตักแบบแขนตกัโค้งกลบั	ขนาด	๓.๐	ลกูบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)   

อุปกรณ์	หัวตักแบบดึงโซ่	ขนาด	๑.๕	ลูกบาศก์เมตร

อุปกรณ์	เครนยกของ	ยกน�้าหนักได้ไม่เกิน	๖๐	ตัน

อุปกรณ์	เครนยกของ	ยกน�้าหนักได้ไม่เกิน	๒๐	ตัน

แขนเครนเหล็กโปรงยาว	๑๕	เมตร	

แขนต่อเครน	ยาว	๑๐	เมตร

แขนต่อเครน	ยาว	๕	เมตร

แขนต่อเครน	ยาว	๒.๕	เมตร

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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-	รถขุดแบคโฮ	ไฮดรอลิค	รุ่น	AeO-๕๑๒๒	ขับเคลื่อนด้วยระบบ	 
	 	ดีเซล	ล้อตีนตะขาบ	 (เฉพาะตัวรถไม่รวมอุปกรณ์ประกอบการ 
			ท�างาน)	อุปกรณ์ประกอบการท�างาน

แขนยกอเนกประสงค์										
อุปกรณ์ต่อแขนยก
หวัตักแบบแขนตักโค้งกลบั		ขนาด	๑.๒๕	ลกูบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)
หัวตักแบบแขนตักตรง	ขนาด	๑.๖	ลูกบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)	
หัวตักแบบขนวัสดุ	ขนาด	๒.๐		ลูกบาศก์เมตร	(ตาม	SESE)	
อุปกรณ์เพิ่มเติมส�าหรับแขนตักแบบโค้งกลับ
ตัวต่อแขนตักให้ยาวขึ้น
แขนตักหลัก	
หัวขุดเจาะ

ชิ้น ๒

-	 เครื่องขุดร่อง	 รุ่น	AeTTS-๑๖๕	ติดตั้งเข้ากับรถแทรกเตอร์ 
	 	“เบรารุส	MT๓-๘๒”	ระบบดีเซล	๘๐	แรงม้า	ส�าหรับขุดร่อง	 
			ขนาด	๐.๒๗	และ	๐.๔๐	เมตร	ลึก	๑.๖	เมตร		

ชิ้น ๕

-	 เครื่องขุดร่องรุ่น	AeTTS-๒๐๒A	บนรถตีนตะขาบ	ระบบดีเซล		 
			๖๐	แรงม้า	ส�าหรับขุดร่องลึก	๒.๐	เมตร	กว้าง	๐.๕	เมตร	พร้อม 
			อุปกรณ์วางท่อ		

ชิ้น ๓

เครื่องขุดร่องรุ่น	AeTTS-๒๕๒	บนรถตีนตะขาบ	รุ่น	TT-๔	ขับ
เคลือ่นดเีซล	๑๑๐	แรงม้า	ส�าหรับขดุร่องแนวฉาก	และร่องรปูตวัวี		
ลึก	๒.๕/๓.๕	เมตร	กว้าง	๐.๘/๑.๐	เมตร				

ชิ้น ๒

-	รถเครน	รุน่	KS-๒๕๖๑	น�า้หนกัยกไม่เกนิ	๖.๓	ตนั	แขนเครนยาว	 
		๘	เมตร	พร้อมตัวต่อเครน	๔	เมตร

ชิ้น	 ๑๐

-	รถเครนระบบไฮดรอลิค	รุ่น	KS-๒๕๖๒A	น�้าหนักยกไม่เกิน	๑๐	 
		ตัน	ติดตั้งบนรถบรรทุก	“มาส”	พร้อมแขนเครนแบบกล่องยาว	 
		๑๐	เมตร	และตัวต่อแขนเครน	๒	ตัว	ยาว	๔	เมตร			

ชิ้น ๑๐

-	รถเครนระบบไฮดรอลคิ	รุน่	KS-๓๕๗๑	น�า้หนกัยกไม่เกนิ	๑๐	ตนั	 
		ติดตั้งบนรถ	มาซ	แขนเครนแบบกล่องยืดได้ยาว	๑๔	เมตร	

ชิ้น ๑๐

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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-	รถเครน	รุ่น	KS-๖๕๖๑A	น�้าหนักยกไม่เกิน	๑๖	ตัน	ติดตั้งบนรถ	 
  คราซ	แขนเครนยาว	๑๐	เมตร	พร้อมตัวต่อแขนเครนยาว	๑๔	เมตร

ชิ้น ๑๐

-	เครนขบัเคลือ่นในตวั	รุน่	KS-๔๓๖๒A	ล้อยาง	ขบัเคลือ่นด้วยดเีซล	 
		น�า้หนกัยกไม่เกนิ	๑๖	ตนั	ตวัเครนยาว	๑๐.๕	เมตร	อปุกรณ์เสรมิ

ตัวต่อเครน	๓	ชิ้นยาวชิ้นละ	๕	เมตร	

คานขวางด้านบน	ยาว	๖	เมตร			

ชิ้น ๕

-	 เครนขับเคลื่อนในตัว	 รุ่น	KS-๕๓๖๓	ล้อยาง	ขับเคลื่อนด้วย 
			ดีเซล	-	ไฟฟ้า	น�้าหนักยกไม่เกิน	๒๕	ตัน	ตัวเครนยาว	๑๕		เมตร	 
		อุปกรณ์เสริม

ตังต่อเครน	๓	ชิ้นยาวชิ้นละ	๕	เมตร	

คานขวางด้านบน	ยาว	๑๐	เมตร			

ชิ้น ๕

-	 เครนตีนตะขาบ	ขับเคลื่อนด้วย	ดีเซล	-	 ไฟฟ้า	รุ่นDAER-๒๕๑ 
	 	น�้าหนักยกได้ไม่เกิน	๒๕	ตัน	ตัวเครนยาว	๓๒.๗๕	เมตร	คาน 
			ขวางด้านบนยาว	๕.๕	เมตร	

ชิ้น ๕

-	เครนแบบหอคอย	รุ่น	KB	-	๑๐๐๑A	น�้าหนักยกไม่เกิน	๕	ตัน	 
		แขนเครนยาวไม่เกิน	๒๐	เมตร	ตัวเครนสูงไม่เกิน	๓๓	เมตร	ใช้ 
	 	กระแสไฟฟ้าสลับ	ขยาด	๒๒๐/๓๓๐	โวลท์	๕๐	 เฮิรตซ์	หรือ  
			๔๔๐	โวลท์	๖๐	เฮิรตซ์	  

ชิ้น ๓

-	 เครื่องบดและคัดแยกแบบเคลื่อนท่ีได้	 รุ่น	CM๗๓๙/CM๗๔๐	 
			พร้อมเครือ่งป่ันไฟฟ้าดเีซลขนาด	๑๐๐	กโิลวัตถ์	สามารถคดัแยก 
		วัวดุได้สามขนาด	(๐-๕	ม.ม.	๕-๑๐	ม.ม.	๑๐-๒๕ม.ม.	)

ชิ้น ๕

เครื่องเจาะด้วยมือ					PR๒๐V
																											PR๒๗V
																											PR๒๐V

“
“
“

๕๐
๑๐๐
๑๐๐

อุปกรณ์ค�้าเครื่องเจาะ	PP-๑๑ “ ๑๐๐

หัวเจาะ	KPP	KDP “ ๓๐๐๐

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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เครื่องขุด	AoKG	-	๕A ” ๑

รถขนถ่าย	PPN๑C ” ๓๐

เครื่องขุดและล�าเลียงวัสดุ	GPK ” ๒

ชึดรอกทดก�าลัง	๓๐LC	-	๒	CM

																				๑๗LC	-	๒	CM

”

”

๒

๒

เครื่องบดแบบกรวยแนวตั้ง	KSDKMD-๑๒๐๐

																																	KSDKMD-๑๗๕๐

”

”

๑

๑

เครื่องเจาะรุ่น		SBU-๑๐๐ ชิ้น ๒

เครื่องเจาะใช้ในเหมืองปิด	รุ่น	PT-๓๖ ” ๑๐

เสาไฮดรอลิค	รุ่น		๒GVT

																							๒GVS

																							SUG-๒๐/๓๐

”

”

”

๑๐๐๐

๑๐๐๐

๑๐๐๐

เครื่องจักรในอุตสาหกรรมสิ่งทอ

เครื่องหีบฝ้าย	รุ่น	DV-	๑M ” ๕๐

อุปกรณ์ออกซิเจน ๑๓๘

อุปกรณ์ท�าความเย็น ๖๙

กล่องซีโอไลต์ฟอกอากาศ	ติดตั้งกรองอากาศที่ออกจากเครื่อง
KJ	AJ	ARJ	-	๒	

ชิ้น ๑

เครื่องสูบน�้าดีเซล	รุ่น	S-๒๔๕ ” ๑๐๐

รถดันดินชนิดตีนตะขาบ	รุ่น	DZ	-	๑๑๖ ” ๑๐

รถดันดินชนิดตีนตะขาบ	รุ่น	DZ	-	๔๒ ” ๒๐

รถเกลี่ยดิน	รุ่น	DZ	-	๑๒๒ ” ๕

รถบดถนน	รุ่น	DU	-	๔๘B ” ๕

รถขูดดินเก็บไว้ใต้ท้อง	(Scraper)	รุ่น	D-๓๕๗P ๕

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ

พนัดอลลาร์สหรัฐ

พนัดอลลาร์สหรัฐ
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แทรกเตอร์ล้อยางรุ่น	MTZ	-	๕๐C ” ๕๐๐

แทรกเตอร์ล้อยางรุ่น	MTZ	-	๘๐ ” ๕๐๐

เครื่องกระแทะธัญพืชอัตโนมัติ	รุ่น	CM	-	๔ ” ๒๐

ผานไถกลม	รุ่น	BDN-๑.๓ ” ๑๐๐

เครื่องยนต์ดีเซล	T-๖๒-๑ ” ๑๐๐

เครื่องปั่นไฟฟ้าดีเซล	รุ่น	AD-๕,	๕	กิโลวัตถ์	๔๐๐	หรือ	๕๐๐	วัตถ์ ” ๕๐

เครื่องปั่นไฟฟ้าดีเซล	รุ่น	U๓๖-๕๐,	๒๐๐	กิโลวัตถ์,	๔๐๐	วัตถ์ ” ๕

เคร่ืองป่ันไฟฟ้าดีเซล	รุน่	DGMA-๑๐๐,	๑๐๐	กโิลวตัถ์,	๔๐๐	วตัถ์ ” ๕

เครื่องปั่นไฟฟ้าดีเซล	รุ่น	DGA-	๓-๔๘ ” ๓

ตัวเก็บประจุโคไซน์	KS๑-๐	๓๔	๒๐	๓T๓ ” ๕๐๐

เตาไฟฟ้าความร้อนสูง	«AESV” ” ๑๐๐๐

ตู้วงจรไฟฟ้าและแผงควบคุม	UHN	-	๐,	๓๘-๑๕๐-TZ ” ๕

การเชื่อมโลหะ	รุ่น	PSO-๓๐๐ ” ๕๐

เตาไฟฟ้าชนิดสองหัวเตา	«Dream	-	๓” ” ๒๐๐๐

เตาไฟฟ้าชนิดหัวเตาเดียว	«Lada” ” ๑๐๐๐

เครื่องกรองอากาศเหนือเตา	«Djiguli”	 ” ๒๐๐๐

เครื่องชงกาแฟ	“โบเดรส” ” ๑๐๐๐๐

กาต้มน�้าไฟฟ้า	(๒	ลิตร) ” ๖๐๐

เตารีดไฟฟ้าปรับอุณหภูมิได้	รุ่น	UT-๑๐๐๐-๑.๒ ชิ้น ๑๐๐๐๐

เตารีดไฟฟ้าปรับอุณหภูมิและพ่นไอน�้าได้	รุ่น	UTP-๑๐๐๐-๒ ” ๕๐๐๐

กล้องถ่ายรูป						«ซีนิต	-	TTL”

																					«สเมียนนา-ซิมเวิล»

																					«สเมียนนา-๘M”

”

”

”

๑๐๐๐

๑๐๐๐

๑๐๐๐

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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กล้องส่องทางไกล																						๘		X	๓๐

																																											๗	X	๕๐

																																											๑๒	X	๔๐

”

”

”

๑๐๐๐

๑๐๐๐

๑๐๐๐

นาฬิกาข้อมือ										«ปาโลด»						๒๖๑๖๒H

																																											๒๖๒๘H

																																											๒๖๒๗H

																										«ราเก็ดต้า»				๒๖๒๘H

																										«วาสสต๊อก»			๒๒๐๙

																										«สลาว่า»							๒๔๒๘

																																												๒๔๑๔

																																												๑๖๐๑

																										«ไชยก้า»							๑๖๐๑A
																																												๑๓๐๑

																										«ซาเรีย»								๒๐๑๖

																																												๑๕๐๙B๑

”

”

”

”

”

”

”

”

”

”

”

”

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

๓๐๐๐

กล้องจุลทรรศน์ส�าหรับโรงเรียน	USHM-๑ ” ๑๐๐๐

กล้องจุลทรรศน์ปรับอัตราส่วนขยายได้	รุ่นMBS-๙ ” ๑๐๐

กล้องจุลทรรศน์ชีวภาพ	«Biolam		C-๑๑” ” ๕๐๐

เครื่องโทรศัพท์																	TA-๖๘
																																			TA-๗๒
																																			TAH-๗๐
																																			TACT-๗๐	

”
”
”
”

๑๐๐๐๐
๓๐๐๐
๕๐๐๐
๑๐๐๐

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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มิเตอร์วัดการใช้ไฟฟ้า		รุ่น	CO-๒MT ” ๑๘๐๐๐-
๒๐๐๐๐

แอมโมเนียซัลเฟต	 พันตัน ๘-๑๕

ยูเรีย ” ๘-๑๐

โพแทสเซียมคลอไรด์ ” ๗-๑๐

โซเดียมซัลไฟด์ ตัน ๑๗๐

โซเดียมไดโครเม ” ๒๐๐

สารประกอบโครเมียม ” ๒๐๐

ฝ้ายและใยฝ้าย	 ตัน ๒๐๐๐

ผ้าผืนพิมพ์ลาย พันเมตร ๕๐๐

วอดก้า สิบลิตร ๑๐๐๐

คอนยัก	 ” ๑๐๐๐
          

ลายมือชื่อ		 	 	 	 	 	 	 	 							ลายมือชื่อ

ชื่อสินค้า หน่วย จ�านวนหรือมูลค่า
เป็นดอลลาร์สหรัฐฯ
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ได้รับที่กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต																										เลขรับหนังสือหมายเลข	๕๕
ลงวันที่	๕	พฤศจิกายน	๒๕๒๕

 
จากสถานเอกอัครราชทูตไทย	ณ	กรุงมอสโก

๕	พฤศจิกายน	ค.ศ.	๑๙๘๒																																																																		แปลจากภาษาอังกฤษ

โทรเลข

เรียน	นาย	นิโคไล	อา.	ทีโคนอฟ

นายกรัฐมนตรี

แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต																																																																			มอสโก

	 เน่ืองในโอกาสวนัชาตขิองสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	ข้าพเจ้าในนามของรฐับาลไทย
และจากตวัข้าพเจ้าเอง	รูส้กึเป็นเกียรตท่ีิจะส่งค�าอวยพรทีจ่ริงใจไปยงัท่าน	และขอให้สหภาพโซเวยีตและ
ประชาชนของสหภาพโซเวียตสมปรารถนาและมีความรุ่งเรือง

	 ข้าพเจ้ามีความเช่ือมั่นว่า	 สายสัมพันธ์ของมิตรภาพและความร่วมมือ	 ซ่ึงปรากฏระหว่าง
สองประเทศ	จะแน่นแฟ้นและพัฒนาเพื่อประโยชน์ร่วมกันของประชาชนของทั้งสองประเทศต่อไป	 
เพื่อสันติภาพและความมั่นคงในสังคมโลก

																																																																																													พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์

																																																																																								นายกรัฐมนตรีประเทศไทย

																																																													แปลโดย	:

																																																																												แว.	คิเซลอฟ

๓๒. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตไทย ณ กรุงมอสโก ถึงกระทรวงการต่างประเทศสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต 
น�าส่งข้อความสารจาก พลเอก เปรม ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรีประเทศไทย ถึงนายนิโคไล อา. ทีโคนอฟ นายกรัฐมนตรีแห่ง
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต แสดงความยินดีเนื่องในโอกาสวันชาติ
วันที่ ๕ พฤศจิกายน ๒๕๒๕ (ค.ศ. ๑๙๘๒) 
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เอกสารหมายเลข ๓๓

ส�านักเลขาธิการสมาคม	 	 	 	 	 																	 				เลขที่	๙๘-๑๙-๙๐
มอสโก	๑๑๗๔๘๕	 	 	 	 	 	 							วนัที	่๕	มนีาคม	ค.ศ.	๑๙๘๔
หมายเลข	๖	ถนนโวลกินา	
โทรศัพท์:	๓๓๖-๐๘-๐๐

	 	 	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตกรุงเทพฯ
	 	 	 	 	 เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 	 	 	 	 	 นาย	ยู.	อี.	คุซเนทซอฟ

ฯพณฯ	ยูริ	อีวานโนวิช

	 ในช่วงหลายปีทีผ่่านมา	หลายฝ่ายได้มคีวามพยายามอย่างสูงในการเสริมสร้างบทบาทของภาษา
รัสเซียให้มีความเป็นสากลและสนับสนุนให้มีการศึกษาภาษารัสเซียอย่างแพร่หลายในนานาประเทศ

	 ในปี	ค.ศ.	๑๙๗๙		ได้มีการจดัท�าเหรยีญรางวลั	อา.	แอส.	ปชุกนิ	โดยมีวตัถุประสงค์เพ่ือเป็นรางวลั
ส�าหรบัชาวต่างชาตแิละชาวโซเวยีต	ผูซ้ึง่อทุศิตนในด้านการเผยแพร่ภาษารัสเซียในต่างประเทศจนประสบ 
ความส�าเรจ็	ในด้านการสอนวรรณคดีโซเวยีต	รสัเซยี	รวมทัง้ด้านการศกึษาค้นคว้าเกีย่วกบัวชิาการด้าน
รสัเซยีศึกษา	เหรยีญรางวลัดงักล่าวจะมกีารมอบในจ�านวนปีละไม่เกนิ	๑๐	รางวลั	ตามมตขิองสภาบรหิาร
ของสมาคมครูภาษาและวรรณคดีรัสเซียนานาชาติ	

	 จนถึงปัจจุบัน	 เหรียญรางวัลดังกล่าว	 ได้มอบให้แก่บุคคลไปแล้วจ�านวนทั้งสิ้น	๕๗	คน 
จาก	๒๗	ประเทศสมาคมฯ	ขอความอนเุคราะห์ท่านให้ความเหน็เกีย่วกบัการมอบเหรยีญรางวลั	อา.	แอส.	
ปุชกิน	ประจ�าปี	ค.ศ.	๑๙๘๔	ให้แก่	อาจารย์ยิ่งบุญ	เลิศฤทธิ์	และอาจารย์ยอดบุญ	เลิศฤทธิ์	อาจารย์
ประจ�าภาควิชาภาษารัสเซีย	มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์	 โดยขอให้ท่านโปรดส่งข้อมูลเกี่ยวกับผู้ท่ีได้รับ 
การเสนอชื่อตามแบบฟอร์มที่แนบมา	ณ	ที่นี้

เลขานุการสมาคมครูสอนภาษาและวรรณคดีรัสเซียนานาชาติ

ศาสตราจารย์
แว.	แก.	คาสตามารอฟ

๓๓. หนังสือสมาคมสมาคมครูสอนภาษาและวรรณคดีรัสเซียนานาชาติถึงนาย ยู. อี. คุซเนทซอฟ เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต สอบถามเกี่ยวกับการมอบเหรียญรางวัล อา. แอส. ปุชกิน 

วันที่ ๕ มีนาคม ๒๕๒๗ (ค .ศ.๑๙๘๔)
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แถลงการณ์เกี่ยวกับการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตของคณะผู้แทนรัฐสภาของประเทศไทย	
น�าโดย	ดร.อุกฤษ	มงคลนาวิน	ประธานรัฐสภา

	 คณะผูแ้ทนสมชัชาแห่งชาตขิองประเทศไทย	น�าโดย	ดร.อกุฤษ	มงคลนาวิน	ประธานรฐัสภาของ
ประเทศไทยและด�ารงต�าแหน่งประธานวุฒิสภา	 ได้เดินทางเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
อย่างเป็นทางการ	ตามค�าเชิญของสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ระหว่างวันที	่ 
๓๐	กรกฎาคม	ถึงวันที่	๔	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๘๔	

	 คณะผู้แทนได้รับการต้อนรับจาก	นาย	แว.	แว.	คุซเนทซอฟ	ผู้เข้ารับการคัดเลือกเป็นสมาชิก
โปลิตบโูร	คณะกรรมการกลางพรรคคอมมวินิสต์แห่งสหภาพสาธารณรัฐสงัคมนยิมโซเวยีต	รองประธาน
คนที่	๑	ของสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	

	 ในการสนทนาท่ีเกิดข้ึนนั้น	 ได้มีการเน้นย�้าถึงประเด็นส�าคัญก่อนหน้านี้	 ซึ่งได้มีการยกขึ้นมา
กล่าวในค�าแถลงของ	นาย	คา.	อู.	 เชียร์เนนโก	 เลขาธิการใหญ่คณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์
แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียต	ประธานสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีต	
โดยได้มุ่งประเด็นไปที่เรื่อง	สถานการณ์ด้านสุขอนามัยระหว่างประเทศ	การควบคุมการสะสมอาวุธ	 
โดยเฉพาะอาวุธนิวเคลียร์	และการป้องกันไม่ให้เกิดสงครามนิวเคลียร์	

	 ทัง้นีไ้ด้มกีารพบปะและสนทนากบั	นาย	แอล.	แอน.	ตอลคนูอฟ	ประธานสภาสงูสดุแห่งสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และกับประธานท่านอื่นๆ	รวมทั้งสมาชิกคณะกรรมการถาวรประจ�า 
สภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ซึ่งในการนี้คณะผู้แทนของทั้งสองประเทศ	ได้แลก
เปลี่ยนข้อมูลข่าวสารซึ่งกันและกันในด้านกิจกรรมที่ก�าลังด�าเนินอยู่ของทั้งสองฝ่าย	มีการแลกเปลี่ยน
ความคิดเห็นในปัญหาส�าคัญต่างๆ	ที่ก�าลังเกิดขึ้นในสถานการณ์โลกปัจจุบัน	รวมทั้งประเด็นบางส่วน
ของความสัมพันธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย	ผู้แทนสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตและผู้แทนรัฐสภาของประเทศไทยต่างก็ได้ตระหนักถึงความแตกต่างของท่าทีของ 
ทั้งสองประเทศต่อการแก้ไขปัญหาระหว่างประเทศในแต่ละเร่ือง	 ซ่ึงส่ิงเหล่านี้จะต้องไม่เป็นอุปสรรค 
ในการพัฒนาความสัมพันธ์ของทั้งสองประเทศทั้งในระดับรัฐบาลและประชาชน

๓๔. แถลงการณ์เกีย่วกบัการเยอืนสหภาพสาธารณรฐัสังคมนยิมโซเวยีตของคณะผูแ้ทนรฐัสภาของประเทศไทยโดย ดร.อกุฤษ มงคลนาวนิ ประธาน
รัฐสภา ตามค�าเชิญของสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต ระหว่างวันที่ ๓๐ กรกฎาคม ถึงวันที่ ๔ สิงหาคม ค.ศ. ๑๙๘๔
วันที่ ๖ สิงหาคม ๒๕๒๗ (ค.ศ. ๑๙๘๔)
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

	 ในการหารือถึงปัญหาระหว่างประเทศของทั้งสองฝ่ายนั้น	 ต่างก็มีความวิตกกังวลเกี่ยวกับ
สถานการณ์โลกในปัจจุบันซึ่งมีความซับซ้อนและเสี่ยงต่อการทวีความรุนแรง	 มีความวิตกกังวล 
เกีย่วกับภาวะความตงึเครยีดในภมูภิาคต่างๆ	ทีเ่พ่ิมมากขึน้รวมทัง้ในทวปีเอเชยี	คณะผูแ้ทนของทัง้สอง
ฝ่ายจงึได้กล่าวถงึความจ�าเป็นของการสานต่อความพยายามอย่างจรงิจงัในเรือ่งการเสรมิสร้างความสงบ
สุขของนานาประเทศ	รวมท้ังการขจัดภัยคุกคามท่ีก่อให้เกิดความเสียหายจากนิวเคลียร์และการเสริม
สร้างความม่ันคงรวมทั้งความสงบสุขระหว่างประเทศ	ทั้งสองฝ่ายเน้นย�้าว่าสมาชิกรัฐสภาของทั้งสอง
ประเทศมีความสามารถที่จะแก้ปัญหาส�าคัญและเร่งด่วนนี้	ซึ่งก�าลังเกิดขึ้นกับมวลมนุษยชาติ

	 นอกจากนี้ยังได้มีการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับความตึงเครียดที่ยัง
คงมีอยู่ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	มีการให้ความเชื่อมั่นว่า	การแก้ไขสถานการณ์ความขัด
แย้งในภูมิภาค	การเสริมสร้างบรรยากาศของความไว้เนื้อเชื่อใจและการอยู่ร่วมกันอย่างสันติเป็นสิ่งท่ี 
ทุกประเทศในภูมิภาคนี้ต้องการ	ซึ่งสิ่งเหล่านี้จะช่วยเพิ่มความมั่นคงและความสงบสุขในทวีปเอเชีย
ตลอดจนทั่วทั้งโลก	นอกจากนี้ตัวแทนของสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตยังได ้
เน้นย�้าว่า	สหภาพโซเวียตส่งเสริมการด�าเนินการทางการเมืองในการแก้ไขกับสถานการณ์ในภูมิภาค	
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้	และส่งเสริมให้ภูมิภาคดังกล่าวเป็นภูมิภาคแห่งความสงบสุข	การอยู่ร่วมกัน
อย่างสันติและมีความร่วมมือกัน

	 คณะผู้แทนของรัฐบาลไทยได้วางพวงมาลาที่สุสาน	นาย	แว.	อี.	เลนิน	

	 นอกเหนือจากการเยอืนกรงุมอสโก	คณะผูแ้ทนจากประเทศไทยยงัได้เดนิทางเยอืนสาธารณรฐั
สงัคมนยิมโซเวยีตยเูครน	เหล่าคณะผูแ้ทนได้เรยีนรูก้ารท�างานขององค์กรของรัฐ	รวมท้ังความส�าเร็จของ
ยูเครนในด้านการเสริมสร้างเศรษฐกิจและส่งเสริมวัฒนธรรม	นอกจากนี้คณะผู้แทนยังได้เดินทางเยือน
โรงงานอตุสาหกรรมการเกษตร	คณะผูแ้ทนของทัง้สหภาพโซเวยีตและประเทศไทยได้เผยถงึความเชือ่มัน่
ว่า	การเยอืนสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตของคณะผูแ้ทนรัฐสภาของประเทศไทย	จะท�าให้เกดิ
การขยายการตดิต่อซึง่กนัและกนัในอนาคตระหว่างสภาสงูสดุแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต
และรัฐบาลของประเทศไทย	อันจะน�าไปสู่การพัฒนาความสัมพันธ์ของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
โซเวยีตและประเทศไทย	และจะช่วยท�าให้เกดิความเข้าใจอนัดีต่อกนัระหว่างประชาชนทัง้สองประเทศ
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ส่งมอบให้	นาย	แอม.	แอส.	คาปิทซา																																																																										แปลจากภาษาองักฤษ																																																																																																																																											
รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ																																																											
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต																																											กระทรวงการต่างประเทศ																																															
โดย	นายอาสา	สารสิน	 	 	 	 	 	 											พระราชวังสราญรมย์																				
ปลัดกระทรวงการต่างประเทศของประเทศไทย	 	 	 	 						กรุงเทพมหานคร

๓	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๔

																																																																							๒๗	กันยายน	ค.ศ.	๑๙๘๔	(พ.ศ.	๒๕๒๗)

ฯพณฯ
ในโอกาสแรกขออนุญาตแสดงความเคารพและความปรารถนาดีต่อท่าน

	 ข้าพเจ้าได้มอบหมายให้	นายอาสา	สารสนิ	ปลัดกระทรวงการต่างประเทศเป็นตัวแทนพิเศษของ
ข้าพเจ้าในการเดนิทางเยอืนสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	ส�าหรบัการเยอืนคร้ังนี	้มเีหตผุลส�าคัญ
ดงัต่อไปนี	้ประการแรก	การเยอืนครัง้นีเ้ป็นการเยอืนตอบแทนเนือ่งในโอกาสที	่นาย	แอม.	คาปิทซา	และ
นาย	อา.	ไซยเซฟ	ตวัแทนระดบัสงูอย่างเป็นทางการของสหภาพโซเวยีตได้เดนิทางเยอืนกรงุเทพมหานคร	
ซึ่งในการเยือนดังกล่าวนับเป็นนิมิตรหมายที่ดีในการสานต่อความสัมพันธ์	ความร่วมมือและการติดต่อ
อย่างใกล้ชิดกันระหว่างตัวแทนของทั้งสองประเทศให้ดีข้ึน	 ท้ังนี้ข้าพเจ้าหวังเป็นอย่างยิ่งว่า	การเยือน
กรุงมอสโกของนายอาสา	สารสิน	ปลัดกระทรวงการต่างประเทศนั้น	จะช่วยเสริมสร้างความสัมพันธ์ที่
ดีต่อกันในอนาคต

	 ตามที่ท่านได้ทราบแล้วว่า	ประเทศไทยน้ันมีความประสงค์ที่จะสมัครเป็นสมาชิกไม่ถาวรของ
คณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ	โดยการเลือกตั้งจากกลุ่มประเทศในทวีปเอเชีย	ซึ่งการเลือก
ตั้งจะมีขึ้นในการประชุมสมัชชาใหญ่แห่งสหประชาชาติในปีนี้	ประเทศไทยมีความเชื่อมั่นว่า	ศักยภาพ
ของประเทศไทยน้ันสามารถปฏิบัติหน้าที่ในคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติได้เป็นอย่างดี	 
ทั้งในด้านการแก้ไขปัญหาสันติภาพและการเสริมสร้างความมั่นคงระหว่างประเทศ	 จุดยืนของไทยใน 
การลงคะแนนเสียงในประเด็นระหว่างประเทศที่หลากหลายซึ่งประชาคมโลกต่างก็ให้ความสนใจนั้น	

๓๕. หนังสือลงนามจากพลอากาศเอก สิทธิ เศวตศิลา รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ ถึงนาย แอม. แอส. คาปิทซา 
รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหภาพโซเวียต แจ้งเรื่องการสมัครลงรับเลือกตั้งของไทยในต�าแหน่งสมาชิกไม่ถาวร
แห่งคณะมนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ
๒๗ กันยายน ๒๕๒๗ (ค.ศ. ๑๙๘๔) 
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

สามารถสะท้อนออกมาได้อย่างชัดเจนจากการที่พวกเรานั้นยึดมั่นในหลักการพ้ืนฐานของกฎบัตร
สหประชาชาติ	 ด้วยเหตุนี้พวกเราจึงหวังเป็นอย่างยิ่งว่า	การลงสมัครของประเทศไทยในต�าแหน่ง
คณะมนตรีความม่ันคงแห่งสหประชาชาติ	ซึ่งเป็นการลงสมัครครั้งแรกในต�าแหน่งดังกล่าวนับตั้งแต	่
ปี	ค.ศ.	๑๙๔๖	นั้น	จะได้รับการพิจารณาตามความจริงจากศักยภาพของพวกเรา	นอกจากนี้พวกเรา
ยังหวังเป็นอย่างยิ่งว่าหากได้รับเลือก	ประเทศไทยจะสามารถท�างานร่วมกับสหภาพโซเวียต	 ในคณะ
มนตรีความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ	 เพื่อเสริมสร้างความสงบสุขและความมั่นคงระหว่างประเทศของ 
มวลมนุษยชาติให้แข็งแกร่งขึ้น

	 ข้าพเจ้าหวังว่าการเยือนของนายอาสา	สารสิน	ปลัดกระทรวงการต่างประเทศจะเป็นโอกาส 
ที่ดีในการหารือกับตัวแทนฝ่ายต่างๆ	ของสหภาพโซเวียต	ในประเด็นที่มีความสนใจร่วมกัน

ข้าพเจ้าขอส่งมอบความปรารถนาดีและขอแสดงความเคารพอย่างสูงมา	ณ	โอกาสนี้

 

                                                                                                                                            

																																																																																					พลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา
																																																																								รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
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เอกสารหมายเลข ๓๖

	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตขอแสดงความเคารพมายังคณะ
ผู้แทนทางการทูตและกงสุล	และองค์กรระหว่างประเทศในกรุงเทพฯ	และขอแจ้งว่า	คณะอภิมุขแห่ง
สภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตได้แต่งต้ังนายวาเลนติน	แป.	คาซาทกิน	
เอกอัครราชทตูสหภาพสาธารณรัฐสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าประเทศไทย	ด�ารงต�าแหน่งเป็นผูแ้ทนถาวร
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติ
ส�าหรับเอเชียและแปซิฟิกและเมื่อวันท่ี	๑๑	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๕	เอกอัครราชทูตได้ยื่นอักษรสาส์น
ตราตั้งให้แก่เลขาธิการบริหารของคณะกรรมาธิการแล้ว

	 สถานเอกอัครราชทูตขอถือโอกาสน้ีแสดงความเคารพนับถืออย่างสูงมายังคณะผู ้แทน 
ทางการทูตและกงสุล	และองค์กรระหว่างประเทศในกรุงเทพฯ	

กรุงเทพฯ	วันที่	๑๔	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๕

คณะผู้แทนทางการทูต
ผู้แทนทางการกงสุล	และ
องค์กรระหว่างประเทศ
ในกรุงเทพฯ

๓๖. หนังสือกลางสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตถึงคณะผู้แทนทางการทูตและกงสุล และองค์กรระหว่างประเทศใน
กรงุเทพ ฯ เรือ่งการแต่งตัง้นายวาเลนตนิ พ.ี คาซาทกนิ เอกอคัรราชทูตสหภาพสาธารณรฐัสังคมนยิมโซเวียตประจ�าประเทศไทย ให้ด�ารงต�าแหน่ง
เป็นผู้แทนถาวรสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจและสังคมแห่งสหประชาชาติส�าหรับเอเชียและแปซิฟิก
วันที่ ๑๔ มกราคม ๒๕๒๘ (ค.ศ. ๑๙๘๕)   
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เอกสารหมายเลข ๓๗

	 	 	 	 	 	 	 แปลจากภาษาอังกฤษ

เลขที่	๑๓๐๒/๑๖๑๙
เรียน	นายมิคาอิล	สเตปาโนวิช	คาปิทซา
รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 	 	 	 	 	 	 กรุงมอสโก

	 ฯพณฯ	

	 ข้าพเจ้ารูส้กึเป็นเกียรตอิย่างยิง่ทีจ่ะทบทวนถงึเรือ่งการลงนามในสญัญาทางการค้าเมือ่วนัที	่๒๗	
มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๕	เกี่ยวกับการส่งมันส�าปะหลังแบบอัดเม็ดจากประเทศไทยไปยังสหภาพโซเวียต

ข้าพเจ้าขอใช้โอกาสน้ีกล่าวค�าช่ืนชมต่อท่านด้วยความยินดีส�าหรับความร่วมมือฉันมิตรและ 
การสนับสนุนอย่างสม�่าเสมอจากฝ่ายของ	ฯพณฯ	ส�าหรับการลงนามเซ็นสัญญาข้อตกลงทางธุรกิจ 
ทีส่�าคญัเช่นนีซ้ึง่จะมผีลต่อการพฒันาเกษตรกรรมและการค้าระหว่างประเทศทัง้สองของเราเป็นอย่างมาก	
ข้าพเจ้ามีความเห็นเพิ่มเติมว่าในอนาคตจะมีสินค้าประเภทอื่นๆ	ตามมาอีกภายหลังจากการสั่งซื้อ 
มันส�าปะหลังจ�านวน	ห้าแสนตันในครั้งแรก	

ขอแสดงความขอบคุณด้วยความจริงใจ	และขอแสดงความนับถืออย่างสูง

	 	 	 	 	 	 							ณรงค์	วงวรรณ
																	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์

										ประเทศไทย
		๑๕		เมษายน	ค.ศ.	๑๙๘๕

แปลโดย	แป.	แอเลียนอฟ

๓๗. หนังสือจากนายณรงค์ วงวรรณ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์ ถึงนายมิคาอิล คาปิทซา รัฐมนตรีช่วยว่าการ
กระทรวงต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต เรื่องการลงนามในสัญญาทางการค้าเกี่ยวกับการส่งมันส�าปะหลัง

แบบอัดเม็ดจากประเทศไทยไปยังสหภาพโซเวียต
วันที่ ๑๕ เมษายน ๒๕๒๘ (ค.ศ. ๑๙๘๕)  
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เอกสารหมายเลข ๓๘ 

จากบันทึกประจ�าวันของ	 	 	 	 	 	 วันที่	๓๐	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๘๕
แอม.	แอส.	คาปิทซา	 	 	 	 	 	 	

บันทึกการสนทนา
กับกลุ่มนักศึกษาวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักรของประเทศไทย

วันที่	๑๘	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๘๕

	 ได้รับกลุ่มนักศึกษาจากวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักรของไทยตามค�าขอร้องของวิทยาลัย
ป้องกันราชอาณาจักรไทย

	 กล่าวว่า	จากการที่ได้มีการประชุมปรึกษาหารือเมื่อไม่นานมานี้ที่กรุงเทพฯ	ได้มีการเน้นย�้าอีก
ครั้งเรื่องการมีพื้นฐานส�าหรับการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียต	และทั้งสองฝ่าย 
ยังมีความคิดเห็นที่คล ้ายคลึงกันในประเด็นด้านความสัมพันธ์ระหว่างประเทศบางประเด็น 
ความสมัพนัธ์ระหว่างโซเวยีตกบัไทยมรีากฐานทีห่ยัง่ลกึในทางประวตัศิาสตร์และเป็นอิสระจากแรงผลกัดนั
ในทางลบต่าง	ๆ 	ฝ่ายโซเวยีตมคีวามมุ่งหวังทีจ่ะยกระดับการติดต่อทางการเมืองและใฝ่หาความร่วมมอื
ทางเศรษฐกิจด้านใหม่ๆ	ที่จะเป็นประโยชน์ซึ่งกันและกัน

	 แสดงความหวังว่า	 ฝ่ายไทยก็จะมีความมุ่งหวังท่ีจะพัฒนาความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียต 
เช่นเดียวกัน	

	 แสดงความเห็นเกี่ยวกับสถานการณ์การเมืองระหว่างประเทศ	โดยได้ตั้งข้อสังเกตว่า	รัฐบาล
สหรัฐอเมริกาเป็นฝ่ายที่ผิดในการยังคงให้มีความขัดแย้งต่างๆ	 ท่ีอันตรายภายในโลก	 ท้ังนี้	หลังจาก
ที่ได้พิจารณาปัจจัยต่างๆ	แล้ว	พบว่า	ฝ่ายสหรัฐอเมริกาไม่พร้อมที่จะมีการพูดคุยในเชิงสร้างสรรค์ 
เกีย่วกับประเดน็ปัญหา	เช่น	ปัญหาการไม่แข่งขนัทางทหารในอวกาศ	ซึง่จะท�าให้การประชมุทีเ่จนวีาไม่
เป็นผล	รัฐบาลสหรัฐอเมริกาพยายามท่ีจะมีอ�านาจเหนือสหภาพโซเวียต	อันจะเห็นได้จากการกระท�า
ของสหรัฐอเมริกาต่อนิการากัว	คิวบา	การกดดันต่อแองโกลา	โมซัมบิก	และประชาชนตะวันออกกลาง	
รวมถงึการแทรกแซงกจิการภายในของอฟักานสิถาน	และความตัง้ใจทีจ่ะสร้างองค์การทีค่ล้ายกบันาโต้
ในภูมิภาคเอเชียแปซฟิิก	ซึง่จะรวมประเทศสมาชกิอาเซยีนเข้าอยูใ่นองค์การดงักล่าวด้วย	สหรฐัอเมรกิา
ตั้งใจที่จะให้อาวุธแก่สาธารณรัฐประชาชนจีน	และพยายามเอนเอียงจีนให้เป็นพันธมิตรทางยุทศาสตร์
กับสหรัฐอเมริกา

๓๘. บันทึกการสนทนาระหว่างนายมิคาอิล คาปิทซา รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
โซเวียตกับกลุ่มนักศึกษาวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักรของประเทศไทย
วันที่ ๑๘ เมษายน ๒๕๒๘ (ค.ศ. ๑๙๘๕)
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	 พวกเราจ�าเป็นท่ีจะต้องมีมาตรการเกี่ยวข้องที่จ�าเป็น	และปฏิบัติตามมาตรการดังกล่าวเพื่อ 
ไม่ให้สหรัฐอเมริกามีอ�านาจทางทหารเหนือสหภาพโซเวียต

	 โดยท่ัวไปแล้ว	สหภาพโซเวียตต้องการที่จะท�าให้สถานการณ์ระหว่างประเทศมีความสงบสุข	
และพยายามความสมัพนัธ์อนัดกัีบโลกตะวนัตก	ซึง่ในบรบิทนี	้ได้บอกให้ผูเ้ข้าร่วมสนทนาให้ความสนใจ
กบับทสมัภาษณ์ของนาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟกบับรรณาธกิารหนงัสือพิมพ์	“ปราฟดา”	ซ่ึงมข้ีอริเร่ิม
ใหม่ของสหภาพโซเวียต	ที่แสดงให้เห็นถึงความต้องการที่จะให้มีความสงบสุขในโลก

	 กล่าวถึงความเห็นของฝ่ายโซเวียตต่อความสัมพันธ์โซเวียต-จีน	ตามข้อซักถามของผู้เข้าร่วม 
การสนทนา	ตัง้ข้อสงัเกตว่า	ในส่วนหนึง่	มกีารยกระดบัและเพ่ิมขึน้ของการติดต่อทางการเมอืงระหว่างกนั 
มีการเพ่ิมขึ้นของมูลค่าการค้าระหว่างกัน	 มีการเร่ิมการติดต่อขององค์กรทางเศรษฐกิจขึ้นมาใหม่	
รวมไปถึงการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม	วิชาการและกีฬา	และได้หยุดการโจมตีซึ่งกันและกันทางสื่อ	
อย่างไรก็ตาม	จีนยังไม่ละท้ิงการเรียกร้องดินแดน	จากการท�าส่ิงท่ีเรียกว่า	“อุปสรรคสามอย่าง”	 
ในการพัฒนาความสัมพันธ์กับสหภาพโซเวียต	ยังร่วมในสงครามโจมตีอัฟกานิสถานอย่างลับๆ	ข่มขู่
เวียดนาม	ส่งเสริมการการสะสมอาวุธและการมีกองทัพของญี่ปุ่น	ทั้งนี้	ในภาพรวมมีความรู้สึกว่า	ฝ่าย
จนี	ซึง่ทีผ่่านมามคีวามใกล้ชิดกบัตะวันตกมากกว่าใกล้ชิดกบัโซเวยีต	เพือ่ทีจ่ะเป็นทีย่อมรับและมสีถานะ
อย่างเช่นประเทศมหาอ�านาจในโลก	พยายามท�าตวัออกห่างจากสหรัฐอเมริกา	และพฒันาความสมัพนัธ์
กับสหภาพโซเวียตมาก	ย�้าว่า	ฝ่ายโซเวียตพร้อมที่จะพัฒนาความสัมพันธ์กับจีนอย่างจริงจังบนพื้นฐาน
ของการปฏิบัติร่วมกันและไม่มีอันตรายต่อประเทศที่สาม

	 ได้ให้ความเห็นของสหภาพโซเวียตต่อการท�าให้สถานการณ์ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียง
ใต้กลับสู่ความสงบสุขอีกคร้ัง	กล่าวว่า	 ในส่วนหน่ึง	ไม่มีหนทางอื่นท่ีมีเหตุผลนอกจากการมีการพูดคุย
อย่างสร้างสรรค์ระหว่างกลุ่มประเทศสองกลุ่มในภูมิภาค	การที่ยังคงมีเชื้อของความขัดแย้งในภูมิภาค
จะเป็นการส่งเสริมความอันตรายในการเพิ่มความรุนแรงต่อไปในอนาคต	ย�้าว่า	 ในระหว่างการพูดคุย
กับนายเหงวียน	โค	ธัค	(Nguyễn Cơ Thạch)	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสาธารณรัฐ
สังคมนิยมเวียดนาม	 ท่ีฮานอยเมื่อไม่นานมานี้	 ได้เห็นความประสงค์ของฝ่ายเวียดนามที่จะมีการแก้ไข
ปัญหาความขัดแย้งโดยการพูดคุยกับประเทศอาเซียน	และว่า	การท�าตามข้อเสนอของฝ่ายประเทศ 
อนิโดจีนจะช่วยเพ่ิมความความหวงัในการสร้างเขตสนัตภิาพในภมูภิาคได้	ฝ่ายโซเวยีตมีความประทบัใจ
ที่ประเทศบางกลุ่มและประเทศสมาชิกอาเซียนพร้อมที่จะพิจารณาข้อเสนอนี้	

	 ให้ความเหน็ว่า	ถ้าหากความขดัแย้งกบักลุม่ประเทศอนิโดจนียงัคงด�าเนนิต่อไป	ประเทศสมาชกิ
อาเซียนจะตกอยู่ในสถานการณ์ที่ยากล�าบากมากกว่าปัจจุบัน	ความสามารถทางการทหารท่ีเพ่ิมข้ึน
ของทหารกัมพูชาจะน�าไปสู่การเกิดขึ้นของเงื่อนไขในการการถอนก�าลังอาสาสมัครชาวเวียดนามจาก
สาธารณรฐัประชาชนกมัพชูา	ภายในเวลาไม่กีปี่อย่างหลกีเลีย่งไม่ได้	การสร้างก�าลงัเพือ่ปฏวิตัซ้ิอนภายใน
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ประเทศได้สญูเสยียทุธศาสตร์ภายในประเทศแล้ว	และกองก�าลังดังกล่าวจะถกูท�าลายในทีสุ่ด	ส่วนกอง
ก�าลังที่เหลือก็จะต้องลี้ภัยไปอยู่ในประเทศไทยอย่างไม่มีข้อสงสัย	ซึ่งการมีอยู่ของกองก�าลังดังกล่าวจะ
ยิ่งสร้างปัญหาให้กับรัฐบาลไทย	

	 ฝ่ายโซเวยีตนัน้ไม่มผีลประโยชน์ท่ีเป็นส่วนได้ส่วนเสยีในภมูภิาคเอเชยีตะวันออกเฉยีงใต้	สหภาพ
โซเวียตสนับสนุนการแก้ไขปัญหาความขัดแย้งในภูมิภาคด้วยวิธีการสันติ	 สหภาพโซเวียตพร้อมที่จะ
ร่วมสร้างสถานการณ์การอยูร่่วมกนัอย่างสนัตใินภมูภิาคดังกล่าว	พร้อมทัง้สมาชกิถาวรของคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติอื่นๆ	พร้อมท่ีจะร่วมในการประชุมนานาชาติเพ่ือท่ีจะอภิปรายปัญหา
ความขัดแย้งในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	และพร้อมที่จะให้การรับรองมติที่อาจจะเกิดข้ึนจาก
การประชุมดังกล่าว

	 ในตอนท้าย	 เอกอัครราชทูตไทย	นายไวกูณฑ์	 ส�ารวจรวมผล	 ในนามของกลุ่มผู ้เข้าร่วม 
การสนทนา	ได้กล่าวขอบคุณส�าหรับการแสดงความคิดเห็นต่อค�าถามซึ่งกลุ่มนักศึกษาจากวิทยาลัย
ป้องกันราชอาณาจักรของไทยมีความสนใจ	ท่านเอกอัครราชทูตกล่าวว่า	 การได้รับฟังนโยบาย 
ต่างประเทศของสหภาพโซเวียตในการพบหารือครั้งนี้	 เป็นประโยชน์อย่างยิ่งต่อการเข้าใจนโยบาย 
ต่างประเทศของสหภาพโซเวียตมากขึ้นของกลุ่มนักศึกษาวิทยาลัยป้องกันราชอาณาจักร

 ผู้เข้าร่วมการสนทนาดังกล่าวคือ	นาย	แว.	แว.	คูชุค	รองอธิบดีกรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต ้
กระทรวงการต่างประเทศสหภาพโซเวียต	นาย	แอม.	แอส.	คาเลียดา	 รักษาการผู้อ�านวยการกอง 
ของกรมเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้	และนาย	อี.	คา.	อาซซีอฟ	ผูช่้วยเลขานุการกรมเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้	 
ส่วนฝ่ายไทย	คือ	อัครราชทูตที่ปรึกษา	สถานเอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพโซเวียต	ผู้ช่วยทูต 
ฝ่ายทหาร	และที่ปรึกษาสถานเอกอัครราชทูต

	 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
	 สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 	 	 	 	 	 	 	 		 (แอม.	คาปิทซา)

ส�าเนาไปยัง:	
	 ๑.	แอม.	แอส.	คาปิทซา	
	 ๒.	อี.	อา.	โรกาชอฟ	
	 ๓.	กรมเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
	 ๔.	สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�ากรุงเทพฯ	
	 ๕.	ส�าเนาเข้าแฟ้ม
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เอกสารหมายเลข ๓๙

สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ																																																						หมายเลข	๔๓๑
สังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย																																													๘	กรกฎาคม	ค.ศ.	๑๙๘๕

จากบันทึกประจ�าวันของ	
นาย	แว.	แป.	คาซาทกิน

บันทึกการสนทนากับ	นายประพาส	ลิมปะพันธุ์
รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งประเทศไทย

																																																																																		วันที่	๑๒	มิถุนายน	ค.ศ.	๑๙๘๕

	 ในการพบปะกับรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศที่มีขึ้นตามความประสงค์ของ
ข้าพเจ้า	ข้าพเจ้าได้ถามเกี่ยวกับความก้าวหน้าในการพัฒนาความร่วมมือด้านการค้าและเศรษฐกิจและ
ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย

	 ในประเด็นเรื่องการแลกเปลี่ยนสินค้าระหว่างทั้งสองประเทศ	ข้าพเจ้าได้กล่าวว่า	ในช่วงหลาย
ปีที่ผ่านมาน้ัน	 อัตราการเติบโตทางการค้าของสหภาพโซเวียตและประเทศไทยสูงขึ้นโดยเฉพาะสินค้า
ประเภทธัญพืชและอาหารสัตว์ซึ่งฝ่ายสหภาพโซเวียตได้สั่งซื้อจากประเทศไทย	อย่างไรก็ตาม	การค้า
ของทัง้สองประเทศนัน้ยงัคงขาดเสถียรภาพและความสมดุล	ซ่ึงในขณะเดียวกนัทางด้านสหภาพโซเวยีต
เองก็ได้พยามยามกระตุน้ในเรือ่งนีแ้ละแสวงหากระบวนการในการจดัการทีม่ปีระสิทธภิาพ	โดยสหภาพ
โซเวียตได้เสนอให้มีการจัดท�าข้อตกลงความร่วมมือและการชดใช้ค่าสินไหมเพื่อความเป็นธรรมแก่ทั้ง
สองฝ่าย	การเพิ่มขึ้นของปริมาณการส่งออกสินค้าจากสหภาพโซเวียตมายังประเทศไทยนั้น	ส่งผลให้มี
หนทางในการขยายตวัของการน�าเข้าสนิค้าของสหภาพโซเวยีตจากประเทศไทยทีเ่ร็วขึน้	ส่ิงส�าคัญส�าหรับ
แผนการข้างต้นนั้นได้รับการสนับสนุนจากกระทรวงและหน่วยงานต่างๆ	ของประเทศไทยที่คอยให้ 
ความช่วยเหลือกลุ่มการค้าต่างประเทศของสหภาพโซเวียต	โดยการช่วยกระจายสินค้าของเราในตลาด
ท้องถิ่นของประเทศไทย

๓๙. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย แว. แป. คาซาทกิน เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย
กับ นายประพาส ลิมปะพันธุ์ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งประเทศไทย

วันที่ ๑๒ มิถุนายน ๒๕๒๘ (ค.ศ. ๑๙๘๕) 
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	 เป็นที่ประจักษ์ชัดเจนว่าเสถียรภาพของการค้าระหว่างกันในปริมาณมากนั้นจะเป็นสิ่งที่ช่วย
สนับสนุนให้เกิดความร่วมมือทางด้านเศรษฐกิจของประเทศทั้งสอง	ซึ่งทางฝ่ายของสหภาพโซเวียตเอง
พร้อมให้ความช่วยเหลือประเทศไทยตามแผนกลยุทธ์ของคณะกรรมการแห่งรัฐด้านความสัมพันธ์ทาง
เศรษฐกิจระหว่างประเทศ	ในการก่อสร้างกิจการอุตสาหกรรมท่ีหลากหลายตลอดจนโครงการต่างๆ	
อย่างเช่น	สถานโีรงไฟฟ้าพลงังานความร้อน	โรงงานผลิตกระดาษหนงัสือพิมพ์และการผลิตแอลกอฮอล์
โดยใช้วัตถุดิบของไทย	และจากการท�าเหมืองแร่และการแปรรูปทรัพยากรอื่นๆ	ในขณะที่ประเทศไทย
ในปัจจุบันก�าลังประสบกับภาวะวิกฤตทางด้านเศรษฐกิจและค่าเงิน	พวกเราก็พร้อมท่ีจะพิจารณา 
รปูแบบทีม่คีวามเหมาะสมทีส่ดุของการช�าระเงนิแก่ประเทศไทย	หนึง่ในนัน้คอืการน�าเข้าสนิค้าของไทย	
ซึ่งผลิตในโรงงานที่ได้รับการสนับสนุนด้านเทคโนโลยีจากสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตมายัง
ประเทศของเรา	ข้าพเจ้าได้ชี้แจงต่อผู้ร่วมสนทนาแล้วว่า	ข้าพเจ้าได้หยิบยกปัญหาเหล่านี้ข้ึนหารือกับ
รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการคลงัและรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงอตุสาหกรรมแล้ว	นอกจากนีข้้าพเจ้ายงัได้
หารอืกับ	นายพิชัย	รตัตกลุ	รองนายกรฐัมนตร	ีซึง่โดยรวมแล้ว	พวกเขาต่างกใ็ห้ความสนใจในเรือ่งการม ี
ความร่วมมือในลักษณะดังกล่าว	

	 ในส่วนของการมพีืน้ฐานของข้อตกลงทางด้านกฎหมายระหว่างทัง้สองประเทศนัน้	ดเูหมอืนว่า
จะเป็นการดหีากกลับไปท่ีปัญหาเกีย่วกบัการลงนามในข้อตกลงเกีย่วกบัความร่วมมอืทางด้านเศรษฐกจิ
ระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียต	ซึ่งมีการก�าหนดหลักการและแนวทางที่ส�าคัญของการด�าเนินนโยบาย 
การค้าระหว่างกัน	 ในขณะเดียวกันก็สามารถลงนามข้อตกลงในแต่ละโครงการปลีกย่อยต่างหากได	้
ทัง้นีจ้ะเป็นการดหีากมกีารแลกเปลีย่นผูเ้ชีย่วชาญในด้านสาขาต่างๆ	ระหว่างกนัและเพือ่ให้มกีารคงอยู่
ของความร่วมมือทางด้านการค้านั้น	สิ่งส�าคัญคือ	การจัดต้ังคณะกรรมาธิการร่วมทางด้านการค้าและ
เศรษฐกิจ	ซึ่งความคิดนี้ได้รับการสนับสนุนจาก	นายพิชัย	รัตตกุล	รองนายกรัฐมนตรี

	 รฐัมนตรช่ีวยว่าการกระทรวงการต่างประเทศได้กล่าวชืน่ชมเกีย่วกบัความพยายามของสหภาพ
โซเวียตในการเพิ่มปริมาณการค้ากับประเทศไทย	และยังได้ให้ความคิดเห็นว่า	ความแตกต่างของระบบ
สังคมและเศรษฐกิจของทั้งสองประเทศนั้นจะต้องไม่เป็นอุปสรรคในการพัฒนาความร่วมมือทางด้าน 
การค้าและเศรษฐกิจ	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	ยังได้กล่าวเชิญชวนให้สหภาพ
โซเวียต	ขยายจ�านวนคู่ค้าในประเทศไทยและช่วยกันแสวงหาสินค้าใหม่ๆ	 ท่ีจะสามารถท�าการซ้ือขาย
กันได้ทั้งสองฝ่าย	ผู้ร่วมสนทนาได้เสนอให้มีการส่งออกสินค้าโดยเฉพาะสินค้าจ�าพวกมันส�าปะหลังจาก
ประเทศไทยในรูปแบบอัดเม็ด	และในส่วนบริษัทคู่ค้าฝ่ายไทยนั้น	มีความสนใจในเรื่องการสั่งซื้อสินค้า
จ�าพวกปุ๋ยเคมีและผลิตภัณฑ์เหล็ก

	 นายประพาส	ลมิปะพันธุ	์ ได้กล่าวสนับสนุนอย่างเตม็ทีเ่กีย่วกบัการจดัตัง้คณะกรรมาธกิารร่วม 
โดยช้ีแจงว่าประเด็นดังกล่าวก�าลังอยู่ระหว่างการพิจารณาของกระทรวงพาณิชย์แห่งประเทศไทย	
นอกจากน้ีนายประพาสได้สัญญากับฝ่ายสหภาพโซเวียตที่จะมอบเนื้อหาของข้อตกลงที่เคยลงนามกับ
ประเทศอืน่ๆ	แล้วเพือ่เป็นตวัอย่าง	ตามความคดิเหน็ของนายประพาสนัน้	ความร่วมมอืทางด้านการค้า
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และเศรษฐกิจนัน้จ�าเป็นท่ีจะต้องรวมอยูใ่นข้อตกลงเดยีวกนั	เนือ่งจากเกีย่วข้องกนัมากในขณะเดยีวกนั	
นายประพาสยงัคงหลกีเลีย่งประเดน็การหารอืเกีย่วกบัระยะเวลาและสถานทีท่ีเ่ป็นไปได้	ในการจัดการ
ประชุมปรึกษาหารือระหว่างผู้เชี่ยวชาญพิเศษของทั้งสองประเทศที่มีความสนใจตรงกัน	

	 ส่วนในประเด็นของความร่วมมือทางด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี	 ข้าพเจ้าได้ชี้แจงกับ 
นายประพาส	ลิมปะพันธุ์ว่า	 ในการพบหารือกับนายด�ารง	ลัทธพิพัฒน์	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวง
วิทยาศาสตร์	 เทคโนโลยีและการพลังงานแห่งประเทศไทยนั้น	 ได้มีการยืนยันในข้อเสนอของฝ่าย
สหภาพโซเวยีต	เกีย่วกบับทสรปุข้อตกลงทวิภาคีของท้ังสองฝ่ายในด้านดงักล่าว	นอกจากนีย้งัได้มกีารให้ 
ความคิดเห็นเก่ียวกับการแลกเปลี่ยนผู้เชี่ยวชาญระหว่างคณะกรรมการแห่งรัฐของสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี	 และกระทรวงวิทยาศาสตร์แห่งประเทศไทย 
เพือ่การเรียนรูเ้ก่ียวกบังานวจิยัทางวทิยาศาสตร์ในท้ังสองประเทศและก�าหนดรปูแบบของความร่วมมอื	แต่
ทัง้นีท้างสถานเอกอัครราชทูตของสหภาพโซเวียตกย็งัไม่ได้ค�าตอบรบัจากฝ่ายไทยต่อข้อเสนอใดๆ	ทัง้สิน้	

	 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งประเทศไทยกล่าวว่า	 กระทรวงการต่าง
ประเทศไม่มีข้อขัดข้องใดๆ	 ในประเด็นดังกล่าว	 โดยจะมีการหารือในประเด็นนี้กับหน่วยงานต่างๆ	 
ที่เกี่ยวข้องของไทยต่อไป

	 ข้าพเจ้าเองก็ได้ชี้แจงต่อผู้ร่วมสนทนาว่า	ปริมาณสินค้าระหว่างประเทศไทยและสหภาพ
โซเวยีตนัน้เพิม่ขึน้	(มจี�านวนการจอดเทยีบท่าของเรอืจากสหภาพโซเวยีตทีก่รงุเทพมหานคร	๑๕๐	ครัง้
ต่อปีและมีการขนส่งสินค้าราว	๕	แสนตันในแต่ละปี)	จึงมีความจ�าเป็นในการลงนามข้อตกลงว่าด้วย 
การขนส่งสินค้าทางทะเลระหว่างทั้งสองประเทศ	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตมีประสบการณ์
ทางด้านความร่วมมอืกบัประเทศอืน่ๆ	ทางด้านนีเ้ป็นอย่างมาก	อาทเิช่น	กบัประเทศอนิเดยี	ศรลีงักา	และ 
ประเทศอื่นๆ	ซึ่งพวกเรามีคณะกรรมาธิการร่วมทางด้านการขนส่งทางทะเล	 ซ่ึงดูแลกฎระเบียบใน
ประเด็นที่เกี่ยวข้อง	และเป็นที่ชัดเจนว่า	ถึงเวลาแล้วที่จะต้องมีการตั้งคณะกรรมาธิการร่วมในลักษณะ
ดังกล่าวระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย	โดยจะต้องมีการหารือกันระหว่างผู้เช่ียวชาญของ
กระทรวงกองทพัเรอืแห่งสหภาพสาธารณรฐัสังคมนยิมโซเวยีตและกระทรวงคมนาคมแห่งประเทศไทย	

	 ความคิดเห็นของนายประพาสในประเด็นดังกล่าวนั้นเป็นไปในลักษณะท่ัวไปและไม่ได้แสดง
ท่าทีว่ากระทรวงการต่างประเทศจะให้การสนับสนุน

	 ในระหว่างการสนทนานั้นได้มีการยกประเด็นปัญหาอื่นๆ	 โดยสังเขป	 โดยเฉพาะข้าพเจ้าได้
ชีแ้จงในเรือ่งทีฝ่่ายประเทศไทยไม่อนญุาตให้เครือ่งบินของสายการบนิ	แอโรฟลอต	บนิเหนอืน่านฟ้าของ
ประเทศไทย	ซึ่งเป็นเที่ยวบินที่บรรทุกผู้โดยสารไปที่ประเทศเวียดนามและลาว	รวมถึงการขนส่งสินค้า
ของสหภาพโซเวยีตท่ีผ่านทางประเทศไทยเพือ่ใช้ในการก่อสร้างสถานเอกอคัรราชทตูสหภาพสาธารณรฐั
สังคมนิยมโซเวียตแห่งใหม่ประจ�าสาธารณรัฐประชาธิปไตยประชาชนลาว
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	 	 ในตอนท้ายมกีารอ้างถงึแนวปฏบัิติการให้ข้อมลูลับทีเ่กดิข้ึนระหว่างประเทศของเราท้ังสองภายใต้
ข้อก�าหนดและการตีพิมพ์เผยแพร่อย่างเปิดเผย	ข้าพเจ้าได้ช้ีแจงต่อผู้ร่วมสนทนาถึงการประเมินของ
ฝ่ายสหภาพโซเวยีตต่อสถานการณ์ทีเ่กดิขึน้ในปัจจบุนัในการเจรจาทีเ่จนวีา	ข้าพเจ้าได้กล่าวอย่างตรงๆ 
ว่า	ผลจากการที่ฝ่ายสหรัฐอเมริกามีจุดยืนที่เป็นไปในลักษณะไม่สร้างสรรค์	ในตอนนี้ความก้าวหน้าใน
การเจรจาจึงยังไม่มี	 รัฐบาลของสหรัฐอเมริกายังคงพยายามผลักดันแผนการ	“สงครามแห่งดวงดาว”	
และปฏเิสธการพจิารณาแผนการดงักล่าวรวมทัง้ปัญหาอืน่ๆ	ซึง่ขดัแย้งกบัข้อตกลงทีไ่ด้พดูคยุกนัระหว่าง	
นาย	อา.	อา.	 โกรมือโก	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
โซเวียต	และ	นายจอร์จ	ชูลทส์	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของสหรัฐอเมริกาเมื่อเดือน
มกราคมของปีนี้	มีการประเมินว่าในสหรัฐอเมริกานั้นมีการรณรงค์ใส่ความสหภาพโซเวียตราวกับว่า
สหภาพโซเวียตได้ท�าลายข้อตกลงการก�าจัดอาวุธทางยุทธศาสตร์เพื่อมุ่งที่จะปกปิดความผิดของตนเอง	
ทัง้นีข้้าพเจ้าได้กล่าวว่าในสหรัฐอเมรกิามกีารตดิตัง้จรวดยทุธศาสตร์	MX	และ	ระเบดิ	B-I	หรอืแม้กระทัง่
มีการเริ่มด�าเนินการโครงการ	“สงครามแห่งดวงดาว”	ให้เป็นจริงและอื่นๆ	 ซ่ึงสิ่งเหล่านี้ล้วนเป็นสิ่งที ่
ขัดแย้งต่อข้อตกลงการก�าจัดอาวุธทางยุทธศาสตร์ทั้งสิ้นและน�าไปสู่การท�าลายข้อตกลง	 ข้าพเจ้าได้
เน้นย�า้ว่าข้อเทจ็จรงิเหล่านีเ้ป็นสาเหตทุีท่�าให้ทางฝ่ายสหภาพโซเวยีตเกดิความวติกกังวลเป็นอย่างมาก

	 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศได้ขอบคุณส�าหรับข้อมูลข่าวสารและได้กล่าวถึง
จุดยนืของประเทศไทย	ซึง่คล้ายๆ	กบัท่ีผูน้�าคนอืน่ๆ	ได้เคยกล่าวอยูบ่่อยครัง้ว่า	ทางฝ่ายประเทศไทยเอง
นั้นอยากที่จะเห็นการลดคลังอาวุธนิวเคลียร์	การยกเลิกการคิดค้น	การผลิตและการพัฒนาระบบอาวุธ
แบบใหม่ซึ่งต่างก็รู้ว่าเป็นอันตรายต่อมวลมนุษยชาติ	โดยเฉพาะอย่างยิ่งการแข่งขันทางด้านอาวุธ

	 ในการสนทนาครั้งนี้ 	 ผู ้ เข ้าร ่วมฝ่ายสหภาพโซเวียตประกอบไปด้วย	 นาย	 โอ.	 อา.	 
เยียรชอฟ	อัครราชทูตที่ปรึกษา	นาย	แอม.	แอม.	ชาโปวาลอฟ	รองผู้แทนการค้า	นาย	อี.	แบ.	อาคีมอฟ 
ผู้ช่วยเลขานุการ	ส่วนทางด้านฝ่ายประเทศไทยนั้นประกอบไปด้วย	นายประดับและนายศรายุทธ	 
ผู้ช่วยรัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	นายประสาน	เทพารักษ์	 ผู้ช่วยเลขานุการประจ�า
กองยุโรป	กรมการเมือง

เอกอัครราชทตูสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าประเทศไทย																								แว.	คาซาทกนิ
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เอกสารหมายเลข ๔๐

เลขที่	๐๑๐๐/๔๗๖	 	 	 	 	 	 	 					กระทรวงพาณิชย์
	 	 	 	 	 	 	 	 	 ถนนสนามไชย	กรงุเทพฯ
	 	 	 	 	 	 			วันที่	๒๑	สิงหาคม	พ.ศ.	๒๕๒๘	(ค.ศ.	๑๙๘๕)

เรียน	ฯพณฯ	รัฐมนตรี

	 ข้าพเจ้าขอใช้โอกาสนีแ้สดงความขอบคณุอย่างยิง่ต่อการสนบัสนนุของท่านทีม่มีาโดยตลอดใน
การพัฒนาความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างประเทศของเราทั้งสอง

	 ท่านคงทราบดว่ีา	เศรษฐกจิไทยตัง้อยูบ่นพืน้ฐานของการส่งออกสนิค้าเกษตร	โดยมนัส�าปะหลงั
อดัเมด็ก�าลังกลายเป็นสนิค้าส่งออกชัน้น�าของไทย	ความตกลงครัง้แรกระหว่างประเทศของท่านกบัไทย
ทีส่ัง่ซือ้มนัส�าปะหลงัอดัเมด็จ�านวน	๕๐๐,๐๐๐	ตนั	เมือ่เดือนมนีาคมศกนี	้มคีวามส�าคัญอย่างยิง่ส�าหรบั
ประเทศไทยเพราะได้ช่วยยกระดับคุณภาพชีวิตของเกษตรกรไทย

	 เกษตรกรไทยขณะนีเ้หน็ประเทศของท่านเป็นหุน้ส่วนทางการค้าทีส่�าคญัของไทย	และข้าพเจ้า
หวงัทีจ่ะบรรลคุวามตกลงแลกเปล่ียนทางการค้าระหว่างประเทศของเราทัง้สอง	ข้าพเจ้าขอเรยีนท่านว่า	
ความร่วมมอืทางเศรษฐกจิน้ีได้รับการสนับสนุนอย่างเตม็ทีจ่ากรฐับาลไทย	และข้าพเจ้าหวงัทีจ่ะสามารถ
หารือในเรื่องนี้กับท่านและเพื่อนร่วมงานของท่านในโอกาสอันใกล้นี้	เพื่อที่จะผลักดันความร่วมมือทาง
เศรษฐกิจของเราให้ก้าวหน้าต่อไป

	 ข้าพเจ้าขอแสดงความนับถืออย่างยิ่งมา	ณ	โอกาสนี้

	 	 	 	 	 	 	 	 (โกศล	ไกรฤกษ์)
	 	 	 	 	 	 	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงพาณชิย์แห่งประเทศไทย

ฯพณฯ	ท่าน

					นาย	แอน.	แอส.	พาโตลิเชฟ
										รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการค้าต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสงัคมนยิมโซเวยีตกรงุมอสโก

๔๐. หนังสือลงนามจากนายโกศล ไกรฤกษ์ รัฐมนตรีว่าการกระทรวงพาณิชย์แห่งประเทศไทย ถึงนายแอน. แอส. พาโตลิเชฟ 
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการค้าต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต เรื่องความตกลงแลกเปลี่ยนทางการค้า

ระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียต 
วันที่ ๒๑ สิงหาคม ๒๕๒๘ (ค.ศ. ๑๙๘๕)
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สถานเอกอคัรราชทตูสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต																				เลขหนงัสือออกหมายเลข	๒๙๒
ประจ�าประเทศไทย																																																											ลงวันท่ี	๓๐	กันยายน	ค.ศ.	๑๙๘๕

จากบันทึกประจ�าวันของ
นาย	แว.	แป.	คาซาทกิน

บันทึกการสนทนา
กับนายอุทัย	พิมพ์ใจชน	ประธานสภาผู้แทนราษฎรแห่งประเทศไทย

๒๐	กันยายน	ค.ศ.	๑๙๘๕

	 นาย	แอล.แอส.	สเวยีชนคิอฟ	รฐัมนตรช่ีวยว่าการการบนิพลเรอืนแห่งสหภาพโซเวยีต	ได้เข้าพบ
นายอทัุย	พมิพ์ใจชนพร้อมด้วยประธานสมาคมมติรภาพ	“โซเวียต-ไทย”	ซึง่นาย	แอล.	แอส.	สเวยีชนคิอฟ
มาเยือนประเทศไทยตามค�าเชิญของนายปิยะณัฐ	วัชราภรณ์	รองประธานสภาผู้แทนราษฎรคนที่สอง

	 ในการพูดคุยทางฝ่ายไทยได้รับทราบเกี่ยวกับโครงสร้างและกิจกรรมของสมาคมมิตรภาพ	
“โซเวียต-ไทย”	และได้มีการพูดคุยกันอย่างกว้างขวางในประเด็นการพัฒนาความสัมพันธ์ต่อไปในภาย
ภาคหน้าในด้านสังคมของทั้งสองประเทศ

	 นายอทุยั	พมิพ์ใจชนได้สนบัสนนุความคดิในการจดัตัง้สมาคมมติรภาพ	“ไทย-โซเวยีต”	ในฐานะ
ทีจ่ะเป็นก้าวแรกในการจดัตัง้สมาคมมติรภาพระหว่างสภาโซเวยีตสงูสดุ	กบัในสภาผูแ้ทนราษฎรของไทย		
ในการนี้	นายอุทัย	พิมพ์ใจชน	มีแนวคิดตรงกันกับนายอุกฤษ	มงคลนาวิน	ประธานวุฒิสภา	ซึ่งทั้งสอง
ยอมรับข้อริเริ่มนี้

	 นายอทุยั	พมิพ์ใจชนให้ความส�าคญักบัการเยือนประเทศไทยของนายสเวยีชนิคอฟ	และกล่าวว่า 
มีคุณค่ามาก	เขาได้แสดงความหวังว่า	ประเด็นดังกล่าวทั้งหมดจะถูกน�าไปถกเถียงในรายละเอียดอย่าง
เป็นรูปธรรมในช่วงท่ีคณะผู้แทนสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตมาเยือนกรุงเทพฯ	 เขาแสดง 
ความเชื่อมั่นว่า	การจัดตั้งสมาคมมิตรภาพ	“ไทย-โซเวียต”จะช่วยสนับสนุนความเข้าใจอันดีระหว่าง

๔๑ บันทึกการสนทนาระหว่างนาย แอล. แอส. สเวียชนิคอฟ รัฐมนตรีช่วยว่าการการบินพลเรือนแห่งสหภาพโซเวียต
กับนายอุทัย พิมพ์ใจชน ประธานสภาผู้แทนราษฎรแห่งประเทศไทย 
วันที่ ๒๐ กันยายน ๒๕๒๘ (ค.ศ. ๑๙๘๕)
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ประชาชนของสองประเทศต่อไป

	 ในการพดูคยุมผีูเ้ข้าร่วมดงันี	้	จากฝ่ายโซเวียต	คอืนาย	เย.	แว.	โคเบเลฟ	และ	นาง	อา.	อา.	คารชาวา	
สมาชกิคณะผูแ้ทนสมาคมมิตรภาพ	“โซเวยีต-ไทย”	นาย	แบ.	อ.ี	ชอืเลเยฟ	ทีป่รกึษาสถานทตู	นาย	ย.ูอา.	 
มาคารอฟ	เลขานุการเอก	นาย	อี.	แบ.	อาคีมอฟ	ผู้ช่วยเลขานุการของสถานทูต		ส่วนจากฝ่ายไทย	คือ	 
นายปิยะณัฐ	 	วัชราภรณ์	รองประธานสภาผู้แทนราษฎรคนที่สอง	นายเชาวริน	ลัทธศักด์ิศิริ	สมาชิก 
ผู้แทนราษฎร

เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียต	ประจ�าประเทศไทย																																											แว.	คาซาทกิน
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แถลงการณ์ร่วมโซเวียตและไทย

๒๙	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๕

	 คณะผู้แทนสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตน�าโดยนาย	อา.	อู.	ซาลีมอฟ	รองประธาน 
คณะอภิมุขของสภาโซเวียตสูงสุดมาเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการตามค�าเชิญของสภานิติบัญญัติ
แห่งชาติตั้งแต่วันที่	๒๑	ถึงวันที่	๒๘	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๕

	 พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรีประเทศไทยได้ต้อนรับคณะผู้แทน	มีการพบหารือ
กบันายอกุฤษ	มงคลนาวนิ	ประธานสภานติบัิญญตัแิห่งชาติ	และกบัสมาชกิวุฒสิภาประเทศไทยคนอ่ืนๆ	

	 ทั้งสองฝ่ายมีการแลกเปลี่ยนความคิดเห็นในประเด็นสถานการณ์ปัจจุบันระหว่างประเทศ	 
ซึง่เป็นความสนใจร่วมกนั		มกีารพดูคุยในประเดน็ความสมัพนัธ์โซเวยีต-ไทย	โดยเฉพาะอย่างยิง่	แนวทาง
ภารกิจหลักของรัฐสภาของทั้งสองประเทศในการหาวิถีทางสันติในการแก้ปัญหาปัจจุบัน	การลด 
ความตึงเครียดระหว่างประเทศ	การร่วมแรงร่วมใจเพื่อรักษาสันติภาพบนโลก	โดยมีการย�้าว่า	สมาชิก
รัฐสภาสามารถสนับสนุนงานส�าคัญเพื่อการด�ารงอยู่ของมนุษยชาติ

	 ทั้งสองฝ่ายได้กล่าวถึงอันตรายของการแข่งขันด้านอาวุธและกล่าวถึงความจ�าเป็นใน 
การจ�ากดัอาวธุนวิเคลยีร์	ฝ่ายไทยได้แสดงความหวังว่า	การพบปะระหว่างผูน้�าโซเวยีตกบัสหรัฐอเมรกิา	ณ	 
นครเจนีวา	ในเดือนพฤศจิกายน	ปีนี้	จะท�าให้เกิดผลซึ่งเอื้อประโยชน์อย่างแท้จริง

	 ทัง้สองฝ่ายเหน็ว่า	ปัญหาในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้จะน�าไปสูค่วามตงึเครยีดและความไม่มัน่คง
ไม่เพยีงแต่ในภมูภิาคเท่านัน้	แต่ยงัในระดบัโลกในภาพรวม	ในการพดูคยุทัง้สองฝ่ายได้ถกเถยีงประเดน็
เรือ่งสนัตภิาพและความมัน่คงในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้	และได้เสนอหนทางแก้ปัญหาทางการเมอืงใน
ภูมิภาค

	 ผู้แทนสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต	และผู้แทนสภานิติบัญญัติแห่งชาติประเทศไทย	 
ได้กล่าวว่า	แนวคดิท่ีแตกต่างกันในการแก้ไขปัญหาระหว่างประเทศจะต้องไม่เป็นอปุสรรคต่อการพัฒนา
ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐสภาระหว่างประเทศ	และระหว่างประชาชนทั้งสองฝ่าย

	 ทั้งสองฝ่ายแสดงความมุ่งมั่นต่อกันและกันที่จะขยายความสัมพันธ์ในภายภาคหน้าระหว่าง 
สภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต	และสภานิติบัญญัติประเทศไทย	ซึ่งจะก่อให้เกิดประโยชน์ใน 

๔๒. แถลงการณ์ร่วมโซเวียตและไทย ระหว่างการเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการของคณะผู้แทนสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพ
โซเวียตน�าโดยนาย อา. อู. ซาลีมอฟ รองประธานคณะอภิมุขของสภาโซเวียตสูงสุด ตามค�าเชิญของสภานิติบัญญัติแห่งชาติ
วันที่ ๒๙ ตุลาคม ๒๕๒๘ (ค.ศ. ๑๙๘๕)
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การพฒันาความสมัพนัธ์โซเวยีต-ไทย	และช่วยให้มคีวามแน่นแฟ้นและความเข้าใจอันดีระหว่างประชาชน
ของสองประเทศ

	 นอกจากนี้	ความพยายามของสหภาพรัฐสภาในประเด็นเรื่องการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่าง
ประเทศผู้เข้าร่วมสหภาพนั้นท�าให้สองประเทศเห็นยังด้วยในหลักการในการพัฒนาความสัมพันธ์ด้าน
กิจการต่างๆ	 ในระดับท�างานระหว่างรัฐสภาของสองประเทศ	รวมทั้งในระดับคณะกรรมาธิการที่มี 
ความเกี่ยวข้องสอดคล้องกัน	 	 ท้ังสองฝ่ายเห็นด้วยในการขยายความสัมพันธ์และกระชับความร่วมมือ
ในกรอบของสหภาพรัฐสภา		

	 ทั้งสองฝ่ายได้แสดงความคิดเห็นในเรื่องการพัฒนาความสัมพันธ์และการกระชับความร่วมมือ
บนพื้นฐานของความเคารพซึ่งกันและกัน	และความเสมอภาคกัน

นโยบายระหว่างประเทศของสหภาพโซเวียต	-	ฉบับที่	๘๖	-	หน้า	๕๓๘-๕๓๙

หนังสือพิมพ์	“อิสเวียสทิย่า”-	๒๙	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๕
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มอบโดยคณะผู้แทนนักเรียน
น�าโดยผู้อ�านวยการโรงเรียน	“อมรินทร์”
นายมานพ	วงษ์เกียรติก้อง

วันที่	๒๘	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๖

แปลจากภาษาไทย

โรงเรียนประถมศึกษา	“อมรินทร์”
๔๑๗/๓๙		ซอย	เหล่าลดา	ถนน	อรุณอมรินทร์
กรุงเทพมหานคร	๑๐๗๐๐

	 	 	 	 	 	 	 	 วันที่	๒๘	มกราคม	ค.ศ.๑๙๘๖

เรียน	ฯพณฯ	

ประธานาธิบดี	มิคาอิล	กอร์บาชอฟ	
(ผ่านสถานเอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย)

เน่ืองในโอกาสที่มีการเฉลิมฉลองปีแห่งสันติภาพสากลอยู่ในขณะน้ี	 พวกเรา	คณาจารย์ 
และลกูศษิย์โรงเรยีนประถมศกึษา	“อมรนิทร์”	กรงุเทพมหานครตระหนกัถงึความส�าคญัว่าในปัจจบุนันี้
ผู้คนทั่วโลกและโดยเฉพาะอย่างยิ่งเยาวชน	(กลุ่มเด็กๆ	ที่ได้มาสถานเอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตใน
วันนี้	 เป็นส่วนหนึ่งของเยาวชนจากทั่วโลก)	มีโอกาสน้อยกว่าคนรุ่นก่อนในการพัฒนาความก้าวหน้า
ของตนเองและในการมีส่วนร่วมพัฒนาความก้าวหน้าและโครงสร้างของมวลมนุษยชาติ	ซึ่งเป็นผลมา
จากภัยคุกคามอย่างรุนแรงทั่วโลก		และถ้าประเทศมหาอ�านาจรวมถึงประเทศของท่านไม่สามารถหา
วิธีลดความตึงเครียดระหว่างประเทศในพื้นที่ต่างๆ	ของโลกได้		เยาวชนในสมัยนี้	ตลอดจนตัวแทนของ 
พวกเขาทีว่นันีไ้ด้เดนิทางมายงัสถานเอกอคัรราชทตูสหภาพโซเวยีตกจ็ะขาดโอกาสเข้าร่วมในการพัฒนา
โลกของเราตลอดไป	

๔๓. หนงัสือจากนายมานพ วงษ์เกยีรตก้ิองผูอ้�านวยการโรงเรียน “อมรินทร์” ถงึนายมิคาอลิ กอร์บาชอฟประธานาธิบดีแห่งสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต เรียกร้องสันติภาพ
วันที่ ๒๘ มกราคม ๒๕๒๙ (ค.ศ. ๑๙๘๖)
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	 ในโอกาสนี้	ด้วยหัวใจท่ีบริสุทธ์ิทุกดวงของพวกเรา	 เราขอร้องให้มหาอ�านาจท้ังสองจงร่วมกัน
รักษาสันติภาพบนผืนแผ่นดินของเรา	และขอให้ร่วมกันสร้างสันติภาพท่ีเปรียบเสมือนเป็นของขวัญให้
แก่เยาวชนเนือ่งในโอกาสปีแห่งสนัตภิาพสากล		สิง่นีจ้ะเป็นการให้โอกาสแก่เยาวชนรุน่ต่อไปในอนาคต
สร้างโลกที่มีความเจริญรุ่งเรืองที่บรรพบุรุษของเราได้ใฝ่ฝันให้เกิดขึ้น

	 พวกเราทุกคนจะร่วมกันขอพรจากพระเจ้าเพ่ือดลบันดาลให้ความปราถนาของเราเป็นจริง		
พร้อมกันน้ีพวกเราปรารถนาให้ประชาชนของท่าน	 	 ครอบครัวชาวโซเวียตทุกครอบครัวมีแต ่
ความเจรญิก้าวหน้า	มคีวามรกั	และมคีวามปรองดอง		พวกเราปราถนาให้ประชาชนทัว่โลกมคีวามเจรญิและ 
ความก้าวหน้า

	 	 	 	 	 	 ขอแสดงความเคารพอย่างสูง
		กลุ่มคณาจารย์และลูกศิษย์

						โรงเรียนประถมศึกษา	“อมรินทร์”
															กรุงเทพฯ	ประเทศไทย

																		เยาวชนทั่วโลก	
  

แปลโดย		 	 	 	 	 ลายมือชื่อ	 	 												แว.	คีซิลอฟ
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เอกสารหมายเลข ๔๔

สภาหอการค้าและอุตสาหกรรม		 	 	 	 	 									ประเทศไทย	กรุงเทพฯ
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 	 									เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่ง
ฝ่ายข้อมูลข่าวสาร	 	 	 	 	 				สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
เลขที่	๒๔๐๑-๗/	๓๖๘	 	 	 	 	 	 													ประจ�าประเทศไทย
๒๕	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๖	 	 	

	 ตามที่ท่านได้ทราบแล้ว	ระหว่างวันที่	๖	ตุลาคม	ถึง	๒	พฤศจิกายน	ค.ศ.	๑๙๘๖	จะมีการจัด
นิทรรศการทางการค้าและอุตสาหกรรมของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตที่กรุงเทพฯ

	 ในการนี้	พวกเราขอแจ้งข้อมูลให้ท่านทราบ	เกี่ยวกับกิจกรรมหลักท่ีประสงค์จะด�าเนินการใน
ช่วงเวลาการเตรียมการ	และช่วงระหว่างการจัดนิทรรศการ

	 ข้อคิดเห็นและข้อเสนอแนะของท่านต่อสารัตถะและแผนการด�าเนินงาน	จะเป็นประโยชน์ยิ่ง
ต่อการจัดท�าแผนการด�าเนินงานขั้นสุดท้าย

เอกสารแนบ:	เกี่ยวกับเรื่องข้างต้นจ�านวน	๑๖	หน้า	จ�านวน	๑	ชุด

รองประธานคณะกรรมการบริหาร		 	 	 	 					แอน.	แด.	ฟิลิปปอฟ.

๔๔. หนังสือจากสภาหอการค้าและอุตสาหกรรมแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตถึงเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย เรื่องการจัดนิทรรศการทางการค้าและอุตสาหกรรมของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
ที่กรุงเทพ ฯ ระหว่างวันที่ ๖ ตุลาคม ถึง ๒ พฤศจิกายน ค.ศ. ๑๙๘๖ 
วันที่ ๒๕ มีนาคม ๒๕๒๙ (ค.ศ. ๑๙๘๖)
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	 	 	 	 	 	 	 	 ร่าง

แผนการด�าเนินงาน
กิจกรรมการเผยแพร่ข้อมูลและกิจกรรมทางวัฒนธรรมโซเวียตในนิทรรศการแสดงแสดงสินค้า

และอุตสาหกรรมของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต ณ กรุงเทพฯ (ประเทศไทย)
๑๖ ตุลาคม –  ๒ พฤศจิกายน ค.ศ. ๑๙๘๖

นิทรรศการแสดงสินค้าและอุตสาหรรมสหภาพโซเวียตจะจัดขึ้นที่ประเทศไทยเป็นครั้งแรก
ค�าขวัญของนิทรรศการ:	แด่ความร่วมมือสากลเพื่อสันติภาพ
ลานนิทรรศการ:	๒๕๐๐	ตารางเมตร	(แบบปิด)	ณ	ห้องประชุมไฮแอท	เซนทรัล	พลาซา

ผู้เข้าร่วมจัดนิทรรศการ	–	หน่วยงานส่งออกสินค้าของกระทรวงการค้า		 	 	 	
ระหว่างประเทศและคณะกรรมการแห่งรัฐด้านเศรษฐกิจระหว่างประเทศ	 	 	
กระทรวงและหน่วยงานต่างๆ	มากกว่า	๒๐	แห่ง	ซึ่งรวมถึง	สภาวิชาการ	 	 	 	
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	กระทรวงพลังงานสหภาพสาธารณรัฐ	 	 	 	
สังคมนิยมโซเวียต	คณะกรรมการแห่งรัฐด้านการใช้พลังงานนิวเคลียร์			 	 	 	
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	กระทรวงการประมงสหภาพ	 	 	 	 	
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	กระทรวงการเดินเรือ	สหภาพสาธารณรัฐ	 	 	 	
สังคมนิยมโซเวียต	กระทรวงอุตสาหกรรมอากาศยาน	กระทรวงการบินพลเรือน
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	กระทรวงสาธารณสุข		 	 	 	 	
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตรัสเซีย	กระทรวงศึกษาธิการ	และ		 	 	 	 	
คณะกรรมการแห่งรัฐด้านการควบคุมมาตรฐาน	สภาศาสนาภายใต้
การก�ากับดูแลของรัฐบาลสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิกิสถานและเขตการปกครอง
ปรีมอร์สกี	(สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตรัสเซีย)	จะเข้าร่วมจัดการนิทรรศการดังกล่าว

	 สารัตถะของข้อมูลท่ีจะเผยแพร่และกิจกรรมต่างๆ	ที่เกี่ยวข้องกับนิทรรศการทางการค้าและ
อุตสาหกรรมของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 เป็นไปตามหลักการและนโยบายภายในและ 
ต่างประเทศโซเวียตภายหลังการประชุมสมัชชาใหญ่พรรคอมมิวนิสต์สหภาพโซเวียต	ครั้งที่	๒๗	หัวข้อ
ของนิทรรศการ	และสถานะของความสัมพันธ์โซเวียต-ไทย
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	 ซึ่งหัวข้อหลัก	มีดังนี้

	 -	การประชมุสมชัชาพรรคคอมมวินสิต์สหภาพโซเวยีต	–	ประวตัศิาสตร์การพฒันาของสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และเอกสารส�าคัญระหว่างประเทศที่ได้รับการรับรองโดยสมัชชาฯ

	 ผลส�าเรจ็ของการพฒันาด้านการเกษตรแห่งชาติของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีต	และ
การเจริญเติบโตของความอยู่ดีกินดีของประชากรโซเวียตตามแผนพัฒนา	๕	ปี	ฉบับที่	๑๑	ยุทธศาสตร์
ทางเศรษฐกิจของพรรคคอมมิวนิสต์	 เป้าหมายในการยกระดับคุณภาพชีวิตของประชาชนชาวโซเวียต	
หลักการในการด�าเนินการเพื่อพัฒนาเศรษฐกิจและสังคมของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต 
ฉบับ	ปี	ค.ศ.	๑๙๘๕	–	ค.ศ.	๑๙๙๐	และวิสัยทัศน์การด�าเนินการก่อนปี	ค.ศ.	๒๐๐๐

	 การเร่งรัดความก้าวหน้าของการพัฒนางานวิจัยและเทคโนโลยี	–	ภารกิจหลักของยุทธศาสตร์
ทางเศรษฐกิจของพรรคฯ	ความส�าเร็จของสหภาพโซเวียตในด้านต่าง	ๆ	ที่จะน�ามาแสดงในนิทรรศการ	
(พลังงาน	การผลิตเครื่องจักร	การผลิตรถยนต์	เครื่องผลิตเครื่องจักรกลทางการเกษตร	เคมี	และอื่นๆ)

	 -	ค.ศ.	๑๙๘๖	เป็นปีสากลของโลก	นวัตกรรมใหม่ของโลกตามค�าแถลงของเลขาธิการคณะ
กรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต	ท่าน	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟ	 เมื่อวันที่	๑๕	
มกราคม	และการพัฒนาตามแผนงานในการรกัษาความมัน่คงของโลกตามทีป่รากฏในรายงานการเมอืง
ของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียตระหว่างการประชุมสมัชชาพรรค
คอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต	คือ	หลักการที่โลกต้องปราศจากอาวุธนิวเคลียร์	 และแผนด�าเนินงาน
ในการลดอาวธุจ�านวนมากให้เสรจ็ส้ินก่อนสิน้สดุศตวรรษนี	้ซ่ึงถอืเป็นทศิทางการด�าเนนิงานของพรรคฯ	
ในเวทีโลก

	 การด�าเนินการของสหภาพโซเวียตในการกระตุ้นให้ส่วนรวมหาหนทางในการผ่อนคลาย
สถานการณ์ความขัดแย้งที่ยังไม่มีทางออก

	 เพื่อความร่วมมือและการรวมพลังในการจัดการปัญหาที่เกี่ยวกับผลประโยชน์ทางการเมืองใน
หลายพืน้ท่ีของภูมิภาคเอเชยี	และเพือ่การจดัตัง้ระบบการรกัษาความมัน่คงและสนัตภิาพในทวปีดงักล่าว

	 การสนับสนุนของรัฐบาลโซเวียตในการต่อสู้เพ่ือเปล่ียนแปลงให้บริเวณหาสมุทรอินเดียและ
แปซิฟิกใต้	เป็นพื้นที่ปลอดอาวุธนิวเคลียร์	การสนับสนุนการจัดตั้งระบบรักษาความมั่นคงที่คาดหวังใน
ภูมิภาคเอเชีย-แปซิฟิก
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 -	 วาระครบรอบ	๒๕	ปี	การขึ้นสู่อวกาศของนาย	แด.	อา.	กาการิน	การต่อสู้ของสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตต่อการป้องกันการแข่งขันทางอาวุธในอวกาศ	 เพ่ือความร่วมมือระหว่าง
ประเทศในการส�ารวจอวกาศเพื่อวัตถุประสงค์ในทางสันติ	ความส�าเร็จด้านอวกาศของมนุษย์	

	 -	 ความก้าวหน้าทางการวิจัยและเทคโนโลยีในเชิงปฏิบัติ	 (เกี่ยวข้องกับการเข้าร่วมของ 
สภาวิชาการสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต)

	 -	วาระครบรอบ	๑๕	ปี	แผนการบูรณาการทางเศรษฐกจิแบบสังคมนยิมระหว่างประเทศสมาชกิ
ของสภาเพือ่ความช่วยเหลอืซึง่กนัและกนัทางเศรษฐกจิ	แผนการด�าเนนิงานเพ่ือความก้าวหน้าทางการ
วิจัยและเทคโนโลยีของประเทศสมาชิกสภาเพื่อความช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางเศรษฐกิจจนถึงปี 
ค.ศ.	๒๐๐๐	ซึ่งได้รับการรับรองในการประชุมสภาเพื่อความช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางเศรษฐกิจ 
ครั้งที่	๔๑;

	 -	สหภาพโซเวียต-ประเทศไทย:	การพัฒนาทางการค้าและเศรษฐสัมพันธ์บนผลประโยชน์ของ
ประชาชนของสองประเทศ	และวาระครบรอบ	๑๕	ปี	การลงนามความตกลงทางการค้าระหว่างสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตกับประเทศไทย

	 การประชาสัมพันธ์นิทรรศการทางการค้าและอุตสาหกรรมสหภาพโซเวียต

	 การท�าให้นิทรรศการโซเวียตเป็นท่ีนิยมในหมู่ชาวไทยและประเทศอื่นๆ	ในภูมิภาคเอเชีย 
ตะวันออกเฉียงใต้	โดยจะใช้วิธีการและช่องทางต่างๆ	ดังนี้

	 ๑.	 การตีพิมพ์นิตยสาร	“สหภาพโซเวียต”	 (จัดท�าโดยหน่วยงานด้านสิ่งพิมพ์	 “โนวัสที” 
ในประเทศไทย	จ�านวน	๑๐,๐๐๐	ชุด	โดย	๙,๐๐๐	ชุดจะจัดท�าเป็นภาษาไทยและ	๑,๐๐๐	ชุดจะจัดท�า
เป็นภาษาจีน)	โดยมบีทความเกีย่วกบัความสมัพนัธ์โซเวียต-ไทย	ความสมัพันธ์ทางการค้าและเศรษฐกจิ	
นิทรรศการโซเวียต	และองค์ประกอบต่างๆ	ตามหัวข้อของนิทรรศการ

	 ๒.	การเตรียมการตามแนวทางของหน่วยงานด้านสิ่งพิมพ์	“โนวัสที”	 โดยประชาสัมพันธ์ใน
สื่อไทยจ�านวนไม่เกิน	๑๕	ชิ้น	ซึ่งรวมถึง	การสัมภาษณ์เจ้ากระทรวงและหน่วยงานต่างๆ	ที่เข้าร่วมจัด
นิทรรศการ	ผู้อ�านวยการการจัดนิทรรศการโซเวียต	และบุคคลอื่นๆ

	 ๓.	การตีพิมพ์จะเริ่มตั้งแต่เดือนสิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๘๖	โดยจะเป็นเอกสารเกี่ยวกับนิทรรศการ
โซเวียตตามรูปแบบข้อมูลของหน่วยงานด้านสิ่งพิมพ์	“โนวัสที”	และการส่งเวียนไปยังหน่วยงานด้าน
สื่อสารมวลชนต่างๆ	ของไทย
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	 ๔.	การจัดพิมพ์	 (ตามแนวทางขององค์กรการค้าต่างประเทศด้านการประชาสัมพันธ์ต่าง
ประเทศ	และบรษิทัโฆษนาของไทย)	นิตยสาร	“เยชา	ไทม์”	ฉบบัพเิศษ	(จะแจกจ่ายไปพร้อมกบันติยสาร 
“เยชา	ไทม์	นวิส์แมกกาซนี”)	เนือ่งในโอกาสครบรอบ	๑๕	ปี	การลงนามความตกลงทางการค้าระหว่าง
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตกับประเทศไทย	โดยมีเนื้อหาที่เกี่ยวกับนิทรรศการโซเวียตที่ก�าลัง
จะจัดขึ้น	ณ	กรุงเทพฯ

 องค์ประกอบของเนื้อหา

	 -	การแสดงความยินดีเนื่องในโอกาสครบรอบ	๑๕	ปี	 การลงนามความตกลง	จากผู้แทน
ทางการฝ่ายไทย	เอกอคัรราชทตูสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีตประจ�าประเทศไทยท่าน	แว.	แป.	 
คาซาทกิน	และท่าน	เย.	แป.	ปิตอฟรานอฟ	ประธานคณะกรรมการบริหารหอการค้าและอุตสากรรม	
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 รายชื่อบทความ

	 -	“ทัศนะใหม่ในการพัฒนาความสัมพันธ์โซเวียต-ไทย”	โดย	เย.	แป.	ปิตอฟรานอฟ

	 -	“๑๕	ปี	ความตกลงทางการค้าระหว่างสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตกบัประเทศไทย”	
โดย	ยู.	แป.	มิไคลอฟ	(ผู้แทนการค้าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต)

	 -	 “การค้าต่างประเทศของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต:	พลวัตแห่งการเติบโต” 
	โดย	แก.	คา.	ชูราฟลอฟ	(รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการค้าต่างประเทศ	คนที่หนึ่ง)

	 -	 “การส่งออกเครื่องจักรและอุปกรณ์ต่าง	ๆ	จากสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต”	 
โดย	แอน.	แอน.	สเมลิคอฟ	(รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการค้าต่างประเทศ)

	 -	“การค้าและความร่วมมือ”	โดย	แอล.	อารซิโชฟสกี	และ	แด.	โอสตาเรนคอฟ	(ความตกลง
กับประเทศโลกที่สาม)

	 -	“ก้าวที่มั่นคงสู่ตลาดการโฆษนาของโลก”	โดย	แว.	แก.	คารปอฟ	(ผู้อ�านวยการใหญ่องค์กร
การค้าต่างประเทศด้านการประชาสัมพันธ์ระหว่างประเทศ)

	 -	“ภารกิจของเศรษฐกิจโซเวียตในปี	ค.ศ.	๑๙๘๖”	โดย	แอล.	คาโรนอฟ

	 -	“ความร่วมมือด้านอุตสากรรมเคมี”	โดย	แอล.	ปานาชาเรฟ

	 -	“การพัฒนาทางเศรษฐกิจของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตก่อน	ค.ศ.	๒๐๐๐”	 
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โดย	แก.	ปิซาเรียฟสกี

	 -	“องค์กรการค้าต่างประเทศ	“อัลมาซยูเวริแอกสปอร์ต	”	(ก่อตั้งครบ	๑๕	ปี)	โดย	แว.	ซิเนฟ	
(ผู้อ�านวยการใหญ่องค์กรการค้าต่างประเทศ	“อัลมาซยูเวริแอกสปอรต”)

	 -	“อินตูริสต์	 :	ตลอดปีไม่เคยว่าง”	โดย	แว.	 เลบิดิฟ	ผู้อ�านวยการใหญ่บริษัทอินตูริสต์	และ 
บทความอื่นๆ	

	 ๕.	การตพีมิพ์	(ตามแนวทางขององค์กรการค้าต่างประเทศด้านการประชาสมัพนัธ์ต่างประเทศ)	
ข้อมูลเก่ียวกับนิทรรศการโซเวียตในนิตยสาร	“ฟาร์	อิสเทิร์น	 เทคนิคัล	 ริวิว”	ฉบับพิเศษ	 (จ�านวน	
๒๗,๐๐๐	ชุด)	 เพื่อแจกจ่ายในประเทศไทย	 (แจกจ่ายภายในงานนิทรรศการโซเวียต	จ�านวน	๓,๕๐๐	
ชุด)	และในประเทศอื่น	ๆ	ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

 องค์ประกอบของข้อมูล

	 -	การค้าต่างประเทศของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	–	ยุคใหม่

	 -	ความร่วมมือทางเศรษฐกิจและเทคนิคของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตกับประเทศ
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	(คณะกรรมการแห่งรัฐด้านเศรษฐกิจระหว่างประเทศ)

	 -	การส่งออกรถแทรกเตอร์และเครื่องจักรการเกษตรไปยังประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออก
เฉียงใต้

	 -	การส่งออกอากาศยานพลเรือนไปยังประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 (องค์กร	 
“อวิอาแอกสปอรต”)

	 -	ชุดอุปกรณ์เครื่องจักรก่อสร้าง	(องค์กร	“มาชินาแอกสปอร์ต”)

	 -	แหล่งพลังงานที่ตอบสนองความต้องการ	(องค์กร	“แอนิรโกมาชแอกสปอร์ต”)

	 -	ปุ๋ยจากสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	(องค์กรการค้าต่างประเทศ	“ซายูซปรอมแอก
สปอร์ต”)

	 -	ธนาคารเพื่อการค้าต่างประเทศของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 เพ่ือการวิจัยและ
เทคโนโลยี	และเศรษฐสัมพันธ์ของสหภาพโซเวียตกับประเทศก�าลังพัฒนา	(“วเนชตอรกบางค์”)

	 -	การประชาสัมพันธ์	องค์กรการค้าระหว่างประเทศของโซเวียตทั้ง	๑๗	แห่ง
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	 นอกจากนี้ 	 มีแผนที่จะจัดพิมพ์นิตยสารขององค ์กรการค ้าต ่างประเทศท่ีดูแลเร่ือง 
การประชาสัมพันธ์ต่างประเทศ	ฉบับพิเศษอีกหนึ่งฉบับ	ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับนิทรรศการการค้าและ
อุตสาหกรรมของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ณ	กรุงเทพฯ	(อยู่ระหว่างการพิจารณา)

	 ๖.	การตพิีมพ์เนือ้หาเกีย่วกับนทิรรศการในนติยสาร	“สหภาพโซเวยีต”	นติยสาร	“สตรีโซเวยีต”	
(เป็นนติยสารรายเดอืนเกีย่วกบัสงัคมและการเมอืงท่ีมภีาพประกอบ)	นติยสาร	“แผ่นดินเกดิ”	(วารสาร
รายเดือนเกี่ยวกับวรรรณกรรมและศิลปะของสังคมโซเวียตที่เก่ียวกับเพื่อนร่วมชาติที่อยู่ต่างประเทศ	
โดยองค์กร	“แผ่นดินแม่”	วารสารรายเดือน	“เสียงของประชาชน”	และหนังสือพิมพ์	“มาสโคฟสกีเย	 
โนวัสที”	(ฉบับภาษาอังกฤษ)

	 ๗.	 การออกอากาศอย่างสม�่าเสมอ	 โดยจะเริ่มในเดือนกรกฎาคม	 ค.ศ.	๑๙๘๖	 ในช่อง 
วิทยุมอสโก	 (ฝ่ายการออกอากาศเกี่ยวกับประเทศไทย)	 ในหัวข้อ	“คุณเห็นนั่นไหม	งานนิทรรศการ
โซเวียตที่กรุงเทพฯ”	โดยจะมีเนื้อหาเกี่ยวกับหัวข้อต่างๆ	ของนิทรรศการ	โดยจะเป็นการเล่าเร่ืองราว
เกี่ยวกับนิทรรศการของโซเวียต	ความส�าเร็จของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตในด้านเศรษฐกิจ	
วชิาการ	เทคโนโลย	ีวฒันธรรม	การสาธารณสขุ	การศกึษาของประชาชน	และ	ความส�าเรจ็ในการส�ารวจ
ทางอวกาศเพื่อวัตถุประสงค์ในทางสันติ

	 รวมถึงข้อมูล	ดังต่อไปนี้

	 -	การสัมภาษณ์นาย	 เย.	แป.	ปิตอฟรานอฟ	ประธานคณะกรรมการบริหารหอการค้าและ 
อตุสาหกรรม	สหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	และนาย	แอล.	แอส.	กดืูอร	ผู้อ�านวยการนทิรรศการ
โซเวียต

	 -	 เนื้อหาของนิทรรศการส่วนต่างๆ	 (“การส�ารวจอวกาศเพื่อวัตถุประสงค์ในทางสันติ”	 
“แสงเลเซอร์และการน�ามาใช้”	“หลักการสาธารณสุขของโซเวียตและความส�าเร็จ”	“การแก้ไขปัญหา
ที่อยู่อาศัยของโซเวียต”	และอื่นๆ)

	 -	ข้อมูลเกี่ยวกับรายการทางวัฒนธรรมที่จะจัดแสดง

	 -	การเผยแพร่ข้อความประชาสัมพันธ์เกี่ยวกับการเข้าร่วมนิทรรศการของโซเวียตเป็นจ�านวน	
๒-๓	ครั้งต่อสัปดาห์

	 -	จัดงานแถลงข่าวโดยนาย	ยู.	 แป.	มิไคลอฟ	ผู้แทนการค้าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
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โซเวียตประจ�าประเทศไทย	และนาย	แอล.	 แอส.	 กูดือร์	 ผู ้อ�านวยการงานนิทรรศการโซเวียต	 
เพื่อประชาสัมพันธ์งานนิทรรศการโซเวียต	ณ	กรุงเทพ	ต่อสื่อมวลชนไทยในเดือนธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๘๕ 
(ตีพิมพ์ในหนังสือพิมพ์	“เนชั่น”	และ	“แนวหน้า”	และวารสาร	“แอโคโนมิค	แอนด์	บิสเนส”)

	 ๙.	การประชาสมัพนัธ์นทิรรศการโดยการให้หน่วยงานด้านส่ิงพิมพ์	“โนวสัท”ี	เชญินกัข่าวไทย
เยอืนสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	(จ�านวน	๑	คน)	ตามแนวทางคณะกรรมการการท่องเทีย่วแห่ง
รฐั	เดนิทางเยอืนสหภาพโซเวยีตพร้อมกบักลุม่นกัท่องเทีย่ว	(โดยจะจดัการพบหารอืกบัผูแ้ทนกระทรวง
และหน่วยงานต่างๆ	ท่ีจะเข้าร่วมนทิรรศการ	และจดัให้มกีารเดินทางไปยงัสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียต
ทาจิกิสถานและเขตการปกครองปรีมอร์สกี้)

	 ๑๐.	การตีพิมพ์ข้อมูลในสื่อสิ่งพิมพ์ไทยอย่างต่อเนื่อง	ซึ่งรวมถึง	นิตยสาร	“บิสเนส	รีวิว”	
“บิสเนส	อิน	 ไทยแลนด์”	“เนชั่น”	 เพื่อประชาสัมพันธ์การเข้าร่วมนิทรรศการขององค์กรการค้า 
ต่างประเทศดูแลและรับผิดชอบด้านต่างๆ	 ได้แก่	“การส่งออกด้านเทคโนโลยี”	“การส่งออกอัญมณี
และเครือ่งประดบั”	“การส่งออกอะไหล่”	“การส่งออกเทคโนโลยเีครือ่งจกัร”	“การส่งออกเครือ่งจกัร”	
“การส่งออกยานยนต์”	“การส่งออกอุปกรณ์ที่ใช้ในการก่อสร้าง”

	 ๑๑.	การใช้สือ่ประชาสมัพนัธ์ประเภทโปสเตอร์	(ขนาด	๗๐	x	๑๐๐	ซม.	จ�านวน	๒,๐๐๐	ฉบบั)

หมายเหตุ	 ได้มีการพัฒนาสัญญลักษณ์ของนิทรรศการโซเวียตเพ่ือใช้กับในการจัดท�าสิ่งของต่างๆ	อาทิ	
เอกสารต่างๆ	กระเป๋าประชาสัมพันธ์	(๒๐,๐๐๐	ชิ้น)	เข็มกลัด	(	๓๐,๐๐๐	ชิ้น)	และผลิตภัณฑ์อื่นๆ	

	 การเผยแพร่ข้อมูลและกิจกรรมทางวัฒนธรรมในช่วงนิทรรศการ

 องค์ประกอบของศูนย์บริการสื่อมวลชน

	 ในงานนิทรรศการของโซเวียตจะมีการจัดตั้งศูนย์บริการสื่อมวลชนโดยเจ้าหน้าที่	๓	คน	ได้แก่	
ผูแ้ทนจากหน่วยงานด้านสิง่พมิพ์	“โนวสัท”ี		(ด�ารงต�าแหน่งหวัหน้าศนูย์)		หน่วยงานด้านข้อมลูข่าวสาร	
และหน่วยงานด้านโทรทัศน์และวิทยุสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 ศูนย์บริการสื่อมวลชนจะประสานงานอย่างใกล้ชิดกับผู้อ�านวยการและที่ปรึกษาอาวุโสของ
นทิรรศการ	หวัหน้าส่วนต่าง	ๆ 	และผูเ้ชีย่วชาญทีร่บัผดิชอบเร่ืองภาพยนตร์	ภาพนิง่	วดีิโอประชาสัมพันธ์	
และข้อมูลข่าวสารทางวิทยุของนิทรรศการ	โดยความช่วยเหลือของสถานเอกอัครราชทูตและส�านัก 
ผู ้แทนการค้าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย	หน่วยงานด้านสิ่งพิมพ	์ 
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“โนวัสที”		และองค์กรต่างๆ	ของโซเวียตในประเทศที่ให้บริการข้อมูล

 การท�างานกับสื่อมวลชน

	 ๑.	การเผยแพร่บทความของนกัเขยีนโซเวยีตในหวัข้อต่างๆ	ซ่ึงได้แจกแจงไปข้างต้นของเอกสาร
ฉบับนี้	ในสื่อสิ่งพิมพ์ไทยทั้งแบบไม่เสียค่าใช้จ่ายและแบบเสียค่าใช้จ่าย	

	 ๒.	จัดตั้งผู้ประสานงานในระดับหัวหน้าและเจ้าหน้าท่ีกับหน่วยงานบริการข้อมูลข่าวสารของ
ไทย	เพื่อการประชาสัมพันธ์นิทรรศการของโซเวียตอย่างต่อเนื่อง	ได้แก่	การติดต่อหน่วยงานด้านวิทยุ
และโทรทัศน์	การเผยแพร่ข้อมูลในสิ่งพิมพ์ต่างๆ	อย่างต่อเนื่อง	โดยมีรายละเอียดดังนี้

	 -	หนังสือพิมพ์ชั้นน�าต่างๆ	ได้แก่		“ไทยรัฐ”	(จ�านวน	๗๑๐,๐๐๐	ฉบับ)	“เดลินิวส์	”	(จ�านวน	
๔๐๐,๐๐๐	ฉบับ)	“ดาวสยาม”	(จ�านวน	๒๐๐,๐๐๐	ฉบับ)	

	 -	 ส่ือส่ิงพิมพ์ภาษาอังกฤษ	ได้แก่	หนังสือพิมพ์	“บางกอกโพสต์”	และจะแจกจ่ายนิตยสาร	
“เยชา	ไทม์”	(จ�านวน		๓๔,๐๐๐	ฉบับ)	ติดไปด้วย		หนังสือพิมพ์	“เนชั่น”	(จ�านวน	๓๐,๐๐๐	ฉบับ)	
หนังสือพิมพ์	“แนวหน้า”	วารสารรายสัปดาห์	“สทิวเดินท์	วีคลี่”	นิตยสาร	“บิสเนส	อิน	ไทยแลนด์”	
นิตยสาร	“บิสเนส	 รีวิว”	นิตยสาร	“แบงค์คอก	บิสเนส”	นิตยสาร	“แอโคโนมิก	แอน	บิสเนต”	 
“ลิเตรารู	โรด”	

	 -	 สิ่งพิมพ์ภาษาไทยและภาษาจีน	 ได้แก่:	 หนังสือพิมพ์	 “เกียฮั้วตงง้วน”	 “มาราคาส”	 
“ทารากิต	ตู	ดิน”	และหนังสือพิมพ์“ฐานเศรษฐกิจ”

 รูปแบบการท�างานกับหน่วยงานสื่อสารมวลชน

	 ก)	การแจกจ่ายสิ่งพิมพ์ต่างๆ	ที่อยู่ที่ศูนย์บริการสื่อมวลชนระหว่างการจัดนิทรรศการ

	 ข)	การประสานงานกับผู้สื่อข่าวไทยและต่างชาติเพื่อจัดให้มีการสัมภาษณ์สมาชิกของคณะ 
ผู้แทนทางการ	 (ในกรณีท่ีมีการเดินทางมา)	และผู้แทนของฝ่ายอ�านวยการ	หัวหน้าส่วนงานต่างๆ	 
เจ้าหน้าที่ในงานนิทรรศการ	และบุคคลอื่นๆ	โดยจะมีการเตรียมข้อมูลเกี่ยวกับงานนิทรรศการโซเวียต
ให้กับกลุ่มผู้สื่อข่าวด้วย

	 ค)	การประชาสัมพันธ์ผ่านช่องโทรทัศน์ของท้องถิ่นตามเงื่อนไขของฝ่ายไทย	ทั้งการแสดงของ
กลุ่มศิลปิน	และภาพยนตร์บางส่วนจากชุดภาพยนตร์ที่จะน�ามาฉายในนิทรรศการ
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	 ง)	การจัดการประกวดผลงานภายในกลุ่มของผู้ส่ือข่าวไทยเกี่ยวกับงานนิทรรศการโซเวียต 
โดยมีรางวัลที่หนึ่งคือ	การเดินทางไปท่องเที่ยวที่สหภาพโซเวียต

	 จ)	 การจัดรอบพิเศษให้กับผู ้ส่ือข่าวต่างชาติเพื่อเยี่ยมชมนิทรรศการสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตในส่วนต่างๆ	

	 ฉ)	การเชิญผู้สื่อข่าวเข้าร่วมกิจกรรมต่างๆ	ที่จัดโดยผู้จัดนิทรรศการส่วนต่างๆ	(การหารือแบบ
โต๊ะกลม	กิจกรรมพิเศษตามหัวข้อต่างๆ)

	 ๓.	การประสานงานกับผู้สื่อข่าวโซเวียตที่ปฏิบัติหน้าท่ีอยู่ในประเทศไทยในการเตรียมเนื้อหา
ข้อมูลเกี่ยวกับนิทรรศการของโซเวียต

	 ๔.	การเตรยีมข้อมลูเกีย่วกับงานนทิรรศการโซเวยีตส�าหรบัสถานวิีทยมุอสโก	โดยมวีตัถปุระสงค์
เพื่อที่จะน�าไปออกอากาศที่ประเทศไทยต่อไป

	 ๕.	จัดงานแถลงข่าวต่อสื่อมวลชน	การหารือแบบโต๊ะกลม	และการหารือกับผู้สื่อขาว	ซึ่งรวม
ถึงกิจกรรมต่อไปนี้

	 -	 งานแถลงข่าวโดยผู้อ�านวยการการจัดงานนิทรรศการโซเวียตในโอกาสการเปิดนิทรรศการ
ทางการค้าและอุตสาหกรรมสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ณ	กรุงเทพฯ	โดยมีเจ้าหน้าที่จาก
สถานเอกอัครราชทูตและส�านักงานผู้แทนการค้าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตเข้าร่วมด้วย

	 -	 งานแถลงข่าวต่อสื่อมวลชน	 เกี่ยวกับการด�าเนินกิจกรรมในนิทรรศการขององค์กรการค้า
ต่างประเทศต่างๆ	 (“องค์กรที่ดูแลการส่งออกยานยนต์”	 “องค์กรที่ดูแลการส่งออกเทคโนโลยีและ
เครื่องจักร”	“องค์กรที่ดูแลเรื่องการส่งออกอะไหล่”)

	 -	การหารอืแบบโต๊ะกลม	ส�าหรบันกัหนงัสอืพมิพ์และผูเ้ชีย่วชาญด้านวทิยแุละโทรทศัน์	โดยจะ
มีผู้เชี่ยวชาญด้านต่างๆ	ของโซเวียตเดินทางไปเข้าร่วมในการหารือด้วย	ซึ่งจะเป็นหนึ่งในกิจกรรมพิเศษ
ในแต่ละวันตามหัวข้อย่อยของนิทรรศการ	ซึ่งรวมถึง

	 สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	–	บ้านเกิดของนักบินอวกาศ	ความร่วมมือระหว่าง
ประเทศในอวกาศ

	 สาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตทาจกิสิถาน	–	หนึง่ใน	๑๕	สาธารณรฐัทีย่ิง่ใหญ่ของสหภาพโซเวยีต
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	 เยาวชนโซเวียต	หน้าที่และความปรารถนา

	 การสาธารณสุขในสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 วันภาษารัสเซีย	การศึกษาภาษารัสเซียของชาวต่างชาติ

 การด�าเนินการเรื่องผู้เข้าชมงาน

 การเผยแพร่สิ่งพิมพ์

	 -	คู่มือการเยี่ยมชมงาน	“นิทรรศการของโซเวียต”	ในภาษาไทยจ�านวน	๓๐,๐๐๐	ชุด

	 -	เอกสารเกีย่วกบัทศันะการจดันทิรรศการขององค์กรด้านส่ิงพิมพ์	(โนวสัท)ี	เป็นภาษาองักฤษ	
ทั้งหมด	๒๐,๐๐๐	ฉบับ	(สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตในปี	๘๖	และหนทางสู่ดวงดาว)

	 -	 เอกสารเกี่ยวกับการประชุมสมัชชาพรรคคอมมิวนิสต์สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	
ข้อมูลส�าหรับอ้างอิงเพิ่มเติม	 ท่ีสอดคล้องกับสภาพและปัญหาในปัจจุบัน	 	และข้อมูลอ้างอิงของ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิกิสถาน

	 -	 การตีพิมพ์เอกสารเพื่อประชาสัมพันธ์เป็นภาษาอังกฤษของหน่วยงานการท่องเที่ยว	 
“อินตูริสต์”	จ�านวนไม่เกิน	๑๕,๐๐๐	ฉบับ	 โดยกลางเอกสารประชาสัมพันธ์จะระบุข้อความต่างๆ	
อาทิ	“สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตคือประเทศท่องเที่ยว”	“โปรดมาเยือนสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต”	“เมืองรัสเซียโบราณ”	“ไซบีเรีย”	“คาบารอฟสค์”	“เอเชียกลางและคาซัคสถาน”	
และ	“กลุ่มประเทศบอลติก”	

	 -	การตีพิมพ์เอกสารของหอการค้าและอุตสาหกรรมสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตเป็น
ภาษาอังกฤษ	ซึง่รวมถงึ	วารสาร	“นทิรรศการต่างประเทศและนานาชาตใินสหภาพสาธารณรัฐสงัคมนยิม
โซเวยีต”	ฉบบัที	่๒๗	เอกสารประชาสมัพนัธ์ขององค์กร	“ศนูย์การจดันทิรรศการ”	เกีย่วกบัเงือ่นไขและ
ข้อก�าหนดทัง้หมดของการเข้าร่วมนทิรรศการนานาชาติ	คร้ังท่ี	๓	(“อตุสาหกรรมการก่อสร้าง”	“ไฟฟ้า”	
และ	“เคมี”)	 ในปี	ค.ศ.	๑๙๘๗	แผนด�าเนินการรายปีเกี่ยวกับการจัดนิทรรศการของต่างชาติในปี	 
ค.ศ.	๑๙๑๗

	 -	การตพีมิพ์นติยสาร	“สหภาพโซเวยีต”	โดยหน่วยงานด้านสิง่พิมพ์	“โนวสัท”ี	ในประเทศไทย	
ซึ่งรวมถึง	นิตยสารที่มีข้อมูลเกี่ยวกับการจัดนิทรรศการของโซเวียตที่กรุงเทพฯ
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	 -	ภาพประกอบการประชาสัมพันธ์เกี่ยวกับทัศนะของกระทรวงและหน่วยงานต่างๆ	ที่เข้าร่วม
จัดนิทรรศการ	(อยู่ระหว่างการรวบรวมรายชื่อ)

หมายเหตุ	 ประเด็นเกี่ยวกับข้อมูลอ้างอิงส�าหรับนิทรรศการทางการค้าและอุตสาหรรมสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตที่กรุงเทพฯ	นั้น	จะได้รับการยืนยันหลังจากที่ได้รับการอนุญาตจากหน่วย
งานทีก่�ากับและดแูลการเซนเซอร์ของไทยเกีย่วกบัการเผยแพร่ข้อมลูในงานนทิรรศการของโซเวยีต	โดย
จะส่งข้อมูลตัวอย่างไปยังสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตในประเทศไทย

รูปแบบข้อมูลภาพและเสียงที่จะใช้ในการจัดแสดง
อุปกรณ์ทางเทคนิคส�าหรับการจัดนิทรรศการโซเวียต

	 ๑.	จอพร้อมเครื่องฉายภาพนิ่ง	(๙	จอ)	 ๑		รายการ

	 ๒.	เครื่องบันทึกภาพแบบยูเมติก	(๙	เครื่อง)	 ๓	ชิ้น	พร้อมอุปกรณ์ครบชุด

	 ๓.เครื่องฉายภาพยนตร์	“คเซนอน	-๓/๕”	 ๒	เครื่อง

	 ๔.	ซุ้มส�าหรับการติดตั้งระบบกระจายเสียงและออกอากาศ

	 ๕.	เครื่องกระจายเสียง

	 ๘	เครื่อง

 การฉายภาพนิ่ง/ภาพสไลด์

	 จะมีการฉายชุดภาพนิ่งสองเรื่อง	คือ	“ประเทศของเรา”	และ	“สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
โซเวียต	–	หุ้นส่วนทางเศรษฐกิจของคุณ”

 การฉายภาพยนตร์

	 การฉายภาพยนตร์ในโรงหนงัของนทิรรศการโซเวยีตนัน้	จะมกีารฉายทกุวนั	ทัง้เร่ืองทีเ่กีย่วกบั
ข้อมูลโดยรวม	และเรื่องเฉพาะทางตามรายการที่ก�าหนด	 ในรูปแบบภาพยนตร์เชิงสารคดี	ภาพยนตร์
เกี่ยวกับงานวิชาการท่ีเป็นท่ีนิยม	 เกี่ยวกับธรรมชาติ	ละครเพลง	ภาพยนตร์การ์ตูน	และภาพยนตร ์
เพื่อการประชาสัมพันธ์
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	 ภาพยนตร์ที่ได้จัดเตรียมไว้ส�าหรับฉาย	ที่กรุงเทพฯ	มีประมาณ	๓๐	เร่ือง	 (เอกสารแนบ	๑)	 
ตามหัวข้อหลักของปีและตามส่วนกิจกรรมต่างๆ	ในนิทรรศการ

	 ในกรณีที่มีความจ�าเป็นจะต้องฉายภาพยนตร์เรื่อง	“สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต:	 
การเดินทางแห่งความทรงจ�า”	“กีฬา	–	เธอคือสันติภาพ”	จะขอใช้ส�าเนาภาพยนตร์เรื่องดังกล่าวจาก
สถานเอกอัครราชทูตและส�านักงานการค้าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตในประเทศไทย

 การแสดงวีดิทัศน์

	 จะจัดแสดงบนโทรทัศน์จอสีของงานนิทรรศการโดยวิดีทัศน์ท่ีได้จัดท�าข้ึนแล้ว	 (เป็นภาษา
ไทยและภาษาอังกฤษ)	เกี่ยวกับชีวิตของชาวโซเวียต	หัวข้องานนิทรรศการต่างๆ	ซึ่งรวมถึง	ภาพยนตร์
สารคดีเรื่อง	“ค.ศ.	๑๙๘๖	–	ปีแห่งสันติภาพ”	“มนุษย์และอวกาศ”	“มอสโก”	“จากตบิลิซีถึงบากู”	 
“สามฤดูในฤดูว่าง”	“๑๐๐	ชนชาติทีได้รับเชิญ”	“โซเวียตทาจิกิสถานเรียนเชิญ”	“ฤดูหนาวรัสเซีย”	
“การพกัผ่อนยามเยน็”	และอืน่ๆ	(จ�านวนเรือ่งของวดิีทศัน์อยูร่ะหว่างพจิารณา)	ทัง้นี	้การแสดงวดีทิศัน์
ทั้งหมดจะมีระยะเวลาประมาณ	๒	–	๒.๕	ชั่วโมง

 ข้อมูลทางวิทยุ

	 -	การออกอากาศเกี่ยวกับข้อมูลเฉพาะทางและรายการดนตรีตามหัวข้อของนิทรรศการท่ี
ได้บันทึกไว้แล้วที่กรุงมอสโก	(ตามคู่มือส�าหรับการชมนิทรรศการ	การออกอากาศในหัวข้อที่เก่ียวกับ
กิจกรรมที่จัดขึ้นในนิทรรศการ)

	 -	การออกอากาศผ่านเครื่องกระจายเสียงเกี่ยวกับข้อมูลโดยรวมและข้อมูลเฉพาะตามส่วน
กิจกรรมที่ได้บันทึกไว้แล้ว	 (“สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตวันนี้”	 “ความร่วมมือระหว่าง
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตกับประเทศไทย”	“สาธารณรัฐสังคมนิยมทาจิกิสถาน”	“เขต 
การปกครองปรมีอร์สก”ี	“การส�ารวจอวกาศเพือ่วตัถุประสงค์ในทางสันติ”	“การสร้างสรรค์ของโซเวียตใน 
ต่างประเทศ”)

 ภาพเพื่อการโฆษนาชวนเชื่อ

	 การจดัแสดงนทิรรศการภาพของกลุม่ศลิปินในหวัข้อ	“ไข่มกุแห่งวฒันธรรมโซเวยีต”	(๓๘	ภาพ)

 การบรรยายและการหารือ
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	 -	การบรรยายภายในนทิรรศการทัง้ในกรณทีีไ่ด้ตกลงกนัไว้และตามความประสงค์เพ่ิมเติมของ
หน่วยงานต่างๆ	ทเีข้าร่วมจดันทิรรศการโซเวยีต	(ผูเ้ช่ียวชาญจากส่วนกจิกรรมต่างๆ	ได้แก่	สภาวชิาการ
สหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	ศนูย์การศกึษาตะวนัออกไกลของสภาวชิาการสหภาพสาธารณรฐั
สังคมนิยมโซเวียต	กระทรวงสาธารณสุข	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต)

	 -	การหารอืของหวัหน้าส่วนกจิกรรมต่างๆ	ผูเ้ช่ียวชาญ	เจ้าหน้าทีป่ระจ�าซุม้	มคัคเุทศก์และล่าม	
กบัผูเ้ข้าร่วมงานในแต่ละหัวข้อของส่วนนิทรรศการ	เกีย่วกบันโยบายภายในและต่างประเทศของโซเวยีต

 กิจกรรมทางวัฒนธรรม

	 ๑.	มีแผนที่จะน�ากลุ่มกิจกรรมท่ีมีความสร้างสรรค์ไปจัดแสดงที่ประเทศไทยตามแนวทางของ
กระทรวงวัฒนธรรม	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ดังนี้

	 -	วงควอเตท	“บีโธเฟน”	(๔	คน)

	 -	 ศิลปินแห่งชาติของสาธารณรัฐสังคมนิยมเอสโตเนีย	แอนนา	เวสคิ	พร้อมวงดนตรี	“นิโม”	
(๑๖	คน)	โดยในคอนเสิร์ตจะมีการแสดงกายกรรมคู่ด้วย

	 -	ทซซิานา	ตาติชวลิ	ินกัแสดงพืน้บ้านของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีตและศลิปินเดีย่ว
จากโรงละครโอเปราและบลัเลต์ตบลิซิ	ีและนายอาร์คาดี	เซวดิอฟ	นกัเปียโนของวงฟิลฮาร์โมนกิมอสโก	

	 -	คณะนักแสดงจากสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิกิสถาน	(๑๕	คน)

	 ๒.	การจัดแสดงชุดภาพวาด	ผลงานประติมากรรม	และภาพวาดโดยดินสอของศิลปินโซเวียต

	 กิจกรรมอื่นๆ	ที่จะจัดขึ้นในกรอบของนิทรรศการโซเวียต

	 ๑.	การจัดแสดงผลงานการออกแบบเสื้อผ้าของร้าน	“เคียฟสกี	โดม	มาเดลิย์”	

	 ๒.	การจัดหลักสูตรอบรม	“ภาษารัสเซียจ�านวน	๓๐	ชั่วโมง”	 (โดยมีค�าขวัญของหลักสูตรว่า		
“รู้ภาษา	เพื่อให้เข้าใจกันและกันดีขึ้น”)

	 โดยประสงค์จะจัดในช่วงงานนิทรรศการโซเวียต	 โดยความร่วมมือของครูโซเวียตในการสอน
ภาษารัสเซียอย่างเร่งรัดให้กับชาวต่างชาติ	 โดยการใช้ข้อมูลจากเอกสารของนิทรรศการโซเวียตและ
อุปกรณ์ภาพและเสียงต่าง	ๆ	
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	 ๓.	การจัดสัปดาห์ภาพยนตร์โซเวียต

	 ๔.	การจัดนิทรรศการ	“ศิลปะแห่งภาพยนตร์ของโซเวียต”

	 ๕.	การจัดท�าของที่ระลึกส�าหรับแจกให้กับผู้เยี่ยมชมนิทรรศการโดยไม่คิดค่าใช้จ่าย	โดยจะใช้
ผลิตภัณฑ์ที่ใช้ศิลปะพื้นบ้านประยุกต์

	 ๖.	การจัดให้มีการชิมอาหารรัสเซีย

	 ๗.	การจัดให้มีการชิมผลิตภัณฑ์ของหวานจากโรงงาน	“คาลอฟ”	(เมืองทาลลิน)

	 ๘.	การจ�าหน่ายของที่ระลึก	หนังสือ	และแผ่นเสียงผ่านตัวแทนจ�าหน่ายขององค์กรการค้าต่าง
ประเทศ	“หนังสือระหว่างประเทศ”	และองค์กรการค้าต่างประเทศเกี่ยวกับของที่ระลึกพื้นเมืองของ
โซเวียต

	 การแข่งขันตอบปัญหาชิงรางวัล

	 การจัดการแข่งขนัตอบค�าถาม	“คณุรูจ้กัสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียตหรอืไม่”	ส�าหรบั
ผู้เยี่ยมชมนิทรรศการโซเวียต

	 รางวัลที่	๑	 ได้แก่	การเดินทางไปท่องเที่ยวท่ีสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตโดยไม่มี 
ค่าใช้จ่าย

	 รางวัลเพื่อเป็นเกียรติแก่ผู้เยี่ยมชมงาน

	 การประมาณการ	–	ผู้ที่เข้าเยี่ยมชมงานคนที่	๑๐๐,๐๐๐	จะได้รับรางวัลเพื่อเป็นที่ระลึกแห่ง
ความทรงจ�า

ภาพรวมกิจกรรมและกิจกรรมพิเศษตามหัวข้อต่างๆ

 วันอวกาศ

	 -	ประชาสัมพันธ์ในสื่อสิ่งพิมพ์เกี่ยวกับความร่วมมือระหว่างประเทศของสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตในอวกาศ

	 -	“การหารือแบบโต๊ะกลม”	ในหัวข้อ	“สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	–	แผ่นดินเกิด
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ของนักบินอวกาศ	และความร่วมมือระหว่างประเทศในอวกาศ”

	 -	การฉายภาพยนตร์	 (ซึ่งรวมถึงเรื่อง	“Cospas-Sarsat	–	ระบบสากลในการค้นหาและช่วย
เหลือ”	และ	“อวกาศรับใช้ประชาชน”)

 -	การแจกจ่ายแผ่นพบัประชาสมัพนัธ์	“หนทางสู่ดวงดาว”	(ในกรณท่ีีได้รับการอนญุาตจากฝ่ายไทย)

	 -	การฉายวิดีทัศน์เรื่อง	“แผนงานการวิจัยอวกาศของโซเวียต”

 วันสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิกิสถาน

	 -	“การหารือแบบโต๊ะกลม”	ในหัวข้อ	“สาธารณรัฐโซเวียตทาจิกิสถาน	–	หนึ่งในสาธารณรัฐที่
ยิ่งใหญ่ของสหภาพโซเวียต”

	 -	การฉายภาพยนตร์เกี่ยวกับสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิกิสถานในปัจจุบัน	(รวมถึงเรื่อง	
“โปรดมาเยือนสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิกิสถาน”)

	 -	การฉายวดิทีศัน์เรือ่ง	“สาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตทาจิกิสถาน	–	พีน้่องในครอบครวัชาวโซเวยีต”

	 -	การเผยแพร่เอกสารเกี่ยวกับสาธารณรัฐโซเวียตทาจิกิสถาน	 (รายการเอกสารอยู่ระหว่าง 
การพิจารณา)

	 -	การออกอากาศทางช่องวิทยุของนิทรรศการชาวทาจิกและดนตรีร่วมสมัย

	 -	การแสดงของศิลปินของสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิกิสถาน

	 -	การประชาสัมพันธ์ในสื่อสิ่งพิมพ์เกี่ยวกับโซเวียตทาจิกิสถาน

 วันเยาวชน

	 -	การตีพิมพ์ข้อมูลเกี่ยวกับชีวิตของเยาวชนโซเวียตในสื่อสิ่งพิมพ์ท้องถิ่น

	 -	การพบหารอืระหว่างเยาวชนโซเวยีตซึง่เป็นเจ้าหน้าทีป่ระจ�านทิรรศการกับผูแ้ทนองค์กรด้าน
เยาวชนของประเทศไทย	และการจัดการหารือแบบโต๊ะกลมในหัวข้อ	”เยาวชนโซเวียต	–	หน้าท่ีและ
ความปรารถนา”

	 -	การแจกจ่ายเอกสารข้อมลูต่าง	ๆ 	การฉายวดีิทศัน์	ภาพยนตร์ตามหวัข้อของกจิกรรมพิเศษของ
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วัน	ซึ่งรวมถึง	ภาพยนตร์เรื่อง	“สวัสดี	เทศกาลเยาวชนนานาชาติครั้งที่	๑๒	”	“คาราโวดเพื่อสันติภาพ
และมิตรภาพ	”

	 “การหารอืแบบโต๊ะกลม”	ในหวัข้อ	“การสาธารณสุขในสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีต”

	 -	การประชาสัมพันธ์ในสื่อสิ่งพิมพ์เกี่ยวกับข้อมูลความส�าเร็จของการแพทย์โซเวียต

	 -	“การหารือแบบโต๊ะกลม”	ในหัวข้อ	“ความส�าเร็จของการแพทย์โซเวียต”	โดยการเข้าร่วม 
ของบุคคลากรทางแพทย์ของโซเวียต	 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง	ผู้แทนจากห้องปฎิบัติการส่งต่อทางโลหิต	 
เมืองบลากาเวชินสค์	 และผู้แทนจากสถาบันการศึกษาและวิจัยคูรกานสกี	 ด้านออร์โทพีดิกซ์และ
วิทยาการบาดเจ็บ

 วันแห่งภาษารัสเซีย

	 -	การจดัการทัศนศกึษาภายในงานนิทรรศการส�าหรบัชาวไทยผูศ้กึษาภาษารัสเซีย	(การอธบิาย
จะเป็นภาษารัสเซีย)

	 -	“การหารือแบบโต๊ะกลม”	ในหัวข้อ	“การศึกษาภาษารัสเซียส�าหรับชาวต่างชาติ”	พร้อมกับ
การเข้าร่วมศึกษาในหลักสูตรภาษารัสเซียแบบเร่งรัด

	 -	การฉายภาพยนตร์และวิดีทัศน์	เป็นภาษารัสเซีย

 กิจกรรมพิเศษในหัวข้ออื่นๆ

	 กิจกรรมเพื่ออุทิศให้กับการประชุมสมัชชาพรรคคอมมิวนิสต์สหภาพโซเวียต	ครั้งที่	๒๗

	 -	การเผยแพร่เอกสารประชาสมัพนัธ์เกีย่วกบัมตกิารประชมุสมชัชาพรรคคอมมวินสิต์สหภาพโซเวยีต

	 -	หัวข้อของท่ีประชุมฯ	จะถูกใช้ในค�ากล่าวของของผู้อ�านวยการ	หัวหน้าส่วนกิจกรรมต่างๆ	
ของนิทรรศการ	และผู้เชี่ยวชาญในการประชุมหารือต่างๆ	และจะใช้ระหว่างการพบปะและการหารือ
กับผู้เยี่ยมชมนิทรรศการโซเวียต

	 -	การฉายวิดีทัศน์เกี่ยวกับความส�าเร็จของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตในด้านสังคม
และเศรษฐกิจตามแผนพัฒนา	๕	ปี

	 -	การตพีมิพ์ข้อมลูในสือ่สิง่พมิพ์ของไทยเกีย่วกบัความส�าเรจ็ของสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิม



135

ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

โซเวียตตามแผนพัฒนา	๕	ปี	ฉบับที่	๑๑	ในด้านต่างๆ	ซึ่งได้น�ามาเผยแพร่ในนิทรรศการโซเวียต

	 -	การออกอากาศรายการ	“สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	–	ค.ศ.	๑๙๘๖”	 (เคร่ือง
กระจายเสียง)

 กิจกรรมเพื่อสร้างความนิยมในภาษารัสเซีย

	 ๑.	การจัดกิจกรรมวันภาษารัสเซีย

	 ๒.	การจัดหลกัสตูรอบรมภาษารสัเซยีแบบเร่งรดัส�าหรบัคนต่างชาตริะหว่างการจดันทิรรศการ
โซเวียต

	 ๓.	การรวมกลุ่มนักศึกษาที่ศึกษาภาษารัสเซียให้เข้าชมงานนิทรรศการโซเวียต

	 ๔.	จัดมุมพิเศษส�าหรับเอกสารที่เป็นภาษารัสเซีย	(ในส่วนขององค์กรการค้า	“หนังสือระหว่าง
ประเทศ”)

	 ๕.	การฉายวิดีทัศน์	ภาพยนตร์	และเผยแพร่เอกสารข้อมูลต่างๆ	เป็นภาษารัสเซีย

เอกสารแนบ	รายชื่อภาพยนตร์ที่จะน�ามาฉายในงานนิทรรศการที่กรุงเทพฯ	ค.ศ.	๑๙๘๖

หัวหน้าฝ่ายข้อมูลข่าวสาร		 	 	 	 	 	 แอส.	แป.	ลูบิมอฟ
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

เอกสารแนบ ๑

รายชื่อภาพยนตร์
ที่จะน�าไปฉายที่นิทรรศการทางการค้าและอุตสาหกรรมสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

ณ	กรุงเทพฯ	ค.ศ.	๑๙๘๖
(๓๕	มม.)

	 คณะกรรมการแห่งรัฐด้านการจัดท�าภาพยนตร์	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 (ภาษา
อังกฤษ)

	 ๑.	เลนิน	 	 	 	 	 	 	 	 ๐.๕			 ชม.

	 ๒.	ผลแห่งความร่วมมือ	 	 	 	 	 	 	 ๑		 ชม.

 ๓.	สภาเพื่อความช่วยเหลือซึ่งกันและกันทางเศรษฐกิจ	–	การค้าระหว่างประเทศ	 ๓	 ชม.

	 ๔.	Cospas-Sarsat	–	ระบบสากลในการค้นหาและช่วยเหลือ		 	 ๑	 ชม.

	 ๕.	สวัสดี	เทศกาลเยาวชนนานาชาติครั้งที่	๑๒		 	 	 	 ๓	 ชม.

	 ๖.	คาราโวดเพื่อสันติภาพและมิตรภาพ	 	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๗.	สถาปัตยกรรมของสร้อยคอแห่งมอสโก	 	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๘.	หลักสูตรการศึกษาจักษุวิทยา	 	 	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๙.	ฤดูหนาวรัสเซีย	 	 	 	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๑๐.	เมืองรอสตอฟ	เวลิกี			 	 	 	 	 	 ๑	 ชม.

	 ๑๑.	เมืองมีเซน	-	ค�าต้องห้าม	 	 	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๑๒.	เครื่องมือของอีลีซารอฟ		 	 	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๑๓.	ฤดูใบไม้ร่วงในป่า	 	 	 	 	 	 	 ๑	 ชม.

	 ๑๔.	๑๒	ชั่วโมงแห่งความหวัง	 	 	 	 	 	 ๒	 ชม.
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

	 ๑๕.	จังหวะและสีสันแห่งอุซเบกิสถาน	 	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๑๖.	การเต้นคาราโวด	 	 	 	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๑๗.	สันติภาพโดยฝีมือของชาวรัสเซีย	 	 	 	 	 ๑	 ชม.

	 ๑๘.	หมาป่ากับลูกวัว	(ภาพยนตร์การ์ตูน)	 	 	 	 	 ๑	 ชม.

	 ๑๙.	โปรดระวัง:	เจ้าลิงน้อย	(การ์ตูน)	 	 	 	 	 ๑	 ชม.

	 ๒๐.	สาวตาสีฟ้า	(ภาพยนตร์การ์ตูน)	 	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๒๑.	รอฉันก่อน	ตอนที่	๑๓	(ภาพยนตร์การ์ตูน)	 	 	 	 ๑	 ชม.

รายการภาพยนตร์ของคณะกรรมการแห่งรฐัด้านการจดัท�าภาพยนตร์	(ซ่ึงรวมถงึ	“การพบกนัทีเ่จนวีา”	
“โปรดมาเยือนสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิกิสถาน”	และอื่น	ๆ)	 เป็นภาษาไทยนั้น	อยู่ระหว่าง 
การพิจารณา

	 หอการค้าและอุตสาหกรรม	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	(ภาษาไทย)

	 ๑.	ความร่วมมือ

	 ๒.	อวกาศรับใช้ประชาชน

	 ๓.	จังหวะแห่งกีฬา

	 ๔.	งานฝีมือของรัสเซีย

	 หอการค้าสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิกิสถาน	(ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ)

	 ๑.	ทาจิกิสถาน:	ประชาชน	อายุ	และความส�าเร็จ	 	 	 	 ๒	 ชม.

	 ๒.	จังหวะแห่งทาจิกิสถาน		 	 	 	 	 	 ๑	 ชม.



138

เอกสารหมายเลข ๔๕

ส�านักงานเลขานุการสมาคม	 	 	 	 	 	 เลขที่	๙๘-๑๙-๑๙๑
มอสโก	๑๑๗๔๘๕	 	 	 	 	 	 				วันที่	๕	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๔
หมายเลข	๖	ถนนโวลกินา	

โทรศัพท์:	๓๓๖-๐๘-๐๐

	 	 	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตกรุงเทพฯ
	 	 	 	 	 เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 	 	 	 	 	 ท่าน	แว.	แป.	คาซาทกิน	

ท่านวาเลนติน	ปิโตรวิช	ที่เคารพอย่างสูง

	 อย่างท่ีท่านได้ทราบแล้วว่า	สหภาพโซเวียตได้มีการจัดท�าเหรียญรางวัล	อา.	แอส.	ปุชกิน	
โดยมีวัตถุประสงค์เพื่อเป็นรางวัลส�าหรับชาวต่างชาติและชาวโซเวียต	 ผู้ซ่ึงอุทิศตนในด้านการเผยแพร่
ภาษารัสเซียในต่างประเทศจนประสบความส�าเร็จ	ในด้านการสอนวรรณคดีโซเวียต	รัสเซีย	รวมทั้งด้าน 
การศึกษาค้นคว้าเกี่ยวกับวิชาการด้านรัสเซียศึกษา

	 ในปี	ค.ศ.	๑๙๘๖	สภาบรหิารของสมาคมครภูาษาและวรรณคดีรสัเซียนานาชาติได้มมีติให้มอบ
เหรียญรางวัล	อา.	แอส.		ปุชกิน	ให้กับนางสาวยิ่งบุญ	เลิศฤทธิ์	อาจารย์ภาษารัสเซียของมหาวิทยาลัย
ธรรมศาสตร์	 (ตามมติสภาบริหารของสมาคมครูภาษาและวรรณคดีรัสเซียนานาชาติ	ในการประชุม 
สมัยที่	๒๒	ณ	กรุงบูดาเปสต์	วันที่	๑๐	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๘๖)

	 สมาคมครูภาษาและวรรณคดีรัสเซียนานาชาติขอส่งเหรียญรางวัล	อา.	แอส.		ปุชกิน	พร้อมทั้ง
ประกาศนยีบตัรมา	ณ	ทีน่ี	้และขอให้ทานกรณุามอบให้กับ	นางสาวย่ิงบญุ	เลิศฤทธ์ิ	อย่างเป็นทางการด้วย

	 ทั้งนี้	 สมาคมฯ	หวังเป็นอย่างยิ่งว่า	หากโอกาสเอื้ออ�านวยอาจมีการส่งข่าวการมอบรางวัล 
ดงักล่าวให้กบัสือ่มวลชนแขนงต่างๆ	ไม่ว่าจะเป็นวทิยุและโทรทศัน์	เพือ่เป็นการประชาสมัพนัธ์การศึกษา
ภาษารัสเซียไปทั่วโลกด้วย

ด้วยความเคารพอย่างสูง

เลขานุการสมาคมครูสอนภาษาและวรรณคดีรัสเซียนานาชาติ		 	 แว.	แก.	คาสตามารอฟ

๔๕. หนังสือสมาคมสมาคมครูสอนภาษาและวรรณคดีรัสเซียนานาชาติถึงนาย ยู. อี. คุซเนทซอฟ เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต เร่ืองการมอบรางวัล อา. แอส. ปุชกิน ให้กับนางสาวยิ่งบุญ เลิศฤทธิ์ อาจารย์ภาษารัสเซีย 
มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์
วันที่ ๑๘ กันยายน ๒๕๒๙ (ค.ศ. ๑๙๘๖)
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เอกสารหมายเลข ๔๖

เลขที่	๐๒๓๗๔-I/๑๓๓
วันที่	๒๗	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๘๗

บันทึกการสนทนา

ระหว่างนาย	เย.	แป.	บาวรีน	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการค้าต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต	กับนายบุญชู	 โรจนเสถียร	ประธานคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของสภา
นิติบัญญัติแห่งชาติ	วันที่	๒๗		กุมภาพันธ์	ค.ศ.๑๙๘๗		ณ	กระทรวงการค้าต่างประเทศ

นาย	เย.	แป.บาวรนี	ได้กล่าวต้อนรบัผูเ้ข้าร่วมการประชมุ	«เพือ่โลกไร้นวิเคลยีร์	เพือ่ความอยูร่อด 
ของมวลมนุษยชาติ»	และได้เน้นย�้าถึงความรับผิดชอบของทุกประเทศเพื่อรักษาสันติภาพของโลก

นายบุญชูฯ	 ได้ตั้งข้อสังเกตว่าประเทศไทยและสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
มีวัตถุประสงค์และหน้าที่ที่ตรงกันในด้านการรักษาสันติภาพ	 และได้เน้นย�้าถึงความจ�าเป็นใน 
การพัฒนาการค้าระหว่างโซเวียตกับประเทศไทยให้มีความมั่นคง	โดยสังเกตได้จากความสามารถใน 
การเพ่ิมปริมาณจากในปัจจบุนั	๗๐-๙๐	ล้านดอลลาร์	เป็น	๒๐๐-๓๐๐	ล้านดอลลาร์ในอนาคต	ในการนี้	 
นายบุญชูฯ	 ได้กล่าวว่าสถานการณ์ทางการเมืองของประเทศไทยในปัจจุบันไม่เอื้ออ�านวยต่อ 
การพัฒนาการค้าระหว่าง	 โซเวียตกับประเทศไทย	บริษัทต่างๆ	ของไทยยังไม่กล้าตัดสินใจร่วมมือกับ
องค์กรการค้าต่างประเทศของโซเวียต

นายบุญชูฯ	กล่าวถึงโอกาสที่ตัวแทนของพรรคฝ่ายค้านซึ่งมีนายบุญชูฯ	เป็นผู้น�าจะเข้าไปเป็น
รัฐบาลในสมัยหน้า	 ในการนี้	นายบุญชูฯ	 ได้แสดงความสนใจต่อการขยายโอกาสในความร่วมมือด้าน
ธรุกจิร่วมกบัสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตในอนาคตหากตนได้เข้าไปอยูฝ่่ายรัฐบาลในสมยัต่อไป

นายบุญชูฯ	 ได้กล่าวไว้เช่นเดียวกันว่า	จะเสริมสร้างความร่วมมือทางการค้าระหว่างสมาคม
ประชาชาตแิห่งเอเชียตะวันออกเฉยีงใต้	(อาเซยีน)	และสภาเพ่ือความช่วยเหลอืทางเศรษฐกจิทีม่สีหภาพ
โซเวียตเป็นสมาชิก

นาย	เย.	แป.บาวรีน	ได้ระบุถึงความจ�าเป็นในการมีเศรษฐสัมพันธ์กับประเทศไทยบนพื้นฐาน
ความเสมอภาค	โดยได้เน้นย�้าว่าในช่วงเวลาหลายปีหลังมานี้การค้าระหว่างโซเวียตและประเทศไทย
ขาดความสมดลุ	และสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตกเ็ป็นฝ่ายเสยีดุลการค้าอย่างมาก	ในโอกาสนี ้
นายบาวรีนได้เสนอความคิดเห็นว่าประเทศไทยจะสามารถซ้ือสินค้าประเภทใดได้บ้างจากโซเวียต 
เพื่อแก้ไขความไม่สมดุลทางการค้านี้

นายบุญชูฯ	ได้ตั้งข้อสังเกตว่าประเทศไทยมีความต้องการสินค้าประเภทโภคภัณฑ์หลายชนิด	

๔๖. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย เย. แป. บาวรีน รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการค้าต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
โซเวียต กับนายบุญชู โรจนเสถียร ประธานคณะกรรมาธิการการต่างประเทศของสภานิติบัญญัติแห่งชาติ ณ กระทรวงการค้าต่างประเทศ 

วันที่ ๑๗ กุมภาพันธ์ ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗)  
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ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

โดยเฉพาะอย่างยิ่งน�้ามันดิบ	และกล่าวว่า	อาจท�าศึกษาความเป็นไปได้ในการน�าเข้าสินค้าชนิดอื่นๆ	 
ของสหภาพโซเวียตในระยะยาว

ในขณะเดียวกันนั้นนายบุญชูฯ	 ได้ชี้แจงถึงความประสงค์ของประเทศไทยในการส่งออก
ผลิตภัณฑ์ทางการเกษตร	คือ	ข้าว	ข้าวโพด	มันส�าปะหลัง	ถั่ว	สับปะรดกระป๋อง	ยางพารา	และน�้าตาล	

นาย	เย.	แป.	บาวรนี	ได้กล่าวว่า	แหล่งก�าเนดิน�า้มนัดบิทีส่�าคญัตัง้อยู่ทีไ่ซบเีรยีและตะวันออกไกล	 
ในขณะเดยีวกนัท่าเรือทางแถบตะวนัออกไกลซึง่เป็นท่าเรอืทีส่ามารถน�าส่งน�า้มนัดบิไปยังประเทศไทยน้ัน	 
มคีวามสามารถไม่เพยีงพอต่อการขนส่งน�า้มนัดบิ	ดงันัน้การขนส่งสนิค้าส่วนใหญ่จะต้องด�าเนนิการผ่าน
ท่าเรอืต่างๆ	ทีต่ัง้อยูแ่ถบทะเลด�า	นอกจากนี	้การพฒันาก�าลงัการผลติในภมูภิาคน้ีของสหภาพสาธารณรฐั
สังคมนิยมโซเวียต	ยังต้องการความทันสมัยของสิ่งอ�านวยความสะดวกของท่าเรือซึ่งจะท�าให้สามารถ
พฒันาการส่งออกน�า้มนัดิบและสนิค้าอืน่ๆ	จากท่าเรอืตะวนัออกไกลได้ดยีิง่ข้ึน	ส�าหรับรายละเอยีดเพ่ิม
เติมนาย	เย.	แป.	บาวรีน	ได้แนะน�าให้ติดต่อวิสาหกิจแห่งสหภาพ	“ซายูสเนียฟท์เอ็กสปอร์ตสหภาพส่ง
ออกน�้ามัน”	ในส่วนท่ีเกี่ยวข้องกับสินค้าไทยน้ัน	สินค้าไทยเป็นที่รู้จักกันดีในสหภาพโซเวียต	และจาก
จ�านวนสินค้าที่ได้กล่าวไว้ข้างต้น	ส่วนใหญ่ได้เริ่มมีการซื้อบ้างแล้ว

ทางฝ่ายเรานั้นสนใจที่จะเพิ่มจ�านวนการจัดส่งเครื่องจักรและอุปกรณ์ต่างๆ	ไปยังประเทศไทย	
โดยสินค้าเหล่านี้จนถึงปัจจุบันบริษัทต่างๆ	ของไทยได้ส่ังซื้อจากสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
ในปริมาณไม่มาก

แนวทางอืน่ๆ	ทีจ่ะช่วยกระตุน้ความสมัพนัธ์ทางการค้าได้คอื	การใช้รปูแบบการค้าขายแบบใหม่
อย่างกว้างขวาง	ในลักษณะการสร้างความร่วมมือทางเศรษฐกิจ	และการก่อตั้งบริษัทร่วมทุน	

นาย	 เย.	แป.	บาวรีน	ได้ให้ข้อมูลแก่นายบุญชูฯ	 เกี่ยวกับการปรับปรุงองค์กรการค้าระหว่าง
ประเทศในสหภาพโซเวียต	ซึ่งในปัจจุบันนี้ได้มุ่งไปที่การขยายการส่งออกและเพิ่มความสามารถใน 
การแข่งขนัสนิค้าประเภทเครือ่งจกัรและอปุกรณ์ต่างๆ	ของโซเวยีตและสนิค้าอืน่ๆ	ในตลาดต่างประเทศ	 
เมื่อได้ตอบค�าถามของนายบุญชูฯ	ที่เกี่ยวกับปัญหาของงานบริการในการขยายการขนส่งอุปกรณ์
เครื่องมือต่างๆ	ของสหภาพโซเวียตมายังไทยแล้ว	นาย	เย.	แป.	บาวรีน	ได้ชี้แจงว่าการส่งมอบหน้าที่ 
ด้านการส่งออกให้แก่โรงงานผู้ผลิตเครื่องจักรกลรับผิดชอบโดยตรงนั้นจะสามารถแก้ใขปัญหาการให้
บริการด้านการบ�ารุงรักษาและการจัดหาชิ้นส่วนอะไหล่ต่างๆ	ได้

ผู้เข้าร่วมสนทนา:	นาย	แอร์.	อา.	ซาวาเดียน	หัวหน้าแผนกอินเดีย	ประเทศภูมิภาคเอเชียใต้และ 
เอเชียตะวันออกเฉียงใต้	

นาย	แป.อา.	เบลาครินกิน	เลขานุการอาวุโสของแผนก	
นาย	แว.	อา.	อาบรามอฟ	ล่ามจากกรมสนธิสัญญา	
ผู้บันทึกการสนทนา:			ลายมือชื่อ				 																																											แป.	อา.	เบลาครินกิน



วันที่ ๑๕ สิงหาคม พ.ศ. ๒๕๒๑ เวลา ๑๕.๓๐ น.

พระบาทสมเด็จพระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร

 เสด็จออก ณ ท้องพระโรงกลาง พระที่นั่งจักรีมหาปราสาท 

พระราชทานพระบรมราชวโรกาสให้ นายยูริ คุซเนทซอฟ (Yuri Kuznetsov) 

เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย 

เฝ้าทูลละอองธุลีพระบาท ถวายอักษรสาส์นตราตั้ง



สมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร เมื่อครั้งทรงด�ารงพระอิสริยยศเป็น                                             

สมเด็จพระบรมโอรสาธิราช ฯ สยามมกุฎราชกุมาร ทรงพบกับนายอนาโตลี ลูเคียนอฟ                                          

(Anatoly Lukyanov) รองประธานคนที่ ๑ คณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุด 

รักษาการในต�าแหน่งประธานาธิบดี ณ พระราชวังเครมลิน 

เมื่อครั้งเสด็จพระราชด�าเนินเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ

ในปี พ.ศ. ๒๕๓๒



สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ 

ทรงฉายพระรูปบริเวณจัตุรัสแดง เมื่อครั้งเสด็จเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ 

ระหว่างวันที่ ๑๑-๑๘ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๓๒



สมเด็จพระเจ้าพีน่างเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณวัิฒนา กรมหลวงนราธวิาสราชนครนิทร์ ทรงจับมอืกับ นางวาเลนทิน่า เทรชิโคว่า 

(Valentina Tereshkova) ประธานสมาคมมิตรภาพแห่งสหภาพโซเวียต และนักบินอวกาศหญิงคนแรกของโลก 

ณ บ้านมิตรภาพกับประชาชนต่างประเทศ ณ กรุงมอสโก เมื่อครั้งเสด็จเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ 

ระหว่างวันที่ ๑๑-๑๘ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๓๒



สมเด็จพระเจ้าพี่นางเธอ เจ้าฟ้ากัลยาณิวัฒนา กรมหลวงนราธิวาสราชนครินทร์ 

เสด็จเยือนทะเลสาบไบคาล เมื่อครั้งเสด็จเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ 

ระหว่างวันที่ ๑๑-๑๘ กรกฎาคม พ.ศ. ๒๕๓๒



พลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันท์ นายกรัฐมนตรีพบหารือข้อราชการกับนายเลโอนิด เบรชเนฟ

(Leonid Brezhnev) เลขาธิการพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต

ระหว่างการเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ                                                                                               

ระหว่างวันที่ ๒๑-๒๗ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๒๒



พลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันท์ นายกรัฐมนตรี กับนายอเล็กเซย์ โคซือกิน (Alexei Kosygin)

นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพโซเวียต และนายอังเดรย์ โกรมือโก (Andrei Gromyko)

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต ณ พระราชวังเครมลิน กรุงมอสโก

ระหว่างการเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ ระหว่างวันที่ ๒๑-๒๗ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๒๒



พลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันท์ นายกรัฐมนตรี เยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ                               

ระหว่างวันที่ ๒๑-๒๗ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๒๒



จัตุรัสแดง กรุงมอสโก ระหว่างการเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของ 

พลเอก เกรียงศักดิ์ ชมะนันท์ นายกรัฐมนตรี ระหว่างวันที่ ๒๑-๒๗ มีนาคม พ.ศ. ๒๕๒๒



นายซาตาร์ อีมาเชฟ (Sattar Imashev) รองประธานคณะอภิมุขสูงสุดแห่งสภาโซเวียตสูงสุด 

ซึ่งเดินทางมาเยือนประเทศไทย เข้าพบพลอากาศเอก หะริน หงสกุล ประธานรัฐสภา 

ณ ตึกรัฐสภา เมื่อวันที่ ๒๒ มกราคม พ.ศ. ๒๕๒๔



นายซาตาร์ อีมาเชฟ (Sattar Imashev) รองประธานคณะอภิมุขสูงสุด 

แห่งสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต เดินทางเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการ

ในเดือนมกราคม พ.ศ. ๒๕๒๔



พลเอก เปรม ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรีไทย

พบหารือข้อราชการกับนายมิคาอิล กอร์บาชอฟ (Mikhail Gorbachev)

ประธานาธิบดีแห่งสหภาพโซเวียต ระหว่างการเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการ                                                           

ระหว่างวันที่ ๑๖-๒๒ พฤษภาคม พ.ศ. ๒๕๓๑



นายนิโคไล ริชคอฟ (Nikolai Ryzhkov) นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพโซเวียตและภริยา 

เยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการในฐานะแขกของรัฐบาล 

ระหว่างวันที่ ๑๑-๑๒ กุมภาพันธ์ พ.ศ. ๒๕๓๓
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เอกสารหมายเลข ๔๗ 

	 ข่าวสารส�าหรับสื่อ

	 วันที่	๒	มีนาคม	ปีนี้	นาย	แอ.	อา.	เชวาร์ดนาดเซ	สมาชิกโปลิตบูโร	คณะกรรมการกลางพรรค
คอมมิวนิสต์สหภาพโซเวียต	และรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหภาพซเวียตได้แวะพักที่
กรุงเทพฯ	ระหว่างทางเพื่อไปเยือนออสเตรเลียและอินโดนีเซียอย่างเป็นทางการ

	 นาย	แอ.	อา.	เชวาร์ดนาดเซ	ได้รับการรับรองโดยพลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรี	
และได้มีการสนทนากับพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศไทย

	 ในระหว่างการสนทนาซึ่งเป็นไปอย่างสร้างสรรค์	 ท้ังสองฝ่ายแสดงความสนใจในการพัฒนา 
ความสัมพันธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทยในหลายๆ	ด้าน	ซึ่งรวมถึงการเมือง	 เศรษฐกิจ	 
การค้า		และการแลกเปลี่ยนด้านวัฒนะรรมและกีฬา	

	 ในช่วงการแลกเปลีย่นความคดิเห็นในเรือ่งทีส่�าคญัของการเมอืงระหว่างประเทศในช่วงปัจจบัุน	
ได้มีการเน้นย�้าภารกิจการส่งเสริมความมั่นคงและสร้างความสัมพันธ์ท่ีเท่าเทียมและเป้นประโยชน์กับ 
ทุกฝ่ายในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก	 ได้มีการกล่าวถึงความส�าคัญของวิธีการแบบใหม่ของการแก้ปัญหา
ท่ีส�าคัญของโลก	และการสร้างเงื่อนไขเพื่อที่จะให้มีบรรยากาศของความไว้เนื้อเชื่อใจซ่ึงกันและกันใน
ภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 การอยู่ร่วมกันอย่างสันติ	และความร่วมมือในทางสันติ	ฝ่ายสหภาพ
โซเวยีตย�า้ว่า	สหภาพโซเวียตไม่มกีารเปลีย่นนโยบายของตนในการสนบัสนนุเงือ่นไขของการแก้ไขปัญหา
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียใต้	ผ่านการเจรจาอย่างสันติของกลุ่มประเทศสองกลุ่มในภูมิภาคนี้	

	 ทั้งสองฝ่ายตกลงกันที่จะมีการพูดคุยในรายละเอียดมากข้ึนเก่ียวกับความร่วมมือระหว่างไทย
กบัสหภาพโซเวยีตรวมท้ังการเมอืงระหว่างประเทศอืน่ๆ	ทีท่ัง้สองฝ่ายให้ความสนใจ	ทีก่รงุมอสโกในช่วง
การเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	ซึ่งจะเกิดขึ้นในอนาคต

๔๗. ข่าวสารส�าหรับสื่อ เรื่องนายแอ. อา. เชวาร์ดนาดเซ สมาชิกโปลิตบูโร คณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์สหภาพโซเวียต และรัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหภาพซเวียตได้แวะพักที่กรุงเทพ ฯ ระหว่างทางเพื่อไปเยือนออสเตรเลียและอินโดนีเซียอย่างเป็นทางการ

วันที่ ๒ มีนาคม ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗)  
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บันทึกการสนทนา

นาย	ยู.	แป.	มิไคลอฟ	ผู้แทนการค้าแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย	

(นามสกุล	และต�าแหน่งของผู้ด�าเนินการสนทนาในนามหน่วยงานของสหภาพโซเวียต)

กับ	นายไพโรจน์	ไชยพร	ประธานคณะกรรมการเศรษฐกิจแห่งสภาผู้แทนราษฎรไทย

(ชื่อและต�าแหน่งของผู้แทนบริษัทหรือหน่วยงานต่างชาติ)

การพบปะได้รับอนุญาตโดย:	____________________________________________________

	 	 	 	 (นามสกุลผู้บังคับบัญชาและต�าแหน่ง)

การพบปะจัดขึ้นเมื่อ:	๑๙ มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗ ณ	โรงแรม	“รีเจนต์”	ตามความประสงค์ของฝ่ายไทย

	 	 	 	 (สถานที่จัดการพบปะและวันที่)	

ระยะเวลาของการสนทนา:	ตั้งแต่	๑๒.๓๐	น.	ถึง	๑๓.๓๐	น.	

ผู้เข้าร่วมในการสนทนา:	

จากฝ่ายสหภาพโซเวียต:	นาย	อา.	แอน.	ตาราซอฟ	รองผู้แทนการค้าและนาย	ยู.	แอส.เชฟเชนโก	 
เจ้าหน้าที่ของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจระหว่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต

จากฝ่ายบรษิทัหรอืหน่วยงานต่างชาต:ิ	ผูแ้ทนราษฎรจากจงัหวดัมหาสารคาม	เพชรบูรณ์และนครราชสมีา

ด�าเนินการสนทนาเป็น	ภาษาอังกฤษ			แปลโดย_______________________________________

เนื้อหาของการสนทนา:

	 นายไพโรจน์ฯ	แจ้งว่าเขาและสมาชิกคณะกรรมาธิการการเศรษฐกิจของสภาผู้แทนราษฎรมี
ความประสงค์จะไปเยือนสหภาพโซเวียตในช่วงเดือนมิถุนายน	–	กรกฎาคม	พ.ศ.	๒๕๓๐	เพื่อหารือ
เรือ่งความร่วมมอืด้านเศรษฐกจิไทย-โซเวยีต	เพือ่ให้ค�าแนะน�าในเร่ืองดังกล่าวแก่รัฐบาลไทยเพ่ือพัฒนา 
ความสัมพันธ์ในด้านเศรษฐกิจ	 ในช่วงของการเยือนสหภาพโซเวียตนั้นคณะผู้แทน	 (๑๘-๑๙	ท่าน)	

๔๘. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย ยู. แป. มิไคลอฟ ผู้แทนการค้าแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย 
กับ นายไพโรจน์ ไชยพร ประธานคณะกรรมการเศรษฐกิจแห่งสภาผู้แทนราษฎรไทย
วันที่ ๑๙ มีนาคม ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗) 
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ต้องการเยีย่มชมการด�าเนนิงานของบรรษทัเกษตรกรรมด้านการผลติอาหารสตัว์	หารอืถงึความเป็นไปได้ 
ในการซื้ออุปกรณ์ทางการแพทย์และปุ๋ย	เพื่อแลกเปลี่ยนกับการส่งออกข้าว	ข้าวโพด	น�้ามันปาล์มและ
สินค้าส่งออกอื่นๆ	ของไทย	นอกจากนี้	 ยังสนใจจะศึกษาประสบการณ์ด้านสหกรณ์การเกษตรของ
สหภาพโซเวียตและได้รับความคิดเก่ียวกับความเป็นไปได้ในการส่งออกเทคโนโลยีใหม่ๆ	ของสหภาพ
โซเวียต	ฝ่ายไทยถือว่าการเยือนท่ีจะเกิดข้ึนนี้จะเป็นจุดเริ่มต้นของความร่วมมือในระยะยาวต่อไป	 
ฝ่ายไทยต้องการเยือนสหภาพโซเวียตเป็นเวลา	๘-๑๐	วัน

	 นาย	ย.ู	แป.	มไิคลอฟ	สนบัสนนุการเยอืนสหภาพโซเวยีตของสมาชกิสภาผูแ้ทนราษฎรของไทย	
เพือ่การหารอืเกีย่วกบัการพฒันาความร่วมมอืด้านเศรษฐกจิการค้าระหว่างทัง้	๒	ประเทศทีก่�าลงัจะเกิด
ขึ้น

	 นายมไิคลอฟ	เล่าถงึโครงสร้างความสมัพนัธ์ทางเศรษฐกจิระหว่างประเทศของสหภาพโซเวยีต
และการด�าเนินการของคณะกรรมาธิการเศรษฐกิจระหว่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียตในช่วงปัจจุบัน	
นายมิไคลอฟ	 เน้นย�้าว่า	คณะกรรมการเศรษฐกิจระหว่างประเทศแห่งคณะรัฐมนตรีสหภาพโซเวียต
มีประสบการณ์มากในด้านความร่วมมือกับประเทศต่างๆ	ในด้านการสร้างวิสาหกิจด้านพลังงานและ
ชลประทาน	และวิสาหกิจด้านการเก็บรักษาและแปรรูปผลิตภัณฑ์ทางการเกษตร	 หน่วยงานด้าน	 
การสาธารณสุขและหน่วยงานอื่นๆ

	 ในการนี้นายมิไคลอฟได้เน้นย�้าว่า	ฝ่ายโซเวียตสามารถจ่ายเป็นเงินสกุลที่แลกเปลี่ยนได้อย่าง
อิสระและยังสามารถได้รับสินค้าส่งออกอื่นๆ	อีก	 รวมถึงผลิตภัณฑ์ของบรรษัทที่จัดตั้งขึ้นภายใต ้
ความร่วมมือด้านเทคโนโลยีของสหภาพโซเวียต	นายมิไคลอฟได้ส่งรายการสิ่งของท่ีฝ่ายโซเวียตสนใจ
จะจัดหา	(แนบมาด้วย)

	 เกีย่วเนือ่งกบัการน�าเข้าสนิค้าไทยซึง่มกีารซือ้ขายมาแล้วนัน้	สามารถซ้ือขายกนัได้ภายใต้มลูค่า
ที่สอดคล้องกันกับการส่งออกเครื่องจักรและอุปกรณ์ของสหภาพโซเวียตมายังประเทศไทย

	 ตามหลักการฝ่ายสหภาพโซเวียตสามารถพิจารณาความเป็นไปได้ของข้อตกลงความร่วมมือ
ส�าหรบัสนิค้าไทยต่อไปนี:้	ผลติภณัฑ์ผ้า	ข้าวส�าหรบัส่งออกไปประเทศโลกทีส่าม	น�า้มนัปาล์ม	ผลติภณัฑ์
มันส�าปะหลัง	ยางดิบคุณภาพสูง	หัวแร่แทนทาลัมและทังสเตน	แร่ดีบุกและอื่นๆ	 ในขณะเดียวกัน 
การน�าเข้าแร่ฟลูออไรต์	ยาสูบ	ข้าวโพด	ขององค์กรการค้าระหว่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียตเป็นไป
ด้วยความยากล�าบากด้วยเหตุผลบางประการ
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	 ได้มกีารพจิารณาความเป็นไปได้ในความร่วมมอืด้านการพฒันาความสมัพนัธ์ทางเศรษฐกจิและ
การค้ากับภูมิภาคตะวันออกไกลของสหภาพโซเวียต

	 ในการสรปุตอนท้ายของการสนทนานาย	ย.ู	แป.	มไิคลอฟ	ขอให้นายไพโรจน์	ไชยพร	พิจารณา
ส่งรายการสิ่งของที่ฝ่ายไทยต้องการจัดหาและให้ส่งรายละเอียดการเดินทางไปสหภาพโซเวียตเป็น 
ลายลักษณ์อักษร	 เมื่อได้รับแล้วนายมิไคลอฟ	จักได้แจ้งให้หน่วยงานของสหภาพโซเวียตที่เกี่ยวข้อง
ทราบเรื่องต่อไป

	 	 	 	 	 	 	 บันทึกการสนทนาโดย
       รองผู้แทนการค้าแห่งสหภาพโซเวียต
_____________________	 	 	 	 อา.	แอน.	ตาราซอฟ
(ผู้ด�าเนินการสนทนา)	 	 	 	 	 (ต�าแหน่ง	ลายเซ็น	นามสกุล)

การสนทนา					๑						หน้า

__________________________________________________________________________

หมายเหตุ:	 ในเนื้อหาของการสนทนาต้องประกอบไปด้วย	 (๑)	 เนื้อหาการสนทนา	 (๒)	ข้อมูลของ 
การแลกเปลี่ยนกันหรือการได้รับเอกสารด้านธุรการหรือด้านเทคนิค	 (บันทึกความจ�า	 จดหมาย	 
แบบแปลน	ต้นแบบ	ใบรับรองทางเทคนิค	ตัวอย่าง	แบบฟอร์ม	แผนผัง	ภาพร่างและอื่นๆ)	(๓)	ข้อมูล 
การได้รับหรือการมอบของขวัญหรือของที่ระลึก	๔)	ถ้าบันทึกการสนทนามีจ�านวน	๒	หน้าขึ้นไป	 
ให้บันทึกนามสกุลและต�าแหน่งของผู้บันทึกการสนทนาพร้อมลายเซ็น	รวมถึงผู้ด�าเนินการสนทนาไว้ที่
ตอนท้ายของการสนทนา	ส่วนที่ด้านหลังของแผ่นสุดท้าย	ให้ท�าเครื่องหมายส�าเนา
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ก�าหนดการ

การเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศไทย	และภริยา	(๑๐	-๑๔	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗)

๑๐	พฤษภาคม
(วันอาทิตย์)

๑๗.๒๐	 -		 เดินทางจากกรงุโคเปนเฮเกนถงึกรงุมอสโก	โดยสายการบนิสแกนดิเนเวยีน	 
	 (เที่ยวบินที่	SK-๗๓๐,	สนามบิน	เชเรเมเทวา	-	๒	)

	 -		 ผู้ที่ไปรับที่สนามบินประกอบด้วย	นาย	แอ.	อา.	เชวาร์ดนาดเซ	และภริยา																																								

 นาย	อ.ี	อา.	โรกาชอฟ	และภริยา		นาย	แว.แป.	คาซาทกนิ	นาย	แก.	อ.ี	กรีาซีมอฟ	

	 นาย	แว.	อี.	ชีรนึยโชฟ	นาย	อา.	แอส.	ไซเซฟ	

	 ที่สนามบินประดับธงชาติไทย	และธงสหภาพโซเวียต

	 จากสนามบินถึงบ้านพักรับรอง	มีผู้ติดตาม	ประกอบด้วย	

	 นาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ		ติดตามพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา

	 นาง	เย.	แว.	โรกาชอวา	ติดตามภริยาพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา

	 บนรถยนต์ของพลอากาศเอก	สทิธ	ิเศวตศลิาตดิธงไทย	และธงสหภาพโซเวยีต

ค�่า	 พักผ่อน	

๑๑	พฤษภาคม

(วันจันทร์)

๑๐.๐๐	 - 	 การ เจรจาระหว ่ า ง โซ เวี ยต - ไทย	 ( เรื อนรับรองของกระทรวง 
	 การต่างประเทศ)

๔๙. ก�าหนดการการเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของพลอากาศเอก สิทธิ เศวตศิลา รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่าง
ประเทศไทย และภริยา (๑๐ –๑๔ พฤษภาคม ค.ศ. ๑๙๘๗)

เดือนพฤษภาคม ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗)
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๑๐.๐๐	 -	 ภริยาพลอากาศเอก	สิทธิ	 เศวตศิลาเยี่ยมชมโบสถ์เซนต์บลาซิล	และ 
	 นิทรรศการ”	พิพิธภัณฑ์คลังเพชร”	 	 	 	

๑๓.๐๐	 -		 อาหารเช้าตามค�าเชิญของนายเชวาริดนาดเซ	 แอ.	 อา.	 และภริยา 
	 (เรือนรับรองของกระทรวงการต่างประเทศ)

	 ผู้ที่ได้รับเชิญเข้าร่วมในการรับประทานอาหารเช้าฝ่ายรัสเซีย	ประกอบด้วย

	 นาย	แว.	แอม.	คาเมนเซฟ	 	 	 นาย	แว.	แอม.	นิคาไลยชุก	

	 นาย	แบ.	อ.ี	อารสีตอฟ	 	 	 นาย	แว.	แป.	คาซาทกนิ	และภริยา

	 นาย	ยู.	แอม.วาล์เมียร์	 	 	 นาย	แก.	อี.	เกียราซีมอฟ	

	 นาย	แว.	แก.	ซาคารอฟ	 	 	 นาย	แอล.	อี.	เมียนเดเลวิช	

	 นาย	กา.	แอฟ.	กาตูเชฟ	 	 	 นาย	แอส.	แป.	ตาราเซนโก	

	 นาย	อา.	แก.	กาวาโลฟ	และภริยา	 	 นาย	แว.	อี.	ชีรนึยโชฟ	

	 นาย	เย.	แป.	ปีโตวรานอฟ		 	 นาย	อา.	แอส.	ไซเซฟ	และภรยิา

	 นาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ	และภริยา	 	 นาย	แต.	แก.	สตีปานอฟ	

	 นาย	แต.	แอม.	กาลุบโซวา		 										นาย	เย.	แอม.	ปรีมาคอฟ	

	 ผูเ้ข้าร่วมฝ่ายไทยนอกจากพลอากาศเอก	สทิธ	ิเศวตศลิา	และภรยิา	แล้วยงัได้ 
	 เชิญผู้ติดตามคนส�าคัญอื่นๆ	คือ	นายประจิตต์	 โรจนพฤกษ์	 เอกอัครราชทูต 
	 ไทยประจ�าสหภาพโซเวียต	และภริยา	และนักการทูตอาวุโสประจ�าสถานทูต

๑๕.๓๐	 -	 ภริยาพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	เยี่ยมชม	“Ostankino”	Palace	and	 
	 Museam

๑๗.๐๐	 -	 การสนทนากับนายแว.แอม.	คาเมนซอฟ	(พระราชวังเครมลิน)

ค�่า	 -	 อิสระ	(ตามค�าขอของฝ่ายไทย)
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๑๒	พฤษภาคม
(วันอังคาร)

๙.๓๐	 -	วางพวงมาลาที่สุสานเลนิน

๙.๔๕	 -	วางพวงมาลาที่สุสานทหารนิรนาม
	 ผู้ที่ไปรับ	และติดตามคือ	นาย	แว.	แป.	คาซาทกิน	และ	นาย	อา.	แอส.	ไซเซฟ	

๑๐.๐๐	 -	สนทนากับนาย	อา.	อา.	โกรมือโก	(พระราชวังเครมลิน)

๑๐.๐๐	 -	ภริยาพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	เยี่ยมชมนิทรรศการการจ�าหน่ายเครื่อง 
	 ประดับของบริษัท	“Yantar”

	 	-	บริษัทการค้าระหว่างประเทศ	“Soyuzzagranpribor”	-	(ซอย	กราโคล์สกี้	 
	 เลขที่	๓๐)

๑๑.๓๐	 -	 สนทนากับนาย	แบ.	อี.	อารีสตอฟ	

	 -	 ลงนามในข้อตกลงระหว่างรัฐบาลโซเวียต-ไทยเกี่ยวกับการต้ังคณะ 
	 กรรมาธิการร่วมด้านการค้า	(กระทรวงการค้าต่างประเทศ	สหภาพโซเวียต)

	 -	 อาหารเช้า	แบบส่วนตัว

๑๕.๐๐	 -	 ชมสถานทีท่่องเทีย่วในเครมลนิ	(พระราชวงัเครมลนิ	โบสถ์ต่างๆ	พพิธิภณัฑ์ 
	 ศาสตราวุธ)

๑๘.๐๐	 -	 ออกเดนิทางจากกรงุมอสโก	ไปยงั	เมอืงโซชิ	โดยเคร่ืองบนิพิเศษของโซเวยีต	 
	 เที่ยวบินที่	Tu-๑๕๔	(จากสนามบินวนุโคโว	-	๒	)

	 ขั้นตอนการปฏิบัติการให้เป็นไปเช่นเดียวกับการไปรับ

	 การปฏิบัติงานเสร็จสิ้นสมบูรณ์

	 ในการเดินทางในประเทศของพลอากาศเอก	สิทธิ	 เศวตศิลา	ติดตามโดย 
	 นาย	อี.	 อา.	 โรกาชอฟ	และภริยา	นาย	แว.	 แป.	คาซาทกิน	และภริยา 
	 นาย	 อา.	 แอส.	 โซเซฟ	 และภริยา	 ผู ้แทนกรมพิธีการทูต	 กระทรวง 
	 การต่างประเทศสหภาพโซเวียต
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๒๐.๒๕	 -	เดินทางถึงเมืองโซชิ

	 นาย	แว.	แป.	มาเลียเรนโก	และภริยา	และเจ้าหน้าที่อื่นๆ	ให้การต้อนรับ

	 ท่ีสนามบินมกีารประดบัธงชาตไิทย	ธงชาตสิหภาพโซเวยีต	และธงชาตสิหพันธ์ 
	 สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตรัสเซีย

 ช่วงระยะเวลาทีอ่ยูท่ีเ่มืองโซชิ	ได้จัดให้มกีารพดูคยุทีค่ณะกรรมการบรหิารสภาเมอืง

	 การชมสถานที่ท่องเที่ยวต่างๆ	ของเมือง	และการเลี้ยงอาหารเช้าในนามของ

	 คณะกรรมการบริหารสภาเมือง

๑๓	พฤษภาคม

(วันพุธ)	 -	พ�านักอยู่	ณ	เมืองโซชิ	

๑๙.๐๐		 -	ออกเดินทางจากโซชิ	ไปยังเมือง	ทบิลิซี	

	 ขั้นตอนการปฏิบัติการให้เป็นไปเช่นเดียวกับการไปรับ

๒๑.๐๐	 (เวลาท้องถิ่น)	-	เดินทางถึงเมืองทบิลิซี

๒๐.๐๐	(เวลามอสโก)	 ผู้ทีไ่ปรบัทีส่นามบิน	คอื	นาย	แก.	แด.	ดชาวาคชีเวล	ีและภรยิา	และเจ้าหน้าที่

	 อื่นๆ	ที่สนามบินมีการประดับธงชาติไทย	ธงชาติสหภาพโซเวียต	และธงชาติ 
	 สาธารณรัฐสังคมนิยมจอร์เจีย			

	 ช่วงระยะเวลาท่ีอยู่ท่ี	สาธารณรัฐสังคมนิยมจอร์เจีย	 (๑๓-๑๔	พฤษภาคม) 
	 ได้จัดให้มีการ

	 พบหารือกับคณะรัฐมนตรีแห่งสาธารณรัฐ	การวางพวงมาลาที่สุสานทหาร 
	 นิรนาม	การชมสถานที่ท่องเท่ียวต่างๆ	ของเมืองทบิลิซี	 เยี่ยมชมพิพิธภัณฑ์ 
	 ศิลปะแห่งจอร์เจียตึกที่ท�าการประกอบพิธีสมรส	

	 การเลี้ยงอาหารเช้าในนามของรัฐบาลสาธารณรัฐสังคมนิยมจอร์เจีย	
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๑๔	พฤษภาคม 

(วันพฤหัสบดี)	 -	พ�านักอยู่	ณ	เมืองทบิลิซี

๑๗.๐๐		(เวลาท้องถิ่น)			-	ออกเดินทางจากเมืองทบิลิซี	ไปยังกรุงมอสโก			

๑๖.๐๐		(เวลามอสโก)	 ขั้นตอนการปฏิบัติการให้เป็นไปเช่นเดียวกับการไปรับ

๑๘.๓๕	 -	เดินทางถึงกรุงมอสโก	(สนามบิน	สนามบิน	เชเรเมเทวา	-	๒)

	 หยุดพัก

๑๙.๒๐	 -	ภริยาของพลอากาศเอก	 สิทธิ	 เศวตศิลา	ออกเดินจากกรุงมอสโก	 ไปยัง 
	 เมอืงแฟรงก์เฟิร์ต	(Frankfurt	am	Main)	โดยสายการบนิ	“ลุฟทันซ่า”	(เท่ียวบนิท่ี 
	 LH	-๑๓๗๓,	สนามบิน	เชเรเมเทวา	-	๒)

๒๐.๓๕	 -	ออกเดนิทางจากกรงุมอสโก	ถึง	กรงุวอร์ซอ	โดยสายการบนิโปแลนด์	(เทีย่วบิน		

	 ที่		PL	–	๑๗๖	,	สนามบิน	เชเรเมเทวา	-	๒)

	 เจ้าหน้าท่ีของโซเวียต	 เป็นผู้ส่ง	และผู้ติดตามพลอากาศเอก	สิทธิ	 เศวตศิลา 
	 ในการเดินทางภายในประเทศ

รายนามคณะผู้แทนอย่างเป็นทางการของไทย

๑.	 พลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ

๒.	 นางธิดา	เศวตศิลา	 ภริยารัฐมนตรี

๓.	 นางสาวสุทธินี	เศวตศิลา	 บุตรสาวรัฐมนตรี

๔.	 นายอรุณ	ภาณุพงศ์	 ที่ปรึกษานายกรัฐมนตรี	ฝ่ายนโยบายต่างประเทศ

๕.	 หม่อมราชวงศ์	เกษมสโมสร	เกษมศรี	 ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ

๖.	 คุณหญิงเรวดี	เกษมศรี	 ภริยาปลัดกระทรวงการต่างประเทศ
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๗.	 หม่อมราชวงศ์เทพ	เทวกุล	 อธิบดีกรมการเมือง	กระทรวงการต่างประเทศ

๘.	 นายดนัย		ดุละลัมพะ	 อธิบดีกรมเศรษฐกิจ	กระทรวงการต่างประเทศ

๙.	 นายสาโรจน์	ชวนะวิรัช	 อธิบดีกรมสารนิเทศ	กระทรวงการต่างประเทศ

๑๐.	นายสมบูรณ์	เสงี่ยมบุตร	 เอกอัครราชทูตประจ�ากระทรวง	

๑๑.	พลเอกจรัล	กุลละวณิชย์	 ผู้ช่วยรัฐมนตรีอาวุโส

๑๒.	ดร.สารสิน	วีระผล	 รองอธิบดีกรมการเมือง	กระทรวงการต่างประเทศ

๑๓.	นายพงษ์เธียร	พยัคฆนิธิ	 รองอธิบดีกรมการค้าระหว่างประเทศ	กระทรวงพาณิชย์

๑๔.	นายภุมรัตน์	ทักษาดิพงษ์	 ผู้บริหารประจ�าส�านักนายกรัฐมนตรี

๑๕.	นายอุดร	ตันติสุนทร	 ที่ปรึกษารัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
	 	 รองหัวหน้าพรรคกิจสังคม

๑๖.	นายสุวิทย์	คุณกิตติ	 เลขานุการรัฐมนตรีว่าการทบวงมหาวิทยาลัย	
																																																						สมาชิกสภาจังหวัดขอนแก่น

๑๗.	นายธนวิทย์	สิงหเสนี	 ข้าราชการกรมเศรษฐกิจ	กระทรวงการต่างประเทศ

๑๘.	นายจิระชัย	ปั้นกระษิน	 ข้าราชการกรมการเมือง	กระทรวงการต่างประเทศ

๑๙.	นางสาวจิราพร	ทองเต็ม	 ข้าราชการส�านักเลขานุการรัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
	 	 การต่างประเทศ	
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รายนามผู้เข้าร่วมการเจรจาระหว่างโซเวียต-ไทย ฝ่ายไทย

(๑๑	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗)

๑.	 พลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ

๒.	 นายอรุณ	ภาณุพงศ์	 ที่ปรึกษานายกรัฐมนตรี	ฝ่ายนโยบายต่างประเทศ

๓.	 หม่อมราชวงศ์	เกษมสโมสร	เกษมศรี	 ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ

๔.	 นายประจิตต์	โรจนพฤกษ์	 เอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพโซเวียต

๕.	 หม่อมราชวงศ์	เทพ	เทวกุล	 อธิบดีกรมการเมือง	กระทรวงการต่างประเทศ

๖.	 นายดนัย	ดุละลัมพะ	 อธิบดีกรมเศรษฐกิจ	กระทรวงการต่างประเทศ

๗.	 นายสาโรจน์	ชวนะวิรัช	 อธิบดีกรมสารนิเทศ	กระทรวงการต่างประเทศ

๘.	 นายสมบูรณ์	เสงี่ยมบุตร	 เอกอัครราชทูตประจ�ากระทรวง	 	

๙.	 พลเอกจรัล	กุลละวณิชย์	 ที่ปรึกษา	ผู้ประสานงาน	กระทรวงการต่างประเทศ																							
												ฝ่ายทหาร	และการเมือง

๑๐.	ดร.สารสิน	วีระผล	 รองอธิบดีกรมการเมือง	กระทรวงการต่างประเทศ

ผู้บันทึกการเจรจา

๑.	 นายจิระชัย	ปั้นกระษิน	 ข้าราชการกรมการเมือง	กระทรวงการต่างประเทศ

๒.	 นายวันชัย	เจียมโชติพัฒนกุล	 เลขานกุารเอก	สถานเอกอคัรราชทตูไทย	ประจ�ากรงุมอสโก
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ฝ่ายโซเวียต

๑.	นาย	แอ.	อา.	เชวาร์ดนาดเซ	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	

๒.	นาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ	 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ

๓.	นาย	แว.	แป.	คาซาทกิน	 เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียต	ประจ�าประเทศไทย

๔.	นาย	แต.	แก.	สเตปานอฟ	 ผู้ช่วยรัฐมนตรี

๕.	นาย	อา.	แอส.	ไซเซฟ	 หัวหน้าแผนกเอเซียตะวันออกเฉียงใต้

๖.	นาย	อา.	อี.	คเมลนิสกี	 รองหัวหน้าแผนกเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

ผู้จดบันทึกการเจรจา

๑.	นาย	อา.	แว.	เนียบากาตอฟ	 รักษาการหวัหน้าเลขานกุารแผนกเอเชียตะวนัออกเฉยีงใต้

๒.	นาย	แว.	แอส.	มีกายัน	 เลขานุการเอก	สถานเอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียต	 
	 	 ประจ�าประเทศไทย

	 เน้ือหาส�าหรับการสนทนากับพลอากาศเอก	 สิทธิ	 เศวตศิลา	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศ

	 ๑.	ค�ากล่าวน�า

	 ๒.	การประเมินสถานการณ์ระหว่างประเทศทั่ว	ๆ	ไป

	 ๓.	ข้อริเริ่มใหม่	ๆ	ของสหภาพโซเวียตเกี่ยวกับเรื่องขีปนาวุธพิสัยกลางในยุโรป

	 ๔.	การพัฒนาความร่วมมือระหว่างประเทศในเอเซียและแปซิฟิค		ปัญหาความมั่นคงของเขต
ดังกล่าว

	 ๕.	สถานการณ์ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต้

	 ๖.	ความสัมพันธ์ระหว่างโซเวียต-ไทย
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เอกสารหมายเลข ๕๐

หมายเลข	๐๒๓๗๔-I/๓๒๑

วันที่	๒๐	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗

บันทึกการสนทนาระหว่างนาย	แบ.	อี.	อารีสตอฟ	รัฐมนตรีการค้า	และ	พลอากาศเอก	สิทธิ	 
เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไทย	ซึ่งจัดให้มีขึ้น	ณ	กระทรวงการค้า 

ต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต	วันที	๑๒	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗

รายนามผู้เข้าร่วมการสนทนาทั้งฝ่ายโซเวียตและฝ่ายไทยได้แนบมาพร้อมบันทึกนี้

นาย	แบ.	อี.	อารีสตอฟ	ได้กล่าวต้อนรับรัฐมนตรีและสมาชิกคณะผู้แทนฝ่ายไทย	พร้อมทั้งได้
แสดงความพึงพอใจท่ีได้มีโอกาสแลกเปลี่ยนความคิดเห็นเกี่ยวกับแนวทางการพัฒนาการค้าระหว่าง
กันต่อไปในอนาคตซึ่งได้เริ่มพูดคุยแล้วที่กรุงเทพฯ	นอกจากนี้	ยังได้แสดงความพึงพอใจต่อการลงนาม
ข้อตกลงว่าด้วยการจัดตั้งคณะกรรมาธิการร่วมโซเวียต-ไทย	ซึ่งก�าลังจะมีขึ้นและการเดินทางมาเยือน
กรุงมอสโกของคณะนักธุรกิจไทยเพื่อเจรจากับหน่วยงานการค้าต่างประเทศของโซเวียต	 ซ่ึงได้เข้า
ร่วมในการพบปะคร้ังน้ีด้วย	นาย	แบ.	 อี.	อารีสตอฟ	ได้แนะน�าผู้บริหารหน่วยงานการค้าต่างประเทศ	 
พร้อมกล่าวย�า้ว่า	ตัง้แต่วนัที	่๑	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๗	หน่วยงานบางหน่วยงานขององค์กรสหภาพต่างๆ	
ได้ถกูถ่ายโอนไปยงักระทรวงต่างๆ	ท่ีมสีาขาท่ีเกีย่วข้องเพือ่ให้เป็นไปตามการปฏริปูระบบการติดต่อทาง
เศรษฐกิจต่างประเทศของสหภาพโซเวียต

พลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	แสดงความขอบคุณส�าหรับการต้อนรับที่อบอุ่น	และกล่าวว่าใน
ระหว่างการพบปะกบันาย	แว.	แอม.	คาเมนเซฟ	เมือ่วนัที	่๑๑	พฤษภาคม	รวมทัง้ในระหว่างการสนทนา
กบันายอารสีตอฟ	ทีก่รงุเทพฯ	ตนได้รบัทราบข้อมูลข่าวสาร	เก่ียวกับการปฏิรปูเศรษฐกิจทีก่�าลงัด�าเนนิ
อยู่ในสหภาพโซเวียตซึ่งน่าสนใจเป็นอย่างยิ่ง	พร้อมทั้งได้เน้นย�้าว่าการเยือนประเทศไทยของรัฐมนตรี
การค้าต่างประเทศของสหภาพโซเวียตได้ยกระดับความสนใจของไทยต่อการพัฒนาการค้ากับสหภาพ
โซเวียตในประเทศไทย

รัฐบาลไทยเห็นพ้องกับการขยายความสัมพันธ์ทางธุรกิจกับสหภาพโซเวียตเพื่อจุดประสงค์
ในการเสริมสร้างความมั่นคงปลอดภัยระหว่างประเทศ	 รวมทั้งเพ่ือผลประโยชน์ทางเศรษฐกิจของ
ชาติรัฐบาลไทยเห็นว่าการค้าเป็นหนึ่งในปัจจัยส�าคัญที่สนับสนุนความเป็นอยู่ที่ดีของประชาชน	และ 
ต้องกระตุ้นการพัฒนาการค้าทุกวิถีทาง	รวมทั้งกับสหภาพโซเวียตด้วย	ด้วยเหตุนี้	กลุ่มนักธุรกิจชั้นน�า 
ซึง่น�าโดยนายยกุต์	ณ	ถลาง	ประธานหอการค้าไทย	และนายชาตร	ีโสภณพานชิ	ประธานธนาคารกรงุเทพ	
พร้อมที่จะใช้โอกาสและความสามารถใดๆ	ก็ตามในการเพิ่มมูลค่าการค้าทวิภาคี	 รวมทั้งการให้สินเชื่อ	
การท�าสัญญาการค้าด้วยบัญชีสกุลเงินแลกเปลี่ยนเสรี	การวางรากฐานการติดต่อด้านการส่งออกและ
น�าเข้า	ฝ่ายไทยหวังว่า	องค์กรต่างๆ	ของสหภาพโซเวียตก็พร้อมส�าหรับการนี้	 ตามความคิดเห็นของ

๕๐. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย แบ.อี. อารีสตอฟ รัฐมนตรีการค้าต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต และ พลอากาศเอก สิทธิ 
เศวตศิลา รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไทย ซึ่งจัดให้มีขึ้น ณ กระทรวงการค้าต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต

วันที ๑๒ พฤษภาคม ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗)
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ฝ่ายไทย	ในระยะเวลาอันใกล้นี้	การค้าจะต้องเป็นความสัมพันธ์หลักของทั้งสองประเทศ	ภายหลังจาก
การพฒันาการค้าแล้วกจ็ะมโีอกาสในการเริม่วางรากฐานด้านความร่วมมอืทางเศรษฐกจิในรปูแบบอืน่ๆ

ในภาพรวม	ฝ่ายไทยมีความพึงพอใจต่อการพัฒนาด้านการค้ากับสหภาพโซเวียตตลอดเวลา
ช่วงห้าปีที่ผ่านมา	อย่างไรก็ตามยังมีโอกาสอีกมากมายที่ยังไม่ได้น�ามาใช้	ผู้น�าเข้าของไทยซึ่งเป็นบริษัท
เอกชนสามารถจะซ้ือเครื่องจักร	 เครื่องมืออุปกรณ์	และสินค้ากึ่งส�าเร็จรูปของโซเวียต	ถ้าหากสินค้า
เหล่านั้นสามารถแข่งขันได้	และในขณะเดียวกันก็ต้องการส่งออกข้าวโพด	มันส�าปะหลัง	สินค้าอื่นๆ	ไป
ยังสหภาพโซเวียต

เมื่อวานนี้ในการพบปะกันรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของสหภาพโซเวียต	 
นาย	 แอ.	 อา.	 เชวาร์ดนาดเซ	 ได้แสดงความพึงพอใจต่อการลงนามข้อตกลงว่าด้วยการแต่งตั้ง 
คณะกรรมาธิการร่วมโซเวียต-ไทย	ด้านการค้า	ว่าเปรียบเหมือนกลไกที่เป็นประโยชน์ในการส่งเสริม 
การพัฒนาความสมัพนัธ์ระดบัทวภิาคใีนด้านนี้	

ต่อจากนั้นรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไทยได้เปิดโอกาสให้ประธาน
หอการค้าไทย	นายยุกต์	ณ	ถลางได้กล่าวขอบคุณนาย	แบ.	อี.	อารีสตอฟ	ส�าหรับการอภิปรายที ่
สภาหอการค้าในระหว่างการเยือนประเทศไทย	นายยุกต์	ณ	ถลางได้แสดงความพึงพอใจต่อการพบปะ
เจรจาแบบ	“โต๊ะกลม”ที่จัดให้มีขึ้นเมื่อวันที่	๑๑	พฤษภาคม	ที่สภาหอการค้าและอุตสาหกรรมของ
สหภาพโซเวียต	โดยมีนักธุรกิจของไทยเข้าร่วมด้วย	

ต่อค�ากล่าวของนายยุกต์	ณ	 ถลาง	นาย	 แบ.	 อี.	 อารีสโตฟ	 ได้เน้นย�้าว่า	 การส่งเสริม 
การพฒันาการค้าเป็นพนัธกจิส�าคญัของกระทรวงการค้าต่างประเทศของสหภาพโซเวยีต	ตามท่ีรัฐมนตรี
ได้ข้อมูลมาว่า	เมื่อวานนี้และวันนี้ในหน่วยงานต่างๆ	ของสหภาพโซเวียตจะจัดให้มีการสนทนาระหว่าง
ฝ่ายโซเวยีตกับนักธรุกจิไทยจ�านวนประมาณ	๒๐	ราย	องค์กรการต่างประเทศของสหภาพโซเวยีตได้เสนอ
ข้อเสนอที่เป็นรูปธรรมและพร้อมที่จะลงนามในสัญญาขายสินค้าประเภทต่างๆ	รวมทั้งรถโฟล์คลิฟท์	 
รถแทรกเตอร์ใช้ในการเกษตร	ถ่านหิน	แร่ใยหิน	 เส้นด้ายจากฝ้าย	ปลาทูน่า	ยารักษาโรค	 เหล็ก	 
ซึง่รายการเครือ่งจกัรและเครือ่งอุปกรณ์จ�านวนมากท่ีสามารถส่งมาจ�าหน่ายทีป่ระเทศไทยได้	ทางเราได้
มอบไว้ให้ทีก่รงุเทพแล้ว	ผูน้�าเข้าฝ่ายโซเวียตกพ็ร้อมพจิารณาความเป็นไปได้ในการซือ้ข้าว	และยางพารา	 
(น�า้ยางลาเทก็ซ์)	เช่นกนั	แต่เป็นน่าเสยีดายท่ีนักธรุกจิฝ่ายไทยไม่มโีอกาสท�าการเจรจา	เนือ่งจากมเีวลาที่ 
มอสโกไม่เพียงพอ	หากเป็นไปได้ก็อาจด�าเนินการเจรจาต่อท่ีกรุงเทพ	 ไม่ว่าจะเป็นอย่างไรก็ตาม	 
การพบปะของบรรดานักธุรกิจก็นับว่าเป็นประโยชน์

ต่อจากน้ันนาย	แบ.	อ.ี	อารสีตอฟ	ได้ตัง้ข้อสงัเกตเกีย่วกบัการขาดดุลการค้าของโซเวยีตต่อไทย
อย่างมาก	อัตราการส่งออกของโซเวียตต่อการน�าเข้าจากประเทศไทยในปี	 ค.ศ.๑๙๘๖	เท่ากับ	๑	ต่อ	
๘	ทั้งนี้การค้าควรจะเป็นเหมือนเส้นทางการจราจรที่มีความสมดุลกันทั้งสองทาง	ด้วยเหตุนี้ควรดึงดูด 
สินค้าใหม่ๆ	 เข้าสู่ตลาดการค้าโดยอาจจะใช้รูปแบบการค้าที่สลับซับซ้อนมากขึ้น	 เช่น	การท�าสัญญา 
การค้าแบบแลกเปลี่ยนสินค้าเป็นต้น
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ฝ่ายโซเวียตคาดว่า	บริษัทของไทยคงสามารถซื้อสินค้าของสหภาพโซเวียตได้มากขึ้น	และหวัง
ว่าการน�าเข้าของเราจากประเทศไทยคงจะไม่จ�ากัดเพียงแต่ผลิตผลทางการเกษตรเท่านั้น	ฝ่ายโซเวียต
รู้สึกยินดีที่บรรดานักธุรกิจรายใหญ่ของไทยทั้งหลายได้ให้ความสนใจในการพัฒนาความสัมพันธ์ทาง 
การค้ากับสหภาพโซเวยีต	องค์กรการค้าของโซเวยีตก�าลังพิจารณาข้อเสนอของนกัธรุกิจไทยเกีย่วกบัการจัด
ตัง้บรษัิทร่วมทนุโซเวยีต-ไทยเพือ่ผลกัดนัสนิค้าโซเวยีตเข้าสูต่ลาดไทย	การให้บรกิารทางเทคโนโลย	ีและ
การโฆษณาสินค้าโซเวียต	รวมทั้งการผลิตสินค้าเฉพาะอย่าง	ซึ่งข้อเสนอเหล่านี้ต้องการการศึกษาอย่าง
รอบด้าน	และไม่ใช่การพบหารือกันเพียงครั้งเดียว	อย่างไรก็ตาม	การที่มีความตั้งใจที่ดี	และในด้านผล
ประโยชน์ร่วมกันทัง้สองฝ่ายจะน�าไปสูผ่ลลพัธ์ทีด่ไีด้	ทางฝ่ายโซเวยีตมคีวามมุ่งมัน่ทีจ่ะศกึษาโอกาสใดๆ	
ก็ตามที่อ�านวยต่อการสนับสนุนการพัฒนาความร่วมมือโซเวียต-ไทยให้ก้าวหน้า

	 ฝ่ายโซเวยีตหวงัว่าการเยอืนประเทศไทยของนาย	แอ.	อา.	เชวาร์ดนาดเซ	และการเยอืนสหภาพ
โซเวียตของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศของไทย	การพบปะเจรจาทั้งที่กรุงเทพ	และที่ 
มอสโกท�าให้เกดิแรงผลกัดนัใหม่ในการพฒันาความสมัพนัธ์โซเวยีต-ไทย	ทัง้นี	้ยงัมเีรือ่งอืน่ๆ	อกีมากที่
สามารถท�าได้ด้วยวิธีการทางการค้าซึ่งรัฐบาลโซเวียตพิจารณาแล้วเห็นว่า	 เป็นเครื่องมือที่ส�าคัญใน 
การพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศทั้งสองให้ดีข้ึน	 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง	คณะมนตรีเศรษฐกิจและ
สังคมแห่งสหประชาชาติในเอเชียและแปซิฟิก	 เราสนับสนุนกิจกรรมขององค์กรดังกล่าวในการพัฒนา
ความร่วมมือในภูมิภาค	และตั้งใจที่จะเข้าร่วมในการด�าเนินงานขององค์กรดังกล่าวอย่างเข้มแข็งใน
อนาคต

	 พลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลาได้กล่าวว่า	การพัฒนาการค้าระหว่างกันเป็นหนึ่งในภารกิจของ
คณะผูแ้ทนไทย	มลูค่าการค้าระหว่างไทยกบัโซเวยีตไม่สูงมาก	และคณะผูแ้ทนไทยเหน็ว่า	ประเทศใหญ่
ดงัเช่นสหภาพโซเวยีตสามารถยอมให้มกีารขาดดลุการค้าเลก็น้อยได้	แต่ฝ่ายเรากพ็ร้อมพจิารณาหนทาง
ขยายการน�าเข้าสินค้าจากสหภาพโซเวียต

	 นาย	เเบ.	อ.ี	อารสีตอฟ	ได้อวยพรให้พลอากาศเอก	สทิธ	ิเศวตศลิา	คณะผูแ้ทนไทย	และบรรดา
นักธุรกิจพ�านักในสหภาพโซเวียตด้วยความสุขสบายและประสบผลส�าเร็จในการเยือน	พร้อมกล่าวเน้น
ว่า	การเดินทางของคณะผู้แทนไทยไปยังเมืองโซชิและทบิลิซีจะเป็นโอกาสที่คณะผู้แทนไทยจะได้รู้จัก
สหภาพโซเวียตรวมทั้งชีวิตของประชาชนโซเวียตได้ดียิ่งขึ้น

	 หลังจากเสร็จสิ้นการสนทนาแล้วนาย	แบ.	อี.	อารีสโตฟ	และพลอากาศเอก	สิทธิ	 เศวตศิลา	 
ได้ลงนามในข้อตกลงว่าด้วยการจัดตั้งคณะกรรมาธิการร่วมระหว่างรัฐบาลโซเวียต	–ไทย	ว่าด้วย 
ความร่วมมือด้านการค้า

หัวหน้าฝ่ายแผนกความสัมพันธ์ทางการค้าและเศรษฐกิจกับประเทศในภูมิภาคเอเชีย
ผู้จัดบันทึกการสนทนา				(ลายมือชื่อ)	อาร์.	อา.	ซาวาเดียน
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เอกสารหมายเลข ๕๑
ข้อตกลง

ระหว่างรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย

เกี่ยวกับการจัดตั้งคณะกรรมาธิการร่วมด้านความร่วมมือทางการค้าโซเวียต-ไทย	

	 รัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย	ต่อไปจะ
เรียกว่า	คู่สัญญา	

	 ได้พิจารณาข้อตกลงด้านการค้าระหว่างรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและ
รัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย	ลงวันที่	๒๕	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๗๐

	 มุ่งหมายทีจ่ะเร่งขยายการค้าระหว่างสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตและราชอาณาจกัรไทย
	 ได้ตกลงกันในเรื่องดังต่อไปนี้

วรรคที่	๑

	 คู่สัญญาจะจัดตั้งคณะกรรมาธิการร่วมด้านความร่วมมือทางการค้า	ต่อไปจะเรียกว่า	“คณะ
กรรมาธกิาร”	คณะกรรมาธกิารจะประกอบด้วยผูแ้ทนทีไ่ด้รับการแต่งต้ังจากรัฐบาลของทัง้	๒	ประเทศ	

วรรคที่	๒

	 คณะกรรมาธิการจะ	

	 ก.	จัดการหารือและแลกเปลี่ยนข้อมูลด้านการค้าและด้านอื่น	ๆ	ที่เกี่ยวข้อง

	 ข.	พจิารณาการด�าเนนิการพฒันาการค้าและเร่ืองต่างๆ	ท่ีเกีย่วข้อง	รวมถึงก�าหนดขอบเขตของ
ผลประโยชน์ร่วมกันส�าหรับความร่วมมือในอนาคต

	 ค.	แนะน�ามาตรการที่เหมาะสม	ที่จะน�าไปสู่การขยายและการกระจายการค้าระหว่างท้ัง	๒	
ประเทศ	

	 ง.	จดัคณะท�างานส�าหรับจดักจิกรรมซึง่อยูใ่นขอบเขตงานของคณะกรรมาธกิารในกรณทีีจ่�าเป็น

๕๑. ข้อตกลงระหว่างรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยเกี่ยวกับการจัดตั้ง 
คณะกรรมาธิการร่วมด้านความร่วมมือทางการค้าโซเวียต-ไทย
วันที่ ๑๒ พฤษภาคม ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗)
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วรรคที่	๓

	 ก.	 การประชุมของคณะกรรมาธิการจะจัดที่สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและ 
ราชอาณาจักรไทยในระยะเวลาที่ตกลงร่วมกัน

	 ข.	ทั้ง	๒	ฝ่ายจะรับผิดชอบค่าใช้จ่ายที่เกี่ยวข้องกับการเข้าร่วมกิจกรรมของคณะกรรมาธิการ
ของฝ่ายตน	ในช่วงที่จัดการประชุม	ฝ่ายเจ้าภาพจะดูแลการท�างานของฝ่ายเลขานุการในช่วงท่ีมีการ
ประชุม	

	 ค.	 เอกสารสรุปผลการประชุมของคณะกรรมาธิการจะเป็นความลับ	หากคณะกรรมาธิการไม่
วินิจฉัยเป็นอย่างอื่น

	 ข้อตกลงนี้จัดท�าขึ้นวันที่	๑๒	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗		ณ	กรุงมอสโก	จ�านวน	๒	ชุด	เป็นภาษา
รัสเซีย	ภาษาไทยและภาษาอังกฤษ	ทั้งหมดมีข้อความถูกต้องตรงกัน	

							ในนามรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐ		 	 ในนามรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย						 
																	สังคมนิยมโซเวียต

	 							แบ.	อี.	อารีสตอฟ	 	 	 																	พลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการค้าระหว่างประเทศ	 	 รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการต่างประเทศ	 
				แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 	 	 แห่งราชอาณาจักรไทย
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รายนามผู้เข้าร่วมการสนทนากับนาย แบ. อี. อารีสตอฟ 

ฝ่ายสหภาพโซเวียต

นาย	แอน.	แก.	โอซีปอฟ	-รัฐมนตรีช่วยว่าการ

นาย	แก.	แป.	เซเมนลีคอฟ	-	รกัษาการหัวหน้าแผนก
ทางการค้าและเศรษฐกิจกับประเทศในภูมิภาค
เอเชีย	

นาย	ยู.	แป.	มิไคลอฟ	-	ผู้แทนการค้าของสหภาพ
โซเวียตประจ�าประเทศไทย	

นาย	แอร์.	อา.	ซาวาเดียน	 -	หัวหน้าแผนกความ
สัมพันธ์ทางการค้าและเศรษฐกิจกับประเทศใน
ภูมิภาคเอเชีย		

นาย	แว.	อา.	อาบรามอฟ	-	ล่าม			

นาย	ยู.	อา.	กูริน	-	รักษาการผู้จัดการใหญ่วิสาหกิจ
แห่งสหภาพ”มาชีนาเอ็กสพอร์ต”

นาย	แว.	อ.ี	โบยกา	-กรรมการผูจ้ดัการใหญ่วิสาหกจิ
แห่งสหภาพ	“เทคมาชเอ็กสพอร์ต”

นาย	แว.	แอม.	เซยีรอฟ	-รองกรรมการผูจ้ดัการใหญ่
วิสาหกิจแห่งสหภาพ	“อาวีอาเอ็กสพอร์ต”

นาย	แก.	แอส.	อาฟานาเซียฟ	-กรรมการผู้จัดการ
ใหญ่วิสาหกิจแห่งสหภาพ	“โปรมซึริโยอิมพอร์ต”

นาย	แว.	อา.	อารูจนูอีนั	รกัษาการกรรมการผูจ้ดัการ
ใหญ่วิสาหกิจแห่งสหภาพ
“โซยูสเนียฟท์เอ็กสพอร์ต”

นาย	อี.	แอน.	โบรีซอฟ	-รองกรรมการผู้จัดการใหญ่
วิสาหกิจแห่งสหภาพ	“โซยูสโปรมเอ็กสพอร์ต”
นาย	โอ.	แอส.	โกรปาตอฟ–กรรมการผู้จัดการใหญ่
วิสาหกิจแห่งสหภาพ	“ซูโดอิมพอร์ต”

ฝ่ายประเทศไทย

พลอากาศเอก	สิทธิ	 เศวตศิลา-	 รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศของไทย
นางอรุณ	ภาณุพงษ์	 –ที่ปรึกษานายกรัฐมนตร	ี 
ทางด้านนโยบายต่างประเทศ

หม่อมราชวงศ์	 เกษมสโมสร	 เกษมศรี-ปลัด
กระทรวงการต่างประเทศ	

นายดนยั	ดลุะลมัพะ	–อธบิดกีรมเศรษฐกจิระหว่าง
ประเทศ	กระทรวงการต่างประเทศ	

นายสาโรจน์	 ชวนะวิรัช	 –อธิบดีกรมสารนิเทศ	
กระทรวงการต่างประเทศ

นายสมบูรณ์	 เสงี่ยมบุตร	–รองปลัดกระทรวงการ
ต่างประเทศ

นายพงษ์เทียน	พยคัฆนธิิ-รองอธบิดกีรมการค้าต่าง
ประเทศ	กระทรวงพาณิชย์

นายจิระชัย	ปั้นกระษิณ	–กรมการเมือง	กระทรวง
การต่างประเทศ

นายสภณ	 จ�านง	 –ท่ีปรึกษาด้าน	 การค้าและ
เศรษฐกิจประจ�าสถานเอกอัครราชทูตไทย

ตัวแทนภาคเอกชน
นายยุกต์	ณ	ถลาง	–ประธานสภาหอการค้าไทย
ประธานหอการค้าไทย	หัวหน้าคณะผู้แทนภาค
เอกชน

นายชาตรี 	 โสภณพนิช	 –ท่ีปรึกษารัฐมนตร	ี
กระทรวงการต่างประเทศ	ด้านเศรษฐกิจและการ
ค้า	ประธานกรรมการ	 ธนาคารกรุงเทพ	จ�ากัด	
ประธานสมาคมนักการธนาคารไทย
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นาย	อี.	 แอน.	กาโรดอฟ–กรรมการผู้จัดการใหญ่
วิสาหกิจแห่งสหภาพ	“เอ็กสพอร์ตลิอน”

นาย	แว.	อา.	 ไซยเซฟ	 -	กรรมการผู้จัดการใหญ่
วิสาหกิจแห่งสหภาพ	“เอ็กสพอร์ตเลียส”	

นาย	แว.	อา.	รูดเนียฟ	-	รองกรรมการผู้จัดการใหญ่
วิสาหกิจแห่งสหภาพ	“โซยูสฮิมเอ็กสพอร์ต”

นาย	แด.	แอน.	มานาเยียนคอฟ	-
กรรมการผู้จัดการใหญ่วิสาหกิจแห่งสหภาพ	
“ตรัคตอเรอร์เอ็กสพอร์ต”

นาย	แว.	แก.	กูลิตสกี	-
รองกรรมการผู้จัดการใหญ่วิสาหกิจแห่งสหภาพ	
“สตานโกอิมพอร์ต”

นาย	อา.	อี.	ซเวกินเซฟ–
รองกรรมการผู้จัดการใหญ่วิสาหกิจแห่งสหภาพ	
“อาฟโตเอ็กสพอร์ต”

นายสมาน	 โอภาสวงค์	 –	 ที่ปรึกษารัฐมนตร	ี
กระทรวงการต่างประเทศ	กรรมการบรหิาร	บรษิทั
ฮ่วยชวนค้าข้าว	คอร์ปอเรชั่น	จ�ากัด	ผู้อ�านวยการ
ฝ่ายบริหาร	สภาหอการค้าไทย

น า ย ฐ า ป น ะ 	 บุ ญ น า ค 	 – 	 เ ล ข า นุ ก า ร 
สภาหอการค้าไทย
เลขานุการคณะผู้แทนภาคเอกชน

นายสชุยั	วรีะเมธกีลุ	–	ทีป่รกึษารฐัมนตร	ีกระทรวง
การต่างประเทศประธาน	บริษัท	เอ็มไทย	อินเตอร์
เนชั่นแนล	จ�ากัด

นายวรพงศ์	พิชญ์พงศา	–กรรมการบริหาร	บริษัท	
แคปปิตอลไรซ์	จ�ากัด

นายวิธน	สุกาญจนพงษ์	–กรรมการบริหาร	บริษัท	
วีรับเบอร์	จ�ากัด

นายวันชัย	 คุณานันทกุล	 –ประธานกลุ่มบริษัท	
สยามสตีล

นายแสงชัย	ชัยพัฒนาการ	–	ผู้จัดการบริษัท	สตูล
ปาล์มออยล์	จ�ากัด	และ	ห้างหุ้นส่วนจ�ากดั	แสงทอง
ขนส่ง

นายวเิชียร	ไตรวงค์ผสาน	–กรรมการบรหิาร	บริษทั	
ยูนี	นีต	จ�ากัด

นายสุชาติ	สิทธิวรรณ	–	ประธาน	และกรรมการ
บริหาร	บริษัท	ไทยฮั้ว	(๒๕๑๑)	จ�ากัด

ฝ่ายสหภาพโซเวียต ฝ่ายประเทศไทย
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	 	 	 	 	 	 	 	 	 แปลจากภาษาองักฤษ

เลขที่	 ๐๕๐๒/๔๒๖๕๗		 	 	 	 	 						กระทรวงการต่างประเทศ
	 	 	 	 	 	 	 	 พระราชวงัสราญรมย์	กรุงเทพฯ

	 	 	 	 	 	 	 	 					๒๔	มิถุนายน	ค.ศ.	๑๙๘๗

	 ฯพณฯ

	 ข้าพเจ้ารู้สึกเป็นเกียรติอย่างยิ่งที่จะขออ้างถึงความตกลงว่าด้วยบริการเดินอากาศระหว่าง
รัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ซึ่งลงนาม 
เม่ือวนัที	่๖	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๗๑	และผลการหารอืระหว่างหน่วยงานรับผิดชอบความดังกล่าวระหว่าง
ประเทศไทยกับสหภาพสาธราณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ระหว่างวันที่	๓-๔	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๘๖	ณ	 
กรุงมอสโก	ซึ่งทั้งสองฝ่ายได้บรรลุความเข้าใจกัน	ดังนี้

	 ๑.	ตัง้แต่วนัท่ี	๑	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๗	หน่วยงานด้านการบนิของสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิม
โซเวียตจะได้รับอนุญาตให้ท�าการบินจ�านวน	สองเที่ยวบิน	ต่อสัปดาห์	โดยอากาศยาน	IL	๘๖/	IL	๙๖	
ซึ่งบรรจุผู้โดยสารไม่เกินจ�านวน	๓๑๖	คน	ตามเส้นทางการบินเดิมของอากาศยาน	อี	แอล	๖๒	ในขณะ
เดียวกัน	ตั้งแต่วันที่	๑	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๗	หน่วยงานด้านการบินของไทยจะได้รับอนุญาตให้ท�าการ
บนิจ�านวนสอง	เท่ียวบนิ	ต่อสปัดาห์	โดยใช้อากาศยานแบบใดกไ็ด้ซึง่บรรจผุูโ้ดยสารไม่เกนิจ�านวน	๓๑๖	
คน	ตามเส้นทางที่ได้ระบุไว้

	 ๒.	ตัง้แต่วนัท่ี	๑	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๗	หน่วยงานด้านการบนิของสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิม
โซเวียตจะได้รับอนุญาตให้ท�าการบินจ�านวนหนึ่งเที่ยวบินของเที่ยวบินบรรทุกสินค้า	 โดยอากาศยาน	
IL	๗๖	ในเส้นทางการบิน	 	กรุงเทพฯ	–	มอสโก	 ซ่ึงในเวลานี้	 เส้นทางการบินดังกล่าวเป็นเที่ยวบิน 
แบบเช่าเหมาล�า

	 ในขณะเดียวกัน	ตั้งแต่วันที่	๑	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๗	หน่วยงานด้านการบินของไทยจะได้รับ
อนุญาตให้ท�าการบินจ�านวน	หนึ่งเที่ยวบินของเที่ยวบินบรรทุกสินค้า	โดยอากาศยานที่มีความจุเท่ากับ
อากาศยาน	IL	๗๖	ในเส้นทางการบิน		กรุงเทพฯ	–	มอสโก

๕๒. หนังสือลงนามจากนายประพาส ลิมปะพันธ์ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ ถึงนายวาเลนติน คาซาทกิน 
เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย
 เรื่องการบริการเดินอากาศระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียต
วันที่ ๒๔ มิถุนายน ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗) 
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	 ๓.	ระหว่างการด�าเนนิการบินของเทีย่วบินข้างต้น		หน่วยงานด้านการบนิของคูส่ญัญาจะได้รบั
อนุญาตให้ใช้สทิธริบัขนการจราจรเสรภีาพท่ี	๕	ในทีท่ีห่น่วยงานด้านการบินของคูส่ญัญาไม่ได้ท�าการบนิ	
แต่จะไม่ใช้สทิธริบัขนจราจรเสรภีาพที	่๕	ในทีท่ีคู่่สญัญาท�าการบนิ	นอกเหนอืเสยีจากว่า	หน่วยงานด้าน
การบินของทั้งสองฝ่ายมีสัญญาทางการค้าซึ่งรับรองโดยหน่วยงานด้านการบินของรัฐของทั้งสองฝ่าย

	 ๔.	ตัง้แต่วนัท่ี	๑	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๗	หน่วยงานด้านการบนิของสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิม
โซเวียตจะได้รับอนุญาตให้ท�าการบินสามสิบหกเท่ียวบิน	ผ่านดินแดนของไทยตามตารางการบิน	 โดย
มีจุดหมายปลายทางท่ีประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันเฉียงใต้	และออสเตรเลีย	ในขณะเดียวกัน	ตั้งแต ่
วันที่	๑	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๗	หน่วยงานด้านการบินของไทยจะได้รับอนุญาตให้ท�าการบินสามสิบหก
เที่ยวบินผ่านดินแดนของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตตามตารางการบิน	 โดยมีจุดหมายปลาย
ทางที่ประเทศในยุโรป	ตุรกี	และประเทศในอเมริกาเหนือ

	 ๕.	หน่วยงานรบัผดิชอบด้านการบนิของทัง้สองฝ่ายจะหารือกนัในเร็ววนันี	้เกีย่วกบัการพัฒนา
ความร่วมมือด้านการบินระหว่างกันต่อไป

	 หากข้อยนืยนัข้างต้นเป็นทยีอมรบัของรฐับาลสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวียต	ข้าพเจ้ารู้สึก
เป็นเกียรติที่จะเสนอให้หนังสือฉบับนี้และหนังสือตอบของ	ฯพณฯ	มีผลเป็นข้อตกลงในเรื่องนี้ระหว่าง
รัฐบาลของทั้งสองประเทศ

	 โปรดรับการแสดงความความเคารพอย่างสูงยิ่งของข้าพเจ้าไว้	ณ	ที่นี้ด้วย

	 	 	 	 	 	 	 				ประพาส	ลิมปะพันธ์
	 	 	 	 	 	 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
				 	 	 	 	 	 				ตราประทับ	กระทรวงการต่างประเทศ

ฯพณฯ		วาเลนติน	แป.	คาซาทกิน
เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
กรุงเทพฯ
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แผนกเอเชียตะวันออกเฉียงใต้										

วันที่	๒๔	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘	 	

เรื่องราวความสัมพันธ์ของเรา

โฆษกฯ	 	 	 เราก�าลังด�าเนินรายการต่อ	ช่วงนี้เป็นช่วงการถ่ายทอดสดประจ�าของสถานีวิทยุมอสโก	 
ในรายการ	เรื่องราวความสัมพันธ์ของเรา

โฆษกฯ					ตั้งแต่วันที่	๙	–	๑๗	มิถุนายน	นายชาญวิทย์	เกษตรศิริ	และนายเผ่าทอง	ทองเจือ	ได้เดินทาง
มาเยือน	สหภาพโซเวียต	ตามค�าเชิญของสมาคมมิตรภาพโซเวียต-	ไทย	ท่านผู้ฟังรายการวิทยุที่เคารพ	
ขอเชญิท่านรบัฟังบนัทกึการสนทนาของผูส้ือ่ข่าว	จากสถานวีทิยมุอสโก	กบัอาคนัตุกะจากประเทศไทย

โฆษกฯ  ครั้งนี้เป็นการเยือนสหภาพโซเวียตครั้งแรกของท่านใช่ไหม	 ท่านได้ไปที่ไหนมาบ้าง	 
ท่านประทับใจอะไรมากที่สุด

ชาญวิทย์ เกษตรศริ	ิ		พวกเราเดนิทางมาเยอืนสหภาพโซเวยีตตามค�าเชญิของสมาคมมติรภาพโซเวยีต-
ไทย	พวกเราได้ไปเยี่ยมเมืองใหญ่ๆ	ของสหภาพโซเวียต	อาทิเช่น	เมืองเคียฟ	และเมืองริก้า	ได้เยี่ยมชม
พิพิธภัณฑ์เลนิน	ที่น่าสนใจมาก	ที่	“เลนินสกีเย	 โกรึย”	ภายหลังจากได้ไปท่ี	“ยาสนายา	ปาเลียนา” 
	ได้รับทราบสิ่งใหม่ๆ	มากมายส�าหรับตนเอง	เกี่ยวกับผลงานของ	เลียฟ	ตอลสตอย	เป็นนักเขียนรัสเซีย
ที่ผมชอบมาก	แม้กระทั่งตัวผมเอง	ในช่วงหนึ่งของชีวิต	ก็ได้แปลผลงานที่ยิ่งใหญ่ที่สุดของเขา	คือเรื่อง	
“สงครามและสันติภาพ”	จ�านวน	๔๐	หน้า	 เป็นภาษาไทย	ผมชอบมากที่ชาวโซเวียตให้ความส�าคัญ
กับอนุสรณ์สถานทางด้านวัฒนธรรมของตนเองด้วยความรัก	และทะนุถนอม	แต่ถ้าหากจะพูดถึง 
การพบปะทีน่่าสนใจแล้วละก	็ถอืได้ว่า	การพบปะกบับรรดาอาจารย์	และนกัศกึษาของมหาวทิยาลยัมอสโก	 
อันทีจ่รงิแล้ว	ตวัผมเองกเ็ป็นอาจารย์สอนวชิาประวติัศาสตร์	ผมได้รับความพึงพอใจอย่างมาก	จากการ
ได้พบปะกับบรรดาเพื่อนร่วมสาขาอาชีพเดียวกับตน

โฆษกฯ   คุณคิดอย่างไร	เกี่ยวกับแนวทางการพัฒนาความสัมพันธ์โซเวียต	–	ไทย	ในด้านวัฒนธรรม

ชาญวทิย์ เกษตรศริ	ิ		แน่นอน	ความสมัพันธ์ดงักล่าวจะต้องขยายออกไป	และความสัมพันธ์มขีนบธรรมเนียม

๕๓. บันทึกการสนทนาในรายการของสถานีวิทยุมอสโก “เรื่องราวความสัมพันธ์ของเรา” บทสัมภาษณ์นายชาญวิทย์ เกษตรศิริ 
และนายเผ่าทอง ทองเจือ ซึ่งเดินทางมาเยือนสหภาพโซเวียต ตามค�าเชิญของสมาคมมิตรภาพโซเวียต-ไทย
วันที่ ๒๔ สิงหาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘)
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อนัยาวนาน	เม่ือปีทีแ่ล้ว	ได้มกีารฉลองครบรอบ	๙๐	ปี	ของการเสดจ็ฯ	เยอืนรสัเซยีของรชักาลที	่๕	และ
ในยุคปัจจุบัน	 เราก็มีโอกาสดีๆ	ในการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างประเทศของเรา	การเยือนสหภาพ 
โซเวียตของ	ฯพณฯ	พลเอกเปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรี	และ	พลเอกเชาวลิต	ยงใจยุทธ	ผบ.ทบ.	 
ได้ชี้ให้เห็นชัดในเร่ืองนี้	 ได้มีการลงนามข้อตกลงระหว่างไทย	–	 โซเวียต	 ในสาขาวิทยาศาสตร์และ
เทคโนโลยี	และข้อตกลงดังกล่าว	 ได้เปิดลู่ทางส�าหรับอนาคตท่ีดี	ส�าหรับการแลกเปล่ียนท่ีส�าคัญใน
ด้านการศึกษา	วัฒนธรรม	และวิชาการ	ในฐานะท่ีเป็นอาจารย์มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร	์ผมสามารถ
กล่าวได้ว่า	พวกเราจะขยายการตดิต่อกบัสถาบันการศกึษาของโซเวยีต	จรงิๆ	แล้ว	มหาวทิยาลยัของเรา	 
เป็นมหาวิทยาลัยแห่งแรกในประเทศไทย	 ที่เปิดสอนภาษารัสเซียส�าหรับนักศึกษา	 ปัจจุบันนี้	 
ในประเทศไทย	ภาษารัสเซียมีสอนท่ีมหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์ของเรา	และมหาวิทยาลัยรามค�าแหง	 
แล้วเราจะเพิ่มพูนความรู้ให้กับนักศึกษาของเราเกี่ยวกับสหภาพโซเวียต	และการเดินทางมาเยือนที่นี่
ของผม	จะช่วยในเรื่องนี้เป็นอย่างมาก	จริงๆ	แล้ว	ตอนนี้	ผมก็ได้รู้สิ่งใหม่ๆ	มากมายเกี่ยวกับประเทศ
ของคุณ	เราก็มีอะไรที่จะบอกเล่ากับประเทศของเรา

โฆษกฯ	 	 	จะเป็นไปได้ไหมที่จะมีการจัดตั้งสมาคมมิตรภาพไทย	–	โซเวียต	ควบคู่กับสมาคมมิตรภาพ
โซเวียต	–	ไทย	ที่มีอยู่แล้ว	 เพื่อเป็นประโบชน์ส�าหรับการแลกเปล่ียนทางวิทยาศาสตร์และวัฒนธรรม
ระหว่างประเทศของเราให้มีมากขึ้น

ชาญวิทย์ เกษตรศิริ	 	 	ถ้าจะกล่าวสั้นๆ	ผมจะขอกล่าวว่า	มันจะเป็นประโยชน์อย่างมาก	สมาคม 
ดังกล่าว	สามารถขยายการติดต่อระหว่างผู้แทนต่างๆ	ของประเทศของเราท้ังสอง	ผลก็คือ	พวกเรา 
จะได้รู้จักกันได้มากยิง่ขึน้	และในความสมัพนัธ์ของพวกเรา	กค็งจะไม่มทีีว่่างให้ส�าหรบัความไม่เข้าใจกนั
อย่างถ่องแท้	นั่นหมายความว่า	ความสัมพันธ์ระหว่างประชาชนชาวโซเวียตและชาวไทย	ก็คงยกระดับ
เพิ่มขึ้นอย่างมีคุณภาพ

โฆษกฯ   คุณเผ่าทอง	ทองเจือ	อะไรในสหภาพโซเวียต	ที่สร้างความประทับใจให้คุณมากที่สุด

เผ่าทอง ทองเจอื   ทกุสิง่ทกุอย่างทีไ่ด้เหน็ทีน่ี	่ได้สร้างความประทบัใจให้กบัผมเป็นอย่างมาก	ผมจะน�า

ความทรงจ�าอันอบอุ่นที่สุด	จากการพบปะกับผู้คนชาวโซเวียตกลับไป	พวกเขาได้แสดงความปรารถนาดี
และความจริงใจ	อย่างที่ไม่เคยได้รับมาก่อน
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สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิคมโซเวียต	 	 	 เอกสารหมายเลข	๗๗๗

ประจ�าประเทศไทย	 	 	 	 	 	 วันที่	๒๖		ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗

บันทึกการสนทนา

ของ

	 นาย	อา.	แอ.	 โวสส์	สมาชิกคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต	ประธานสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	รองประธาน 
กลุ่มมิตรภาพรัฐสภาแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	กับนายพิชัย	รัตตกุล	รอง	นายกรฐัมนตรี
รักษาราชการแทนนายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย

	 	 	 	 	 	 	 	 									๘	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗	
   

	 	การสนทนาจดัขึน้ในช่วงเวลาของการเยอืนกรุงเทพฯ	ของคณะผู้แทนของกลุ่มมติรภาพรัฐสภา
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ในฐานะแขกของรัฐสภาแห่งราชอาณาจักรไทย

	 นายพิชัย	รัตตกุล	 ได้ต้อนรับหัวหน้าคณะผู้แทนอย่างอบอุ่น	และได้แสดงความเชื่อมั่นว่า 
การเยือนของคณะผู้แทนจากสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตคราวนี	้ 
จะส่งเสริมให้เกิดทั้งความเข้มแข็งในการปฏิสัมพันธ์กันของรัฐสภาทั้ง	๒	ฝ่าย	รวมไปถึงการพัฒนา 
ความสมัพนัธ์ระหว่างสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตและราชอาณาจกัรไทย	ในด้านการเศรษฐกจิ	
วัฒนธรรมและการเมือง	นายพิชัยได้กล่าวถึงผลของการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต 
อย่างเป็นทางการของคณะผู้แทนจากประเทศไทย	 เมื่อเดือนสิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๘๔	และการเยือน
ประเทศไทยของคณะผู้แทนจากสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 เมื่อเดือนตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๕	
ซึ่งประสบผลส�าเร็จเป็นอย่างดีและได้กล่าวถึงการด�าเนินการติดต่อสื่อสารกันในระดับรัฐสภา

	 นาย	อา.	แอ.	 โวสส์	 ได้กล่าวขอบคุณฝ่ายไทยส�าหรับโอกาสในการสนทนาและพบปะกับ
ผู้น�าของรัฐสภาไทยและผู้บริหารประเทศท่านอื่นๆ	และในการได้ท�าความรู้จักกับชีวิตความเป็นอยู่
ของประชาชนชาวไทยรวมถึงสถานที่ท่องเที่ยวต่างๆ	ของกรุงเทพฯ	ก่อนการประชุมสหภาพรัฐสภา
คร้ังที่	๗๘	นายโวสส์ได้แสดงความพอใจต่อปฏิสัมพันธ์ในระดับรัฐสภาซึ่งท�าให้เกิดความร่วมมือด้าน 

๕๔. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย อา. แอ. โวสส์ สมาชิกคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
โซเวียต ประธานสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต และรองประธานกลุ่มมิตรภาพรัฐสภาแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต กับนายพิชัย รัตตกุล รองนายกรัฐมนตรีรักษาราชการแทนนายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย
วันที่ ๘ ตุลาคม ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗)
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การค้า	กีฬา	วัฒนธรรมที่ก�าลังด�าเนินอยู่นี้	และกล่าวถึงโอกาสในการพัฒนาสิ่งเหล่านี้ต่อไป	นายโวสส์
ให้ความส�าคัญกับการแลกเปลี่ยนการเยือนระหว่างกันของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
ของทั้ง	๒	ประเทศ	 ท่ีก�าลังจะเกิดข้ึนในปีนี้	 เพื่อส่งเสริมความเข้าใจอันดีระหว่างกันในทุกๆ	ด้านของ 
ความสัมพันธ์โซเวียต-ไทย	นายโวสส์เน้นว่าสิ่งกระตุ้นใหม่ในการพัฒนาการปฏิสัมพันธ์ระหว่างทั้ง	๒		
ประเทศคอืการเดนิทางไปสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตของพลเอก	ชวลติ	ยงใจยทุธ	ผูบ้ญัชาการ
ทหารบกในเดือนตุลาคม	และการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอย่างเป็นทางการของ 
พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรีในปีหน้า

	 คู่สนทนามีความสนใจต่อแนวคิดและความคิดริเริ่มของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
เกีย่วกับการป้องกันหายนะทัว่โลก	การให้ความมัน่คงระหว่างประเทศและความจ�าเป็นของแนวคดิใหม่
ด้านการเมอืงในศตวรรษแห่งนวิเคลยีร์	ได้มกีารย�า้ว่าในการต่อสู้เพ่ือสันติภาพและการลดอาวธุนัน้จ�าเป็น
ต้องได้รับความร่วมมือจากทั้งประเทศมหาอ�านาจทั้งหลายรวมถึงประเทศเล็กๆ	ด้วย

	 นายพิชัยฯ	กล่าวชื่นชมนโยบายการเมืองระหว่างประเทศที่ส่งเสริมสันติภาพของสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและได้กล่าวถึงบทบาทส�าคัญของสหภาพสังคมนิยมโซเวียตในกิจการ
ด้านสันติภาพ	ซึ่งจะไม่สามารถแก้ไขปัญหาหลักๆ	ในปัจจุบันได้	หากขาดการมีส่วนร่วมของสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	นายพิชัยฯ	ได้ช่ืนชมการตกลงในหลักการของโซเวียต-อเมริกา	เกี่ยวกับ
การลงนามในข้อตกลงด้านขีปนาวธุพสิยักลางและพสิยัใกล้และถอืว่าการตกลงนีเ้ปรยีบเสมอืนสิง่ยนืยนั
ว่าข้อเสนอของนายมคิาอลิ	กอร์บาชอฟ	เลขาธกิารพรรคคอมมวินสิต์แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิม
โซเวียตก�าลังด�าเนินการไป	นายพิชัยฯ	แสดงความคาดหวังของฝ่ายไทยที่ต้องการให้การพบปะกันใน
ระดับสูงของโซเวียต-อเมริกาเป็นจุดเริ่มต้นของการตกลงครั้งใหม่ระหว่างประเทศมหาอ�านาจทั้ง	๒	
ประเทศในด้านการลดอาวธุ	รกัษาการนายกรฐัมนตรขีองไทยกล่าวว่าถอืเป็นเรือ่งส�าคญัทีป่ระเทศเลก็ๆ	
รวมถึงประเทศไทยด้วยนั้น	ควรเข้าร่วมการต่อสู้เพื่อสันติภาพและการลดอาวุธ	นายพิชัยฯ	มีความคิด
ว่าควรมีกองทุนสนับสนุนให้แก่ประเทศก�าลังพัฒนาในด้านดังกล่าวด้วย

	 ในการหารือเร่ืองสถานการณ์ในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก	นายพิชัย	รัตตกุล	 เน้นความสนใจไปที่
สถานการณ์รอบๆ	ประเทศกัมพูชา	นายพิชัยฯ	แจ้งว่าประเทศไทยจะไม่	“ท�าตัวเป็นเครื่องมือของประ
เทศใดๆ”	และหวงัจะคลีค่ลายปัญหาของกมัพชูาด้วยวถิทีางการเมือง	ในการนีน้ายพชิยัฯ	เน้นว่าสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตควรมีบทบาทส�าคัญในเร่ืองดังกล่าว	 และมีส่วนร่วมในการแก้ไขปัญหา 
มากขึ้น
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 ในด้านความสัมพันธ์ทวิภาคีไทย-โซเวียตนั้น	นายพิชัยฯ	แสดงความพึงพอใจต่อการพัฒนา
บรรยากาศของความสัมพันธ์ทวิภาคีในช่วงหลังๆ	นี้	นายพิชัยฯ	แสดงความเห็นต่อความสม�่าเสมอ 
ในการแลกเปลี่ยนของผู้แทนในด้านต่างๆ	นายพิชัยฯ	ย�้าว่า	พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรี 
มีความมุ่งม่ันอย่างหนักแน่นต่อการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตในปีหน้า	ตามค�ากล่าว
ของนายพิชัยกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทยได้รับค�าส่ังให้เร่ิมเตรียมการส�าหรับ 
การเยือนคราวนี้แล้ว

	 ผู้เข้าร่วมในการสนทนา:	 จากฝ่ายโซเวียต	–	นาย	แบ.	อี.	 ชือเลเยฟ	ผู้แทนช่ัวคราวด้าน
กิจการสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย	นาย	อา.	แว.	กรีเนวิช	 ท่ีปรึกษา
สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และนาย	แว.	แป.	โกรมอฟ	เลขานุการโท	 
จากฝ่ายไทย	–	นายชัชวาล	อภิบาลศรี	วุฒิสมาชิก	ที่ปรึกษาประธานรัฐสภาแห่งราชอาณาจักรไทย

	 แปลและบันทึกการสนทนาโดย:	

	 	 เลขานุการโท	สถานเอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 	 ประจ�าประเทศไทย	 	 	 	 	 แว.	โกรมอฟ

ส�าเนา	๓	ฉบับ	ไปที่ส่ง

๑.	ส�านักงานคณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุด

๒.	กองเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	กระทรวงการต่างประเทศ

๓.	เก็บเข้าแฟ้ม

วันที่	๒๐	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗
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โทรเลข

ขอเดชะฝ่าละอองธุลีพระบาทปกเกล้าปกกระหม่อม
พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช
พระมหากษัตริย์แห่งราชอาณาจักรไทย

																																																																																																																				กรุงเทพฯ

	 เนื่องในโอกาสวันชาติไทยนี้	 ข้าพระพุทธเจ้าขอพระราชทานพระบรมราชวโรกาสถวาย 
พระพรชยัมงคลเนือ่งในโอกาสวนัเฉลมิพระชนมพรรษา	พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยูห่วัภมูพิลอดุลยเดช	
ครบ	๖๐	พรรษา	

	 สหภาพโซเวียตให้ความส�าคัญต่อการพัฒนาความสัมพันธ์ที่ด�าเนินต่อไประหว่างสาธารณรัฐ
สังคมนิยมสหภาพโซเวียตกับราชอาณาจักรไทยเป็นอย่างมาก	อันจะเป็นประโยชน์ของประเทศชาติ 
ทัง้สอง	เพือ่สนัตสิขุ	ความมัน่คงและความร่วมมอืฉนัมติรในภมูภิาคเอเซียตะวนัออกเฉียงใต้และภูมภิาค
เอเซียแปซิฟิกทั้งหมด

																																																																																						ด้วยเกล้าด้วยกระหม่อมขอเดชะ
																																																																							ประธานสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวยีต

กรุงมอสโก	พระราชวังเครมลิน
๔	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗

๕๕. โทรเลขน�าส่งข้อความสารจากประธานคณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต กราบบังคมทูลพระบาทสมเด็จ
พระปรมินทรมหาภูมิพลอดุลยเดช บรมนาถบพิตร แสดงความยินดีเนื่องในวโรกาสเฉลิมพระชนมพรรษา 

วันที่ ๔ ธันวาคม ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗)
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เอกสารหมายเลข ๕๖

																																																																โทรเลข

ฯพณฯ		พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์

นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย

																																																																																																																							กรุงเทพฯ

	 เนื่องในโอกาสวันชาติไทย	และวันเฉลิมพระชนมพรรษาของพระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัว
ภูมิพลอดุลยเดช	ขอใช้โอกาสนี้แสดงความยินดีแก่	นายกรัฐมนตรีและประชาชนชาวไทยทุกคน	ขอให้
เจริญรุ่งเรืองและก้าวหน้าสืบไป

	 สหภาพโซเวียตพอใจต่อการขยายความสัมพันธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตและราชอาณาจักร
ไทยมาถึงทุกวันนี้	และหวังเป็นอย่างยิ่งว่าประเทศเราทั้งสองจะสานสัมพันธไมตรีกันต่อไป	จะส่งเสริม 
ความร่วมมือแน่นแฟ้นระหว่างประเทศของเราท้ังสองให้ยิ่งข้ึนไป	 เพื่อประโยชน์แห่งสันติภาพระหว่าง
ประเทศ

																																																									คณะรัฐมนตรีแห่งสาธารรัฐสังคมนิยมสหภาพโซเวียต

กรุงมอสโก	พระราชวังเครมลิน
๔	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗

๕๖. โทรเลขน�าส่งข้อความสารจากนายกรัฐมนตรีแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมสหภาพโซเวียตถึงพลเอก เปรม ติณสูลานนท์ นายก
รัฐมนตรีแห่งประเทศไทย แสดงความยินดีเนื่องในโอกาสวันชาติ
วันที่ ๔ ธันวาคม ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗)
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เอกสารหมายเลข ๕๗

														ค�ากราบบงัคมทลูของนาย	อา.	อ.ี	วาลคอฟ	เอกอคัรราชทตูแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิม
โซเวยีตประจ�าราชอาณาจกัรไทย	เนือ่งในโอกาสเข้าเฝ้าทลูละอองธลุพีระบาททลูเกล้าทลูกระหม่อมถวาย
อักษรสาส์นตราตั้งแด่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช

	 ขอเดชะใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาท

	 ข้าพระพทุธเจ้ารูส้กึในพระมหากรณุาธคิณุเป็นอย่างยิง่ทีไ่ด้มโีอกาสเข้าเฝ้าทลูละอองธลุพีระบาท	
เพื่อทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายอักษรสาส์นตราตั้งจากคณะสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต 
แต่งตั้งให้ข้าพระพุทธเจ้าด�ารงต�าแหน่งเอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตประจ�าราชอาณาจักรไทย	และในโอกาสเดียวกันนี้	 ขอพระราชทานพระบรมราช
วโรกาสทูลเกล้าทูลกระหม่อมถวาอักษรสาส์นเรียกตัวเอกอัครราชทูตท่านก่อนกลับ

	 ขอพระราชทานพระบรมราชวโรกาสน�าความปรารถนาอันดียิ่งจากสภาสูงสุดแห่งสหภาพ
โซเวียต	และจากนาย	อา.	อา.	โกรมือโก	ประธานคณะอภิมุขแห่งสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียต

	 สหภาพโซเวียตด�าเนินนโยบายต่างประเทศแบบรกัสนัตอิย่างแน่วแน่มัน่คง	ซึง่นาย	แว.	อ.ี	เลนนิ 
ผู้สถาปนาสหภาพโซเวียตได้วางแนวทางให้กับพวกเราเมื่อ	๗๐	ปีมาแล้ว	สหภาพโซเวียตได้แสดงท่าที
ยืนยันแนวคิดทางการเมืองใหม่ในความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ	ที่สอดรับกับความเป็นจริงในปัจจุบัน	
และสนับสนุนการสร้างระบบความมัน่คงปลอดภัยทีค่รอบคลมุ	ดงัเช่นทีเ่ลขาธกิารคณะกรรมการกลาง
พรรคคอมมวินิสต์แห่งสหภาพโซเวยีต	นาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟ	ได้เน้นย�า้	คอื	“อดุมการณ์ของเรา	
คือ	 โลกที่ปราศจากอาวุธและความรุนแรง	 โลกที่ประชาชนแต่ละชนชาติสามารถเลือกแนวทางใน 
การพัฒนาและวิถีชีวิตของตนเองได้โดยเสรี”

	 ตามความเชื่อมั่นของเรา	องค์ประกอบที่ไม่สามารถแยกออกจากกันได้ส�าหรับโลกที่ปราศจาก
อาวุธนิวเคลียร์และปราศจากความรุนแรงก็คือ	 การให้หลักประกันความมั่นคงปลอดภัยในภูมิภาค 
เอเชียแปซิฟิก	การสร้างความร่วมมืออย่างกว้างขวางระหว่างประเทศทั้งหมดที่ตั้งอยู่ในภูมิภาคนี้	และ
การคลี่คลายสถานการณ์ความขัดแย้งท่ีมีอยู่ด้วยวิถีทางการเมือง	โดยเฉพาะอย่างยิ่ง	แนวคิดริเริ่ม 
ที่ประกาศโดยนาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟที่เมืองวลาดิวอสต็อคก็มุ่งไปสู่เรื่องดังกล่าวนี้

๕๗. ค�ากราบบังคมทูลของนาย อา. อี. วาลคอฟ เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าราชอาณาจักรไทย 
เนื่องในโอกาสเข้าเฝ้าทูลละอองธุลีพระบาททูลเกล้าทูลกระหม่อมถวายสาส์นตราตั้งแด่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช

วันที่ ๑๙ ตุลาคม ๒๕๓๐ (ค.ศ. ๑๙๘๗)
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	 ขอเดชะใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาทฯ

	 รฐับาลสหภาพโซเวยีตให้ความส�าคัญกบัความสัมพันธ์กบัประเทศไทย	ซ่ึงเป็นประเทศทีส่�าคญั
ยิ่งในเอเชีย	มีอิทธิพลและก�าลังพัฒนาอย่างรวดเร็วจนประสบผลส�าเร็จในการพัฒนาของตนเองอย่าง
เป็นที่ประจักษ์ชัด	 เรามุ่งมาดปรารถนาที่จะด�าเนินแนวทางในการขยายการติดต่อกับประเทศของ 
ใต้ฝ่าละอองธลุพีระบาทและประเทศอืน่ๆ	ซึง่เป็นสมาชิกอาเซียน	บนพืน้ฐานของสทิธคิวามเท่าเทยีมกนั	 
การมีผลประโยชน์ร่วมกัน	การเคารพอธิปไตยและการไม่แทรกแซงกิจการภายในซึ่งกันและกันต่อไป
	 ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศทั้งสองของเรา	มีความร�่ารวยทางประวัติศาสตร์ตราบจน 
ทกุวนันี	้ความรูส้กึเคารพซึง่กนัและกนั	และความเหน็อกเหน็ใจกนัของประชาชนท้ังสองประเทศของเรา
ยงัคงด�ารงอยู่	ความทรงจ�าเกีย่วกบัเวลาท่ียาวไกลย้อนไป	เมือ่ครัง้ทีร่สัเซียทีไ่ด้สถาปนาความสมัพนัธ์กับ
สยามเมือ่ปลายศตวรรษท่ี	๑๙	และรสัเซยีได้ช่วยสนบัสนนุการต่อสูข้องประชาชนไทยเพือ่รกัษาเอกราช
ของชาต	ิเมือ่กว่าหนึง่ร้อยปีทีแ่ล้ว	พระบาทสมเดจ็พระจุลจอมเกล้าเจ้าอยูห่วัได้ทรงมคีวามหวงัว่า	สยาม
และรัสเซยีจะมีความสมัพนัธ์ฉนัมติร	ซึง่หลกัฐานต่างๆ	กแ็สดงให้เหน็ว่า	ความหวงัเหล่านัน้ได้กลายเป็น
ความจริงแล้ว
	 จากการประเมินสถานะความสัมพันธ์ระหว่างโซเวียต-ไทย	 เราเห็นว่า	ความสัมพันธ์ได้รับ 
ผลส�าเร็จอันเป็นประโยชน์	และมีลู่ทางที่ดีในอนาคต	การแลกเปล่ียนการเยือนของรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศของสหภาพโซเวียตและประเทศไทยที่ก�าลังด�าเนินอยู่ในขณะนี้	ได้เป็นแรง 
ผลักดันที่ส�าคัญของการพัฒนาความสัมพันธ์	การแสดงท่าทีท่ีสอดคล้องกันระหว่างการเจรจาเก่ียวกับ
ปัญหาทีส่�าคัญในปัจจบัุนทัง้หมด	อาท	ิปัญหาการเสรมิสร้างสนัตภิาพและความมัน่คงปลอดภยัระหว่าง
ประเทศ	การยับยั้งสงครามนิวเคลียร์	การหยุดยั้งการแข่งขันการสร้างอาวุธ	 ได้สร้างรากฐานที่ดีใน 
การด�าเนินความเข้มแข็งคู่ขนานกันหรือร่วมกันของสองประเทศในเวทีโลก	(การเมืองระหว่างประเทศ)	
	 สหภาพโซเวยีตหวงัว่า	การเยอืนสหภาพโซเวยีตของนายกรฐัมนตร	ีพลเอก	เปรม	ตณิสลูานนท์	
จะมีผลลัพธ์ที่ส�าเร็จงดงามท�าให้ความสัมพันธ์ระหว่างรัฐของเราทั้งสองแผ่ขยายและลึกซึ้งยิ่งขึ้น
	 ในขณะที่ปฏิบัติภารกิจอันทรงเกียรติและมีความรับผิดชอบในฐานะเอกอัครราชทูต 
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าราชอาณาจักรไทย	ข้าพเจ้ามีความประสงค์ให ้
ใต้ฝ่าละอองธลุพีระบาทวางพระทยัว่า	การปฏบิตัภิารกิจของข้าพระพทุธเจ้าทัง้หมดจะมุง่ไปสูก่ารส่งเสรมิ 
การพัฒนาความสัมพันธ์ฉันมิตรในทุกวิถีทาง	 เสริมสร้างความเข้าใจซึ่งกันและกัน	 รวมทั้งส่งเสริม 
ความร่วมมือระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย	เพื่อประโยชน์สุขของประชาชนทั้งสองประเทศ
ของเรา	รวมทัง้เพือ่ประโยชน์ของสนัติภาพและความมัน่คงปลอดภยัในภมูภิาคเอเชีย	ตลอดจนทัว่ทัง้โลก
	 ขอพระราชทานพระบรมราชานญุาตแสดงความหวงัว่า	ความพยายามอย่างเข้มแขง็ทัง้หมดของ
ข้าพระพุทธเจ้าจะได้รับความเข้าใจและการสนับสนุนจากใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาท	รวมทั้งจากรัฐบาล
แห่งราชอาณาจักรไทย	
	 ข้าพระพทุธเจ้ามคีวามปิตยินิดเีป็นอย่างยิง่ทีไ่ด้เข้าเฝ้าทลูเกล้าทลูกระหม่อมถวายอกัษรสาส์น
ตราตั้งในช่วงวันก่อนครบรอบพระชนมายุ	๖๐	พรรษาแห่งใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาท	ขอพระราชทาน 
พระบรมราชานุญาตถวายพระพรแด่ใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาท	 ให้ทรงพระเจริญและมีพระพลานามัย
สมบูรณ์	ตลอดจนขอให้ความเจริญรุ่งเรืองและความก้าวหน้าจงมีแต่พสกนิกรชาวไทย
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คณะอภิมุขแห่งสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
แด่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช

พระมหากษัตริย์แห่งราชอาณาจักรไทย

ขอเดชะใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาทฯ

	 คณะอภิมุขแห่งสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ได้มีมติแต่งตั้ง 
นายวาเลนตนิ	ปิโตรวิช	คาซาทกนิ	ให้ด�ารงต�าแหน่งอ่ืน	และขอเรยีกบคุคลดงักล่าวกลบัจากการต�าแหน่ง
เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย	

	 ด้วยความเชื่อมั่นว่านายวาเลนติน	ปิโตรวิช	คาซาทกิน	สามารถด�ารงความสัมพันธ์ฉันมิตร 
ทีม่อียูร่ะหว่างสหภาพสาธารณรฐัสังคมนยิมโซเวยีตกับประเทศไทยอย่างไม่เสือ่มคลาย	คณะอภมิขุแห่ง
สภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ขอพระราชทานพระมหากรุณาธิคุณใต้ฝ่าละออง 
ธุลีพระบาท	ทรงรับสาส์นเรียกตัวนายวาเลนติน	ปิโตรวิช	คาซาทกิน	กลับ	

นาย	อา.	โกรมือโก
รับรองถูกต้องโดยนาย	แอ.	เชวาร์ดนาดเซ

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

กรุงมอสโก	เครมลิน
๑๙	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗
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คณะอภิมุขแห่งสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

แด่พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดช

พระมหากษัตริย์แห่งราชอาณาจักรไทย

ขอเดชะใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาทฯ

	 จากการด�าเนินนโยบายเสริมสร้างความร่วมมือระหว่างประชาชนท้ังหลายและจาก 

ความปรารถนาที่จะสนับสนุนการพัฒนาความสัมพันธ์ฉันมิตรระหว่างสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม

โซเวียตและประเทศไทย	คณะอภิมุขสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตได้มีมติแต่งตั้ง 

นายอนาโตลี	อีวานโนวิช	วาลคอฟ	ให้ด�ารงต�าแหน่งเอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

	 คณะอภิมุขแห่งสภาสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตขอให้ค�ารับรองนายอนาโตลี	 

อวีานโนวชิ	วาลคอฟ	ดว้ยอกัษรสาสน์ตราตัง้ฉบบันี	้และขอพระมหากรุณาธคิณุใต้ฝ่าละอองธลีุพระบาท	

ได้โปรดรับนายอนาโตลี	อีวานโนวิช	วาลคอฟ	และขอใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาททรงวางพระราชหฤทัย 

ในสิ่งทั้งปวงที่	นายอนาโตลี	อีวานโนวิช	วาลคอฟจะถวายรายงานต่อใต้ฝ่าละอองธุลีพระบาท

นาย	อา.	โกรมือโก

รับรองถูกต้องโดยนาย	แอ.	เชวาร์ดนาดเซ

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

มอสโก	เครมลิน

๑๙	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๗



173

เอกสารหมายเลข ๕๘

	 	 บทแปลจากภาษาไทย

จดหมายข่าว	“สภาทนายความแห่งประเทศไทย”	ฉบับที่	๓	ประจ�าเดือนมีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมแห่งสหภาพโซเวียตและผู้ติดตามเข้าเยี่ยมชม																																									

สภาทนายความแห่งประเทศไทย	

	 วันที่	๒๙	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘	เวลา	๑๕.๐๐	น.	นาย	แบ.	แว.	คราฟซอฟ	รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงยุติธรรมแห่งสหภาพโซเวียตและคณะผู้ติดตาม	ประกอบไปด้วยนาย	แช.	แด.	มัคมูโดฟ	
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมทาจิก	 และนาย	แว.	อา.	ทเวียรเดนโก	 
ปลัดกระทรวงยุติธรรมแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ซ่ึงมาเยือนประเทศไทยในฐานะแขก
ของกระทรวงยุติธรรม	ได้เข้าเยี่ยมชมสภาทนายความแห่งประเทศไทย	โดยมีนายค�านวณ	ชโลปถัมภ	์
นายกสภาทนายความ	นายเกรกิ	ระวงัภยั	รองนายกสภาทนายความ	นายกริินทร์	ชชัวาลวงศ์	เลขานกุาร
สภาทนายความ	และสมาชิกคณะกรรมการสภาทนายความให้การต้อนรับ

	 รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงยตุธิรรมแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียต	และคณะผูต้ดิตาม
สนใจต่อการจัดการกจิกรรมของสภาทนายความ	และบทบาทของสภาทนายความและทนายความทีม่ต่ีอ
ชีวิตของประชาชนและสังคม	ท่านรัฐมนตรีและคณะผู้ติดตามได้ถามหลายค�าถาม	ซึ่งนายก	รองนายก
และเลขานุการสภาทนายความเป็นผู้ให้ค�าตอบโดยละเอียด

	 นายค�านวณ	ชโลปถมัภ์	เล่าเพิม่เติมถงึกจิกรรมโครงสร้างองค์กรของสภาทนายความ	การท�างาน
ของทนายความซึง่เป็นสมาชกิสภาทนายความ	รวมไปถงึความร่วมมอืด้านกฎหมายระหว่างรฐับาลและ
สภาทนายความ	และทนายความแต่ละท่านในกระบวนการด้านกฎหมายระดับต่างๆ

	 ขณะที่นายก	รองนายก	และเลขานุการสภาทนายความอธิบายข้อมูลต่างๆ	นั้น	คณะผู้แทน
จากกระทรวงยุติธรรมแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ได้ถามค�าถามต่างๆ	โดยเฉพาะอย่าง
ยิ่งค�าถามเรื่องโครงสร้างองค์กรและกิจกรรมของทนายความ

	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 แจ้งว่าสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตมีแผนท่ีจะปฏิรูประบบทนายความท่ีมีอยู่	 และเป็นไปได้ว่าจะน�าไปสู่ 
การก่อตัง้สภาหรอืสมาคมทนายความแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีต	ซ่ึงจะเป็นองค์กรอสิระ

๕๘. จดหมายข่าว “สภาทนายความแห่งประเทศไทย” ฉบับที่ ๓ ประจ�าเดือนมีนาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘) เรื่องรัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงยุติธรรมแห่งสหภาพโซเวียตและผู้ติดตามเข้าเยี่ยมชมสภาทนายความแห่งประเทศไทย

วันที่ ๓ มีนาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘)
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	 นายกสภาทนายความแห่งประเทศไทยแจ้งว่ายินดีจะให้เกิดการแลกเปลี่ยนความคิดเห็น
ระหว่างทนายความของทั้ง	๒	ประเทศ	เพื่อการพัฒนาการปฏิสัมพันธ์ระหว่างนักกฎหมายของสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและของไทย

	 แปลโดย:	 	 	 	 	 	 แอล.	แว.	ลาริโอนอฟวา

																																																																																				บทแปลจากภาษาไทย
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จดหมายข่าว	“สภาทนายความแห่งประเทศไทย”	ฉบับที่	๓	เดือนมีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมแห่งสหภาพโซเวียตเข้าเยี่ยมชมสภาทนายความแห่งประเทศไทย	

	 วนัที	่๒๙	มนีาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘		นายค�านวณ	ชโลปถมัภ์	นายกสภาทนายความแห่งประเทศไทย
และสมาชิกสภาทนายความต้อนรบัรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงยตุธิรรมแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิม
โซเวียตและคณะผู้แทน	ซึ่งเดินทางมาประเทศไทยเพ่ือศึกษาดูงานด้านการศาลและด้านการบังคับใช้
กฎหมาย	และเมื่อค�่าวันที่	๒๘	มีนาคม	สภาทนายความแห่งประเทศไทยได้จัดเล้ียงต้อนรับเพื่อเป็น
เกียรติแก่คณะผู้แทนจากสหภาพโซเวียต	ณ	ห้องอาหารรินค�า	โรงแรมโอเรียนเต็ล	

	 แปลโดย:	 	 	 	 	 	 แอล.	แว.	ลาริโอนอฟวา
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สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
ประจ�าประเทศไทย

จากบันทึกประจ�าวันของ
นาย	อา.	อี.	วาลคอฟ

บันทึกการสนทนา
นายกรัฐมนตรีไทย	พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์

	 	 	 	 	 	 	 	 วันที่	๑๗	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘

	 ได้พบหารือกับ	พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	และ	ได้แจ้งว่า	รัฐบาลโซเวียตพร้อมที่จะรับนายก
รัฐมนตรีไทย	ตั้งแต่วันที่	๑๖	พฤษภาคม	ของปีนี้

	 นายกรัฐมนตรีไทย	ขอบคุณส�าหรับการเชิญและกล่าวว่า	ช่วงเวลาที่ฝ่ายโซเวียตเสนอมานั้น
เป็นที่ยอมรับได้	และถามว่า	จะมีหนังสือเชิญเยือนอย่างเป็นทางการหรือไม่	และ	จะสามารถก�าหนด
วันที่จะเริ่มเยือนได้เลยหรือไม่	ซึ่งอาจเป็นวันเดินทางถึงกรุงมอสโก	ในวันที่	๑๗	หรือ	๑๘	พฤษภาคม	 
นายกรฐัมนตร	ีสนใจว่า	ประธานาธบิดโีซเวียตจะพบกบัประธานาธบิดเีรแกนของสหรฐัฯเมือ่ใด	เนือ่งจาก
ไม่ต้องการให้การเยือนของตนผูกมัดกับสหภาพโซเวียต	 ซ่ึงจะสร้างความไม่สะดวกให้กับแผนการของ
นายกรัฐมนตรีเอง

	 ข้าพเจ้าได้ตอบว่า	การพบหารือกับนายกรัฐมนตรีวันนี้	 ได้เป็นการตอกย�้าค�าเชิญอย่างเป็น
ทางการของฝ่ายโซเวียต	ซึ่งปรากฏในหนังสือของนายกรัฐมนตรีโซเวียตถึงนายกรัฐมนตรีไทยที่ได้ส่งมา
ก่อนหน้านี	้ข้าพเจ้าได้ให้ข้อสังเกตว่า	ผูน้�าของสหภาพโซเวยีตมภีารกจิมาก	และ	ฝ่ายโซเวยีตไม่ประสงค์
ให้มีการเลื่อนวันของการเยือน	นอกจากน้ี	ยังได้ให้ความกระจ่างว่า	ตามแนวปฏิบัติของโซเวียตแล้ว	 
คณะผู้แทนจะอยู่ที่กรุงมอสโกเป็นเวลา	๑	วันครึ่ง	ถึง	๒	วัน	และหลังจากนั้นจะเป็นการเยือนยังส่วน
อื่นๆ	ของประเทศ	และคณะผู้แทนจะออกจากสหภาพโซเวียตจากกรุงมอสโก

๕๙. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย อา. อี. วาลคอฟ เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย 
กับพลเอกเปรม ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรีไทย
วันที่ ๑๗ มีนาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘)
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	 ได้ตอบต่อค�าถามของนายกรัฐมนตรี	และได้ให้ค�าแนะน�าเกี่ยวกับเวลาของการบินออกจาก
กรุงเทพฯ	ซึ่งต้องค�านึงถึงเวลาการเดินทาง	และความแตกต่างของเวลา	ซึ่งได้เสนอให้คณะผู้แทน 
บินออกจากไทยในช่วงเย็นของวันอาทิตย์	ที่	๑๕	พฤษภาคม

	 นอกจากนีไ้ด้กล่าวว่า	ยงัไม่ได้มกีารก�าหนดข้อมลูทีแ่น่นอนเกีย่วกบัช่วงเวลาทีผู่น้�าของสหภาพ
โซเวียตและผู้น�าของสหรัฐฯจะพบหารือกัน	ทั้งนี้อาจจะเป็นได้ที่จะเกิดขึ้นในช่วงปลายเดือน

	 นายกรัฐมนตรีได้รับทราบข่อมูลต่างๆ	และเห็นด้วยว่า	อาจไม่จ�าเป็นต้องมีหนังสือเชิญเยือน
อย่างเป็นทางการจากสหภาพโซเวียตอีก	และได้กล่าวอีกว่ายินดีที่จะได้เยือนสหภาพโซเวียต	 ซ่ึงตน
ยังไม่มีโอกาสได้เยือน	 และสนใจที่จะได้แลกเปลี่ยนความเห็นกับผู้น�าของโซเวียต	 ทั้งนี้	 ยังได้ฝาก 
ความหวงัว่า	นอกจากการพบหารอืกบั	นาย	แอน.	อ.ี	รชิคอฟ	นายกรัฐมนตรแีล้ว	ประสงค์ทีจ่ะเข้าเยีย่ม
คารวะนาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟ	ประธานาธิบดีด้วย	 เพื่อนแสดงความเคารพ	และพูดคุยเกี่ยวกับ 
ความร่วมมือในบางประเด็น	ซึ่งนายกรัฐมนตรีไม่ได้ระบุลงไปอย่างชัดเจนว่า	จะหยิบยกประเด็นอะไร

	 นายกรัฐมนตร	ีแจ้งว่า	ประสงค์ทีจ่ะเดินทางไปยงัสหภาพโซเวยีตด้วยเทีย่วบนิพเิศษและจะอยูที่่
สหภาพโซเวียตเป็นเวลา	๔	วัน	(นายกรัฐมนตรีลงรายละเอียดทั้งขนาดว่า	๔	วัน	๓	คืน)	รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศ	รัฐมนตรีจ�านวนหนึ่ง	และ	เจ้าหน้าที่ระดับสูง	รวมทั้งผู้แทนภาคธุรกิจ	และ	
ผู้สื่อข่าวจะร่วมเดินทางไปด้วย

	 ในเรื่องของก�าหนดการเยือน	พลเอก	 เปรม	ติณสูลานนท์	 กล่าวว่า	ตนในฐานะแขกของ	 
สหภาพโซเวียต	จะให้ฝ่ายโซเวียต	ก�าหนดก�าหนดการดังกล่าว	และจะรอฟังข้อเสนอของฝ่ายโซเวียต	
อย่างไรก็ตาม	หลังจากนั้นได้กล่าวเพิ่มเติมว่า	จะพูดคุยกับกระทรวงการต่างประเทศไทยเกี่ยวกับ
ก�าหนดการเยือนด้วย

	 นายกรัฐมนตรีกล่าวว่า	จะให้กระทรวงการต่างประเทศดูแลเร่ืองรายละเอียดต่อไป	และให	้
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	หรือ	หม่อมราชวงศ์	 เกษมสโมสร	 เกษมศรี	ปลัดกระทรวง 
การต่างประเทศพูดคุยกับเอกอัครราชทูตโซเวียตในเร่ืองดังกล่าว	 ต่อมาในระหว่างการหารือ	 
นายกรัฐมนตรีได้ย้อนกลับมาย�้าเร่ืองดังกล่าวอีกคร้ัง	 และกล่าวว่าจะมอบหมายให้	หม่อมราชวงศ์	 
เกษมสโมสร	 เกษมศรี	 พบกับเอกอัครราชทูตโซเวียต	หลังจากที่ได้กลับมาจากลาว	 เนื่องจาก 
หม่อมราชวงศ์	 เกษมสโมสร	 เกษมศรีได้น�าคณะผู้แทนไทยไปหารือกับฝ่ายลาว	 เรื่องความขัดแย้งเรื่อง
ดินแดน
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	 ตามที่ได้สังเกตจาก	ความคิดเห็นของนายกรัฐมนตรีเร่ืองการเตรียมการเอกสารร่วม	โซเวียต-
ไทย	 เรื่อง	ผลลัพธ์ของการเยือน	รวมทั้งการลงนามความตกลงต่างๆ	ที่เกี่ยวกับความร่วมมือทวิภาคี
ระหว่างการเยือน	เห็นได้ว่าฝ่ายไทยพร้อมส�าหรับเร่ืองดังกล่าว	ได้ให้ข้อสังเกตว่า	 เวลาส�าหรับเตรียม
การด้านเอกสารและความตกลงต่างๆ	มไีม่มากแล้ว	และได้ย�า้กบันายกรฐัมนตรว่ีา	สถานเอกอคัรราชทตู
โซเวยีตได้มอบร่างความตกลงว่าด้วยการเดนิเรอืทางทะเลให้กบัการทรวงการต่างประเทศและกระทรวง
คมนาคมแล้ว	(ตามค�าขอของนายกรัฐมนตรีให้ฝ่ายโซเวียตส่งร่างความตกลงดังกล่าวให้ตน)

	 ย�า้ว่า	ฝ่ายโซเวยีต	ประสงค์ให้การเยอืนสหภาพโซเวยีตของนายกรฐัมนตรไีทยมผีลเป็นรปูธรรม	

ยิ่งใหญ่	และเป็นประโยชน์ส�าหรับทั้งสองฝ่าย	เพื่อที่จะท�าให้ความสัมพันธ์	ไทย-โซเวียตแน่นแฟ้นมากขึ้น

	 นายกรัฐมนตรีไทยในภาพรวมมีทัศนคติในทางบวกเกี่ยวกับ	แนวคิดการลงนามเอกสารร่วม 
เกี่ยวกับผลการเยือนของนายกรัฐมนตรี	 รวมถึง	 ความตกลงทวิภาคีต่างๆที่สามารถเป็นไปได	้ 
นายกรัฐมนตรีเห็นด้วยว่าเวลาของการเตรียมการมีไม่มาก	และต้องเร่งรัดกระบวนการดังกล่าว	 ใน
ขณะเดียวกัน	 ก็หลีกเลี่ยงท่ีจะแสดงความพร้อมอย่างจริงจัง	 และไม่ได้กล่าวเกี่ยวกับความปารถนา 
สิ่งใดสิ่งหนึ่งเป็นพิเศษ

	 ในช่วงท้ายของการสนทนา	พลเอก	 เปรม	 ติณสูลานนท์	 ให้ฝากความปารถนาดีไปยัง 
นาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟ	และ	นาย	แอน.	อี.	ริชคอฟ	ด้วย

เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต		 	 	 	 อา.	วาลคอฟ
ประจ�าประเทศไทย

ส�าเนาไปยัง
๑)	นาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ
๒)	กรมประเทศแปซิฟิกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
๓)	เข้าแฟ้ม

วันที่	๑๘	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘
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สถานเอกอัครราชทูต	สหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต	ประจ�าประเทศไทย

วันที่	๒๕	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘

จากบันทึกประจ�าวันของ
นาย	อา.	อี.	วาลคอฟ	

บันทึกการสนทนา	กับ	หม่อมราชวงศ์เทพ	เทวกุล
อธิบดีกรมการเมือง	กระทรวงการต่างประเทศ

ข้าพเจ้าได้มาพบหม่อมราชวงศ์	 เทพ	 เทวกุล	 ท่ีกระทรวงการต่างประเทศ	 เพ่ือส่ง 
ร่างแถลงการณ์ร่วมเกี่ยวกับผลการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตของพลเอก	 เปรม	 
ติณสูลานนท์

ผู้ร่วมสนทนาได้สัญญาที่จะท�าความเข้าใจเอกสารฉบับนี้อย่างละเอียด	และจะรีบแจ้งให้ทราบ
ถึงความเห็นเบื้องต้นของฝ่ายไทย	ส่วนการตัดสินใจข้ันสุดท้ายจะข้ึนอยู่กับผู้บริหารซ่ึงมีแผนเยือน 
กรุงมอสโกในช่วงต้นเดือนพฤษภาคมซึ่งน�าโดย	นายสาโรจน์	ชวนะวิรัช	อธิบดีกรมสารนิเทศ	กระทรวง
การต่างประเทศ

หม่อมราชวงศ์เทพ	เทวกุล	ยังได้แจ้งว่า	การแถลงข่าวร่วมกันเกี่ยวกับการเยือนที่ได้ก�าหนดให้
มีการตพีมิพ์ในวนัที	่๒	พฤษภาคม	พร้อมกนัทัง้ในกรุงเทพและกรุงมอสโก	จะได้รับการอนมุติัจากส�านกั
นายกรัฐมนตรีเร็วๆ	นี้

ฝ่ายไทยยังไม่ได้ก�าหนดรายละเอียดของคณะผู้แทนไทยทั้งหมด	ส่วนผู้แทนของกระทรวง 
การต่างประเทศ	ได้ก�าหนดชัดเจนแล้ว	ซึ่งในคณะจะรวมถึงพลอากาศเอก	 สิทธิ	 เศวตศิลา	 รัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	 หม่อมราชวงศ์เกษมสโมสร	 เกษมศรี	 ปลัดกระทรวงการต่าง
ประเทศ	และอธิบดีจากกรมต่างๆ	อาทิ	หม่อมราชวงศ์เทพ	 เทวกุล	อธิบดีกรมการเมือง	นายสาโรจน์	 
ชวนะวิรัช	อธิบดีกรมสารนิเทศ	นายดนัย	ดุละลัมพะ	อธิบดีกรมเศรษฐกิจ	นายอาณัติ	 สุวรรณวิหค	 
อธิบดีกรมพิธีการทูต	และนายกษิต	ภิรมย์	ผู้ช่วยปลัดกระทรวงการต่างประเทศ	

๖๐. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย อา. อี. วาลคอฟ สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต 
ประจ�าประเทศไทยกับหม่อมราชวงศ์เทพ เทวกุล อธิบดีกรมการเมือง กระทรวงการต่างประเทศ

วันที่ ๒๕ เมษายน ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘)
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บุคคลอ่ืนท่ีมีแนวโน้มจะมาพร้อมกับคณะนายกรัฐมนตรีคือ	นาวาอากาศตรี	ประสงค์	สุ่นศิริ 
เลขาธิการนายกรัฐมนตรี	 ดร.อรุณ	ภาณุพงศ์	 รัฐมนตรีประจ�าส�านักนายกรัฐมนตรี	พลต�ารวจเอก	
ประจวบ	สนุทรางกรู	รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงมหาดไทย	นายเสนาะ	อนูากลู	เลขาธกิารคณะกรรมการ
พฒันาการเศรษฐกจิและสงัคมแห่งชาต	ิและนายชีระ	ภาณุพงศ์	เลขาธกิารคณะกรรมการส่งเสรมิการลงทนุ 

หม่อมราชวงศ์เทพ	 เทวกุล	 ได้สัญญาว่าจะส่งรายชื่อฉบับสมบูรณ์ซ่ึงรวมผู้ติดตามท่านอื่นๆ 
ให้ในภายหลัง

หม่อมราชวงศ์เทพ	เทวกลุ	ได้กล่าวเพิม่เตมิว่า	ไม่มข้ีอขดัข้องในหลกัการต่อของสหภาพโซเวยีต	
ร่างพธิสีารว่าด้วยการปรกึษาหารอืทางการเมอืง	และตามทีส่ามารถเข้าใจได้	ฝ่ายไทยเตรยีมพร้อมส�าหรบั
การลงนามร่างพิธีสารดังกล่าว	ระหว่างการเยือน	นอกจากน้ี	ฝ่ายไทยกล่าวเกี่ยวกับร่างข้อตกลงเกี่ยว
กับการเดินเรือทางทะเลว่า	“มีความซับซ้อนของกระบวนการประสานงาน	ตามปริมาณเอกสารของ
หน่วยงานต่างๆ	ในประเทศไทย”	ซึง่แสดงให้เหน็ว่า	ท้ังสองฝ่ายอาจไม่สามารถลงนามในข้อตกลงในช่วง
เวลาของการเยือนครั้งนี้	อย่างไรก็ตาม	มีแนวโน้มที่ดีเรื่องความเป็นไปได้ในการลงนามข้อตกลงว่าด้วย 
ความร่วมมือทางวทิยาศาสตร์และเทคโนโลยใีนช่วงเวลาของการเยอืนสหภาพโซเวยีตครัง้	หม่อมราชวงศ์
เทพ	เทวกุล	เขามั่นใจว่า	ในเร็วๆ	นี้	ทางฝ่ายไทยจะได้ข้อสรุปในการลงนามในเอกสาร

ข้าพเจ้าอยากทราบว่า	เอกสารทีไ่ด้มกีารลงนามแล้วนัน้	จะมผีลบงัคบัใช้ส�าหรับรัฐบาลใหม่ของ
ไทยหลังจากมีการเลือกตั้งที่จะมีขึ้นในวันที่	๒๔	กรกฎาคม	ศกนี้หรือไม่

ทางอธิบดีตอบว่า	ตามรัฐธรรมนูญของประเทศไทย	หลังจากมีการยุบสภา	และกลายเป็น	
“ช่วงเปลี่ยนผ่าน”	นายกรัฐมนตรีและรัฐมนตรีว่าการกระทรวงทุกคน	ยังคงมีอ�านาจเต็ม	และไม่ใช้ค�า
ว่า	“รักษาการ”กับคณะรัฐบาลดังกล่าว	หม่อมราชวงศ์	เทพ	เทวกุล	ได้เน้นว่า	การลงนามใดๆ	ระหว่าง
การเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	น�าโดยพลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	รวมทั้งข้อตกลงทาง
วาจา	ซึ่งอาจจะเกิดขึ้น	ถือเป็นข้อตกลงที่มีผลผูกพันต่อรัฐบาลของประเทศไทยในอนาคตด้วย

ในการสนทนาครั้งนี้	นาย	แว.	แอส.	มิคายาน	เลขานุการเอกแห่งสถานเอกอัครราชทูตสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	เข้าร่วมด้วย		

เอกอคัรราชทตูแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าประเทศไทย																				อา.วาลคอฟ
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การเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอย่างเป็นทางการของพลเอก เปรม ติณสูลานนท์

	 ระหว่างวันที่	๑๖	-	๒๓	พฤศภาคม	ค.ศ.	๑๙๙๘	พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรี
ไทย	เยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการตามค�าเชิญของรัฐบาลสหภาพโซเวียต

	 วันที่	 ๑๘	พฤษภาคม	นาย	 แอม.	 แอส.	 กอร์บาร์ชอฟ	 เลขาธิการคณะกรรมการกลาง 
พรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต	ได้มีการพบหารือกับนายกรัฐมนตรีไทย

	 มีการพบหารือระหว่างนาย	 แอน.	 อี.	 ริชคอฟ	 สมาชิกโปลิตบูโร	 คณะกรรมการกลาง	 
พรรคคอมมวินสิต์แห่งสหภาพโซเวยีต	และนายกรฐัมนตรสีหภาพโซเวยีต	กบัพลเอก	เปรม	ติณสลูานนท์	
นายกรัฐมนตรี	ซึ่งมีนาย	แอ.	แอร์	 เชวาร์ดนาดเซ	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหภาพ
โซเวียต	และพลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศไทย	เข้าร่วมด้วย

	 ผูเ้ข้าร่วมการสนทนาแสดงความพอใจต่อสถานการณ์ของความสมัพันธ์ระหว่างทัง้สองประเทศ
และแสดงความมัง่มัน่ท่ีจะพัฒนาความสมัพนัธ์ให้ดขีึน้ต่อไป	ในระหว่างการเยอืนมกีารลงนามความตกลง
ว่าด้วยการปรกึษาหารอืซึง่กนัและกนัทางการเมอืง	และความตกลงว่าด้วยความร่วมมอืทางวิทยาศาสตร์
และวิชาการระหว่างรัฐบาลของทั้งสองประเทศ

	 ผูเ้ข้าร่วมการสนทนาแสดงความพงึพอใจต่อการเปล่ียนแปลงของสถานการณ์ภายในโลกไปใน
ทางที่ดีขึ้นและเน้นย�้าความจ�าเป็นของความร่วมมือของทุกประเทศในการคงรูปแบบนี้ไว้	

	 นายกรัฐมนตรีไทยแสดงความยินดีที่สหภาพโซเวียตและสหรัฐอเมริกาได้ลงนามสนธิสัญญา
อาวุธนิวเคลียร์พิสัยกลางระหว่างกัน	 โดยกล่าวว่า	สนธิสัญญาดังกล่าวกลายเป็นเหตุการณ์ส�าคัญของ
ความร่วมมือของทั้งสองประเทศในการลดอาวุธนิวเคลียร์ของตน	นอกจากนี้	ยังยินดีที่ทั้งสองประเทศ
มีความตั้งใจที่จะลดอาวุธยุทโธปกรณ์เชิงกลยุทธ์ต่างๆ	ฝ่ายไทยแสดงความหวังว่า	การพบกันระหว่าง
ผูน้�าโซเวียตและผูน้�าสหรฐัอเมรกาทีก่รงุมอสโกทีจ่ะเกดิขึน้จะช่วยเสรมิสร้างสนัตภิาพ	ความมัน่คง	และ
ความก้าวหน้าในการลดและความคุมอาวุธนิวเคลียร์

	 ทั้งสองฝ่ายยินดีที่ได้มีการลงนามความตกลงเกี่ยวกับอัฟกานิสถานที่กรุงเจนีวา	ซึ่งจะสามารถ
เป็นแบบอย่างที่ดีส�าหรับการแก้ไขปัญหาความขัดแย้งในภูมิภาคอื่นๆ

๖๑. รายงานการเยือนสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอย่างเป็นทางการของพลเอก เปรม ติณสูลานนท์ 
วันที่ ๑๖-๒๒ พฤษภาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘)
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	 นาย	แอน.	อี.	ริชคอฟและพลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์เห็นว่า	ทั้งสองฝ่ายมีความเห็นพ้องกันว่า	
ปัญหากมัพชูาต้องแก้ไขด้วยวธิกีารทางการเมอืง	ท้ังสองฝ่ายได้แลกเปลีย่นความเหน็กนัในเร่ืองหลกัการ
ซึ่งจะเป็นพื้นฐานของวิธีการแก้ไขปัญหาและเห็นว่า	ต้องมีการพูดคุยกันต่อไป

	 ฝ่ายโซเวียตได้ให้ความกระจ่างเกี่ยวกับวิธีการใหม่ของสหภาพโซเวียตในการมีความสัมพันธ์
กับภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก	ซึ่งเลขาธิการคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์แห่งสหภาพโซเวียต	 
นาย	แอม.	แอส.	กอร์บาร์ชอฟ	 ได้กล่าวที่เมืองวลาดิวอสต็อก	และตอบลงหนังสือพิมพ์เมอร์เดคา	
(Merdeka)

	 	นายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียตยินดีท่ีอาเซียนมีพัฒนาการที่ดีตลอดเวลายี่สิบปีของการก่อต้ัง
และย�้าความพร้อมของสหภาพโซเวียตในการก่อตั้งความสัมพันธ์อย่างเป็นทางการกับอาเซียน

	 พลเอก	 เปรม	ติณสูลานนท์เชิญนาย	แอน.	อี.	 ริชคอฟ	นายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียตเยือน
ประเทศไทยอย่างเป็นทางการ	ซึ่งนายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียตรับค�าเชิญนั้นด้วยความขอบคุณ	

	 ในระหว่างการเยือนดังกล่าว	ได้มีการพบหารือระหว่างนาย	แอ.	อา.	เชวาร์ดนาดเซ	รัฐมนตรี
ว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหภาพโซเวียตกับพลอากาศเอก	สิทธิ	 เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศไทย

	 การเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการของพลเอกเปรม	ติณสูลานนท์แสดงให้เห็นถึง 
การบรรลุเป้าหมายของสหภาพโซเวียตในการพัฒนาความสัมพันธ์กับประเทศไทยและประเทศสมาชิก
อาเซียนอื่นๆ	 โดยเฉพาะในด้านการเสริมสร้างสันติภาพและความมั่นคงในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกและ 
ร่วมแก้ไขปัญหาความขัดแย้งต่างๆ	สิ่งที่ทั้งสองฝ่ายได้ตกลงกันระหว่างการเยือนน้ีจะเป็นพื้นฐานที่ดี
ส�าหรบัก้าวต่อไปในการขยายความร่วมมอืและพฒันาความสัมพันธ์ระหว่างสหภาพโซเวยีตและไทยบน
พื้นฐานของความเข้าใจซึ่งกันและกันและความไว้เนื้อเชื่อใจซึ่งกันและกัน
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เอกสารหมายเลข ๖๒

บันทึกความเข้าใจ

การพบปะกับกลุ่มนักธุรกิจไทยซึ่งจัดขึ้นที่	สภาหอการค้า-อุตสาหกรรมสหภาพโซเวียต 
เมื่อวันที่	๑๗	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘	ตั้งแต่เวลา	๑๗.๐๐	น.	ถึง	๑๘.๓๐	น.

สมาชิกกลุ่มโซเวียตน�าโดย	นาย	แบ.	เย.	กาลานอฟ		
รองประธานคณะผู้บริหารสูงสุดของสภาหอการค้า-อุตสาหกรรมสหภาพโซเวียต
กลุ่มนักธุรกิจไทยน�าโดย	นายพารณ	อิศรเสนา		
ประธานสภาอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย
(รายชื่อผู้เข้าร่วมพบปะที่เหลือแนบมาพร้อมนี้)

	 นาย	แบ.	เย.	กาลานอฟ		ได้ต้อนรับผู้เข้าร่วมการพบหารือที่สภาหอการค้าและอุตสาหกรรม
สหภาพโซเวยีต	ซึง่จดัขึน้ในช่วงเวลาการเยอืนประเทศสหภาพโซเวยีตอย่างเป็นทางการของพลเอก	เปรม	
ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรีไทย	ตั้งแต่วันที่	๑๖	ถึง	๒๒	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘	และได้รายงานสั้นๆ	
เกี่ยวกับสถานการณ์ความร่วมมือทางด้านเศรษฐกิจ	และการค้า	ระหว่างโซเวียตและไทยแก่ผู้เข้าร่วม
การพบหารือ

นายกาลานอฟ	 	ยังกล่าวอีกว่า	ปริมาณการแลกเปลี่ยนสินค้าระหว่างโซเวียตกับไทย	และ
รายชื่อสินค้าที่ใช้ในการแลกเปลี่ยนสินค้าร่วมกัน	เป็นการแสดงให้เห็นว่า	คู่ค้ายังไม่ได้ใช้โอกาสท่ีมีอยู ่
อย่างเต็มที่	 ดังนั้น	นายกาลานอฟ	จึงกล่าวถึงแนวทางท่ีเป็นรูปธรรมบางประการของการพัฒนา 
ความร่วมมือซึ่งกันและกันทางด้านเศรษฐกิจและการค้า	ของโซเวียตกับไทย	และใช้แนวทางใหม่ๆ	เช่น	
การจัดตั้งบริษัทร่วมลงทุน	การใช้ช่องทางในการแลกเปลี่ยนสินค้าต่อสินค้า	(ระบบ	barter)		การปรับ
เปลีย่นความร่วมมอืต่างๆ	ในการท�างานเชงิอตุสาหกรรมกบับรษิทัธรุกจิอตุสาหกรรมของสหภาพโซเวยีต
ในแขนงต่างๆ	เช่น	อุตสาหกรรมเครื่องจักรกล	อุตสาหกรรมการบิน	และอุตสาหกรรมรถยนต์	ให้ดีขึ้น

นายกาลานอฟ		ได้พดูถงึเรือ่งความยากล�าบาก	ในการพฒันาความร่วมมอืทางด้านการค้าและ
เศรษฐกิจระหว่างโซเวียตกับไทย	 เขาได้กล่าวถึงความยุ่งยากซับซ้อนในการได้รับตรวจลงตรา	 (วีซ่า)	 
เข้าประเทศไทยของเจ้าหน้าท่ีองค์กรการค้าระหว่างประเทศ	และขอให้บรรดานักธุรกิจที่เข้าร่วมใน 
การพบปะครั้งน้ีให้ความช่วยเหลือในเรื่องดังกล่าว	รวมทั้งช่วยท�าให้ขั้นตอนการออกตรวจลงตราไทย 
มีความรวดเร็วมากยิ่งขึ้น

๖๒. บนัทกึความเข้าใจเร่ืองการพบปะกับกลุม่นกัธรุกจิไทยซึง่จดัข้ึนที ่สภาหอการค้าและอตุสาหกรรม
สหภาพสาธารณรัฐสงัคมนยิมโซเวียต 

วันที่ ๑๗ พฤษภาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘) 
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ในช่วงสุดท้ายของการสนทนา	นายกาลานอฟ	 	ย�้าว่า	 ระดับความส�าคัญของผู้เข้าร่วมใน 
การพบปะของผู้แทนของวงการธุรกิจไทย	โดยมีประธานสภาอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	ประธาน
หอการค้าไทย	 	ประธานสมาคมบริษัทตัวแทนการท่องเที่ยวแห่งประเทศไทย	และประธานสมาคม 
ผู้ประกอบธุรกิจโรงแรมแห่งประเทศไทย	 เข้าร่วมด้วยนั้น	แสดงให้เห็นว่า	ฝ่ายไทยมีตวามสนใจที่จะ
ขยายความร่วมมือทางด้านการค้า	และเศรษฐกจิกบัสหภาพโซเวยีต	ทัง้นีเ้ขตไซบเีรยีและตะวนัออกไกล	 
เป็นบริเวณที่เหมาะสมในการลงทุน	รวมทั้งการสั่งสมประสบการณ์	และเทคโนโลยีของไทย	ตัวอย่าง
ของการร่วมมือ	 เช่น	การร่วมกันพัฒนาทรัพยากรป่าไม้	ทรัพยากรประมง	และทรัพยากรอาหาร	 
ตลอดจนการพัฒนาโครงสร้างพื้นฐานของเขตดังกล่าว		

นายพารณ	อิศรเสนาได้กล่าวขอบคุณส�าหรับการต้อนรับที่อบอุ่น	และการจัดให้มีการพบปะ
ขึ้นท่ีสภาหอการค้าและอุตสาหกรรมสหภาพโซเวียต	 เขาได้ย�้าว่าวัตถุประสงค์ของการมาเยือนของ 
คณะนักธุรกิจนั้นคือการเร่งรัดการพัฒนาความสัมพันธ์ทางด้านการค้าและเศรษฐกิจระหว่างไทยกับ
สหภาพโซเวียต	นายพารณฯ	ได้กล่าวว่า	 ในคณะผู้มาเยือนนั้นมีทั้งผู้ประกอบการส่งออกและน�าเข้า	 
หลังจากนั้นได้แนะน�าสมาชิกในคณะผู้มาเยือน

เมื่อเริ่มกล่าวถึงแผนระยะยาวเกี่ยวกับการพัฒนาการแลกเปลี่ยนสินค้าระหว่างคู่ค้าไทย	 
และโซเวียต	นายพารณฯ	กล่าวว่า	 ในปัจจุบันนี้	ประเทศไทยก้าวเข้าสู่ระดับประเทศอุตสาหกรรม	 
(ดงัทีเ่รียกขานกนัว่า	“มหาอ�านาจใหม่ทางอุตสาหกรรม”)	และผูผ้ลติชาวไทยสามารถเสนอสนิค้าส่งออก
ประเภทอุตสาหกรรมที่มีคุณภาพสูงในราคาที่แข่งขันได้	ควบคู่ไปกับสินค้าส่งออกแบบดั่งเดิม	เช่น	ข้าว	
มันส�าปะหลัง	น�้าตาล	เครื่องนุ่งห่ม	และผลิตภัณฑ์ส�าเร็จรูปจากหนัง	นายพารณฯ	มั่นใจเช่นเดียวกันว่า	
คูค้่าชาวโซเวยีตเองกส็ามารถหาสนิค้าทีม่คุีณภาพดพีอสมควรซึง่น่าจะได้รับความนยิมในตลาดเมอืงไทย

นายพารณฯ	ได้แสดงความหวังว่า	การพบปะที่จัดขึ้นนี้จะช่วยส่งเสริมให้มีความรู้ความเข้าใจ	
ความต้องการ	และโอกาสของคูค้่าเพิม่ข้ึน	อกีทัง้จะเป็นการส่งเสริมความร่วมมือระหว่างไทยและสหภาพ
โซเวียตในทุกด้านให้ดียิ่งขึ้นด้วย	

ในตอนท้าย	นอกจากได้มีการแลกเปลี่ยนค�าถามที่เป็นรูปธรรมระหว่างผู้เข้าร่วมพบปะแล้ว	 
ยังได้มีการค�าตอบค�าถามในหัวข้อท่ีพวกเขาสนใจด้วย	โดยเฉพาะอย่างยิ่งในแง่มุมต่างๆ	ของกฏหมาย 
การตั้งบริษัทร่วมลงทุนในสหภาพโซเวียต	 การได้รับตรวจลงตรา	 และการปรับปรุงโครงสร้าง 
ความสัมพันธ์ทางด้านเศรษฐกิจระหว่างประเทศของสหภาพโซเวียต
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ในการพบปะกันเนื่องในโอกาสที่คณะผู ้แทนของไทยได้เข้าเยี่ยมชมสภาหอการค้าและ
อุตสาหกรรมสหภาพโซเวียต	นายพารณฯ	 ได้มอบของที่ระลึกให้แก่นายกาลานอฟ	 เป็นเชิงเทียน
ทองสัมฤทธิ์ซ่ึงท�าเป็นรูปเรือสุพรรณหงส์อย่างงดงาม	และมีสลักข้อความ:	 «เนื่องในโอกาสเยือน
สหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการระหว่างวันที่	๑๖	–	๒๒	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘		ของพลเอก	เปรม	 
ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรีไทย»	

ผู้จดบันทึก	:

ผู้เชี่ยวชาญ	อาวุโส

ส�านักงานคณะกรรมการด้านความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ	สภาหอการค้าและอุตสาหกรรมสหภาพ
โซเวียต	

	 ลายมือชื่อ	 	 	 																																														ยู.	แด.	เลียฟเชนโก
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รายชื่อ																																																																																			
	 นักธุรกิจฝ่ายไทยที่ถูกบรรจุไว้ในคณะผู้แทนท่ัวไปในฐานะผู้ให้ค�าปรึกษา	และผู้เข้าร่วมใน 
การพบปะ	ที่สภาหอการค้า-อุตสาหกรรมสหภาพโซเวียต	วันที่	๑๗	พฤษภาคม	๑๙๘๘	โดยมีพลเอก	
เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรีไทยเป็นหัวหน้าคณะ	

๑. หอการค้าไทย / สภาหอการค้าไทย

๑.	 นายยุกต	์ณ	ถลาง	 ประธานหอการค้าไทย	/	สภาหอการค้าแห่งประเทศไทย,	สมาชกิคณะ
																																						ผู้แทนส่วนที่ได้รับเชิญอย่างเป็นทางการ

๒.	 ท่านผู้หญิงชนัตถ์	ปิยะอุย	 สมาชิกหอการค้าไทย	ผู้แทนบริษัท	“ดุสิตธานี	โฮเต็ล”	–	โรงแรม

๓.	 นายประมนต์	สุธีวงศ์		 สมาชิกหอการค้าไทย	ผู้แทนบริษัท	“เอส	ซี	ที	โก”	–	ก่อสร้าง

๔.	 นายวารินทร์	พูนศิริวงศ์		 สมาชิกหอการค้าไทย	ผู้แทนบริษัท	“เวิล์ด	เอ็กซเพลส”	–	ธุรกิจ
	 	 ท่องเที่ยว

๕.	 นายธนินท์	เจียรวนนท์	 สมาชิกหอการค้าไทย	ผู้แทนบริษัท	“เจริญโภคภัณฑ์	กรุ๊ป”	–	แผนก
																																						อุตสาหกรรมการเกษตร

๖.	 นายดิลก	มหาด�ารงค์กุล	 สมาชิกสภาหอการค้าไทย	ผู้แทนบริษัท	“ศรีทองพาณิชย์	จ�ากัด”	–
	 	 ผลิตนาฬิกา	

๗.	 นายวันชัย	จิราธิวัฒน์	 สมาชิกหอการค้าไทย	ผู้แทนบริษัท	“เซ็นทรัลเทรดดิ้ง”	–	การค้า

๘.	 นายสุชาติ	เศรษฐีวรรณ	 สมาชิกสภาหอการค้าไทย	ผู้แทนบริษัท	“ไทยฮั้ว”	
	 	 ผลิตข้าว		ผลิตผลทางการเกษตร

๙.	 นายทวีเกียรติ	นาโคศิริ		 สมาชิกสภาหอการค้าไทย	ผู้แทนบริษัท	“พรีเมียร์	อินเตอร์เนชั่น	แนล” 
				 	 กิจการน�าเข้า-ส่งออก	

๑๐.	นายสงวน	จันทรานุกูล	 สมาชกิสภาหอการค้าไทย	ผูแ้ทนบรษิทั	“ศรไีทยปศุสตัว์	ฟีดมลิล์	จ�ากดั”		

๑๑.	มนัส	จันทร์เพ็ญ	 สมาชิกหอการค้าไทย	“ผูแ้ทนบรษิทั	เอม็.ด.ีทวัร์	แอนด์	ทราเวล	จ�ากดั“	
																																						-	ธุรกิจท่องเที่ยว

๑๒.	นายธาดา	เศวตศิลา	 สมาชิกสภาหอการค้าไทย	 ผู ้แทนบริษัท	 “เจริญโภคภัณฑ์	 กรุ ๊ป”	 
	 	 -	แผนกอุตสาหกรรมการเกษตร	บุตรชายรัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
	 	 การต่างประเทศไทย	
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๒.  สภาอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย

๑๓.	 นายเปล่งศักดิ์	ประกาศเภสัช	รองเลขาธิการสภาอุตสาหกรรมแห่งประเทศไทย	กลุ่ม	“เมโทร”
	 	 -	สินค้าเคมีภัณฑ์
๑๔.	นายธีระจิตต์	สถิโรตมวงศ์	ประธานกลุ่มอุตสาหกรรมเคมี

๑๕.	ดร.เสริมศักดิ์	นิตยาพร	 ผู้แทนบริษัท	“ไทย-เอเชีย	จก.”	–	น�าเข้าเหล็ก

๑๖.	นายสมบัติ	พานิชชีวะ	 ผู้แทนบริษัท	“ไทยอาซาฮี	จก.”	–	ส่งออกกระจก

๑๗.	นายสุมิดา	บุรณศิริ	 ผู้แทนบริษัท	“ไทยโพลิสเตอร์”	–	ผลิตภัณฑ์ใยสังเคราะห์

๑๘.	นายจุลินทร์	นฤปกรณ์	 ผู้แทนบริษัท	“ไทย	ไฮยีนนิค	โปรดัคท์”	–	สินค้าสุขอนามัย

๑๙.	นายวันชัย	คุณานันทกุล	 ผู้แทนบริษัท	“สยาม	สตีล	กรุ๊ป”	–	ผลิตเหล็ก

๓. สมาคมธนาคารไทย

๒๐.	นายชาตรี	โสภณพนิช	 ประธานสมาคมธนาคารไทย	สมาชิกคณะ	ผู้แทนส่วนที่ได้รับเชิญ		
  อย่างเป็นทางการประธาน	“ธนาคารกรุงเทพฯ”–	ธนาคาร	และเงินทนุ

๒๑.	นายบรรยงค์	ล�่าซ�า	 สมาชิกสมาคมธนาคารไทย	ธนาคาร	และเงินทุน

๒๒.	นายสาธิต	อุทัยศรี	 สมาชิกสมาคมธนาคารไทย	รองประธาน	“ธนาคารกรุงเทพฯ”	
	 	 -	ธนาคาร	และเงินทุน

๔.  สมาคมไทยธุรกิจการท่องเที่ยว (ATTA)

๒๓.	นางเยาวลักษณ์แพ่งสภา	 ประธาน		ATTA

๕. สมาคมผู้ประกอบการโรงแรมไทย

๒๔.	นายก�าพล	เตชะหรูวิจิตร	ประธานสมาคมผู้ประกอบการโรงแรมไทย

๒๕.	นางสุวิมล	เตชะหรูวิจิตร	ภริยานายก�าพล	เตชะหรูวิจิตร
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ผู้เข้าร่วม

พบปะกับคณะผู้แทนนักธุรกิจไทย	ฝ่ายโซเวียต

๑.	 นาย	อี.	ยา.	ชาปาวาลอฟ	 หัวหน้าส�านักงานความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ

๒.	 นาย	อา.	อา.	กาวาโรฟ	 ผู้เชี่ยวชาญใหญ่ของคณะกรรมการรัฐด้านเงินตราต่างประเทศ	ประจ�า
	 	 คณะมนตรแีห่งสหภาพโซเวยีต	และ	ตวัแทนประจ�าคณะผูแ้ทนแห่งชาติ 
	 	 ด้านความร่วมมือทางเศรษฐกิจในภูมิภาคเอเซียแปซิฟิค	

๓.	 นาย	แว.	อี.	โซลาดอฟ	 รองกรรมการบริหาร	 บริษัท	 “โซวินเซ็นเตอร์”	 -	 บริษัทการค้า 
	 	 ระหว่างประเทศ

๔.	 นาย	อา.	อา.	โรมานอฟ	 ผู้เชี่ยวชาญใหญ่ประจ�ากรมการค้า	และเศรษฐสัมพันธ์	ประจ�าเอเซีย	
	 	 กระทรวงเศรษฐสัมพันธ์ระหว่างประเทศ

๕.	 นาย	โอ.	แบ.	คาเชฟนคิอฟ	 ผูอ้�านวยการศนูย์ให้ค�าปรึกษา	หอการค้า-อตุสาหกรรม	สหภาพโซเวยีต

๖.	 นาย	แว.	อา.	เชเลสนอฟ	 หัวหน้าแผนกประเทศที่พัฒนาแล้ว	ส�านักงานความสัมพันธ์ระหว่าง
	 	 ประเทศ	หอการค้า-อุตสาหกรรม	สหภาพโซเวียต

๗.	 นาย	แว.	แอส.	เชสตาคอฟ	 รองหวัหน้าแผนก	บริษทั	“เอก็สปอเซ็นเตอร์”		-	บริษทัการค้าระหว่าง
	 	 ประเทศ

๘.	 นาย	ยู.	แด.	เลฟเชนโก	 ผู้เชี่ยวชาญอาวุโสแผนกประเทศที่พัฒนาแล้ว	ส�านักงานความสัมพันธ์
	 	 ระหว่างประเทศ	หอการค้า-อุตสาหกรรม	สหภาพโซเวียต

๙.	 นาย	ยู.	แป.	มิไคลอฟ	 อดีตผู้แทนหอการค้าสหภาพโซเวียต	ประจ�าประเทศไทย
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เอกสารหมายเลข ๖๓ 

ความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ
ระหว่าง

รัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 รัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 (ต่อไปนี้
เรียกว่า	ภาคีผู้ท�าสัญญา)

	 โดยปรารถนาที่จะกระชับความร่วมมือระหว่างประเทศทั้งสองทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ	
บนพื้นฐานของการเคารพในหลักการแห่งความเสมอภาค	อธิปไตยและการไม่แทรกแซงกิจการภายใน	
และผลประโยชน์ร่วมกัน

	 โดยค�านึงว่า	ความร่วมมอืดงักล่าวจะส่งเสรมิการกระชับความสมัพนัธ์ฉนัมติรระหว่างประเทศ
ทั้งสองให้แน่นแฟ้นยิ่งขึ้น

	 ได้ตกลงกันดังต่อไปนี้

ข้อ	๑

	 ภาคผีูท้�าสญัญาจะส่งเสรมิการพัฒนาความร่วมมอืทางวทิยาศาสตร์และวชิาการระหว่างประเทศ
ทั้งสองโดยสอดคล้องกับกฎหมายและกฎข้อบังคับของตน	และจะก�าหนดสาขาและวิชาของความร่วม
มือดังกล่าวโดยความตกลงร่วมกันโดยค�านึงถึงโอกาสต่างๆ	ที่มีอยู่

ข้อ	๒

	 ความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการที่กล่าวถึงในข้อ	๑	ให้รวมถึงรูปแบบดังต่อไปนี้ด้วย

	 ๑)	การแลกเปลี่ยนผู้ช�านาญการสาขาวิทยาศาสตร์และวิชาการ

	 ๒)	การแลกเปลี่ยนข่าวสารทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ

	 ๓)	การถ่ายทอดความรู้และประสบการณ์ทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ

	 ๔)	 รูปแบบอื่นๆ	ของความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการท่ีร่วมกันก�าหนดโดยภาคี 
	 				ผู้ท�าสัญญา

๖๓. ความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการระหว่างรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยกับ 
รัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

วันที่ ๑๗ พฤษภาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘)
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ข้อ	๓

	 เพื่อปฏิบัติการให้บรรลุผลในความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการดังบัญญัติไว้ในข้อ	๒	
ภาคีผู้ท�าสัญญาทั้งสองตกลงที่จะเจรจาและจัดท�าการจัดการโครงการและแผนงานต่างๆ	ที่ก�าหนด
จ�าเพาะ	ทั้งนี้	เฉพาะโครงการและแผนงานที่ภาคีผู้ท�าสัญญาเห็นชอบร่มกันแล้วเท่านั้นที่จะด�าเนินการ
ตามข้อบทของความตกลงฉบับนี้

ข้อ	๔

	 รฐับาลแห่งราชอาณาจกัรไทยจะก�าหนดให้กระทรวงการต่างประเทศ	และรัฐบาลแห่งสหภาพ
สาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียตกจ็ะก�าหนดให้คณะกรรมการของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีตด้าน
วิทยาศาสตร์และวิชาการ	 เป็นหน่วยงานปฏิบัติการของแต่ละฝ่ายรับผิดชอบต่อการปฏิบัติให้บรรลุผล
ของความตกลงนี้

	 หน่วยงานปฏิบัติการของภาคีผู้ท�าสัญญาจะคงการติดต่อกันโดยวิถีทางการทูต

	 ผูแ้ทนของหน่วยงานปฏบัิตกิารของภาคผีูท้�าสญัญาทัง้สองจะพบปะกนัตามจ�าเป็นเพือ่ทบทวน
ความก้าวหน้าในการปฏบิตักิารให้บรรลผุลของกิจทีไ่ด้ตกลงกันไว้	และเพือ่หารอืกนัในเรือ่งอืน่ๆ	ทีเ่กีย่ว
กับความตกลงฉบับนี้

ข้อ	๕

	 ผูช้�านาญการซ่ึงภาคผูท้�าสญัญาฝ่ายหนึง่ส่งไปยงัภาคผีูท้�าสญัญาอกีฝ่ายหนึง่เพือ่ปฏิบตัภิารกจิ
ที่บัญญัติไว้ในข้อ	๒	ของความตกลงนี้จะต้องปฏิบัติตามกฎหมายและกฎข้อบังคับที่มีผลบังคับใช้อยู่ใน
ประเทศผู้รับ

	 ภาคีผู้ท�าสัญญาแต่ละฝ่ายจะให้ความช่วยเหลือตามจ�าเป็นแก่ผู้ช�านาญการที่ภาคีผู้ท�าสัญญา
อีกฝ่ายหนึ่งส่งมาเพื่อปฏิบัติการในคณะของเขาตามนัยความตกลงนี้

ข้อ	๖

	 ภาคีผูท้�าสญัญาขอประกนัว่าจะไม่หยบิยื่นข้อสนเทศทีไ่ดร้ับจาการปฏิบัติความตกลงนี้แก่ฝา่ย
ที่สามใดๆ	โดยมิได้รับความเห็นชอบอย่างเป็นทางการของภาคีผู้ให้ข้อสนเทศนี้



191

ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

ข้อ	๗

	 ความร่วมมอืภายในกรอบของความตกลงนีจ้ะได้รบัการด�าเนนิการโดยสอดคล้องกบัพนัธะกรณี
ระหว่างประเทศ	กฎหมาย	และกฎข้อบังคับของแต่ละฝ่าย	และข้อจ�ากัดแห่งความสามารถทางการเงิน
ของภาคผู้ท�าสัญญาแต่ละฝ่าย

ข้อ	๘

	 ความตกลงฉบับนี้จะมีผลใช้บังคับเมื่อภาคผู้ท�าสัญญาแจ้งให้แต่ละฝ่ายทราบโดยวิถีทางการ
ทูตว่าพันธะตามมาตรการทางกฎหมายภายในของทั้งสองฝ่ายที่เกี่ยวกับการให้ความเห็นชอบและ 
การสตัยาบนัความตกลงทวภิาคีระหว่างประเทศ	ได้รับการด�าเนนิการให้ลุล่วงแล้ว	ความตกลงฉบบันีจ้ะ
มีผลใช้บังคับต่อไปเป็นระยะเวลาสอง	(๒)	ปี	และจะมีผลบังคับใช้ต่อไปอีกหลังจากนั้น	ยกเว้นเสียแต่ว่า
ภาคีผู้ท�าสัญญาฝ่ายหนึ่งฝ่ายใดแจ้งยกเลิกเป็นลากลักษณ์อักษรล่วงหน้าเป็นเวลา	๖	เดือน

	 ท�า	ณ	กรุงมอสโก	 เมื่อวันที่	๑๗	ของเดือนพฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘	รวมสอง	 (๒)	ต้นฉบับ	 
เป็นภาษาไทย	รัสเซีย	อังกฤษ	แต่ละฉบับมีข้อความตรงกัน

ในนามรัฐบาลแห่งราชอาณาจกัรไทย																	ในนามรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต

						(พลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา)	 																																						(บี.	ทอลสตีค)
รัฐมนตรีว่าการประทรวงการต่างประเทศ																								รองประธานสภาคณะรัฐมนตรี
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ข้อตกลง

ระหว่างรัฐบาลสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย
เกี่ยวกับการปรึกษาหารือระดับทวิภาคี

รัฐบาลสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลราชอาณาจักรไทยมุ่งมั่นกระชับและ
พฒันาความสมัพนัธ์ฉนัท์มติรและความร่วมมอืทีเ่ป็นประโยชน์ร่วมกนัระหว่างรัฐบาลสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยบนหลักการของความเคารพซ่ึงกันและกัน	 
ความเสมอภาคทางอธิปไตยและการไม่แทรกแซงกิจการภายในซึ่งกันและกัน

เช่ือมั่นว่าความร่วมมือและความสัมพันธ์อันแน่นแฟ้นเหล่านี้จะเป็นประโยชน์ขั้นพื้นฐานของ
รัฐบาลและประชาชนของสหภาพโซเวียตและประเทศไทย

มุ่งมั่นส่งเสริมการมีส่วนร่วมในการสร้างความเข้มแข็งด้านสันติภาพและความมั่นคงระหว่าง
ประเทศ

	 เลง็เหน็ประโยชน์ของการปรกึษาหารอืในระหว่างกระทรวงการต่างประเทศของทัง้สองประเทศ	
พร้อมทั้งการปรึกษาหารือและความร่วมมือในกรอบขององค์กรระหว่างประเทศและเวทีพหุภาคี

	 ยอมรับถึงความจ�าเป็นในการขยายการปรึกษาหารือลักษณะทวิภาคีและในประเด็นท่ีแสดง
ถึงความสนใจร่วมกันด้านปัญหาส�าคัญระหว่างประเทศในระดับโลกและระดับภูมิภาคด้วยวิธีการ 
สร้างกลไกในการปฏิบัติงานและประสิทธิภาพของค�าปรึกษาตามแนวทาง

 ทั้งสองฝ่ายได้ท�าการตกลงกันดังต่อไปนี้

๑.	สหภาพโซเวยีตและประเทศไทยจะปรกึษาหารอืและแลกเปลีย่นความคดิเหน็อย่างต่อเนือ่ง
ในประเด็นที่เกี่ยวข้องกับความสัมพันธ์ของทั้งสองฝ่าย และประเด็นปัญหาระดับโลกและระดับภูมิภาค
ที่มีความสนใจร่วมกัน

๒.	การปรึกษาหารือจะต้องด�าเนินการผ่านกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตและกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย

๖๔. ข้อตกลงระหว่างรัฐบาลสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย
เกี่ยวกับการปรึกษาหารือระดับทวิภาคี
วันที่ ๑๗ พฤษภาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘)
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๓.	ระดับของตัวแทน	ระเบียบวาระการประชุม	 เวลาและสถานที่ที่จัดให้การปรึกษาหารือ	 
จะก�าหนดขึ้นตามความเห็นของทั้งสองฝ่ายผ่านช่องทางทางการทูต

๔.	 ในกรณีท่ีมีความจ�าเป็นต่อการพิจารณาปัญหาพิเศษตามข้อตกลงของทั้งสองฝ่ายสามารถ
แต่งตั้งคณะผู้เชี่ยวชาญหรือคณะท�างานขึ้นมา	ฝ่ายใดฝ่ายหนึ่งสามารถเชิญชวนผู้แทนจากหน่วยงาน
อื่น	ๆ	เข้าร่วมในช่วงเวลาที่เห็นสมควร

๕.	ทั้งสองฝ่ายจะยังคงด�าเนินการภาคปฏิบัติในการปรึกษาหารือในองค์กรระหว่างประเทศ
และในเวทีระหว่างประเทศ

๖.	ข้อตกลงฉบับนีจ้ะมผีลบังคบัใช้ตัง้แต่วนัท่ีทีไ่ด้ลงนามและจะยังคงมผีลบงัคบัใช้ต่อไปหากยัง
ไม่มีฝ่ายใดฝ่ายหน่ึงท�าหนังสือแจ้งเป็นลายลักษณ์อักษรให้ยกเลิกสัญญาฉบับนี้ตามความประสงค์ของ
ตนเอง	สัญญาฉบับนี้จะสิ้นสุดลงหลังจากที่ได้รับหนังสือแจ้ง	๖	เดือน

ข้อตกลงฉบับนี้ได้จัดท�าขึ้นที่กรุงมอสโก	เมื่อวันที่	๑๗	พฤษภาคม	ค.ศ.๑๙๘๘	จ�านวนสองชุด	
เป็นภาษารัสเซีย		ไทย	อังกฤษ	เนื้อหาของข้อตกลงมีผลเท่าเทียมกัน

														ฝ่ายรัฐบาล	 	 	 	 	 								ฝ่ายรัฐบาล
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 	 											แห่งราชอาณาจักรไทย
							นาย	แอ.	อา.	เชวาร์ดนาดเซ	 	 																		พลอากาศเอก	สิทธิ	เศวตศิลา

							รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ																				รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ

วารสารข้อตกลงระหว่างประเทศ	สหภาพโซเวยีต		พมิพ์ครัง้ที	่๔๖ –	หมายเลข	๔๓๙๖.	–	แผ่นที	่๓๒-๓๓
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การพบหารือของนาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟ	กับพลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์

	 เมือ่วนัที	่๑๘	พฤษภาคม	นาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟ	ได้พบหารอืกบั	พลเอก	เปรม	ตณิสลูานนท์	
นายกรฐัมนตรไีทย	ณ	พระราชวงัเครมลนิ	ในโอกาสการเยอืนสหภาพโซเวยีตอย่างเป็นทางการของนายก
รัฐมนตรีไทย

	 นายกอร์บาชอฟได้กล่าวต้อนรับโดยหวังว่าการเยือนสหภาพโซเวียตของหัวหน้ารัฐบาลไทย
จะช่วยส่งเสริมการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศ	การพบหารือในช่วงระหว่างการเยือน
ดังกล่าวเป็นการใช้หลักการท่ัวไปของนโยบายต่างประเทศสหภาพโซเวียตในการขยายการเจรจาและ
ความร่วมมือกับทุกประเทศและพัฒนาสถานการณ์การเมืองระหว่างประเทศให้ดีขึ้น	 ซ่ึงรากฐานของ
นโยบายดังกล่าวก็คือ	หลักการคิดใหม่	 ซึ่งรัฐบาลโซเวียตไม่เพียงประกาศหลักการดังกล่าวเท่านั้น	 
แต่ยังมีข้อเสนอที่สร้างสรรค์	 เช่น	การลดอาวุธนิวเคลียร์	การห้ามใช้อาวุธเคมี	การลดอาวุธต่างๆ	โดย
รวม	และยังได้เชิญประเทศต่างๆ	ร่วมหาวิธีแก้ไขปัญหาต่างๆ	ระหว่างประเทศอีกด้วย	

	 พลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	แถลงว่า	ที่ประเทศไทยมีความสนใจต่อกระบวนการซึ่งก�าลังเกิด
ขึ้นในสหภาพโซเวียต	 โดยยอมรับว่าการริเริ่มของสหภาพโซเวียตเป็นส่ิงท่ีจะท�าให้เกิดความสงบสุข
และความมัน่คงในโลก	ทัง้นี	้ได้ย�า้ความสนใจของประเทศไทยทีจ่ะมคีวามสัมพันธ์กบัสหภาพโซเวยีตใน 
หลายๆ	ด้าน	

	 ทัง้สองฝ่ายให้ความสนใจเป็นพเิศษกบัการแก้ไขปัญหาในกมัพูชา	ซ่ึงทัง้สองฝ่ายเหน็พ้องกนัว่า		
การแก้ไขปัญหาดังกล่าวต้องเป็นไปด้วยวีธีการทางการเมือง	โดยเฉพาะอย่างยิ่งการเจรจาทางการทูต	

	 นายกอร์บาชอฟกล่าวถึงวิธีการในการแก้ไขปัญหาในระดับภูมิภาคของสหภาพโซเวียตโดย
เน้นย�้าว่า	ตามประสบการณ์ของประชาคมโลกท่ีผ่านมา	การแก้ไขปัญหาความขัดแย้งแม้ว่าจะเป็น	 
ความขดัแย้งทียุ่่งยากทีส่ดุกต้็องแก้ไขโดยวธิกีารทางการเมอืง	การทหารไม่สามารถใช้แก้ไขปัญหาความ
ขัดแย้งได้

	 ปัญหากัมพูชาก็ต้องแก้ไขด้วยวิธีการทางการเมืองด้วย	 ต้องแก้ไขโดยการพิจารณาหลัก 
ความจริงต่างๆ	 	ที่มีอยู่	 และทุกฝ่ายที่มีส่วนเกี่ยวข้องในปัญหาดังกล่าวต้องร่วมกันแก้ไขอย่างจริงจัง	
ซึ่งแนวคิดการแก้ไขปัญหาเช่นนี้ก็เป็นแนวคิดเดียวกันกับประเทศคอมมิวนิสต์อื่นๆ	และเวียดนามด้วย

๖๕. รายงงานการพบหารือของนาย แอม. แอส. กอร์บาชอฟ ประธานาธิบดีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
โซเวียต กับพลเอก เปรม ติณสูลานนท์ นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย 
วันที่ ๑๘ พฤษภาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘)
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	 ปัญหากัมพูชานี้ต้องแก้ไขด้วยการไม่ละเลยผลประโยชน์ของทุกฝ่ายซึ่งต้องหันหน้าเข้าหากัน	
นอกจากนี้	ยังต้องมีความสมดุลของผลประโยชน์เหล่านี้ด้วย	ซึ่งถ้าใช้วีธีการดังที่ว่านี้ก็จะสามารถแก้ไข
ปัญหาดังกล่าวได้อย่างรวดเร็ว	โดยประเทศสมาชิกอาเซียนรวมถึงประเทศไทยสามารถช่วยสนับสนุน
การแก้ไขปัญหาวิธีนี้ได้	

	 นายกรัฐมนตรีไทยได้กล่าวว่า	ในเวลาปัจจุบันมีแนวโน้มที่ดีในการแก้ไขปัญหาดังกล่าว	โดยได้
กล่าวถึงการพบหารือของฝ่ายที่สนใจในการแก้ไขปัญหาที่จะเกิดขึ้นในอนาคตที่จาการ์ตา

	 นายกอร์บาชอฟกล่าวว่า	สหภาพโซเวียตกยอมรับความพยายามของกลุ่มประเทศอาเซียน
ในการแก้ไขปัญหาระหว่างประเทศและปัญหาในภูมิภาค	สหภาพโซเวียตประสงค์ที่จะมีความสัมพันธ ์
อันดีกับประเทศสมาชิกอาเซียน		

	 เลขาธิการคณะกรรมการกลางของพรรคคอมมวินสิต์สหภาพโซเวยีตฝากให้นายกรฐัมนตรไีทย
ในฐานะประธานอาเซียนน�าความหวังดีไปยังผู้น�าประเทศอาเซียนอื่นๆ	และย�้าว่าสหภาพโซเวียตพร้อม
ที่จะร่วมมือกับอาเซียน	

	 พลเอก	เปรม	ตณิสลูานนท์หวงัว่านายกอร์บาชอฟจะประสบความส�าเรจ็ในการพบหารอืระดบั
สูงกับผู้น�าสหรัฐอเมริกาซึ่งก�าลังจะเกิดขึ้น

	 นายกอร์บาชอฟได้กล่าวสรุปการสนทนาโดยหวังว่า	ความสัมพันธ์ไทย-สหภาพโซเวียตจะมี
พลวัตใหม่	ซึง่จะช่วยเสริมสร้างแนวคดิร่วมกนั	พฒันาความสมัพนัธ์ทางการค้าและเศรษฐกจิรวมถงึด้าน
อื่นๆ

	 พลเอก	 เปรม	ติณสูลานนท์เชิญนายกอร์บาชอฟเยือนประเทศไทย	ซึ่งนายกอร์บาชอฟรับ 
ค�าเชิญไว้ด้วยความยินดี	

	 ในระหว่างการหารือ	มีสมาชิกโปลิตบูโรของคณะกรรมการกลางพรรคคอมมิวนิสต์สหภาพ
โซเวียต	นายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียต	นาย	แอน.	อี.	ริชคอฟ	เข้าร่วมการหารือของฝ่ายสหภาพโซเวียต

	 ฝ่ายไทยมีผู้เข้าร่วมการหารือคือ	พลอากาศเอก	 สิทธิ	 เศวตศิลา	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศ	และนายประจิตร	โรจนพฤกษ์	เอกอัครราชทูตไทยประจ�ากรุงมอสโก
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เลขที่	๕๔๐

	 สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตขอแสดงความเคารพมายัง
กระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจกัรไทยและอ้างถงึหนงัสอืกลางของกระทรวงการต่างประเทศ 
เลขที่	๐๘๐๐/ว.	๘๖๗๗๐	ลงวันที่	๑	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘	ขอแจ้งว่า	ตามที่รัฐบาลแห่งราชอาณาจักร
ไทยได้ขอรับความช่วยเหลือเพื่อบรรเทาทุกข์ประชาชนในภาคใต้ของไทยท่ีก�าลังประสบอุทกภัย	 
รฐับาลโซเวยีตได้ด�าเนนิมาตรการท่ีจ�าเป็นเร่งด่วนในการนี	้โดยสหภาพสภากาชาดและสภาเสีย้ววงเดอืนแดง
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตในวันนี้จะส่งผ้าห่มจ�านวนหนึ่งพันผืน	เต็นท์จ�านวน	๒๕	หลัง	
และยาทั้งหมดหนึ่งตัน	บรรทุกโดยเครื่องบินแอโรฟลอตเท่ียวบินท่ี	SU-๕๕๑	โดยส่ิงของบรรเทาทุกข์
เหล่านี้จะถูกส่งไปที่สภากาชาดไทยเพื่อบริจาคให้แก่ชาวไทยที่ประสบทุกข์ในเขตที่ประสบอุทกภัย

	 ในการนี้	สถานเอกอัครราชทูตขอความอนุเคราะห์กระทรวงฯ	 ในการประสานงานการจัดพิธี
ส่งมอบสิ่งของบรรเทาทุกข์ดังกล่าวให้แก่หน่วยงานไทยที่เกี่ยวข้อง

	 	สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตขอถือโอกาสนี้แสดงความเคารพ
นับถืออย่างสูงมายังกระทรวงการต่างประเทศไทย

	 	 	 	 	 	 	 กรุงเทพฯ	วันที่	๕	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘

กระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย	กรุงเทพฯ

๖๖. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักร
ไทย เรื่องความช่วยเหลือของสหภาพโซเวียตเพื่อบรรเทาทุกข์ประชาชนในภาคใต้ของไทยที่ประสบอุทกภัย
วันที่ ๕ ธันวาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘) 



197

เอกสารหมายเลข ๖๗

ได้รับที่กรมประเทศแปซิฟิกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 	 	 เลขรับเลขที่	๔๐๘๙
จากสถานเอกอัครราชทูตไทย	 	 	 	 	 วันที่	๑๓	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘
กรุงมอสโก

แปลจากภาษาอังกฤษ

ท่าน	แอน.	อี.	ริชคอฟ
นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
มอสโก	เครมลิน	

	 ฯพณฯ

	 ข้าพเจ้ารู้สึกตกใจและเสียใจเมื่อได้ทราบข่าวแผ่นดินไหวอย่างรุนแรงที่อาร์เมเนีย	ซึ่งท�าให้มี
ความสูญเสียต่อชีวิตและทรัพย์สินอย่างใหญ่หลวงในหลายเมืองแหละหมู่บ้าน	พวกเราขอร่วมแบ่งปัน
ความโศกเศร้าและความอาลัยกับประชาชนชาวโซเวียต

	 ในนามของรัฐบาลและประชาชนไทยข้าพเจ้าขอแสดงความเสียใจอย่างสุดซ้ึงแด่ท่านและ 
ผ่านท่านไปยังประชาชนชาวโซเวียตซึ่งประสบภัยธรรมชาติดังกล่าว
	 ข้าพเจ้าขอแสดงความนับถืออย่างยิ่งมา	ณ	โอกาสนี้

	 พลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ
	 นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย	
	 กรุงเทพฯ
	 ๑๒	ธันวาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘
	 แปลโดย	แว.	คีเซเลฟ

๖๗. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตไทย ณ กรุงมอสโก ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต 
น�าส่งข้อความสารจากพลเอก ชาติชาย ชณุหะวัณ นายกรฐัมนตรีแห่งราชอาณาจกัรไทย ถึงนาย แอน. อี. ริชคอฟ นายกรัฐมนตรีแห่ง

สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต แสดงความเสียใจกรณีแผ่นดินไหวอย่างรุนแรงที่สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอาร์เมเนีย
วันที่ ๑๓ ธันวาคม ๒๕๓๑ (ค.ศ. ๑๙๘๘)
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ได้รับที่กรมประเทศแปซิฟิกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 	 	 เลขรับเลขที่	๓๒	
จากสถานเอกอัครราชทูตไทย	 	 	 	 	 วนัที	่๒๗	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๘๙
กรุงมอสโก

	 	 	 	 	 	 	 	 	 แปลจากภาษาองักฤษ

ท่าน	แอน.	อี.	ริชคอฟ
นายารัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
มอสโก	เครมลิน

	 ฯพณฯ

	 ข้าพเจ้ามีความเสียใจอย่างสุดซึ้ง	 ที่ได้ทราบข่าวแผ่นดินไหวอย่างรุนแรงอีกครั้งหนึ่ง 
เมื่อไม่นานมานี้ท่ีสหภาพโซเวียต	ซึ่งท�าให้เกิดความสูญเสียต่อชีวิตและทรัพย์สินเป็นจ�านวนมากใน
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิก

	 ในนามของรัฐบาลและประชาชนไทย	 ข้าพเจ้าขอแสดงความเสียใจอย่างสุดซ้ึงแด่ท่าน	 
และผ่านท่านไปยังประชาชนชาวโซเวียตที่ได้รับผลกระทบ	จากภัยธรรมชาติดังกล่าว

	 ข้าพเจ้าขอแสดงความนับถืออย่างยิ่ง	มา	ณ	โอกาสนี้

	 	 	 	 	 	 	 พลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ
	 	 	 	 	 	 						นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย
	 	 	 	 	 	 	 	 	กรุงเทพฯ
	 	 	 	 	 	 				 					แปลโดย		แว.คีเซลฟ

๖๘. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตไทย ณ กรุงมอสโก ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต 
น�าส่งข้อความสารจากพลเอก ชาติชาย ชุณหะวัณ นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย ถึงนาย แอน. อี. ริชคอฟ นายกรัฐมนตรีแห่ง
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต แสดงความเสียใจกรณีแผ่นดินไหวอย่างรุนแรงที่สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตทาจิก
วันที่ ๒๗ มกราคม ๒๕๓๒ (ค.ศ. ๑๙๘๙)



199

เอกสารหมายเลข ๖๙

สถานเอกอัครราชทูตสหภาพ																																																																										เลขที่	๘๖																																																																										

สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย																							ลงวันที่	๒๑	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๘๙
จากบันทึกประจ�าวันของ
นาย	อา.	อี.	วาลคอฟ	

บันทึกการสนทนา

กับนายประชา	คุณะเกษม	อธิบดีกรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ	กระทรวงการต่างประเทศ 

	 	 	 	 	 	 	 	 						๑	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๘๙

	 นายประชา	คุณะเกษม	 ได้เชิญข้าพเจ้ามาพบท่ีกระทรวงการต่างประเทศ	 โดยได้กล่าวว่า	 
ได้รบัมอบหมายจากหม่อมราชวงศ์เกษมสโมสร	เกษมศรี	ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ	ให้พบสนทนา
แทนคู่สนทนาสนใจที่จะพูดคุยเกี่ยวกับปัญหาด้านเศรษฐกิจ	และการลงนามข้อตกลงในด้านดังกล่าว
ที่อาจสามารถลงนานได้	 ในช่วงที่จะมีการเยือนประเทศไทยของนาย	แอน.	อี.	 ริชคอฟ	นายประชา	
คุณะเกษม	กล่าวว่าสาเหตุของการพบปะครั้งนี้ที่กระทรวงการต่างประเทศคือการสนทนาระหว่าง
เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตกับพลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ	นายกรัฐมนตรีในวันท่ี	๑๒	มกราคม 
ค.ศ.	๑๙๘๙	ซึ่งในการสนทนาครั้งนั้น	ทางฝ่ายโซเวียตได้หยิบยกประเด็นเกี่ยวกับการใช้โอกาสการมา
เยอืนของ	นาย	แอน.	อ.ี	รชิคอฟ	เพือ่กระชบัความสมัพันธ์ด้านการค้าและเศรษฐกจิระหว่างสองประเทศ	 
ในขณะเดียวกัน	นายประชาฯ	 ได้กล่าวว่า	 ผู ้บริหารของกระทรวงการต่างประเทศไม่พอใจเรื่อง 
การสนทนาระหว่างเอกอคัราชทตูฯ	กบันายกรฐัมนตรใีนการพบปะคร้ังดังกล่าว	ด้วยเหตุผลท่ีเอกอคัรราชทตูฯ	
ได้กล่าวกับนายกรัฐมนตรีว่ากระทรวงต่างประเทศเป็นองค์กรที่ขัดขวางการพัฒนาความร่วมมือใน
ด้านเศรษฐกิจระหว่างสหภาพโซเวียตและประเทศไทย	ซึ่งนายประชาฯ	พยายามลบล้างการประเมิน
บทบาทของกระทรวงการต่างประเทศในทางลบดงักล่าว	และได้ยกตวัอย่างการลงนามของพลอากาศเอก 
สิทธิ	 เศวตศิลา	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศในความตกลงเกี่ยวกับการจัดต้ังคณะ
กรรมาธิการระหว่างรัฐบาลในด้านการค้า	และยกตัวอย่างการลงนามความตกลงด้านความร่วมมือทาง
วิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี	ตามความเห็นของนายประชาฯ	เอกสารเหล่านี้และรวมถึงข้อตกลงด้าน
การค้า	ปี	ค.ศ.	๑๙๗๐	ทุกฉบับจะเป็นพื้นฐานทางกฏหมายในการพัฒนาความสัมพันธ์ด้านการค้าและ
เศรษฐกจิระหว่างสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตและประเทศไทยต่อไปในอนาคต	ถ้าหากสหภาพ

๖๙. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย อา. อี. วาลคอฟ เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทยกับ
นายประชา คุณะเกษม อธิบดีกรมเศรษฐกิจระหว่างประเทศ กระทรวงการต่างประเทศ

วันที่ ๑ กุมภาพันธ์ ๒๕๓๒ (ค.ศ. ๑๙๘๙)
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โซเวียตมีความสนใจในการฟื้นฟูความร่วมมือทางเศรษฐกิจ	 โซเวียตก็ควรค้นหาหนทางที่จะลงทุนทาง
ด้านเศรษฐกิจกับประเทศไทยเพื่อจัดตั้งบริษัทร่วมทุน	 โดยเฉพาะอย่างยิ่ง	ต้องการแนะน�าให้สหภาพ
โซเวียตเข้าร่วมแข่งขันในด้านการพัฒนาทางอุตสาหกรรมแถบชายฝั่งทะเลทิศตะวันออกของอ่าวไทย

 นายวาลคอฟได้กล่าวในความคิดเห็นของโซเวียตว่า	 ท้ังสองฝ่ายยังไม่ได้ใช้ศักยภาพที่
มีอยู่ในการขยายความสัมพันธ์ด้านการค้าและเศรษฐกิจอย่างเต็มที่	 มูลค่าการค้าไม่สอดคล้อง
กับศักยภาพของท้ังสองฝ ่ายอย ่างเห็นได ้ชัด	 จนถึงป ัจจุบันนี้ยั ง ไม ่มีการจัดการประชุม 
คณะกรรมาธิการร ่วมด ้านการค ้าขึ้นเลย	 และยังไม ่ได ้ เริ่มการปฏิบัติตามความตกลงด ้าน 
ความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีอย่างจริงจัง	 และดังที่ได้แจ้งแก่ฝ่ายไทยแล้วว่าทั้งสอง
ฝ่ายสามารถใช้การเยือนของ	นาย	แอน.	อี.	 ริชคอฟ	 เพ่ือเปล่ียนแปลงในสถานการณ์ปัจจุบันให้เป็น
ไปในทางที่ดีมากขึ้น	 ในโอกาสนี้	นายวาลคอฟได้แสดงความสนใจว่าทางฝ่ายไทยพร้อมหรือไม่ท่ีจะลง
นามในความตกลงกรอบหลักด้านความร่วมมือทางเศรษฐกิจซ่ึงจะท�าให้การเยือนมีรูปธรรมมากขึ้น	 
ทางฝ่ายโซเวียตนั้นพร้อมที่จะลงนามความตกลงในกรอบหลักด้านความร่วมมือทางเศรษฐกิจ	หรือ 
ความตกลงด้านการด�าเนินงานโครงการใดโครงการหน่ึงท่ีเป็นรูปธรรม	 สหภาพโซเวียตเองก็มี
ประสบการณ์มากด้านการก่อสร้างโรงงานเหลก็ด้วยเทคโนโลยทีีท่นัสมยัทีสุ่ด	ซ่ึงโรงงานประเภทนีส่้วน
ใหญ่ฝ่ายโซเวียตเคยสร้างที่ประเทศอิรัก	และประเทศปากีสถานมาแล้ว

	 นายวาลคอฟได้ย�้าว่า	กระทรวงการต่างประเทศของไทยยังไม่มีปฏิกิริยาใดๆ	ต่อความตกลง
ด้านการเดินเรือทางทะเลที่ส่งไปให้เมื่อเดือนเมษายน	ค.ศ.๑๙๘๘	และข้าพเจ้าได้มอบแผนการด�าเนิน
การตามความตกลงว่าด้วยความร่วมมือระหว่างสภาหอการค้าของทั้งสองประเทศให้นายประชาฯ	 
ด้วย		

	 	นายประชา	คุณะเกษมเห็นด้วยกับความคิดท่ีว่าประเทศของเราทั้งสองมีศักยภาพสูงมากใน
การขยายความร่วมมอืทางธรุกจิ	โดยเฉพาะอย่างยิง่ในด้านการค้า	นายประชา	คณุะเกษมได้กล่าวว่าจะ
ศกึษาข้อเสนอของโซเวยีตอย่างตัง้ใจพร้อมกบัหน่วยงานอืน่ๆ	ทีเ่ก่ียวข้อง	ตามหลกัการแล้ว	นายประชา	
คุณะเกษมเองกช็ืน่ชมความคดิเกีย่วกบัการลงนามในความตกลงอย่างใดอย่างหนึง่ในระหว่างการเยอืน
ของ	นาย	แอน.	อ.ี	รชิคอฟ	อย่างไรกต็าม	นายประชา	คณุะเกษมให้ความเหน็ว่า	จะต้องใช้เวลานานมาก
ในการเตรียมการและขอความเห็นชอบต่อความตกลงกรอบหลักด้านความร่วมมือทางเศรษฐกิจ	สิ่งที่
น่าจะเป็นไปได้มากที่สุดคือการลงนามในเอกสารเก่ียวกับการด�าเนินการโครงการที่เป็นรูปธรรมด้าน 

ความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีซึ่งสอดคล้องกับข้อ	๓	ของความตกลงว่าด้วยความร่วมมือ
ด้านวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีท่ีมีอยู่	 ในโอกาสนี้	นายประชา	คุณะเกษมได้แจ้งว่าฝ่ายไทยเห็นด้วย
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กับข้อเสนอของโซเวียต	และให้ความตกลงนี้มีผลตั้งแต่วันที่	๓๑	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๘	(วันที่ส่งบันทึก
ตอบกลบัให้เอกอคัรราชทตูสหภาพโซเวยีตโดย	พลอากาศเอก	สทิธ	ิเศวตศลิา	รฐัมนตรว่ีาการกระทรวง
การต่างประเทศ)

	 นายประชา	คุณะเกษมได้กล่าวว่า	ส่วนตัวเขาเองสนับสนุนข้อเสนอเกี่ยวกับการลงนามใน 
ความตกลงว่าด้วยความร่วมมอืการเดนิเรอืทางทะเล	อย่างไรกต็าม	ยงัไม่มกีารพจิารณาในขัน้ตอนสดุท้าย
เกี่ยวกับเรื่องนี้แต่อย่างใด

	 นายประชาฯ	แสดงความสนใจต่อข้อเสนอของโซเวียตเก่ียวกับการก่อสร้างโรงงานเหล็กใน
ประเทศไทยและขอร้องให้แจ้งข้อมูลเกี่ยวกับเงื่อนไขการสร้างโรงงานของโซเวียตเหล่านี้ด้วย	พร้อมกัน
นีคู้ส่นทนาได้ให้ข้อสงัเกตว่าในประเทศไทยยอมรบัรปูแบบการร่วมทนุทีส่ร้างขึน้บนหลกัความเสมอภาค
กบับรษิทัเอกชนท้องถิน่มากกว่าเพือ่ใช้ประโยชน์ร่วมกนัในภายหลงั	การหาแหล่งก�าเนดิวตัถดุบิเป็นหนึง่
ในความยากล�าบากในการจัดท�าโครงการนี้ด้วยเหตุว่าประเทศไทยไม่มีแร่เหล็กส�ารองไว้อย่างเพียงพอ

	 นายวาลคอฟได้กล่าวว่า	ปัญหาด้านวตัถดุบิสามารถแก้ไขได้โดยการเชญิชวนประเทศทางแถบ
อินโดจีนที่มีทรัพยากรธรรมชาติที่จ�าเป็นเหล่านี้เข้าร่วมลงทุน

 นายวาลคอฟได้เน้นถึงความพร้อมที่จะฟังข้อเสนอใดๆ	ก็ตามของฝ่ายไทย

	 ทัง้สองฝ่ายได้ท�าการตกลงเกีย่วกบัการรกัษาความสัมพันธ์ต่อไปเพ่ือเตรียมวาระการเยอืนของ
นาย	แอน.	อี.	ริชคอฟ	ที่กรุงเทพฯ	ล่วงหน้า	และเตรียมเอกสารความตกลงที่ทั้งสองฝ่ายคาดว่าน่าจะมี
การลงนามกันในช่วงของการเยือน

	 ในการสนทนาครัง้นีม้ผีูเ้ข้าร่วม	ประกอบด้วย	นาย	แว.	แอส.	มคีายาน	เลขานกุารเอกของสถาน
เอกอัครราชทูต	และนาย	แป.	อา.	แอลยานอฟ	เลขานุการตรีของสถานเอกอัครราชทูต	

เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย			ลายมือชื่อ	 อา.	วาลคอฟ

ส�าเนาไปยัง	
๑.	กองเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
๒.	กระทรวงการค้าต่างประเทศ	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
๓.	เข้าแฟ้ม
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เอกสารฉบับที่ ๗๐

สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 	 	 เลขที่	๒๐๑
ประจ�าประเทศไทย	 	 	 	 วันที่	๒๕	เมษายน	ค.ศ.๑๙๘๙

จากบันทึกประจ�าวันของ
นาย	อา.	อี.	วาลคอฟ

บันทึกการสนทนากับ
พลต�ารวจเอก	ประมาณ	อดิเรกสาร
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย

	 	 	 	 วันที่	๑๐	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๘๙

	 ได้พบหารือกับพลต�ารวจเอก	ประมาณ	อดิเรกสาร	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย

	 ตามที่ข้าพเจ้าได้รับมอบหมายให้เชิญรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาไทยเยือนสหภาพโซเวียต
อย่างเป็นทางการพร้อมด้วยผู้แทนอีก	๔-๕	คน	ได้กล่าวว่า	ฝ่ายโซเวียตเสนอช่วงเวลา	ระหว่างวันที	่
๖-๑๑	มิถุนายนของปีนี้

	 พลต�ารวจเอก	ประมาณ	ขอบคุณส�าหรบัค�าเชิญดังกล่าว	และกล่าวว่า	ในหลักการไม่มข้ีอขัดข้อง
ต่อข้อเสนอดงักล่าว	ทัง้นี	้จะแจ้งช่วงเวลาทีส่ะดวกในโอกาสต่อไป	รฐัมนตรกีล่าวว่า	ตนได้เยอืนสหภาพ
โซเวยีตเมือ่	๑๓	ปีทีแ่ล้ว	ในฐานะรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงเกษตรและสหกรณ์	และ	ยังคงมีความประทับใจ
จากการเยือนในครั้งนั้น	ดังนั้น	รัฐมนตรีจึงสนใจที่จะเยือนสหภาพโซเวียตในขณะนี้	 ในช่วงเวลาที่ม ี
การเปลี่ยนแปลงอย่างใหญ่หลวงในทุกด้านของชีวิต

	 ข้าพเจ้าได้กล่าวว่า	 การเยือนครั้งนี้ไม่เพียงแต่ท�าให้รัฐมนตรีได้ทราบเกี่ยวกับขั้นตอน 
การเปลี่ยนแปลงต่างๆ	 ท่ีเกิดข้ึนในสหภาพโซเวียตเท่านั้น	แต่ยังท�าให้มีการติดต่อกับ	คู่เจรจาของ
ฝ่ายโซเวียตอีกด้วย	ทั้งสองฝ่ายสามารถรับทราบการท�างานของกระทรวงมหาดไทยของแต่ละฝ่าย 
และ	สามารถแลกเปลี่ยนประสบการณ์ในการท�างานกันได้อีกด้วย	นอกจากนี้	หากมีความประสงค์อาจ

๗๐. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย อา. อี. วาลคอฟ เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต กับ
พลต�ารวจเอก ประมาณ อดิเรกสาร รัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทย
วันที่ ๑๐ เมษายน ๒๕๓๒ (ค.ศ. ๑๙๘๙)
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พดูคยุเกีย่วกบัความเป็นไปได้ในการสร้างความร่วมมือท่ีท้ังสองฝ่ายจะได้ผลประโยชน์ร่วมกนั	 ในขณะนี้	
มีความสัมพันธ์ที่ดีระหว่างหน่วยงานรักษากฏหมายของทั้งสองประเทศในปีที่ผ่านมา	รัฐมนตรีว่าการ
กระทรวงยุติธรรมแห่งสหภาพโซเวียตได้เยือนประเทศไทยในปีนี้	ฝ่ายโซเวียตก็หวังว่าฝ่ายไทยจะม ี
การเยือนตอบกลับของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงยุติธรรมของไทยท่ีมอสโกด้วย	ได้เสนอความหวังว่า 
การเดินทางเยือนสหภาพโซเวียตของพลต�ารวจเอก	ประมาณ	อดิเรกสาร	จะช่วยกระชับความสัมพันธ์
ระหว่างทั้งสองประเทศต่อไปในอนาคต

	 ข้าพเจ้ากล่าวว่าได้เป็นตัวแทนของรัฐมนตรีว่าการกระทรวงมหาดไทยแห่งสหภาพโวเวียต	
และเป็นหัวหน้าคณะในการประชุมระดับภูมิภาค	ซึ่งจัดขึ้นในขณะนี้ที่กรุงเทพฯ	เพื่อเตรียมการส�าหรับ 
การประชุมสหประชาชาติ	 ว่าด้วยการป้องกันอาชญากรรม	และความยุติธรรมทางอาญาครั้งที่	 ๘	
กล่าวว่า	การมาเยือนของคณะผู้แทนโซเวียตเป็นโอกาสที่ดี	และสามารถจัดให้มีการพบปะกันในระดับ
ท�างาน	ระหว่างผู้แทนของกระทรวงมหาดไทยทั้งสองประเทศ	ฝ่ายโซเวียต	จะยินดีมากหากผู้แทนของ
ฝ่ายโซเวียตจะได้เรียนรู้ประสบการการท�างานของกระทรวงมหาดไทยของไทย	และได้ไปเยือนสถานี
ต�ารวจนครบาลหนึ่งในกรุงเทพฯ

	 อย่างไรก็ตาม	ข้าพเจ้ากล่าวว่า	มีความสนใจมากกว่าในประเด็นเรื่องช่วงเวลาของการเยือน
ของรฐัมนตรว่ีาการกระทรวงมหาดไทย	และประเดน็ทีฝ่่ายไทยต้องการหยบิยกในช่วงการเยอืนสหภาพ
โซเวียต	และความปารถนาอื่นใดเป็นพิเศษของฝ่ายไทย	ส�าหรับก�าหนดการเยือนที่จะเกิดขึ้น

	 พลต�ารวจเอก	ประมาณ	อดเิรกสาร	เห็นด้วยกบัแนวคิดทีว่่า	การมกีารตดิต่อสมัพนัธ์กนัระหว่าง
กระทรวงมหาดไทยของทัง้สองฝ่าย	จะเป็นประโยชน์ร่วมกนั	และมคีวามสนใจทีจ่ะศกึษาประสบการณ์
การท�างานของกระทรวงมหาดไทยของโซเวียต	 รัฐมนตรีกล่าวว่า	นโยบายเปเรสตรอยก้า	ท�าให้มี 
ความเป็นไปได้มากยิง่ข้ึนในการมคีวามสัมพนัธ์ทีแ่นบแน่นกบัสหภาพโซเวยีต	รัฐมนตรีได้ตัง้ข้อสงัเกตว่า
ความสัมพันธ์ไทย-โซเวียต	 ไม่เคยอยู่ในระดับท่ีเป็นศัตรูหรือขัดแย้งกัน	และการเยือนสหภาพโซเวียต 
ในช่วงไม่กี่ปีที่ผ่านมาของ	พลเอก	เกรียงศักดิ์	ชมะนันท์	และพลเอก	เปรม	ติณสูลานนท์	นายกรัฐมนตรี	
ท�าให้มีแรงกระตุ้นให้ความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศมีขึ้นไปอีก

	 รฐัมนตรกีล่าวว่า	ในขณะนีย้งัไม่สามารถแจ้งวนัทีช่ดัเจนของการเยอืนได้	เนือ่งจากต้องพิจารณา
ไม่เพียงแต่ก�าหนดการของตน	แต่ต้องพิจารณาก�าหนดของผู้เข้าร่วมคณะคนอื่นๆ	และขอเสนอให้มี 
การเยือนประมาณเดือนสิงหาคม	หรือ	ต้นเดือนกันยายน	ของปีนี้	พลต�ารวจเอก	ปองพล	อดิเรกสาร 
มีความประสงค์ที่จะขยายกลุ่มขณะผู้แทนจนถึงประมาณ	๑๒	ถึง	๑๔	คน
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	 เนื่องจาก	“มีเจ้าหน้าท่ีของกระทรวงมหาดไทยหลายท่านที่ต้องการติดตามรัฐมนตรีใน 
การเยอืนดงักล่าว”	นอกจากนี	้ภรยิาของรฐัมนตรยีงัประสงค์ทีจ่ะเยอืนสหภาพโวเวยีตด้วย	ทัง้น้ี	ฝ่ายไทย
จะแจ้งเกี่ยวกับช่วงเวลาท่ีแน่นอนเป็นลายลักษณ์อักษรต่อไป	รวมทั้ง	ความปารถนาอื่นๆ	ที่เกี่ยวข้อง
กับก�าหนดการเยือนด้วย

	 ในระหว่างการสนทนามผีูเ้ข้าร่วมการสนทนาจากฝ่ายโซเวยีต	คอื	นาย	แอ.	แด.	เรซวคึ	หวัหน้า
สถาบันทางการวิจัยของกระทรวงมหาดไทย	แห่งสหภาพโวเวียต		นาย	อา.	อา.	 เยโรคิน	รองหัวหน้า
ฝ่ายวิเทศสัมพันธ์ของกระทรวงมหาดไทยแห่งสหภาพโซเวียต	นาย	ยู.	อา.	มาคารอฟ	เลขานุการเอก 
สถานเอกอัครราชทูต	นาย	แอ.	แอส.	มีคายาม	เลขานุการเอกสถานเอกอัครราชทูต	และนาย	แป.	อา.	
แอเสียนอฟ	เลขานุการตรีสถานเอกอัครราชทูต

เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต		 	 อา.	วาลคอฟ
ประจ�าประเทศไทย

ส�าเนาไปยัง

๑)	กรมประเทศแปซิฟิก	และ	เอเชียตะวันออกเฉียงใต้
๒)	กระทรวงมหาดไทยแห่งสหภาพโซเวียต
๓)	เข้าแฟ้ม
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บันทึกการสนทนาของนาย อา. อี. ลูเคียนอฟ กับ  
สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ สยามมกุฏราชกุมาร

																																																																																											๑๖	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๙

	 นาย	อา.	อี.	ลูเคียนอฟ	ได้เฝ้าฯ	รับเสด็จ	สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ	สยามมกุฎราชกุมาร	
ในนามของสภาสูงสุดแห่งสหภาพโซเวียตและระบุว่า	 เป็นการมาเยือนสหภาพโซเวียตเป็นคร้ังแรก 
ของตัวแทนระดับสูงจาก	พระราชวงศ์แห่งประเทศไทย	ความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศมี
ประวัติศาสตร์และประเพณีอันยาวนาน	นอกจากนี้	ทั้งสองประเทศยังมีความเข้าใจซึ่งกันและกัน 
มีความจรงิใจและความมุง่มัน่ในความร่วมมอืต่อกนั

	 นายลูเคียนอฟตั้งข้อสังเกตว่าการมาเยือนสหภาพโซเวียตของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ	 
สยามมกุฎราชกุมารได้เกิดขึ้นในช่วงเวลาของการเปลี่ยนแปลง	ในทุกๆ	ด้านของสังคมโซเวียต

	 การเปลีย่นแปลงอย่างต่อเนือ่งในสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีต	ส่งผลกระทบถงึนโยบาย
ต่างประเทศด้วย	แนวทางของสหภาพโซเวียตในการด�าเนินนโยบายต่างประเทศจะถูกก�าหนดบน 
พื้นฐานของการพึ่งพาซึ่งกันและกัน	และบนพื้นฐายความเข้าใจที่ว่า	คุณค่าของมนุษย์ต้องอยู่เหนือกว่า
ผลประโยชน์ของแต่ละประเทศ	ซึ่งแนวคิดดังกล่าวนายมิคาอิล	กอร์บาชอฟ	ผู้น�าของสหภาพโซเวียต	 
ได้แถลงไว้ในที่ประชุมสหประชาชาติและการแถลงครั้งล่าสุด	ณ	กรุงปักกิ่งด้วย

	 การยึดมั่นในการสร้างความสงบสุข	จะน�าไปสู่การพัฒนาความร่วมมือระหว่างทั้งสองประเทศ	
ในช่วงปีที่ผ่านมา	ความสัมพันธ์ระหว่างสหภาพโซเวียตและไทยด�าเนินไปด้วยดี	 เป็นสัญญาณที่ด ี
ยิ่งขึ้นอย่างมีนัยส�าคัญในระดับความสัมพันธ์ทวิภาคี	 อันจะเห็นได้จากการเยือนสหภาพโซเวียตครั้ง
ล่าสดุของนายกรฐัมนตร	ีพลเอก	เปรม	ตณิสลูานนท์		และการเสด็จพระราชด�าเนนิเยอืนสหภาพโซเวยีต
ของสมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ	สยามมกุฎราชกุมารในครั้งนี้	ซึ่งนับเป็นนิมิตหมายที่ส�าคัญ	สหภาพ
โซเวยีตมกีารเจรจากับประเทศไทยในหลายๆ	ด้านทัง้ทางการเมอืงกบัประเทศไทย	การขยายตัวทางด้าน 
การค้า	ความร่วมมือทางเศรษฐกจิ	รวมถงึการพฒันาการสือ่สารระหว่างรฐัสภาของทัง้สองประเทศผ่าน
หน่วยงานของรัฐในด้านของวัฒนธรรมและการกีฬา	ขณะเดียวกัน	ยังมีความร่วมมืออีกหลายด้านที่จะ
ช่วยยกระดบัความสัมพนัธ์ทวภิาครีะหว่างสหภาพโซเวยีตกับไทยได้	นายลูเคยีนอฟแสดงความมัน่ใจว่า	 
การเสดจ็พระราชด�าเนนิเยอืนของสมเดจ็พระบรมโอรสาธริาชฯ	สยามมกฎุราชกมุาร	ครัง้นี	้จะช่วยเพิม่
ความเข้าใจซึ่งกันและกัน	ระหว่างประชาชนของทั้งสองประเทศ	ซึ่งจะน�าไปสู่การกระชับความสัมพันธ์
ทวิภาคี

๗๑. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย อา. อี. ลูเคียนอฟ  รองประธานคนที่ ๑ คณะอภิมุขแห่งสภาโซเวียตสูงสุดรักษาการใน
ต�าแหน่งประธานาธิบดี กับสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวมหาวชิราลงกรณ บดินทรเทพยวรางกูร เมื่อครั้งทรงด�ารงพระอิสริยยศเป็นสมเด็จ

พระบรมโอรสาธิราช ฯ สยามมกุฎราชกุมาร ณ พระราชวังเครมลิน
วันที่ ๑๖ พฤษภาคม ๒๕๓๒ (ค.ศ. ๑๙๘๙)
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	 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ	สยามมกุฎราชกุมาร	ทรงขอบใจ	ส�าหรับการเฝ้าฯ	 รับเสด็จที่
อบอุ่นตั้งแต่เริ่มต้น	การเสด็จพระราชด�าเนินเยือนสหภาพโซเวียตในคร้ังนี้เป็นโอกาสอันดีท่ีจะได้ท�า 
ความคุน้เคยกนักบัประชาชนชาวโซเวยีต	อกีท้ังยงัเป็นโอกาสในการแลกเปลีย่นความคดิเหน็ในประเด็น
ต่างๆ	เพือ่เสรมิสร้างความสมัพันธ์ฉนัมติรระหว่างไทยและสหภาพโซเวยีต	ซึง่มปีระวตัศิาสตร์ความสมัพนัธ์ 
อันยาวนานนับแต่อดีต

	 สมเด็จพระบรมโอรสาธิราชฯ	สยามมกุฎราชกุมาร	ทรงตรัสว่า	การพัฒนาความสัมพันธ์ของ
ประชาชนทั้งสองชาติ	อันจะน�าไปสู่สันติภาพและมิตรภาพระหว่างสองประเทศ	รวมถึงนานาประเทศ
ซึ่งเป็นสิ่งส�าคัญย่ิง	ประเทศไทยและสหภาพโซเวียต	ต่างก็มุ่งมั่นท่ีจะอยู่อย่างความสงบสุขและเป็น
มิตรกับประเทศเพื่อนบ้าน	และประเทศอื่นๆ	ทั่วโลก	ด้วยเหตุผลประการนี้ประเทศไทยก็พร้อมที่จะมี 
การเจรจากับทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้อง

	 พระองค์มีพระราชประสงค์ให้นายมิคาอิล	กอร์บาชอฟ	ผู้น�าของโซเวียต	รวมทั้งรัฐบาลและ
ประชาชนชาวสหภาพโซเวียตมีความผาสุก	และทรงหวังว่า	 รัฐบาลโซเวียตจะประสบความส�าเร็จใน 
การท�าให้ภารกิจของนายกอร์บาชอฟที่กรุงปักกิ่งประสบผลส�าเร็จ

	 นายลเูคยีนอฟได้ให้ค�ามัน่สญัญา	ทีจ่ะส่งผ่านพระประสงค์ดังกล่าวถงึนายมคิาอลิ	กอร์บาชอฟ	
อีกทัง้ได้ขอถวายพระพรแด่พระบาทสมเดจ็พระเจ้าอยูห่วัพระภูมพิลอดุลยเดช	ในนามผู้น�าของสหภาพ
โซเวียต

	 ในการสนทนาครั้งนี้	มีผู้เข้าร่วมจากฝ่ายสหภาพโซเวียต	–	นาย	ยู.	แก.	บาคติน	รองประธาน
คณะอภิมุขแห่งสภาสูงสุดยูเครนแห่งสหภาพโซเวียต	นาย	อี.	แป.	อาโบอีมอฟ	 รัฐมนตรีช่วยว่าการ
กระทรวงการต่างประเทศของสหภาพโซเวียต	 นาย	แอ.	 แอล.	คูซมิน	หัวหน้าฝ่ายความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศแห่งสภาโซเวียตสูงสุด	นาย	แอล.	อา.	ชีชอฟ	อธิบดีกรมประเทศแปซิฟิกและเอเชีย 
ตะวันออกเฉียงใต้	 ของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต	และนาย	อา.	 อี.วาลคอฟ	
เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตประจ�าประเทศไทย	ส่วนผู้เข้าร่วมจากฝ่ายประเทศไทยได้แก่	 ร้อยตรี	
ประพาส	ลิมปะพันธุ์	 รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	นายโกศล	สินธวานนท์	รองปลัด
กระทรวงการต่างประเทศ	และ	นายมนัสพาสน์	ชูโต	 เอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต	

	 บทสนทนา	 ได้รับการแปล	 โดยนาย	แว.	แอส.	ชูร์มานเตเยฟ	 โฆษกวิทยุและโทรทัศน์แห่ง
สหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	และได้บันทกึโดย	นาย	แว.	เย.	กเีซเลฟ	เลขานกุารตรี	กรมประเทศ 

แปซิฟิกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต
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ได้รับที่	กรมประเทศแปซิฟิกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้																											เอกสารหมายเลข	๑๕๘					
กระทรวงการต่างประเทศ	แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 วันที่	๓๐	ตุลาคม	ค.ศ.	๑๙๘๙ 
จากสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย

ประจ�ากรุงมอสโก
๓๐	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๙	 	 	 	 	 	 	 	

	 	 	 	 	 	 	 	 						บทแปลจากภาษาอังกฤษ

๖๐๗/๒๕๓๒

	 สถานเอกอคัรราชทูตแห่งราชอาณาจกัรไทยขอแสดงความเคารพต่อกระทรวงการต่างประเทศ
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และเป็นเกียรติที่จะแจ้งว่าคณะผู้แทนอย่างเป็นทางการ
จากกระทรวงพาณิชย์	ซึ่งน�าโดยร้อยเอก	สุวิทย์	ทัดพิทักษ์กุล	รองปลัดกระทรวงพาณิชย์	จะไปเยือน 
กรุงมอสโก	ระหว่างวันที่	๑๔-๑๗	มิถุนายน	ค.ศ.	๑๙๘๙	จุดประสงค์ของการเยือนคือ	ศึกษาความเป็น
ไปได้ในการขยายและกระชับความสัมพันธ์ทางการค้าระหว่างประเทศไทยและสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต	รวมถึงการจัดตั้งส�านักงานผู้แทนการค้าของประเทศไทย	ณ	กรุงมอสโก

	 ส�าหรบัรายละเอยีดการเยอืนนัน้	คณะผูแ้ทนต้องการเจรจากบัเจ้าหน้าทีผู่ม้อี�านาจของกระทรวง
เศรษฐกิจระหว่างประเทศ	กระทรวงการต่างประเทศ	หอการค้าและอตุสาหกรรมแห่งสหภาพสาธารณรฐั
สังคมนิยมโซเวียต	ในประเด็นต่อไปนี้	

	 ๑.	การแลกเปลี่ยนความคิดเห็นด้านความสัมพันธ์ด้านการค้าระหว่างประเทศไทยกับสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 ๒.	การหารือเกี่ยวกับขั้นตอนการจัดตั้งส�านักงานผู้แทนการค้าของประเทศไทย	ณ	กรุงมอสโก

๗๒. หนังสอืกลางจากสถานเอกอคัรราชทตูไทย ณ กรงุมอสโก ถงึกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต 
แจ้งเรือ่งการเยอืนสหภาพโซเวยีตของร้อยเอก สุวทิย์ ทดัพทิกัษ์กลุ รองปลดักระทรวงพาณิชย์ และคณะผูแ้ทนจากกระทรวงพาณชิย์ 

ระหว่างวนัที ่๑๔-๑๗ มถินุายน ค.ศ. ๑๙๘๙
วันท่ี ๒๙ พฤษภาคม ๒๕๓๒ (ค.ศ. ๑๙๘๙)
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รายชื่อคณะผู้แทนมีดังนี้

	 ๑.	 ร้อยเอก	สุวิทย์	ทัดพิทักษ์กุล	 รองปลัดกระทรวงพาณิชย์

	 ๒.	 นายพิพัฒน์	อินทรทรัพย์	 ที่ปรึกษา

	 ๓.	 นายประพันธ์	ศิริรัตน์ธ�ารง	 รองหัวหน้าฝ่ายควบคุมทางการเงิน 

	 ๔.	 นายประพันธ์	วอนขอพร	 อธิบดีกรมการค้าต่างประเทศ 

	 ๕.	 นายสมบูรณ์ กาญจนวร ผู้ตรวจการการค้า

	 ๖.	 นายจรัส	ตรีสุทรรศน์ ผู้อ�านวยการส�านักนโยบายและแผน

	 ๗.	 นางลัดดา	ทิวานินทร์ ผู้อ�านวยการแผนกการเงิน

	 ๘.	 นายพหล	จินดากุล	 หัวหน้าส่วนโครงการทางเศรษฐกิจส่วนที่	๒ 

	 ๙.	 นายยุคล โลหะวิเชียร	 นักเศรษฐศาสตร์ระดับ	๖

	 ๑๐.	นางพิไล	ปิติภูมิสุขสันต์	 นักเศรษฐศาสตร์ระดับ	๕

	 ๑๑.	นายมนูญ	แสงหิรัญ	 ที่ปรึกษาการค้า

	 ๑๒.	นายวรเทพ	สุภาดุล	 ที่ปรึกษาการค้า

	 ๑๓.	นายจิตร	เกษรบุญนาค	 ที่ปรึกษาการค้า

	 ๑๔.	นายสุทธิศักดิ์	เลาหชีวิน	 ผู้อ�านวยการศูนย์การค้าไทย

รายชื่อคณะผู้ติดตาม

	 ๑๕.	นางอ�าไพ	ทัดพิทักษ์กุล

	 ๑๖.	นางสาวประไพ	พัฒนวิบูลย์

	 ๑๗.	นางประไพ	เล็กรัม

	 ๑๘.	นายกระแส บุตรเพชร

	 ๑๙.	นางกฤษณา	วงศ์สมมาตร

	 ๒๐.	นางเพ็ญศรี	บุญญรัตน์
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	 สถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทยขอขอบคุณในความร่วมมือของกระทรวง 
การต่างประเทศที่จะด�าเนินการจัดเตรียมการพบปะของคณะผู้แทนจากประเทศไทยกับเจ้าหน้าที่ผู้มี
อ�านาจของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและส�าหรับการแจ้งข้อมูลของสถานเอกอัครราชทูต 
เกี่ยวกับรายละเอียดของการพบหารือ	ภายในสิ้นเดือนนี้	 เนื่องจากคณะผู้แทนจะออกเดินทางจาก
กรงุเทพฯ	ในวนัที	่๒	มถินุายน	ค.ศ.	๑๙๘๙	สถานเอกอคัรราชทตูขอใช้โอกาสนีแ้เสดงความเคารพอย่าง
สูงต่อกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตอีกครั้งหนึ่ง	

๒๙	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๙

	 	 	 	 	 	 	 ตราประทบัของสถานเอกอคัรราชทตูไทย

ถึง	กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 กรุงมอสโก

  

	 	 	 	 	 แปลโดย:								 	 	 				แว.	เซลีเวียร์สตอฟ
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	 กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตขอแสดงความเคารพต่อ
สถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย	 และขออ้างถึงวรรคที่	 ๙	 ข้อที่	 ๔	 และวรรคที่	 ๑๘	 
ของความตกลงระหว่างรฐับาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีตกบัรัฐบาลไทย	ว่าด้วยการขนส่ง
ทางอากาศ	ลงวันที่	๖	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๗๑	ขอเสนอให้บัญญัติตามข้อที่	๑	และ	๒	ของบันทึก 
ความเข้าใจซึ่งลงนามร่วมกันเมื่อวันที่	๑๐	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๘๙	มีผลบังคับใช้ตั้งแต่วันที่ฝ่ายรัฐบาล
ไทยส่งหนังสือตอบกลับ

	 กระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตขอใช้โอกาสนี้แสดง 
ความเคารพอย่างสูงต่อสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทยอีกครั้งหนึ่ง		

	 	 	 	 	 	 									กรุงมอสโก	๓๐	พฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๘๙

ถึง	สถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทยกรุงมอสโก

๗๓. หนงัสอืกลางจากกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรฐัสังคมนยิมโซเวยีตถงึสถานเอกอคัรราชทูตไทย ณ กรุงมอสโก 
แจ้งเรื่องผลบังคับใช้ของบันทึกความเข้าใจซึ่งลงนามร่วมกัน
วันที่ ๓๐ พฤษภาคม ๒๕๓๒ (ค.ศ. ๑๙๘๙)
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แถลงการณ์ของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

การพบหารือของนาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ	ที่กรุงเทพฯ

ระหว่างวันที	่๑๔-๑๖	ธนัวาคม	ค.ศ.	๑๙๘๙	นาย	อ.ี	อา.	โรกาชอฟ	รฐัมนตรช่ีวยว่าการกระทรวง
การต่างประเทศของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ได้มาเยือนกรุงเทพฯ	อย่างเป็นทางการ 
ได้มีการพบหารือกับพลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ	นายกรัฐมนตรีของประเทศไทย	และพลอากาศเอก	
สิทธิ	 เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	และได้มีการปรึกษาหารือกับหม่อมราชวงศ์
เกษมสโมสร	เกษมศรี	ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ	

ฝ่ายไทยได้แสดงความยินดีกับผลการเจรจาของสหภาพโซเวียต-อเมริกาที่มอลตา	 ซ่ึงตาม 
ความเห็นของฝ่ายไทยท�าให้	«สงครามเย็น»	ได้กลายเป็นอดีต	และท�าให้ความขัดแย้งทางอุดมการณ์ใน
ความสัมพันธ์ระหว่างประเทศสิ้นสุดลง

ในระหว่างการสนทนา	นาย	อา.	อ.ี	วาลคอฟ	เอกอคัรราชทตูของสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิม
โซเวียตประจ�าประเทศไทยได้เข้าร่วมด้วย	มีการกล่าวถึง	 โอกาสในการพัฒนาความสัมพันธ์ระหว่าง
สหภาพโซเวียตกับประเทศไทยในประเด็นของสันติภาพและการรักษาความปลอดภัยในภูมิภาคเอเชีย
แปซิฟิก

นอกจากนี้	 ท้ังสองฝ่ายสนใจต่อการแก้ไขปัญหากัมพูชาเป็นอย่างยิ่งในบริบทของแนวคิดใหม่
ของสหภาพโซเวยีต	ซึง่รเิริม่ในช่วงปัจจบุนั	เพือ่แก้ไขปัญหาดังกล่าว	ร่วมกบัประเทศทีเ่กีย่วข้อง	ทัง้สอง
ฝ่ายกล่าวว่ายังมีปัจจัยที่ดีในการแก้ไขสถานการณ์ความขัดแย้งในอินโดจีน

แถลงการณ์ของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 	 ฉบับที่	 ๑ 
๑๕	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๙๐	หน้า	๔๒

๗๔ แถลงการณ์ของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตเรื่องการพบหารือของนาย อี. อา. โร
กาชอฟ รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต ที่กรุงเทพ ฯ

วันที่ ๑๔-๑๖ ธันวาคม ๒๕๓๒ (ค.ศ. ๑๙๘๙)
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สถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิคมโซเวียต	 	 	 		เอกสารหมายเลข	๓
ประจ�าประเทศไทย	 	 	 	 	 	 						๒๓	มกราคม	ค.ศ.	๑๙๙๐
จากบันทึกประจ�าวันของ
นาย	อา.	อี.	วาลคอฟ	

บันทึกการสนทนา

กับ

พลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ	นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย

        ๙ มกราคม	ค.ศ.	๑๙๙๐

	 สบืเน่ืองจากทีไ่ด้รบัมอบหมาย	ข้าพเจ้าได้เข้าพบพลเอก	ชาติชาย	ชณุหะวณั	และมอบค�าอวยพร
ปีใหม่จากนายกอร์บาชอฟ	แด่พลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ

	 พลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ	ขอบคุณอย่างสูงส�าหรับค�าอวยพรและขอให้ถ่ายทอดค�าขอบคุณ
ส�าหรับไปสู่ประธานสภาโซเวียตสูงสุดแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ส�าหรับเครื่องหมาย
ของความใส่ใจนี้นายกรัฐมนตรีให้ข้อสังเกตถึงความก้าวหน้าอย่างรวดเร็วในการพัฒนาความสัมพันธ์
โซเวียต-ไทย	ซึ่งเปรียบเหมือน	“หัวใจ”	ท่านนายกรัฐมนตรี	กล่าวว่า	ประเทศไทยให้ความสนใจต่อผล
ส�าเรจ็ของการเยอืนของนาย	แอน.	อ.ี	รชิคอฟ	นายกรฐัมนตรโีซเวยีตและพยายามท�าทกุวถิทีางเพือ่ท�าให้
การเยือนดังกล่าวบรรลุผลส�าเร็จ

	 ข้าพเจ้าสนใจว่านายกรัฐมนตรี	ต้องการหารือเรื่องใดในการเจรจากับนาย	แอน.	อี.	ริชคอฟ

	 พลเอก	ชาติชายฯ	กล่าวว่า	ตนพร้อมหารือในทุกๆ	 เรื่อง	ตามแต่ฝ่ายโซเวียตจะเสนอ	และ
กล่าวเพิ่มเติมอีกว่า	ประเทศไทยสนใจการพัฒนาการปฏิสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจการค้ามากที่สุด	 ซึ่งมี
ความเป็นไปได้มาก	พลเอก	ชาติชายฯ	เน้นว่า	ผู้ค้าในประเทศไทยต้องการขยายการส่งสินค้าเกษตรไป
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	และยังต้องการเพิ่มสินค้าส่งออก	ได้แก่	ยางดิบ	อาหารกระป๋อง	
ผลิตภัณฑ์ผ้า	 และสินค้าอุปโภคบริโภคอื่นๆ	 และประเทศไทยสามารถท่ีจะน�าเข้ารถถัง	 อุปกรณ์	 
เครื่องใช้ไฟฟ้า	แม้กระทั่งดาวเทียมสื่อสารจากสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	การแลกเปลี่ยน

๗๕. บันทึกการสนทนาระหว่างนาย นาย อา. อี. วาลคอฟ เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิคมโซเวียตประจ�า
ประเทศไทย กับพลเอก ชาติชาย ชุณหวัณ นายกรัฐมนตรีแห่งราชอาณาจักรไทย  
วันที่ ๙ มกราคม ๒๕๓๓ (ค.ศ. ๑๙๙๐)
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ทางการค้าสามารถท�าในรปูแบบใดกไ็ด้	ไม่ว่าจะเป็น	การแลกเปลีย่นสนิค้า	หรอืการจ่ายด้วยเงนิสกลุที่
แข็ง	พลเอก	ชาติชายฯ	ยังกล่าวถึงประโยชน์ของความร่วมมือในด้านพลังงานและแจ้งว่าความร่วมมือ
ด้านพลังงานจะช่วยให้ประเทศไทยผลิตพลังงานไฟฟ้าส�ารองได้ถึงร้อยละ	๑๕	 (ปัจจุบันร้อยละ	๓) 
	โดยการสร้างโรงไฟฟ้าพลังน�้า	รวมถึงโรงไฟฟ้าพลังความร้อนที่ใช้ถ่านหินลิกไนต์เป็นเชื้อเพลิง

	 ในภาพรวมแล้ว	ตามความเห็นของท่านนายกรัฐมนตรี	 ความร่วมมือทางเศรษฐกิจการค้า
ระหว่างสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตและประเทศไทย	มอีนาคตทีด่	ีแต่การทีจ่ะไปถงึความส�าเรจ็
ได้นั้น	ทั้ง	๒	ฝ่ายจ�าเป็นต้องศึกษาความเป็นไปได้ของคู่ค้าอย่างละเอียดรอบคอบ	นายกรัฐมนตรีเสนอ
ให้เปล่ียนรายการสนิค้าซึง่จะเป็นทีส่นใจของทัง้	๒	ฝ่าย	ในฐานะก้าวแรกของความร่วมมอืทางเศรษฐกจิ
การค้า	นายกรัฐมนตรี	กล่าวว่าภาคธุรกิจของไทยสนใจการค้ากับสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	
นักธุรกิจไทยที่ประสงค์จะติดต่อกับนักธุรกิจโซเวียตมีจ�านวนเพ่ิมมากขึ้น	 รัฐบาลไทยสนับสนุนเร่ืองนี้
อย่างเต็มก�าลัง

	 นายกรัฐมนตรีตอบค�าถามเรื่องการแก้ไขสถานการณ์ในกัมพูชาว่า	 ในชั้นนี้การประชุมท่ีปารีส
ยังไม่สามารถสร้างความสงบเรียบร้อย	 เพื่อหาทางออกจากสถานการณ์นี้ได้	นายกรัฐมนตรีประสงค์
ให้กัมพูชาทั้ง	๔	ฝ่าย	พูดคุยกัน	ซึ่งขณะนี้ได้ท�าความตกลงว่ากัมพูชาทั้ง	๔	ฝ่าย	จะพบหารือกันที ่
กรงุจาการ์ตา	ในเดอืนกมุภาพนัธ์	ศกนี	้นายกรฐัมนตรถีอืว่าพนัธกจิของตนเองลลุ่วงแล้ว	นายกรฐัมนตรี
กล่าวว่า	“เขมรทุกฝ่ายต้องเข้าใจว่า	มีแต่พวกเขาเท่านั้นท่ีจะคลี่คลายปัญหาความขัดแย้งระหว่าง
กันนี้ลงได้”	นายกรัฐมนตรีเน้นว่า	ยังคงสนับสนุนแนวคิดท่ีว่าการสร้างความสงบเรียบร้อยได้ดีท่ีสุด 
ต้องเป็นไปตามขั้นตอน	อันดับแรกต้องด�าเนินการสร้างกลไกการควบคุมระหว่างประเทศ	การหยุดยิง	
การจัดการเลือกตั้ง	นายกรัฐมนตรีกล่าวตรงๆ	ว่า	ต้องมีการจัดตั้งรัฐบาลผสมที่กัมพูชาซึ่งจะเป็นไป
ตามผลการเลือกตั้ง

	 นาย	 แว.	 แอส.	 มิคายัน	 เลขานุการเอกสถานเอกอัครราชทูตไทยและนาย	 แป.	 อา.	 
แอลเลียนอฟ	เลขานุการตรี	เข้าร่วมในการสนทนา	

	 	เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 	 											อา.	วาลคอฟ
	 	ประจ�าประเทศไทย	
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เอกสารหมายเลข ๗๖

สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	–	ประเทศไทย:
การเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการของนาย	แอน.	อี.	ริชคอฟ

แถลงการณ์ร่วมโซเวียต-ไทย

	 นาย	แอน.	อี.	 ริชคอฟ	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ได้เยือน
ประเทศไทยอย่างเป็นทางการระหว่างวันที่	 ๑๑	–	๑๒	กุมภาพันธ์	๒๕๓๓	ตามค�าเชิญของพลเอก	 
ชาติชาย	ชุณหะวัณ	นายกรัฐมนตรีไทย

	 พระบาทสมเด็จพระเจ้าอยู่หัวภูมิพลอดุลยเดชทรงพระกรุณาโปรดเกล้าฯ	พระราชทาน 
พระบรมราชวโรกาสให้นายกรฐัมนตรสีหภาพโซเวยีตเข้าเฝ้าทลูละอองธลีุพระบาท	ในช่วงการเยอืนดังกล่าวด้วย

	 นาย	แอน.	อี.	 ริชคอฟได้พบและสนทนาอย่างเป็นทางการกับพลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ	 
ซึ่งบรรยากาศของการสนทนาเป็นไปอย่างสร้างสรรและเป็นมิตร	

	 ในระหว่างการสนทนาอย่างเป็นทางการ	มผู้ีเข้าร่วมจากฝ่ายโซเวียตคอื	นาย	แอส.	อา.	ซีทาเรียน	
รองนายกรัฐมนตรี	นาย	แว.	แอล.	มาลเควิช	รองประธานคณะอภิมุขแห่งสภาการค้าและอุตสาหกรรม	
นาย	อี.	อา.	 รากาโชฟ	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหภาพโซเวียต	นาย	อา.	อี.	 
วาลโคฟ	 เอกอัครราชทูตสหภาพโซเวียตประจ�าประเทศไทย	นาย	แอล.	อา.	ชีโชฟ	หัวหน้าแผนก
ประเทศแปซิฟิกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	มีผู้เข้าร่วมจากฝ่ายไทยคือ	นายพงส์	สารสิน	รองนายก
รัฐมนตรี	พลอากาศเอก	สิทธิ	 เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ	นายสุบิน	ปิ่นขยัน	
รัฐมนตรีว่าการกระทรวงพาณิชย์	นายประจวบ	 ไชยสาส์น	 รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวิทยาศาสตร	์
เทคโนโลยีและพลังงาน	พลเอก	มานะ	รัตนโกเศศ	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงศึกษาธิการ	พลเอก	ปัญญา	 
สงิห์ศกัดา	เลขาธกิารนายกรฐัมนตร	ีหม่อมราชวงศ์เกษมสโมสร	เกษมศรี		ปลัดกระทรวงการต่างประเทศ	
และนายมนัสพาสน์	ชูโต	เอกอัครราชทูตไทยประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 ทั้งสองฝ่ายได้พูดคุยเกี่ยวกับประเด็นปัญหาระหว่างประเทศและประเด็นภูมิภาคในวงกว้างที่
ทั้งสองฝ่ายมีความสนใจร่วมกัน	รวมทั้งประเด็นความสัมพันธ์ทวิภาคีระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียต

๗๖. แถลงการณ์ร่วมโซเวียต-ไทย: ผลการเยือนประเทศไทยอย่างเป็นทางการของนาย แอน. อี. ริชคอฟ นายกรัฐมนตรีแห่ง
สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
วันที่ ๑๑-๑๒ กุมภาพันธ์ ๒๕๓๓ (ค.ศ. ๑๙๙๐)
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	 ผู้เข้าร่วมการสนทนาเน้นย�้าความส�าคัญของการเยือนสหภาพโซเวียตของนายกรัฐมนตรีไทย 
ในเดือนมีนาคม	๒๕๒๒	และในเดือนพฤษภาคม	๒๕๓๑	 ซ่ึงการเยือนหล่านี้เป็นการเน้นย�้าและท�าให้
เกิดการแลกเปลี่ยนการเยือนในระดับรัฐมนตรีในช่วงไม่กี่ปีท่ีผ่านมา	 ซ่ึงการเยือนเหล่านี้ช่วยกระชับ 
ความร่วมมือระหว่างทั้งสองประเทศในหลายๆ	สาขา	 โดยหนึ่งในนั้นคือการเยือนประเทศไทยของ
นาย	แอ.	อา.	เชวาร์ดนาดเซ	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศสหภาพโซเวียต	ในเดือนมีนาคม	
๒๕๓๐	และการเยือนสหภาพโซเวียตของพลอากาศเอก	สิทธิ	 เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวง 
การต่างประเทศ	ในเดือนพฤษภาคม	ปีเดียวกัน

	 นาย	แอน.	 อี.	 ริชคอฟได้เล่าถึงข้ันตอนปัจจุบันของนโยบายเปเรสตรอยกาของสหภาพ
โซเวียต	การปฏิรูปทางด้านเศรษฐกิจและสังคม	การพัฒนาขั้นตอนทางประชาธิปไตยและความโปร่งใส 
ซ่ึงพลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณได้แสดงความหวังว่า	การปฏิรูปต่างๆ	 เหล่านี้ของสหภาพโซเวียตจะ
ประสบความส�าเร็จ	

	 นายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียตกล่าวว่า	ตนได้สังเกตเห็นว่า	ประเทศไทยมีการพัฒนาทาง
เศรษฐกิจและสังคมอย่างประสบผลส�าเร็จและหวังว่า	ประเทศไทยและประชาชนชาวไทยจะคง 
การพัฒนาและความเจริญรุ่งเรืองต่อไป

	 ทั้งสองฝ่ายยินดีที่ความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศในช่วงเวลาไม่ก่ีปีท่ีผ่านมาดีข้ึนและย�้า
ความตั้งใจของทั้งสองฝ่ายท่ีจะขยายความสัมพันธ์ต่อไปบนหลักการของความเท่าเทียมกัน	การเคารพ
ในผลประโยชน์ของกันและกัน	การไม่แทรกแซงในกิจการภายใน	และการมีผลประโยชน์ร่วมกัน	

	 นายกรัฐมนตรีของทั้งสองประเทศแสดงความพึงพอใจต่อผลของการประชุมคณะกรรมาธิการ
ร่วมด้านการค้าระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียตครั้งที่	๑	ซึ่งจัดขึ้นระหว่างวันที่	๑๒	-๑๓	ตุลาคม	๒๕๓๒	
ณ	กรุงมอสโก	ซึ่งมุ่งไปสู่การเพิ่มมูลค่าการค้าระหว่างทั้งสองประเทศและการสร้างเงื่อนไขส�าหรับ 
การกระชับความร่วมมือในด้านการค้าและด้านอื่นๆ	ที่เกี่ยวข้องในเวลาเดียวกัน	นายกรัฐมนตรีของทั้ง
สองประเทศขอให้หน่วยงานท่ีเกีย่วข้องรวมท้ังภาคธรุกจิต่าง	ๆ 	ด�าเนนิการตามผลของการประชมุให้เกดิ
เป็นรปูธรรม	มีการแสดงความเห็นทีส่อดคล้องกนัว่า	คณะกรรมาธกิารร่วมเป็นเวทท่ีีมปีระโยชน์ส�าหรบั
การร่วมพฒันาความเป็นหุน้ส่วนทางเศรษฐกจิระหว่างทัง้สองประเทศบนพ้ืนฐานของผลประโยชน์ร่วม
กนัโดยวธิกีารสร้างความเป็นไปได้อนัเกดิขึน้จากนโยบายเปเรสตรอยกาของสหภาพโซเวยีตและการขยาย
ความหลากหลายทางเศรษฐกิจอย่างรวดเร็วและการพัฒนาทางเทคโนโลยีของไทย
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	 ทัง้สองฝ่ายได้พดูคยุเกีย่วกบัหนทางและวิธกีารของการอ�านวยความสะดวกในการประสานงาน
ของภาคธุรกิจของทั้งสองประเทศ	

	 ทั้งสองฝ่ายตั้งข้อสังเกตุว่า	 การเยือนประเทศไทยของนายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียตเป็น 
การสะท้อนให้เห็นถึงความสัมพันธ์อันดีระหว่างทั้งสองประเทศ	ซึ่งการเยือนในคร้ังนี้นอกจากจะเป็น 
การกระชบัความสมัพนัธ์ทีม่อียูแ่ล้ว	ยงัเป็นการปทูางส�าหรับการขยายความร่วมมอืและสาขาของความร่วมมอื
ต่อไปในอนาคตด้วย

	 นายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียตและนายกรัฐมนตรีไทยยังเห็นพ้องกันที่จะกระชับความร่วมมือ
และการแลกเปลี่ยนทางด้านวัฒนธรรม	การกีฬาและการท่องเที่ยว	ตั้งแต่บัดนี้เป็นต้นไป	ซึ่งรวมไปถึง
ความร่วมมือระหว่างคณะกรรมการองค์กรเยาวชนแห่งสหภาพโซเวียตและคณะกรรมการส่งเสริม 
การพัฒนาเด็กและเยาวชนแห่งชาติของไทย	ทั้งสองฝ่ายเชื่อมั่นว่า	การแลกเปล่ียนในระดับประชาชน
ของท้ังสองประเทศดังกล่าวจะช่วยส่งเสริมความเข้าใจอันดีระหว่างประชาชนของท้ังสองประเทศ	
นอกจากนี	้ทัง้สองฝ่ายยงัแสดงความพอใจทีส่�านกัขาวทาสส์ของรัสเซยีมีความร่วมมอืด้านการแลกเปลีย่น 
ข้อมูลข่าวสารกับส�านักข่าวไทย

	 ผู้เข้าร่วมการสนทนาของทั้งสองฝ่ายเห็นถึงผลดีของการประชุมปรึกษาหารือด้านการเมือง
ระหว่างกระทรวงการต่างประเทศของท้ังสองประเทศอนัเป็นผลมาจากการลงนามในคลามตกลงว่าด้วย
การปรกึษาหารอืทางการเมอืงระหว่างสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีตกบัราชอาณาจักรไทย	และ
สนับสนุนให้มีการหารือกันทางการเมืองระหว่างทั้งสองประเทศอย่างสม�่าเสมอ	

												ในระหว่างการเยือน	มีการลงนามในเอกสารส�าคัญดังต่อไปนี้

												-	พิธีสารว่าด้วยการการบังคับใช้ความตกลงว่าด้วยความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และวิชาการ
ระหว่างรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

												-	ความตกลงว่าด้วยการจัดหาที่ดินเพื่อใช้เป็นสถานที่ของสถานเอกอัครราชทูตระหว่างรัฐบาล
แห่งราชอาณาจักรไทยกับรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

												-	โครงการแลกเปลี่ยนด้านวัฒนธรรมแฃะวิทยาศาสตร์ระหว่างรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทย
และรัฐบาลแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ประจ�าปี	พ.ศ.	๒๕๓๓	–	๒๕๓๔	
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	 นายกรฐัมนตรโีซเวยีตและนายกรฐัมนตรไีทย	ยนิดีทีใ่นปัจจบุนัมแีนวโน้มของการเกดิสนัติภาพ
มากขึ้นในสังคมโลก	ซี่งก่อให้เกิดเงือนไขในทางที่ดีในการแก้ไขปัญหาในระดับโลกและในระดับภูมิภาค	
ในช่วงเวลาไม่นานมานี้	 การแก้ไขปัญหาความขัดแย้งต่างๆ	มุ่งสู่การเจรจา	และความร่วมมือระหว่าง
ประเทศที่มีระบบทางการเมืองต่างกันมากยิ่งข้ึน	สภาพภูมิอากาศใหม่ทางการเมือง	ท�าให้สังคมโลกมี
ความเป็นไปได้	ในการสร้างช่วงเวลาแห่งสันติภาพ	และความร่วมมือระหว่างกัน

	 นายกรัฐมนตรีไทยชื่นชมที่ผู้น�าโซเวียตและผู้น�าสหรัฐฯ	ได้พบหารือกันเมื่อวันที่	๒-๓	ธันวาคม								
ค.ศ.๑๙๘๙	นายกรัฐมนตรีไทยได้	 แสดงความเห็นว่า	 การที่สหรัฐฯ	และ	สหภาพโซเวียตยังคงม ี
การเจรจากัน	จะช่วยให้ความขดัแย้งในโลกค่อยๆหายไป	และ	จะช่วยส่งเสริมความเข้าใจต่อกันอนัดี	และ 
ความร่วมมือระหว่างประเทศต่างๆในโลก	ประเทศไทยยินดีที่สหรัฐฯ	และสหภาพโวเวียตได้ตกลงกัน
ที่จะลดจ�านวนอาวุธร้ายแรงลงร้อยละ	๕๐	นอกจากนี้	ยังจ�ากัดไม่ให้มีการผลิตอาวุธชนิดอื่นๆ	ซึ่งจะ
เป็นการใช้เจรจาทางการเมืองในการแก้ไขปัญหา

	 นายกรัฐมนตรีโซเวียตได้ให้ความเห็นต่อต้าน	ค�าพูดของนายกรัฐมนตรีไทย	 โดยได้กล่าวถึง 
ความเปลีย่นแปลงทีเ่กดิข้ึนเมือ่ไม่นานมานี	้ในภูมภิาคยโุรปตะวนัออก	และย�า้ว่า	พืน้ฐานของเรือ่งดังกล่าว	
คอื	สนิธิในการก�าหนดใจตนเองของประชาชน	การเคารพอ�านาจอธปิไตยของรฐั	และการไม่แทรกแทรง
ในกิจการภายในของรัฐเหล่านั้น

	 นาย	แอน.	อี.	ริชคอฟ	ได้แจ้ง	พลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ	เกี่ยวกับ	การด�าเนินการด�าเนินการ
ตามข้อริเริ่มของสหภาพโซเวียต	ในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก	ซึ่งนาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟ	ได้กล่าวไว้
ที่เมืองวลาดิวอสต็อค	และเมืองคราสนายารสค์	ทั้งสองฝ่ายเห็นพ้องต้องกันว่า	มีความจ�าเป็นต้องหา
หนทางในการลดความขัดแย้ง	 ในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก	 โดยการส่งเสริมการเจรจาทั้งในรอบ	ทวิภาคี
และพหุภาคี

	 นายกรัฐมนตรีโซเวียตเน้นย�้า	การสนับสนุนของสหภาพโวเวียตต่อการสร้าง	เขตแห่งสันติภาพ	
เสรีภาพ	และการวางตัวเป็นกลาง	รวมทั้งเขตปลอดอาวุธนิวเคลียร์	ซึ่งเป็นส่วนหนึ่งของเขตดังกล่าวอีก
ด้วย

	 นายกรัฐมนตรีสหภาพโซเวียตยินดีต่อข้อเสนอของฝ่ายไทยในการเปลี่ยนภูมิภาคอินโดจีน	 
“จากสนามรบเป็นสนามการค้า”	ซึ่งจัดช่วยส่งเสริมการสร้างสถานการณ์ที่ดีในการแก้ปัญหากัมพูชา
โดยวิธีการทางการเมือง
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	 ทั้งสองฝ่ายเน้นย�้าภารกิจแก้ไขปัญหาในกัมพูชา	ซึ่งเป็นปัญหาต่อสันติภาพ	และความม่ันคง
ในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	และขัดขวางการพัฒนาความสัมพันธ์และความร่วมมืออันดีระหว่าง
ประเทศในภูมิภาค

	 ฝ่ายโซเวียตช่ืนชมต่อข้อริเริ่มของนายกรัฐมนตรีไทยที่จะให้มีการเจรจาอีกครั้ง	ระหว่างฝ่าย
ต่างๆ	 ในกัมพูชา	และประเทศอื่นๆที่เก่ียวข้อง	 ในบริบทนี้	 ผู้น�าของท้ังสองฝ่ายแสดงความพร้อมใน 
การสนบัสนนุการจดัการประชมุอย่างไม่เป็นทางการ	ณ	กรุงจาการ์ตา	เพ่ือแก้ไขปัญหากัมพูชาในกรอบ
การประชุมปารีส

	 พลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ	ตั้งข้อสังเกตว่า	สหภาพโซเวียตมีความพยายามในทางสร้างสรรค์	
ในฐานะหน่ึงในประเทศสมาชิกถาวรของคระมนตรี	ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ	ซึ่งความพยายาม 
ดังกล่าวได้มุ่งหมายไปยังการแก้ไขปัญหากัมพูชาทางด้านการเมือง

	 ทั้งสองฝ่ายเห็นว่า	ข้อริเริ่มของออสเตรเลีย	 ให้เพ่ิมบทบาทของสหประชาชาติในการแก้ไข
ปัญหากมัพชูา	รวมทัง้ผลของการพบกันทีป่ารสีเมือ่ไม่นานมานี	้ของประเทศสมาชกิถาวรของคณะมนตรี 
ความมั่นคงแห่งสหประชาชาติ	ท�าให้เกิดแรงผลักดันใหม่ในการแก้ไขปัญหากัมพูชา

	 นายกรัฐมนตรีโซเวียตตอบสนองในทางที่ดีต ่อแนวทางของรัฐบาลไทยในการพัฒนา 
ความสัมพันธ์และความร่วมมืออันดีกับประเทศเพื่อนบ้าน	เช่น	ลาว	เวียดนาม	และกัมพูชา	ซึ่งจะช่วย
สร้างบรรยากาศที่ดีของการอยู่ร่วมกันอย่างสันติ	ระหว่างประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต	้
และการสร้างเสถียรภาพในภูมิภาค

	 นายกรัฐมนตรีของทั้งสองประเทศได้หารือเก่ียวกับพัฒนาการในอัฟกานิสถานและ	 
ภูมิภาคตะวันออกกลาง	และได้แสดงความหวังว่า	ความขัดแย้งในภูมิภาคดังกล่าวจะถูกแก้ไขด้วยวิธี
ทางการเมืองบนพื้นฐานของการเคารพซึ่งกันและกันของทุกฝ่ายที่เกี่ยวข้อง

	 ผู ้ เข ้าร ่วมการหารือได ้แถลงเกี่ยวกับความตั้งใจที่จะคงมีความสัมพันธ์ในกรอบของ
สหประชาชาติ	 และกรอบความร่วมมือระหว่างประเทศอื่นๆ	ทั้งสองฝ่ายสนับสนุนอย่างเต็มที่ต่อ 
ความพยายามของเลขาธิการสหประชาชาติในการแก้ไขปัญหาความขัดแย้งต่างๆ

	 นายกรัฐมนตรีของทั้งสองประเทศได้หารือในประเด็นความร่วมมือทางเศรษฐกิจระหว่าง
ประเทศได้มีการแสดงความเห็นว่า	ประเทศทุกประเทศจะต้องร่วมมือกันในสถานการณ์ของเศรษฐกิจ
ในปัจจุบัน	ซึ่งมีความเกี่ยวข้องกันท่ัวโลก	ซึ่งจะท�าให้ได้รับผลประโยชน์ร่วมกัน	ทั้งสองฝ่ายยังม ี
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การสนบัสนนุให้ล้มล้างระบบป้องกนัการค้า	และ	มาตรการกดีกนัทางการค้าอืน่ๆ	ซึง่ส่งผลกระทบด้านลบ
ต่อระบบเศรษฐกิจโลกโดยรวม

	 พลเอก	ชาตชิาย	ชุณหะวัณ	ได้แจ้งเกีย่วกบัผลของการประชมุโอเปคในระดบัรฐัมนตร	ีซึง่จดัที่
กรุงแคนเบอร์รา	 ในเดือนพฤศจิกายน	ค.ศ.	๑๙๘๙	สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและไทย	 
ส่งเสริมให้มีการขยายความร่วมมือการทางค้าและเศรษฐกิจในภูมิภาคบนพื้นฐานของระบบแข่งขัน 
เสรีและระบบเปิด

	 ทั้งสองฝ่ายได้แสดงความมั่นใจว่า	การเยือนประเทศไทยคร้ังแรกในประวัติสาสตร์ของนายก
รัฐมนตรีโซเวียตเป็นก้าวส�าคัญของการขยายความสัมพันธ์ระหว่างทั้งสองประเทศทุกมิติ

	 นาย	แอน.	อี.	 ริชคอฟ	ได้เชิญนายกรัฐมนตรีไทยเยือนสหภาพโซเวียตอย่างเป็นทางการใน 
ช่วงเวลาที่ทั้งสองฝ่ายสะดวก	ซึ่งฝ่ายไทยได้รับค�าเชิญดังกล่าวด้วยความยินดี

	 นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพโวเวียต	ได้กล่าวขอบคุณนายกรัฐมนตรีไทยและประชาชนชาวไทย
ที่ได้ต้อนรับตนและผู้ติดตามอย่างอบอุ่นและเป็นมิตร

*****************************************

ค�ากล่าวของนาย แอน. อี. ริชคอฟ. ระหว่างอาหารเช้า วันที่ ๑๒ กุมภาพันธ์

	 ในอันดับแรกต้องขอกล่าวขอบคุณ	พลเอก	ชาติชาย	ชุณหะวัณ	และ	รัฐบาลไทยที่	 ได้เชิญ
ข้าพเจ้าเยือนประเทศไทย

	 ความสัมพันธ์อันดีระหว่างประเทศทั้งสองประเทศ	มีประวัติศาสตร์อันยาวนานมากกว่า 
ร้อยปี	ประเทศรัสเซียเก่านั้น	มีความสัมพันธ์กับสยามด้วยความเคารพและความเห็นอกเห็นใจ	ซึ่งใน
ขณะนั้นสยามอยู่ในช่วงเวลาท่ียากล�าบากทางการเมืองในภูมิภาคอินโดจีน	ช่วงปลายคริสต์ศตวรรษ
ที่	๑๙	สิ่งนี้เองท�าให้สยามยังคงมีเอกราชและอ�านาจอธิปไตยของชาติไว้	 ในเรื่องนี้ยังคงมีหลักฐาน
ทางประวัติศาสตร์ก็คือ	ค�าสั่งของรัฐบาลรัสเซียถึง	นาย	อา.	 เย.	 โอลารอฟสกี	อัครราชทูตวิสามัญ 
ผู้มีอ�านาจเต็มของรัสเซียประจ�าสยาม	ซึ่งในสารดังกล่าวเน้นย�้าว่า	หน้าท่ีของอัครราชทูต	“ต้องมี 
ความเข้าใจในทางท่ีด	ีและพร้อมแสวงหาความร่วมมอืด้วยความจรงิใจและความรกั	เหมอืนดังเช่นสยาม
มีการด�าเนินนโยบายเช่นเดียวกับรัสเซีย	จะต้องไม่มีแรงจูงใจในทางที่เห็นแก่ตัวและความพยายามแย่ง
ชิงผลประโยชน์ใดๆ”
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	 สหภาพโซเวียตก็มีการด�าเนินนโยบายกับไทยดังเช่นรัสเซียเก่า	คือก�าหนดโดยหลักการ 
ความเท่าเทยีมกนั	การเคารพอ�านาจอธปิไตยและผลประโยชน์ร่วมกนั	ทัง้นี	้ในวนัทีไ่ด้เกดิเงือ่นไขทีท่�าให้
ท้ังสองประเทศสามารถ	หาหนทางเพือ่พฒันามติรภาพอนัดีต่อกนั	ท�าให้ความร่วมมอืขยายเพ่ิมมากขึน้	
และขยายความสมัพนัธ์ทางเศรษฐกิจ	การเลอืกเปลีย่นทางวชิาการและวัฒนธรรม	รวมไปถงึการร่วมกัน
แก้ไขปัญหาต่างๆ	ที่ประชาชนโลกก�าลังวิตกกังวลอยู่

	 การเยือนครั้งนี้	เป็นการเยือนไทยเป็นครั้งแรกของนายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพโซเวียตหลังจาก
ที่มีการสถาปนาความสัมพันธ์ไทย-โซเวียต	 เมื่อเกือบ	๕๐	ปีที่แล้ว	ซึ่งการเยือนครั้งนี้เกิดขึ้นในช่วงที่มี
การเปลี่ยนแปลงครั้งส�าคัญในสหภาพโซเวียต

	 ในสหภาพโซเวยีต	การเปลีย่นแปลงทางการเมอืงเปเรสตรอยก้าเกดิข้ึนในทกุส่วนของประชาชน
ชาวโซเวียต	การเปลี่ยนแปลงเหล่าน้ีเกิดข้ึนเพื่อเปิดศักยภาพที่มากมายด้านทรัพยากร	บุคคล	และ	
ทรัพย์สินทางปัญญาของสหภาพโซเวียต	ส�าหรับประชาชนชาวโซเวียตท้ังหมด	 เปเรสตรอยก้า	คือ 
การชุบชีวิตพวกเราใหม่ทั้งหมด	การท�าให้เกิดประชาธิปไตย	การเปิดกว้างและการปรับตัวเข้าสู่โลก
ภายนอกมากขึ้น	แนวคิดการตัดสินใจท่ีเกิดข้ึนในที่ประชุมเต็มคณะของคณะกรรมการกลางของพรรค
คอมมวินสิต์แห่งสหภาพโซเวยีตแสดงให้เหน็ว่า	สิง่ทีด่�าเนนิอยูใ่นสหภาพโซเวยีตคอืการเปลีย่นแปลงอย่าง 
ใหญ่หลวงของสังคมโซเวียตในประวัติศาสตร์ของพรรคคอมมิวนิสต์โซเวียต	นอกจากนี้	ยังมีการปฏิรูป
ทางประชาธิปไตยในประเทศด้วย

	 เปเรสตรอยก้าเป็นกจิการภายในประเทศอย่างไม่ต้องสงสัย	และประชาชนชาวโซเวยีตต้องการ 
เปเรสตรอยก้า	หากมีอุปสรรคใดๆ	อันจะเกิดจากการด�าเนินงานตามนโยบายดังกล่าว	ประชาชนชาว
โซเวียตก็เช่ือม่ันว่าพร้อมที่จะช่วยแก้ไขปัญหาดังกล่าวได้	 เนื่องจากไม่มีสิ่งใดที่จะมาแทนนโยบายน้ีได	้
อย่างไรก็ตาม	ความส�าเร็จจากการด�าเนินนโยบายดังกล่าวจะมีผลไปยังประชาชนทั่วโลกไม่เพียงแต่
ประชาชนชาวโซเวียตเท่านั้น	ทั้งนี้	นอกจากนโยบายดังกล่าวแล้ว	ยังมี	“แนวคิดใหม่ทางการเมือง”	 
ในด้านการระหว่างประเทศด้วยซึง่สามารถเหน็ได้จาก	การเคารพสทิธมินษุยชน	การสร้างประชาธิปไตย	
การท�าลายอดุมการณ์ทางการเมืองในความสมัพนัธ์ระหว่างประเทศ	และการหาสมดุลของผลประโยชน์
ของชาติ

	 ในวันนี้	พวกเราสามารถเห็นผลส�าเร็จแรกที่เป็นรูปธรรมของแนวคิดใหม่ทางการเมืองดังกล่าว
ในการแก้ปัญหาระหว่างประเทศ	ประเทศต่างๆ	มคีวามไว้เนือ้เชือ่ใจกนัมากยิง่ข้ึน	และท�าให้สงครามเยน็
ซ่ึงด�าเนินมาอย่างยาวนานสิ้นสุดลง	นอกจากนี้	ยังลดการเผชิญหน้ากันของขั้วการเมืองสองฝ่ายที่อยู ่
ตรงข้ามกนั	ความร่วมมอืและความเข้าใจกนัอันดขีองสหภาพโซเวยีตและสหรฐัฯ	ทีเ่กดิขึน้ท�าให้มหีนทาง
ในการลดอาวุธมากขึ้น
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	 ทั้งนี้	 โลกในทุกวันนี้ยังไม่หลุดพ้นจากภัยอันตรายต่างๆ	ภัยจากอาวุธนิวเคลียร์ยังไม่หายไป	
และเปลวไฟแห่งความขัดแย้งในระดับภูมิภาค	นอกจากนี้	ยังมีภัยคุกคามรูปแบบใหม่เกิดขึ้นอีก	อาทิ	 
การปนเปื้อนของสภาพแวดล้อม	การใช้ทรัพยากรอย่างสิ้นเปลือง	การกระจายตัวของการพัฒนา 
ความจ�าเป็นในการสร้างระบบความสัมพันธ์ทางเศรษฐกิจใหม่	ซึ่งจะช่วยขจัดภัยคุกคามของความไร้
เสถยีรภาพทางเศรษฐกจิ	และ	ช่วยสร้างปัจจยัทีจ่ะท�าให้ทกุประเทศได้รบัการพฒันาอย่างเท่าเทยีมกนั

	 ประเด็นความสัมพันธ์ทวิภาคีระหว่างสหภาพโซเวียตกับไทยไม่สามารถพิจารณาโดยมองข้าม
บรบิทของการเปลีย่นแปลงทางประวตัศิาสตร์และบริบทสมยัใหม่เหล่านีไ้ด้	เง่ือนไขใหม่สร้างความเป็น
ไปได้หลายๆ	อย่างให้ทั้งสองประเทศ	แต่ในขณะเดียวกันก็ยังมีความยากล�าบากที่ซ้อนอยู่เช่นกัน

	 ส่ิงส�าคัญท่ีสุดท่ีจะช่วยท�าให้ความเป็นไปได้เหล่านี้เป็นจริงและช่วยแก้ไขปัญหาต่างๆ	คือ	 
ความตัง้ใจอนัดี	และ	ความมุง่มัน่อย่างจรงิใจ	ในการพฒันาความสมัพนัธ์ของทัง้สองประเทศ	ซึง่สิง่เหล่านี้
เกิดขึ้นในวันนี้ระหว่างการพบสนทนา		ทั้งสองฝ่ายแสดงความสนใจในการพัฒนาความสัมพันธ์ทุกด้าน	
ระหว่างสหภาพโซเวียตกับไทย	

	 เราให้ความมั่นใจว่า	จะช่วยขยายความสัมพันธ์ด้านการค้าและเศรษฐกิจ	ไม่ว่าจะเป็นแบบที่
มีมาแต่เดิมและแบบใหม่	ซึ่งการปฏิรูปทางเศรษฐกิจในสหภาพโซเวียตได้เปิดทางให้บริษัทและกลุ่ม
อุตสาหกรรมต่างๆ	ของประเทศทั้งสองสามารถท�าการตัดสินใจได้มากขึ้น	เพื่อพัฒนาความร่วมมือด้าน
นี้ให้กว้างมากยิ่งขึ้น

	 การศกึษาและวเิคราะห์ต่างๆ	แม้จะยงัมไีม่มาก	แต่กช่็วยยนืยนัได้ว่า	ทัง้สองฝ่าย	สามารถหา 
หนทางทีจ่ะมคีวามสนใจร่วมกนัในการสร้างรูปแบบของโครงการต่างๆระหว่างกนั	ข้าพเจ้าต้องการย�า้อกี
ครั้งหนึ่งว่า	รัฐบาลของสหภาพโซเวียตจะช่วยนักธุรกิจของไทยที่มีความประสงค์จะขยายความร่วมมือ
ระหว่างกนั	และจะสามารถสร้างเงือ่นไขทีด่มีากขึน้ส�าหรบัการด�าเนนิธรุกิจ	หากการปฏริปูทางเศรษฐกจิ
ในสหภาพโซเวียตไปได้ดีมากกว่านี้	

	 การพัฒนาทางเศรษฐกิจท่ีรวดเร็วของประเทศไทยช่วยเสริมสร้างความเข้มแข็งของ 
การพฒันาทางอตุสาหกรรมพืน้ฐานและของโครงสร้างพืน้ฐานของอตุสาหกรรมต่างๆ		สหภาพโซเวยีตซึง่
มปีระสบการณ์ด้านอุตสาหกรรมและมเีทคโนโลยสีมยัใหม่สามารถมส่ีวนร่วมในโครงการ	อาท	ิพลงังาน	
อตุสาหกรรมเหลก็	การขนส่งระบบราง	และพลงังานก๊าซธรรมชาต	ิ	องค์การด้านการค้าและอตุสาหกรรม
ของสหภาพโซเวียตพร้อมเข้าร่วมการด�าเนินงานในโครงการบางโครงการของประเทศไทย
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	 ประเด็นส�าคัญอีกด้านหนึ่งของเศรษฐสัมพันธ์	คือ	ความร่วมมือทางด้านวิทยาศาสตร์	และ	
เทคโนโลยี	ผลของการพัฒนาวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยีผ่านโครงการต่างๆ	ในสหภาพโซเวียต	ท�าให้
มีรากฐานส�าหรับการสร้างการผลิตรูปแบบใหม่ในจ�านวนนั้นคือการร่วมทุนกัน	 ฝ่ายโซเวียตหวังว่า 
การลงนามพิธีสารว่าด้วยการจัดตั้งคณะกรรมาธิการร่วม	ว่าด้วยความร่วมมือด้านวิทยาศาสตร์	และ
เทคโนโลยี	จะช่วยสร้างหนทางการพัฒนาความสัมพันธ์ในด้านนี้ได้	

	 การขยายความสัมพันธ์ด้านการค้าและเศรษฐกิจระหว่างไทยกับสหภาพโซเวียตจะช่วยเพิ่ม
ผลประโยชน์ให้กับท้ังสองฝ่ายอย่างไม่ต้องสงสัย	 ในขณะเดียวกัน	การแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรม		 
การกฬีา		การท่องเทีย่ว		จะช่วยให้ทัง้สองฝ่ายใกล้ชดิกนัมากยิง่ขึน้		และช่วยสร้างความไว้เนือ้เชือ่ใจซ่ึง
กันและกัน	นอกจากนี้	จะช่วยส่งเสริมกันในเวทีระหว่างประเทศอีกด้วย

	 สหภาพโซเวียตและไทยตั้งอยู ่ในส่วนเดียวกันของโลก	นั่นคือ	 ในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก 
ซึ่งหลายคนนับว่าเป็นภูมิภาคแห่งศตวรรษท่ี	๒๑	และแนวคิดนี้ก็มีหลักฐานสนับสนุน	อย่างไรก็ตาม		
เพื่อท�าให้ค�ากล่าวนี้เป็นจริง	จะต้องสร้างปัจจัยหนึ่งขึ้นมาก่อน	คือ	การท�าให้ภูมิภาคนี้เป็นภูมิภาคแห่ง
สนัตภิาพและความมัน่คง	ซึง่ในขณะนีภ้มูภิาคนีย้งัเป็นภมูภิาคของความขัดแย้ง	เต็มไปด้วยอาวธุซ่ึงหนึง่
ในนั้นคือ	อาวุธนิวเคลียร์	อันเป็นบ่อเกิดของความอันตรายต่างๆ	มากมาย

	 ดังน้ัน	จะต้องมีความพยายามและร่วมกันเปลี่ยนสถานการณ์ที่ยากล�าบาก	ในหนทางที่ทุก
ประเทศของภมิูภาคใหญ่น้ีจะสามารถรบัรูถึ้งผลลพัธ์ในทางทีด่ขีองกระบวนการแก้ไขปัญหาความรนุแรง		
ประเทศในเอเชียต่างก็มีความตั้งใจอันดี	และประสบการณ์ในการสร้างบรรทัดฐานของการอยู่ร่วมกัน
อย่างสันติ		และปราศจากความรุนแรง

	 บรรยากาศทางการเมืองที่ดีขึ้น	จะช่วยเสริมสร้างการอยู่ร่วมกันอย่างสันติในภูมิภาคเอเชีย 
ตะวันออกเฉียงใต้	และหาทางแก้ไขปัญหากัมพูชา	ในท้ายที่สุด	พวกเรายินดีที่ประเทศไทยจะมีส่วน
ร่วมอย่างแข็งขันในความพยายามลดความขัดแย้งนี้	 ความพยายามเปลี่ยนแปลงภูมิภาคอินโดจีน		 
“จากสนามรบ	สู่สนามการค้า”	ดังที่ท่านนายกรัฐมนตรีได้กล่าวว่า	สามารถเป็นไปได้จริง	และจะ
เกี่ยวข้องกับการแก้ไขปัญหากัมพูชาด้วย

	 หนทางของสหภาพโซเวียตในการแก้ไขปัญหาต่างๆ	ในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกได้ปรากฏเด่นชัด
ในข้อรเิริม่ทีน่ายกอร์บาชอฟ	ได้กล่าวไว้ทีเ่มอืงวลาดวิอสตอ็ค	และเมอืงคราสนายารสค์		พวกเราเชือ่มัน่
ว่าการพัฒนาการเจรจาทางการเมือง	 	ความร่วมมือทางเศรษฐกิจ	ที่เท่าเทียมกัน	และได้ผลประโยชน์
ร่วมกันจะเป็นตัวรับประกันการลดความรุนแรง	และสร้างสันติสุขในเอเชีย	รวมถึงเอเชียตะวันออก 
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เฉยีงใต้ด้วย	และสิง่นีเ้ป็นการเริม่ต้นของหนทางไปสูค่วามไว้เนือ้เชือ่ใจกนั	และความเข้าใจซ่ึงกนัและกนั	 
ซึง่ไม่เพยีงแต่จะช่วยท�าให้ระบบความสัมพันธ์ต่างๆ	ในภมูภิาคเอเชยีแปซฟิิกด�าเนนิไปอย่างราบรืน่		แต่ยงั
ช่วยส่งเสริมการพัฒนาปัจจัยในทางที่ดีของการเมืองโลกในภาพรวมในช่วงต่อๆไป

	 ข้าพเจ้าขออนญุาตให้ความหวงัว่า	การพบเจรจาระหว่างไทยกบัโซเวยีตซึง่เป็นไปอย่างเปิดเผย
จรงิใจ		และมกีารแลกเปลีย่นความคดิอย่างสร้างสรรค์จะช่วยเสรมิสร้างความเข้าใจร่วมกนั	และยกระดบั
ความร่วมมอืระหว่างประเทศ		และประชาชนท้ังสอง		บนหนทางไปสูค่วามมัน่คงทีถ่าวรและความไว้เน้ือ
เชื่อใจกันในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกและภูมิภาคใกล้เคียง

	 ข้าพเจ้าขออนญุาตกล่าวอวยพรให้พลเอก	ชาติชาย	ชณุหะวณั		นายกรฐัมนตร	ีมสีขุภาพดี	และ
ประสบความส�าเร็จ	และขอให้ประชาชนชาวไทยที่เป็นมิตรจงมีแต่สันติภาพและความสงบสุข

  

****************************************************
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การลงนามความตกลงระหว่างรัฐบาลเกี่ยวกับการจัดหาที่ดินเพื่อก่อสร้างสถานเอกอัครราชทูต 
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิคมโซเวียต	ณ	กรุงเทพมหานคร	และสถานเอกอัครราชทูต 

แห่งราชอาณาจักรไทย	ณ	กรุงมอสโก

	 	 	 	 	 	 	 	 			๑๒	กุมภาพันธ์	ค.ศ.	๑๙๙๐

	 ในวันที่	๑๒	กุมภาพันธ์	นาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ	รัฐมนตรีช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศ
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ซึ่งขณะนี้อยู่ที่ประเทศไทย	 ได้ลงนามในความตกลงกับ 
พลอากาศเอกสิทธิ	เศวตศิลา	รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย

	 	 	 	 	 	 	 จดหมายข่าวกระทรวงการต่างประเทศ
	 	 	 	 	 	 แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 	 	 	 	 ฉบับที่	๕	วันที่	๑๕	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๙๐	หน้า	๕๔

๗๗. รายงานการลงนามความตกลงระหว่างรัฐบาลเกี่ยวกับการจัดหาที่ดินเพื่อก่อสร้างสถานเอกอัครราชทูต
แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิคมโซเวียต ณ กรุงเทพ ฯ และสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย ณ กรุงมอสโก
วันที่ ๑๒ กุมภาพันธ์ ๒๕๓๓ (ค.ศ. ๑๙๙๐)
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ถึง	นาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ	

																																																																																													รับรองโดย
																																																																											รองนายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพโซเวียต
																																																																																					นาย	แอส.อา.	ซิตาเรียน

																																																								ลงวันที่	๗	เมษายน	ค.ศ.	๑๙๙๐

ก�าหนดการ
การเยือนสหภาพโซเวียตของนายพจน์	สารสินรองนายกรัฐมนตรีประเทศไทย

(๑๕-๑๙	เมษายน	๒๕๓๓)

วันอาทิตย์ที่	๑๕	เมษายน	 ๑๔.๐๕	น.	 นายพจน์	 สารสิน	 ถึงกรุงมอสโกโดยเครื่องบินจาก 
	 	 กรุงวอซอร์เที่ยวบิน	SU-๑๐๒	(สนามบิน	เชเรเมเทวา-๒)
  รายนามผูร่้วมต้อนรบัคอื	นาย	แอส.	อา.	ซิตาเรยีน	นาย	แว.	อ.ี	 
	 	 คาลอืกนิ	นาย	แว.	แบ.	คชูกุ	ตวัแทนของหน่วยงานดแูลกจิการ 
	 	 ทั่วไปแห่งสหภาพโซเวียต	และตัวแทนของหน่วยงานด้าน 
  พิธีการของ	กระทรวงความสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจต่างประเทศ	
  แห่งสหภาพโซเวยีต	นายมนสัพาสน์	ชโูต	เอกอคัรราชทตูไทย 
	 	 ประจ�าสหภาพโซเวียต	พร้อมด้วยภริยา	ล่าม
	 	 จัดที่พักในโรงแรม	มีจ�านวน	๙	คน	รวมนายพจน์	สารสิน	 
	 	 และ	ภริยา
	 เวลาค�่า	 เป็นเวลาว่าง

วันจันทร์ที่	๑๖	เมษายน	 ๘.๐๐-๘.๓๐	น.	รับประทานอาหารเช้า

 ๙.๑๕-๑๐.๔๕	น.	การพบหารือของนายพจน์	 สารสินกับนาย	แอส.	 อา. 
	 	 ซติาเรยีน	รองนายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพโซเวยีต	และด�ารง 
	 	 ต�าแหน่งประธานคณะกรรมการเศรษฐกิจกับต่างประเทศ 

๗๘.ก�าหนดการการเยือนสหภาพโซเวียตของนายพจน์ สารสิน รองนายกรัฐมนตรีประเทศไทย
 ระหว่างวันที่ ๑๕-๑๙ เมษายน ๒๕๓๓ 
วันที่ ๗ เมษายน ๒๕๓๓ (ค.ศ. ๑๙๙๐)
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	 	 แห่งรัฐของคณะรัฐมนตรีแห่งสหภาพโซเวียต	จากทางฝ่าย 
  โซเวียตมีผู้เข้าร่วมคือ	นาย	แว.	แอฟ.	โมร์ดวิโนฟ	
	 	 นาย	แอส.	เย.	ซารูคานอฟ	นาย	แอม.	แอล.	ติโมชิชิน
	 	 นาย	แว.	คา.	ซิลานอฟ	นาย	อา.	อ.ี	ตูรอืชิน		นาย	แว.	แอน.	 
	 	 โคพเทียฟสกี	 นาย	 แว.	 เย.	 โกลานอฟ	 นาย	 แว.	 อี.	 
	 	 โดลมานอฟ	ล่าม

 ๑๑.๐๐-๑๒.๐๐	น.	การพบหารอืกบันาย	คา.	แซ.	เทเรก	รฐัมนตรว่ีาการกระทรวง 
	 	 การค้าแห่งสหภาพโซเวียต	จากฝ่ายโซเวียตมีผู้เข้าร่วมคือ		 
	 	 นาย	แอส.	เย.	ซารูคานอฟ	
	 	 นาย	ย.ู	แต.	โคสโตรฟ	นาย	แว.	อ.ี	โดลมาโนฟ	นาย	อา.	อา.	 
	 	 โรมานอฟ	ล่าม

	 ๑๓.๐๐	น.	 การเลีย้งอาหารกลางวนัในนามของนาย	แอส.	อา.	ซติาเรยีน	
	 	 รองนายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพโซเวียต
	 	 (ณ	ห้องโถงจัดเลี้ยงขนาดเล็ก	ในพระราชวังเครมลิน)
                                                    ผู้เข้าร่วม	-	ตามรายชื่อที่แนบมา				

 ๑๕.๐๐-๑๖.๓๐	น.	การพบหารือกับนาย	 คา.	 แอฟ.	 คาตูเชฟ	 รัฐมนตรี 
	 	 กระทรวงความสัมพันธ์ด้านเศรษฐกิจต่างประเทศแห่ง 
	 	 สหภาพโซเวียต	จากฝ่ายโซเวียตมีผู้เข้าร่วม	นาย	แว.	แอฟ. 
	 	 โมร์ดวินอฟ	
	 	 นาย	แว.	แอน.	 โคฟเทียฟสกี	นาย	แว.	อี.	 โดลมาโนฟ 
	 	 นาย	อา.	อา.	โรมาโนฟ	นาย	ยู.	อา.	มาลอฟ	และล่าม

 ๑๘.๐๐-๒๐.๐๐	น.	 งานเลี้ยงรับรองที่สถานเอกอัครราชทูตไทย

วันอังคารที่	๑๗	เมษายน	 ๗.๓๐-๘.๐๐	น.	รับประทานอาหารเช้า

	 ๘.๓๐-๙.๓๐	น.	การพบหารอืกบันาย	แว.	แว.	นกิิตนิ	รองนายกรฐัมนตรแีห่ง 
	 	 สหภาพโซเวียต	และด�ารงต�าแหน่งประธานคณะกรรมการ
	 	 แห่งรัฐของคณะรัฐมนตรีแห่งสหภาพโซเวียตในด้านสินค้า 
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	 	 บริโภคและการจัดซ้ือ	 จากฝ่ายโซเวียตมีผู ้เข้าร่วมคือ 
	 	 นาย	แอม.	แอล.	ติโมชิชิน	นาย	แว.	แอน.	 โคพเทียฟสกี 
	 	 นาย	แว.	อี.	โดลมานอฟ	และล่าม					

 ๑๐.๐๐-๑๑.๐๐	น.	การพบหารือกับนาย	 แว.	 แอล.	 มาลเควิช	 ประธาน 
	 	 สภาบริหารสูงสุดของสภาอุตสาหกรรมและการค้าแห่ง 
	 	 สหภาพโซเวียต	 จากฝ ่ ายโซเวี ยตมีผู ้ เข ้ าร ่ วมคือ
	 	 นาย	แว	.เย.	โกลานอฟ	นาย	ยู.	อา.	มาลอฟ	นาย	แว.	อี.	 
	 	 โดลมานอฟ	นาย	อา.อา.	โรมานอฟ	และล่าม

 ๑๓.๐๐-๑๔.๐๐	น.	รับประทานอาหารเที่ยง

 ๑๕.๐๐-๑๗.๓๐	น.	การศกึษาเรียนรู้ท่ีศูนย์การแพทย์ด้านการผ่าตัดตาแบบครบ 
	 	 วงจร	จากฝ่ายโซเวยีตมผีูเ้ข้าร่วมคอื	นาย	แว.	อ.ี	โดลมานอฟ	 
	 	 นาย	อา.	อา.	โรมานอฟ	และล่าม

	 ๑๙.๐๐	น.	 รายการเรียนรู้วัฒนธรรม

วันพุธที่	๑๘	เมษายน	 ๘.๐๐-๘.๓๐	น.	รับประทานอาหารเช้า

 ๙.๓๐-๑๐.๓๐	น.	 การพบหารือกับนาย	แว.	 แอม.	ลูชนิคอฟ	ที่กระทรวง 
	 	 การประมงแห่งสหภาพโซเวยีต	จากฝ่ายรัสเซียมผู้ีเข้าร่วมคอื	 
	 	 นาย	แว.	อี.	คาลือกิน	นาย	แว.	อี.	โดลมานอฟ	และล่าม

 ๑๑.๐๐-๑๒.๐๐	น.	 การพบหารือกับนาย	อี.	อา.	โคโนวาลอฟ	ในประเด็นเรื่อง 
	 	 การด�าเนินการจัดการการท่องเที่ยวระหว่างประเทศ	 
  จากฝ่ายโซเวยีตมผู้ีเข้าร่วมคอื	นาย	แว.	อ.ี	คาลอืกนิ	นาย	แว.	อ.ี	 
	 	 โดลมานอฟ	และล่าม

 ๑๓.๐๐-๑๔.๐๐	น.	รับประทานอาหารกลางวัน

 ๑๔.๓๐-๑๗.๐๐	น.	เยีย่มชมสถานทีท่่องเทีย่วของพระราชวงัเครมลิน	และเยีย่ม 
	 	 ชมพิพิธภัณฑ์คลังอาวุธ

	 เวลาค�่า	 รายการเรียนรู้วัฒนธรรม
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วันพฤหัสบดีที่	๑๙	เมษายน	๘.๐๐-๘.๓๐	น.	รับประทานอาหารเช้า

	 เวลาเช้า	 เป็นเวลาว่าง

 ๑๒.๓๐-๑๓.๐๐	น.	รับประทานอาหารกลางวัน

	 ๑๔.๐๐	น.	 ออกเดินทางไปยังสนามบิน

	 ๑๕.๒๐	น.	 เครื่องบินของนายพจน์	 สารสินบินไปยังเมืองปราก 
	 	 เที่ยวบิน	SU-๑๔๓	(สนามบินเชเรเมทิเทวา-๒)		รายนาม 
  ผูร่้วมส่งคอื	เหล่าคณะผู้ท�างานทีม่าร่วมส่ง	กค็อืเหล่าคณะ 
	 	 ที่มารับ

หมายเหตุ	–	ส�าหรับภริยาของนายพจน์	สารสิน	ได้จัดให้มีก�าหนดการแยกต่างหาก
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การปรึกษาหารือทางการเมืองระหว่างโซเวียต-ไทย

	 ในวันที่	๖	มิถุนายน	มีการปรึกษาหารือทางการเมืองระหว่างนาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ	รัฐมนตรี
ช่วยว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตกับหม่อมราชวงศ ์
เกษมสโมสร	 เกษมศรี	ปลัดกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย	ผู้แทนโซเวียตได้รับการ
ต้อนรบัโดยพลอากาศเอก	สทิธิ	เศวตศลิา	รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจกัรไทย

	 ทั้งสองฝ่ายแลกเปลี่ยนความคิดเห็นด้านปัญหาในปัจจุบัน	และปัญหาในภูมิภาค	รวมไปถึง
สถานะแห่งความสัมพันธ์ทวิภาคีโซเวียต-ไทย

	 ผู้แทนฝ่ายไทยชื่นชมบทบาทของนาย	แอม.	แอส.	กอร์บาชอฟ	อย่างสูงในด้านการพัฒนา 
ความร่วมมือระหว่างรฐับาลแห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตกบัสหรฐัอเมริกาในเวทนีานาชาต	ิ
และในการประสบความส�าเรจ็ในการท�าความตกลงโซเวยีต-อเมรกิาต่างๆ	ฝ่ายไทยอวยพรให้การปฏริปู
ที่ก�าลังด�าเนินอยู่ในสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประสบผลส�าเร็จ

	 ทัง้สองฝ่ายพจิารณาวถิทีางฟ้ืนฟูสถานการณ์ในเอเชยีตะวนัออกเฉยีงใต้และขัน้ตอนทีแ่น่ชดัให้
ด�าเนินการเพื่อคลี่คลายสถานการณ์ในกัมพูชา	ในเรื่องนี้	ทั้งสองฝ่ายได้เน้นถึงการหาจุดประนีประนอม
ระหว่างฝ่ายกัมพูชาทุกฝ่าย	ในอันดับแรกคือปัญหาด้านการทหาร	ทั้งนี้	การเจรจาต้องมีคุณลักษณะที่
มัน่คงและไม่เปลีย่นแปลงโดยไทย	นอกจากนี	้การหยดุการส่งยทุโธปกรณ์จากภายนอกให้แก่กมัพชูาจะ
ช่วยส่งเสริมสันติภาพในกัมพูชาได้

	 ทัง้สองฝ่ายเน้นย�า้ความมุง่มัน่สูก่ารเจรจาทางการเมอืงในเชงิลึกทีจ่ะยงัประโยชน์ให้ทัง้	๒	ฝ่าย	
และการขยายการปฏสิมัพนัธ์ด้านเศรษฐกจิการค้าและการพัฒนาการติดต่อระหว่างกนัในรปูแบบอืน่ต่อ
ไปในภายภาคหน้า	

	 นาย	อา.	 อี.	 วาลคอฟ	 เอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�า
ประเทศไทยเข้าร่วมในการหารือด้วย

	 มีการแถลงข่าวของนาย	อี.	อา.	โรกาชอฟ	ต่อนักหนังสือพิมพ์ชาวไทยและชาวต่างประเทศ	ณ	
กระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย

จดหมายข่าวกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ฉบับที่	๑๓	(๗๑)

วันที่	๑๕		มิถุนายน	ค.ศ.	๑๙๙๐	หน้า	๖๘

๗๙. รายงานการปรึกษาหารอืทางการเมอืงระหว่างนาย อ.ี อา. โรกาชอฟ รัฐมนตรช่ีวยว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพ
สาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตกบัหม่อมราชวงศ์เกษมสโมสร เกษมศร ีปลดักระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจกัรไทย 

วนัที ่๖ มถินุายน ๒๕๓๓ (ค.ศ. ๑๙๙๐)
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																																																																													แปลจากภาษาอังกฤษอย่างไม่เป็นทางการ

เรียน	ฯพณฯ	ริชคอฟ	นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

						 ในโอกาสนี	้ขอเรยีนให้ท่านทราบว่า	ตามพธิสีารเกีย่วกบัการด�าเนนิงานตามความตกลงว่าด้วย
ความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี	 ระหว่างรัฐบาลแห่งราชอาณาจักรไทยและรัฐบาลแห่ง
สหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	และความตกลงว่าด้วยการ	จดัตัง้คณะกรรมาธกิารร่วมไทย-โซเวยีต	
ด้านความร่วมมือทางวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี	ซึ่งได้ลงนามที่กรุงเทพฯ	 เมื่อวันที่	๑๒	กุมภาพันธ์	 
ค.ศ.	๑๙๙๐	ซึง่เป็นช่วงระหว่างการเยอืนประเทศไทยของท่าน	ข้าพเจ้ามคีวามยนิดทีีจ่ะรายงานให้ท่าน 
ทราบว่า	ทั้งสองฝ่าย	อยู่ในขั้นตอนการแลกเปลี่ยนผู้เชี่ยวชาญในสาขาที่เป็นที่พึงพอใจของทั้งสองฝ่าย	
ซึ่งจะเริ่มขึ้นในช่วงปีนี้

						 สืบเน่ืองจากความมุ่งมาดปรารถนา	 ในการบรรลุผลส�าเร็จที่เป็นประโยชน์ทั้งสองฝ่ายในด้าน
ต่าง	ๆ 	คณะนักธุรกิจทีม่ชีือ่เสยีงของไทย	น�าโดย	ดร.พจิติร	รตัตกุล	ซึง่ด�ารงต�าแหน่ง	สมาชกิรัฐสภาและ
อดีตรัฐมนตรีว่าการกระทรวงวิทยาศาสตร์เทคโนโลยีและพลังงาน	 ได้เดินทางมาเยือนสหภาพโซเวียต	
ระหว่างวันที่	๙-๑๕	เมษายน	ศกนี้	เพื่อแสวงหาโอกาสในการเชื่อมโยงการติดต่อทางธุรกิจ

						 คณะได้พบปะกับบรรดาผู ้แทนของสถาบันการค้าต่างประเทศแห่งสหภาพ	กระทรวง 
เศรษฐสัมพันธ์กับต่างประเทศ	รวมท้ังได้พบปะกับบรรดาผู้แทนของสหภาพองค์การวิทยาศาสตร์และ
วิศวกรรมศาสตร์แห่งสหภาพโซเวียต	คณะได้แสดงความขอบคุณส�าหรับความช่วยเหลือในการจัดการ
ต่างๆ	ที่ฝ่ายโซเวียตได้ท�าให้นักธุรกิจของทั้งสองฝ่ายมาพบปะกัน

						 การพบปะกันครั้งนั้นนับว่าประสบผลส�าเร็จมาก	 และนักธุรกิจของท้ังสองฝ่ายได้แสดง 
ความสนใจและความกระตือรือร้นที่จะมีความร่วมมือต่อกัน

						 ในการนี้	ข้าพเจ้าขออนุญาตเสนอให้มีการสร้างบริษัทร่วมทุนระหว่างไทยกับรัสเซียขึ้นอย่าง
จริงจัง	โดยมีส�านักงานอยู่ที่กรุงเทพฯ	และมีสาขาอยู่ที่กรุงมอสโก

						 ในการนี้	ตามความเห็นของฝ่ายไทยเห็นว่า	สมาคมร่วมด้านการค้าระหว่างประเทศ	จ�าเป็น 
ต้องรวมเอาสหภาพองค์การวิทยาศาสตร์และวิศวกรรมศาสตร์แห่งสหภาพโซเวียต	และสถาบันการค้า
ต่างประเทศแห่งสหภาพโซเวียต	ซึ่งเป็นคู่ความร่วมมือที่เหมาะสมไว้ด้วย

๘๐. หนังสือลงนามจากนายประจวบ ไชยสาส์น รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวิทยาศาสตร์ เทคโนโลยีและพลังงาน 
ถึงนาย แอน. อี. ริชคอฟ นายกรัฐมนตรีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
เรื่องความร่วมมือด้านการค้าและการลงทุนระหว่างไทยกับโซเวียต
ปี ๒๕๓๓ (ค.ศ. ๑๙๙๐)
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						 ทางฝ่ายไทย	รู้สึกขอบคุณเป็นอย่างยิ่ง	หากท่านจะส่งเสริมสนับสนุนฝ่ายไทย	และขอได้โปรด
แจ้งข้อเสนอของฝ่ายไทยไปยังหน่วยงานที่เกี่ยวข้องด้วย

		 ขอแสดงความขอบคุณต่อท่านโดลกอฟและท่านวลาดิสลาฟวเลฟ	ส�าหรับการให้การต้อนรับ
นักธุรกิจฝ่ายไทยอย่างจริงใจและอบอุ่น

						 ข้าพเจ้าขอแสดงความนับถือเป็นอย่างสูงมา	ณ	โอกาสนี้

                                                        

																			นายประจวบ		ไชยสาส์น
																																																						รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวิทยาศาสตร์	เทคโนโลยีและพลังงาน
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ได้รับที่	กรมประเทศแปซิฟิกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้	 																							เอกสารหมายเลข	๗๓																			

กระทรวงการต่างประเทศ

แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 	 	 	 วันที่	๑๒	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๙๑

จากสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย

ณ	กรุงมอสโก

๑๑	มีนาคม	ค.ศ.	๑๙๙๑	 	 	 	 	 	 	 	 	 	

              บทแปลจากภาษาอังกฤษ

เรียน

ท่านอเล็กซานเดอร์	เบียสสเมียรทนึค

รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศ

แห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 เรียน	ท่านรัฐมนตรี

	 ในนามของรัฐบาลและประชาชนชาวไทย	ข้าพเจ้าเป็นเกียรติอย่างย่ิงที่จะถ่ายทอดความยินดี

อย่างจริงใจและขออวยพรแด่ท่าน	แด่รัฐบาลและประชาชนแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	

เนื่องในโอกาสครบรอบ	๕๐	ปี	แห่งการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างราชอาณาจักรไทย

และสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 ในประเทศไทย	พวกเราให้ความส�าคญัต่อมติรภาพอนัยาวนานกบัสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิม

โซเวยีต	ความร่วมมอืระหว่างท้ัง	๒	ประเทศ	พฒันาตลอดหลายปีทีผ่่านมา	และปัจจบุนันี	้ทัง้	๒	ประเทศ

มุ่งสูผ่ลประโยชน์ร่วมกนัในด้านเศรษฐกจิและการเมอืง	พวกเราปรารถนาอย่างจรงิใจ	ให้การปฏสิมัพนัธ์

ระหว่างสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและประเทศไทยแน่นแฟ้นยิ่ง	ๆ	ขึ้น	ในปีต่อ	ๆ	ไป

๘๑. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย ณ กรุงมอสโก ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตน�าส่งข้อความสารจากนายอาสา สารสิน รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทยถึง 
นายอเล็กซานเดอร์ เบียสสเมียรทนึค รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแสดงความยินดีเนื่องในโอกาสครบรอบ ๕๐ ปี
แห่งการสถาปนาความสัมพันธ์ทางการทูตระหว่างราชอาณาจักรไทยและสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
วันที่ ๑๑ มีนาคม ๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๙๑)
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	 ข้าพเจ้าขอแสดงความเคารพอย่างสูง

	 	 	 	 	 	 	 			อาสา	สารสิน

	 	 	 	 			รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย

	 	 	 	 	 แปลโดย:			 	 	 	/แว.	เซลิเวียรสตอฟ/
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จดหมายข่าวกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
	 	 	 การบรรยายสรุป	วันที่	๒๗	มิถุนายน	

	 	 	 	 	 	 	 การบรรยายสรุป	โดยนาย	แว.	อี.	ชูรคิน

ความจ�าเป็นในการลงจอดฉุกเฉิน

	 วันที่	๒๒	มิถุนายน	เครื่องบินโซเวียต	๔	ล�า	ลงจอดฉุกเฉินบนแผ่นดินไทย

	 เครื่องบินทั้ง	๔	ล�าเป็นเครื่องบินโดยสารขนาดเล็ก	อานโตนอฟ	AN-๒	 เครื่องบินประเภท 
ดังกล่าวเป็นเครื่องบินส�าหรับผู้โดยสาร	๑๐	คน	ใช้ในการบินระยะสั้น	 เครื่องบินเหล่านี้เป็นส่วนหนึ่ง
ของฝงูอากาศยานรุน่อานโตนอฟ	AN-๒		ซึง่บรษิทัโซเวยีตชือ่	“อนิเตอร์อาวอีา”	ต้องจัดส่งให้แก่รฐับาล
ประเทศลาว	ตามข้อตกลงซึง่ท�าไว้ระหว่างกระทรวงการบนิพลเรือนแห่งประเทศลาวกบับริษทั	“อนิเตอร์
อาวิอา”	เครื่องบินเหล่านี้จะใช้ส�าหรับเที่ยวบินเช่าเหมาล�า

	 เน่ืองจากการจ�ากัดเส้นทางการบินของอานโตนอฟ	AN-๒	ท�าให้ไม่สามารถส่งเครื่องบินให้
แก่ลาวได้โดยตรง	ด้วยเหตุนี้เครื่องบินอานโตนอฟ	AN-๒	๔	ล�าแรก	ถูกส่งมาแบบแยกชิ้นส่วนโดย
เครื่องบินขนส่งเพื่อท�าการประกอบท่ีเมืองดานัง	ประเทศเวียดนาม	 ซ่ึงบริษัท	“อินเตอร์อาวีอา”	 
มฐีานประกอบอยู	่เมือ่การประกอบเสรจ็สมบรูณ์	นกับนิโซเวยีตพร้อมด้วยผูน้�าทางชาวลาวจะขบัเครือ่ง
บินไปยังประเทศลาว	โดยนอกจากลูกเรือแล้ว	บนเครื่องบินยังมีผู้เชี่ยวชาญชาวโซเวียตที่จะมาด�าเนิน
การซ่อมบ�ารุงเครื่องบินของโซเวียต	ตามข้อตกลงกับประเทศลาว	นักบินและผู้เช่ียวชาญจ�านวนท้ังสิ้น	 
๑๕	คน	จะเดินทางไปประเทศลาวกับฝูงเครื่องบินอานโตนอฟ	อาน-๒

	 ขณะท�าการบิน	 เครื่องบินประสบปัญหาสภาพอากาศแปรปรวนอย่างหนัก	 ผู้น�าทางจึงตัดสิน
ใจลงจอดฉุกเฉินที่ท่าอากาศยานที่ใกล้ที่สุด	

	 ด้วยเหตน้ีุ	การบนิเข้าสูน่่านฟ้าไทยของเครือ่งบนิของสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตเป็น
เหตุจ�าเป็นและมิได้วางแผนไว้ล่วงหน้า

	 ในขณะนี	้ฝ่ายไทยก�าลงัท�าการสอบสวนเหตดุงักล่าว	ส่วนนกับนิและผูเ้ชีย่วชาญจากโซเวียตนัน้

๘๒. จดหมายข่าวกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต เรื่องการบรรยายสรุปเรื่อง ความจ�าเป็นใน
การลงจอดฉุกเฉินของเครื่องบินโซเวียต ๔ ล�า บนแผ่นดินไทย
วันที่ ๒๗ มิถุนายน ๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๙๑)
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รัฐบาลไทยจัดให้เข้าพักท่ีโรงแรงแห่งหน่ึงในจังหวัดอุดรธาน	ี โดยพวกเขาเข้าพักในฐานะปกติ	ผู้แทน
จากสถานเอกอัครราชทูตแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตได้เข้าพบกับลูกเรือและผู้เชี่ยวชาญ 
ซึ่งทั้งหมดสบายดี

	 ตอนนี้พวกเราก�าลังด�าเนินการทุกวิถีทาง	เพื่อให้ได้รับการอนุญาตจากรัฐบาลไทยให้น�าเครื่อง
บินและลูกเรือที่ถูกกักอยู่	ได้เดินทางไปประเทศลาวโดยเร็วที่สุด

จดหมายข่าวกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	

ฉบับที่	๑๔	(๙๖)	วันที่	๓๑	กรกฎาคม	ค.ศ.	๑๙๙๑	หน้า	๔๓
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รายงานการเดินทางเยือนประเทศไทยของคณะผู้แทนคณะกรรมการคุ้มครองสันติภาพแห่งสหภาพโซเวียต

	 วันที่	๒๓-๒๙	มิถุนายน	ค.ศ.	๑๙๙๑	คณะผู้แทนคณะกรรมการสันติภาพแห่งสหภาพโซเวียต	
ประกอบด้วย	นาย	อา.	แด.ปอร์ตเนียกิน	หัวหน้าภาควิชารัฐศาสตร์แห่งมหาวิทยาลัยภาษาศาสตร์ 
กรุงมอสโก	สมาชิกคณะกรรมการคุ้มครองสันติภาพแห่งสหภาพโซเวียตในด้านปัญหาในภูมิภาคเอเชีย
แปซฟิิกและ	นาย	ย.ู	แก.	ดรอสดอฟ	หวัหน้าแผนกหนึง่ในคณะกรรมการคุม้ครองสันติภาพแห่งสหภาพ
โซเวยีต	ได้เดนิทางมาเยอืนประเทศไทยตามค�าเชญิของจฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั	ซึง่เป็นมหาวทิยาลยัที่
ใหญ่ที่สุดของประเทศ

	 ผูแ้ทนคณะกรรมการได้รบัเชญิจากสาขาเศรษฐศาสตร์การเมอืง	แห่งจฬุาลงกรณ์มหาวิทยาลยั	
ซ่ึงเป็นการเยือนตอบแทนจากที่คณะผู้แทนของมหาวิทยาลัยดังกล่าวเคยไปเยือนสหภาพโซเวียตใน
ฐานะแขกของคณะกรรมการคุม้ครองสนัตภิาพแห่งสหภาพโซเวยีตเมือ่ปี	ค.ศ.	๑๙๘๙	เพ่ือศกึษาเรียนรู้
เกีย่วกบักจิกรรมขององค์กรภาคสงัคมแห่งสหภาพโซเวยีตเป็นคร้ังแรก	ในด้านการลดอาวธุ	นเิวศวทิยา	
ความความขัดแย้งในภูมิภาค	รวมทั้งปัญหาความขัดแย้งในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก	 ในครั้งนี้	ภาควิชา
เศรษฐศาสตร์การเมือง	ซึ่งเป็นหน่ึงในสาขาของคณะเศรษฐศาสตร์	 ได้ใช้โอกาสในการเชิญผู้แทน
โซเวียตเพื่อรับรู้รายละเอียดมากขึ้นเกี่ยวกับกระบวนการต่างๆ	ที่ก�าลังเกิดขึ้นในสหภาพโซเวียต	ล�าดับ
แรกก็คือ	วิธีการและแนวทางเปลี่ยนผ่านไปสู่ระบบเศรษฐกิจแบบตลาดเสรี	การพัฒนาปรับปรุงวิธ ี
การจัดการและการบริหารการผลิตรวมทั้งกระบวนการปฏิรูปสถาบันระดับอุดมศึกษาของโซเวียต	
นอกจากนั้น	การเชิญผู้บรรยายซึ่งเป็นตัวแทนขององค์กรสาธารณะจากสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยม
โซเวยีต	มีวตัถปุระสงค์เพือ่แนะน�าให้บรรดาคณาจารย์และนกัศกึษาจุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลัย	ได้ทราบถงึ
บทบาทของกระบวนการทางสงัคมในการสร้างประชาธปิไตยในวถิชีวีติของสังคมแบบประเทศสังคมนยิม		

	 ก�าหนดการการเยือนของคณะผู้แทนคณะกรรมการคุ้มครองสันติภาพแห่งสหภาพโซเวียตโดย
รวมแล้วคือ	การบรรยายให้กับคณาจารย์และนักศกึษาปรญิญาเอกทัง้ชาวไทยและชาวต่างชาติของคณะ
เศรษฐศาสตร์	คณะนิเทศศาสตร์แห่งจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย	และมีการพูดคุยในประเด็นหลักของ
ชีวิตสังคมโซเวียตปัจจุบันในทุกแง่มุม	รวมทั้งการถามตอบในเรื่องของค�าจ�ากัดความเกี่ยวกับช่วงระยะ 
การเปล่ียนผ่านครั้งใหม่	 ในการพูดคุยทุกครั้ง	 ได้มีการเชิญนักศึกษาที่มีความพร้อมจ�านวนไม่มากจาก
คณะที่กล่าวมาขั้นต้น

๘๓. รายงานการเดินทางเยือนประเทศไทยของคณะผู้แทนคณะกรรมการคุ้มครองสันติภาพแห่งสหภาพโซเวียต
วันที่ ๔ กรกฎาคม ๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๙๑)



237

ประมวลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพันธรัฐรัสเซีย พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

การพบหารือที่เกิดขึ้น	แสดงให้เห็นถึงระดับความพร้อมทางวิชาการในระดับสูงของคณาอาจารย์ทาง
ด้านเศรษฐศาสตร์และนิเทศศาสตร์	 โดยเฉพาะอย่างยิ่งอาจารย์ผู้เชี่ยวชาญทางด้านการศึกษากลุ่ม
ประเทศยุโรปตะวันออก	ทั้งนี้	จุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยนั้นไม่ใช่เป็นเพียงแต่ศูนย์การศึกษาที่ใหญ่ที่สุด	
แต่ยงัเป็นศนูย์การวจิยัทีม่คีวามเข้มแขง็ของประเทศไทยอีกด้วย	ผู้เชีย่วชาญทางด้านโซเวยีตชาวไทยให้ 
ความสนใจอย่างลึกซึ้งต่อสาเหตุของปัญหาในปัจจุบันของสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	 ท้ังใน
ด้านเศรษฐกิจและในด้านการปรับเปลี่ยนโครงสร้างการผลิต	 ซ่ึงเกี่ยวข้องกับการน�ากรรมสิทธิ์รูปแบบ
ใหม่มาใช้	รวมถงึปัญหาอนัมรีากฐานจากรากฐานความตึงเครยีดในชวีติของสังคม		ซ่ึงเกดิข้ึนในช่วงเวลา
ของการปฏิรูปและการสร้างประชาธิปไตย

	 ในการนี้	มีการตั้งข้อสังเกตว่า	สถานะของคณาจารย์ของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย	ประกอบ
ด้วยผู้ส�าเร็จการศึกษาอย่างยอดเยี่ยมของสถาบันแห่งนี้และได้รับการส่ังสมและมีความเชี่ยวชาญจาก
การสอบดุษฎีนิพนธ์ระดับปริญญาเอกจากมหาวิทยาลัยต่างๆ	ทั้งในสหราชอาณาจักร	สหรัฐอเมริกา	
ญี่ปุ่น	วิทยาลัยเศรษฐศาสตร์และรัฐศาสตร์แห่งลอนดอน	ตลอดจนสถาบันการศึกษาที่มีชื่อเสียงอื่นๆ	
จากตะวันตก	จากเหตุผลดังกล่าวจึงมีความน่าสนใจที่จะร่วมมือกันระหว่างกลุ่มคณาจารย์จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัยกับองค์กรทางสังคมและสถาบันอุดมศึกษาของโซเวียต	 (ในเบื้องต้น	นายปอร์ตเนียกิน	 
ได้หารอืกบัคณะผูบ้รหิารของตนเกีย่วกับความเป็นไปได้ในการแลกเปลีย่นอาจารย์ทางด้านสงัคมศาสตร์	
ระหว่างมหาวิทยาลัยภาษาศาสตร์มอสโกกับจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย)			

	 คณะผู้แทนได้พบหารือกับรองอธิการบดีฝ่ายวิเทศสัมพันธ์ของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยและ
คณบดีคณะเศรษฐศาสตร์	ซึ่งฝ่ายไทยได้แสดงความสนใจอย่างจริงจัง	และให้ความสนใจเกี่ยวกับ 
การศกึษาปัญหาทางด้านเศรษฐศาสตร์	การเมอืง	และสงัคมของกลุม่ประเทศยโุรปตะวนัออก	โดยเฉพาะ
อย่างยิ่ง	ในสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	ซึ่งการศึกษาด้านนี้ช่วยให้คณะผู้บริหารมหาวิทยาลัย
ได้รับเงินสนับสนุนจากมูลนิธิเยอรมันและจากหน่วยงานจากรัฐบาลสหพันธ์สาธารณรัฐเยอรมัน 
ทีด่�าเนินการอย่างเข้มแขง็ในประเทศไทย	มกีารจดัสรรเงนิกว่า	๑๒	ล้านบาทไทย	(ประมาณ	๓๐๐,๐๐๐	
ดอลลาร์)	ซึ่งขณะนี้	ยังไม่ได้ระบุระยะเวลา	และหัวข้อที่แน่นอนใดๆ	โดยเงินสนับสนุนดังกล่าวสามารถ
น�ามาใช้ในการด�าเนินกิจกรรมร่วมกันกับองค์กรต่างๆ	ของกลุ่มประเทศยุโรปตะวันออก

	 จากที่ได้กล่าวมาข้างต้น	 ผู้บริหารมหาวิทยาลัยได้เสนอความเป็นไปได้ในการจัดสัมมนา
กับคณะกรรมการคุ้มครองสันติภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต	เกี่ยวกับการด�าเนินนโยบายของ
สหภาพโซเวียตด้านปัญหาความขัดแย้งในแถบมหาสมุทรแปซิฟิก	ในช่วงเดือนพฤษภาคม	ค.ศ.	๑๙๙๒		 
การรวมเอาสหภาพโซเวียตเข้าไปอยู่ในระบบติดต่อทางการค้าและเศรษฐกิจในเอเซียและแปซิฟิก	 
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รวมทั้งระบบความมั่นคงปลอดภัยในภูมิภาค	และหากท่ีการพบหารือคร้ังดังกล่าวมีผลลัพธ์ท่ีดี	ก็จะ
มีการจัดกิจกรรมประเภทเดียวกันนี้ในปี	 ค.ศ.	๑๙๙๔	 โดยมีจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัยเป็นเจ้าภาพ 
โดยทั้งสองฝ่ายเปลี่ยนการเป็นเจ้าภาพตามล�าดับ	(ถ้าหากจะกลายเป็นธรรมเนียมปฏิบัติ)

	 ผูบ้ริหารจุฬาลงกรณ์มหาวทิยาลยั	ได้แสดงความพร้อมทีจ่ะส่งผูแ้ทนของตน	(ซ่ึงมาจากจ�านวน
คณาจารย์)		เข้าร่วมการประชมุเชิงวชิาการและปฏบิติัการทางด้านการแก้ไขปัญหาระหว่างประเทศและ
ปัญหาระดับภูมิภาค	รวมถึงการถกปัญหาด้านการพัฒนา	สิ่งแวดล้อม	และการลดอาวุธ

	 ฝ่ายโซเวียตได้ตอบรบัค�าเชญิทีจ่ะส่งผูบ้รรยายทางด้านนโยบายต่างประเทศและนโยบายภายใน
ประเทศของสหภาพโซเวยีตอกีสองท่านมาทีจ่ฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยั	ในช่วงเดอืนตลุาคม	–	พฤศจกิายน	
ศกนี้	 เพื่อบรรยายให้คณาจารย์ในคณะดังกล่าว	รวมทั้งคณะพาณิชยศาสตร์และการบัญชี	และคณะ
รัฐศาสตร์

	 ฝ่ายไทยได้แจ้งให้ทราบว่า	ในฤดูใบไม้ร่วงของปีนี้	จะมีการจัดประชุมที่ส�าคัญในระดับภูมิภาค	
ที่กรุงเทพ	 เกี่ยวกับปัญหาความร่วมมือระหว่างประเทศขององค์กรที่ไม่ใช่ของรัฐ	ซึ่งทางจุฬาลงกรณ์
มหาวทิยาลยัเสนอทีจ่ะเชญิตวัแทนของคณะกรรมการคุม้ครองสันติภาพแห่งสหภาพโซเวยีตเข้าร่วมด้วย

	 ฝ่ายโซเวียตได้ศึกษาดูงานเกี่ยวกับกิจกรรมของคณะครุศาสตร์และองค์กรการกุศลเอกชน 
ขนาดใหญ่	ซึ่งท�างานเกี่ยวกับนักเรียนในเขตชุมชนแออัด	อีกทั้งเข้าร่วมประชุมกับผู้น�าองค์กรท่ีตั้ง
ข้ึนใหม่เพื่อต่อต้านสงครามที่มีชื่อว่า	“คณะกรรมการสันติภาพและความยุติธรรม”	ซึ้งด�าเนินในด้าน 
การศึกษาและการอบรมทางด้านศาสนาเป็นหลัก

	 ฝ่ายไทยได้ขอร้องต่อคณะกรรมการคุ้มครองสันติภาพโลกผ่านคณะผู้แทน	 ให้ช่วยอ�านวย
ความสะดวกการเดินทางเยือนสหภาพโซเวียตของนายยอดธง	ทับทิวไม้	ซึ่งเป็นนักข่าวต่างประเทศที่มี 
ช่ือเสียงในประเทศไทย	และเป็นสมาชิกสภาสันติภาพโลก	 ซ่ึงต้องการความช่วยเหลือในเร่ืองโรงแรม
ที่พักและการจัดหาล่าม	ในช่วงระยะเวลาสองสัปดาห์	 เพ่ือเขียนหนังสือเล่มใหม่	 เก่ียวกับพัฒนาการ
ทางการเมืองในประเทศสงัคมนยิมในเอเซยี	โดยก่อนหน้านี	้บคุคลดงักล่าวได้ไปเยอืนประเทศเวยีตนาม 
ลาว	และกัมพูชาด้วยจุดประสงค์เดียวกัน	

	 การมาเยือนของคณะผู้แทน	ตลอดจนการจัดให้มีการพบหารือและสนทนาสามารถสรุปโดย
ปราศจากข้อสงสยัว่า	จฬุาลงกรณ์มหาวทิยาลยัเป็นคูเ่จรจาท่ีเชือ่ถอืได้โดยความร่วมมอืกบัมหาวิทยาลยั
ดงักล่าว	จะเป็นความร่วมมอืในระยะยาว	การจดังานร่วมกันนี	้เหมาะสมกบักลไกของความสมัพนัธ์ทาง
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วิชาการและการปฏิบัติการในด้านการแก้ไขปัญหาในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิก	ซึ่งคณะกรรมการคุ้มครอง
สันติภาพโลกมีความร่วมมือเช่นเดียวกันนี้กับโรงเรียนกฎหมายและความสัมพันธ์ระหว่างประเทศ 
เฟลทเชอร์แห่งมหาวิทยาลัยบอสตันและกับมหาวิทยาลัย	ลา	โตรอุบ	แห่งเมลเบิร์น	และที่อื่นๆ	โดยจะ
ช่วยส่งเสริมให้คณะกรรมการคุ้มครองสันติภาพโลก	มีกิจกรรมในภูมิภาคตะวันออกไกลของรัสเซียได้
มากขึ้นและสามารถติดต่อโดยตรงกับองค์กรด้านวิทยาศาสตร์และสังคมศาสตร์ต่างๆ	ในเอเชียตะวัน
ออกเฉียงใต้และในภูมิภาคเอเชียแปซิฟิกโดยรวม

	 ด้วยเหตุผลดังกล่าว	ควรให้ความสนใจเป็นอย่างมากต่อข้อเสนอของจุฬาลงกรณ์มหาวิทยาลัย
เกี่ยวกับการจัดกิจกรรมร่วมกันทั้งสองฝ่าย	โดยหากเป็นไปได้	ควรจัดที่ภาคตะวันออกไกลของสหภาพ
โซเวยีต	ในช่วงระหว่างการจดังานดงักล่าว	เป็นเวลา	๒-๓	วนั	ผูเ้ชีย่วชาญทางด้านเศรษฐศาสตร์ของไทย	
สามารถที่จะท�าการศึกษาวิจัยวิธีการบริหารงาน	การจัดการผลิต	การติดต่อด้านเศรษฐกิจต่างประเทศ
ของวิสาหกิจร่วมของท้องถิ่น	และวิสาหกิจที่มุ่งเน้นแสวงหาตลาดสู่ต่างประเทศ	และสามารถที่จะให้
ค�าแนะน�าเกี่ยวกับวิธีการเพิ่มประสิทธิภาพการจัดการดังกล่าว	 เนื่องจากนักเศรษฐศาสตร์จุฬาลงกรณ์
มหาวิทยาลัยก�าลังศึกษารูปแบบการเจาะตลาดอาเซียนและตลาดประเทศอ่ืนๆ	ในเอเชียโดยทุนจาก
ประเทศญี่ปุ่นและหากการด�าเนินงานประสบความส�าเร็จ	การพบหารือเช่นนี้ก็สามารถกลายเป็น
ธรรมเนียมปฏิบัติได้

	 ขอเสนอแนะให้คณะกรรมการคุ้มครองสันติภาพโลกให้การสนับสนุนเป็นการเฉพาะแก	่ 
นายยอดธง	ทับทิวไม้ในการเยือนสหภาพโซเวียต	และการเก็บรวบรวมข้อมูลส�าหรับหนังสือที่ม ี
ความเห็นตามความเป็นจริงเก่ียวกับสหภาพโซเวียตและเกี่ยวกับกระบวนการพัฒนาทางสังคมและ
การเมืองยุคใหม่	 รวมท้ังจัดให้มีการพบหารือกับหน่วยราชการต่างๆ	รวมทั้งองค์กรส�านักพิมพ์ต่างๆ	
ของโซเวียต

																																			นาย	ยู.	ดรอสโดฟ

๔	กรกฎาคม	ค.ศ.	๑๙๙๑
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ได้รับที่	กรมประเทศแปซิฟิกและเอเชียตะวันออกเฉียงใต้
กระทรวงการต่างประเทศแห่งสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
วันที่	๒๙	สิงหาคม	ค.ศ.	๑๙๙๑

แปลจากภาษาอังกฤษ

เรียน	ฯพณฯ	มิคาอิล	กอร์บาชอฟ	
ประธานาธิบดีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต																																														

ท่านกอร์บาชอฟที่นับถือ

					ในช่วงระยะเวลา	๓	วนัทีผ่่านมา	พวกเราในประเทศไทยและผูค้นทัว่โลกได้ติดตามสถานการณ์

ที่น่าเป็นห่วงในสหภาพโซเวียต	ด้วยความกังวลใจ	ความห่วงใยและความกระวนกระวายใจ	

เราได้เป็นประจักษ์พยานในความกล้าหาญและความเข้มแข็งของชาวสหภาพโซเวียต 
ในการเป็นน�้าหนึ่งใจเดียวกันเพื่อปกป้องคุ้มครองสิทธิของตนตามรัฐธรรมนูญ

เราขอร่วมเป็นส่วนหนึ่งของประชาคมโลก	ที่รู้สึกโล่งใจกับความจริงที่ปรากฏว่า	สถานการณ์
ในประเทศของท่านอยู่ในภาวะปกติ	และท่านยังคงด�าเนินภารกิจในฐานะประธานาธิบดีแห่งสหภาพ
สาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตต่อไป	ข้าพเจ้าไม่มีข้อสงสัยเลยว่าผลที่เกิดขึ้นภายหลังจากสถานการณ์
ต่างๆ	ในสหภาพโซเวียตไม่เพียงแต่แสดงให้เห็นถึงชัยชนะของประชาชนชาวโซเวียตเท่านั้น	แต่ยังเป็น
ชัยชนะของประชาธิปไตยและสันติภาพทั่วโลกอีกด้วย

	 	 นายอานันท์	ปันยารชุน
	 	 	 นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทย
	 	 	 แปล:	/	อา.	คุซเนทซอฟ	/

๘๔. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตแห่งราชอาณาจักรไทย ณ กรุงมอสโก ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียตน�าส่งข้อความสารจากนายอานันท์ ปันยารชุน นายกรัฐมนตรีแห่งประเทศไทยถึงนายมิคาอิล  
กอร์บาชอฟ ประธานาธิบดีแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต แสดงความกังวลเรื่องการปฏิวัติในสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
วันที่ ๒๓ สิงหาคม ๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๙๑)
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เลขที่	๐๕๐๒/	๗๒๒๔๗	 	 	 	 	 	 						กระทรวงการต่างประเทศ
	 	 	 	 	 	 	 	 		 	พระราชวังสราญรมย์	
	 	 	 	 	 	 				วันที่	๑๖	ตุลาคม	พ.ศ.	๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๙๑)

ฯพณฯ

ข้าพเจ้ารู้สึกเป็นเกียรติท่ีจะกล่าวถึงการหารือ	ที่ถูกจัดขึ้นในกรุงเทพฯ	 เมื่อวันที่	๑๘-๒๐	
มิถุนายน	๒๕๓๔	ระหว่างผู้แทนรัฐบาลของประเทศไทยและผู้แทนรัฐบาลของสหภาพสาธารณรัฐ
สังคมนิยมโซเวียต	 ในเรื่องเกี่ยวกับความสัมพันธ์ด้านการบริการทางอากาศระหว่างสองประเทศ	 
ซึ่งท�าให้ตัวแทนทั้งสองได้ผลสรุปดังนี้

๑.	ก�าหนดเส้นทางการเดินทาง

	 	ตัวแทนทั้งสองได้ตกลงท่ีจะปรับปรุงเส้นทางการเดินทางเดิมสู่ข้อตกลงการขนส่งทางอากาศ
ระหว่าง	รัฐบาลไทยกับรัฐบาลรัสเซีย	โดยเส้นทางที่ถูกน�ามาใช้ใหม่จะปรากฏอยู่ในเอกสารแนบที่	๒

๒.	ความสามารถและความถี่

(เอ)	ข้อตกลงระบุว่า	สายการบินของสหภาพโซเวียตตามที่ก�าหนดจะได้รับการอนุญาตให้ท�า 
การให้บริการอากาศยานทุกประเภท	ห้าครั้งต่อสัปดาห์	บนเส้นทางที่ก�าหนดไว้

ในท�านองเดียวกัน	สายการบินของประเทศไทยตามที่ก�าหนดไว้จะได้รับอนุญาตให้ท�าการให้
บริการอากาศยานทุกประเภท	ห้าครั้งต่อสัปดาห์	บนเส้นทางที่ก�าหนดไว้

(บี)	 สายการบินของสหภาพโซเวียตตามท่ีก�าหนดไว้	 จะได้รับการอนุญาตให้ท�าการขนส่ง
สินค้าทุกประเภทด้วย	อากาศยาน	IL-๗๖	หรือ	AN-๑๒๔	ในบางโอกาส	สามวันต่อสัปดาห์	บนเส้นทาง 
มอสโก	-	กรงุเทพฯ	-	มอสโก	และเส้นทาง	(ทางเดยีว)	ฮานอย	หรอื/และ	โฮจิมนิห์	และ/หรอื	เวยีงจนัทน์	
-	กรุงเทพฯ	-	ทาชเคนต์	และ/หรือ	มอสโก

ในท�านองเดียวกัน	สายการบินของประเทศไทยตามที่ก�าหนดไว้	จะได้รับการอนุญาตให้ท�า 
การขนส่งสินค้าทุกประเภทด้วย	อากาศยานท่ีมีความสามารถในการขนส่งสินค้าเทียบเท่าอากาศยาน	
IL-๗๖	หรอื	AN-๑๒๔	ในบางโอกาส	สามวันต่อสปัดาห์	บนเส้นทาง	กรุงเทพฯ	-	มอสโก	-	กรุงเทพฯ	และ 

๘๕. หนังสือลงนามจากนายอาสา สารสิน รัฐมนตรีว่าการกระทรวงการต่างประเทศไทยถึงนายอาเลียก บาสตอริน 
เอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าประเทศไทย เรื่อง การบริการทางอากาศระหว่างไทยกับโซเวียต 

วันที่ ๑๖ ตุลาคม ๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๙๑)
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เส้นทาง	(ทางเดียว)	กรุงเทพฯ	-	ทาชเคนต์	และ/หรือ	มอสโก	-	สามจุดในยุโรปที่จะถูกก�าหนดในทาง
เลือกของประเทศไทยในอนาคต

๓.	สิทธิการจราจร

(เอ)	 ในการด�าเนินการบริการที่ตกลงไว้	สายการบินที่ถูกก�าหนดไว้	ของหนึ่งฝ่ายในคู่สัญญา	 
จะได้รับอนุญาติให้	 ใช้กฎ	สิทธิรับขนการจราจรเสรีภาพที่	๕	ในส่วนที่สายการบินที่ถูกก�าหนดไว้ของ 
คูส่ญัญาอ่ืนไม่ได้ให้บรกิาร	อย่างไรกต็าม	สายการบินทีถ่กูก�าหนดไว้ของหนึง่ในคูส่ญัญาจะได้รบัการอนญุาต
ให้ใช้สิทธิรับขนการจราจรเสรีภาพที่	๕	 ในส่วนที่สายการบินที่ถูกก�าหนดไว้ของคู่สัญญาอื่นให้บริการ	 
เว้นแต่	มีการตกลงทางการค้า	ระหว่างสองสายการบินที่ได้ก�าหนดไว้	และ	ส่งให้กับ	หน่วยงานการบิน	
เพื่อท�าการอนุมัติ

(บี)	อย่างไรก็ตาม	สิทธิรับขนการจราจรเสรีภาพที่	๕	ของคู่สัญญาทั้งสอง	 ได้ตกลงที่จะแลก
เปลี่ยน	ดังนี้

(๑)	ในการด�าเนนิการให้บรกิารทางอากาศ	ตามทีก่ล่าวในย่อหน้าที	่๒	(เอ)	ด้านบน	สายการบิน
ทีได้ก�าหนดไว้	ของสหภาพโซเวียต	จะได้รับการอนุญาติให้ใช้สิทธิรับขนการจราจรเสรีภาพที่	๕	ในส่วน	
นวิเดล	ี-	กรงุเทพฯ	และ	ในทางกลบักนั	และ	สายการบนิทีไ่ด้ก�าหนดไว้ของประเทศไทย	จะได้รบัอนญุาต
ให้ใช้สิทธิรับขนการจราจรเสรีภาพที่	๕	ในส่วนจาก	จุดหนึ่งระหว่างทางไปมอสโก	และ	ในทางกลับกัน

(๒)	ในการด�าเนนิการบรกิารขนส่งสนิค้า	ตามย่อหน้าที	่๒	(เอ)	ด้านบน	สายการบนิทีไ่ด้ก�าหนด
ไว้ของสหภาพรสัเซีย	อาจได้รับการอนญุาตให้	ด�าเนนิการจราจร	จาก	ฮานอย	และ/หรอื	โฮจมินิห์	และ/
หรือ	เวียงจันทน์	ไป	กรุงเทพฯ	

ในท�านองเดยีวกัน		สายการบินท่ีได้ก�าหนดไว้ของประเทศไทย	อาจได้รบัการอนญุาตใิห้	ด�าเนนิ
การจราจร	จาก	มอสโก	ไปยังสามจุดในยุโรปที่จะถูกก�าหนดในทางเลือกของประเทศไทยในอนาคต

๔.	การบินผ่านบริเวณหนึ่ง

ข ้อตกลงระบุว ่า	 สายการบินที่ได ้รับการก�าหนดไว้ของสหภาพรัสเซีย	 อาจถูกตั้งชื่อ	 
เพ่ือก�าหนดการด�าเนินการเท่ียวบินท่ีบินผ่านอาณาเขตของประเทศไทย	ไปยังจุดต่างๆ	 ในเอเชีย 
ตะวนัออกเฉยีงใต้	และ	ออสเตรเลยี	โดยไร้ข้อจ�ากัดเก่ียวกบัประเภทของอากาศยาน		และ/หรอื	จ�านวน
ความถี่บ่อย
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ในท�านองเดียวกัน	 สายการบินที่ได ้รับการก�าหนดไว้ของประเทศไทย	 อาจถูกต้ังชื่อ 
เพือ่ก�าหนดการด�าเนนิการเทีย่วบินทีบ่นิผ่านอณาเขตของสหภาพโซเวยีต	ไปยงัจุดต่างๆ	ในยโุรป	รวมท้ัง	
ตรุกแีละ	อเมรกิาเหนอื	โดยไร้ข้อจ�ากดัเกีย่วกบัประเภทของอากาศยาน		และ/หรือ	จ�านวนความถีบ่่อย

๕.	อื่นๆ

สายการบินที่ก�าหนดไว้ของรัสเซีย	จะได้รับการอนุญาตให้ใช้	บอมเบย์	เป็นจุดพักระหว่างทาง	
โดยปราศจาก	สิทธิรับขนการจราจรเสรีภาพที่	๕	ไปยัง	และ/หรือ	จากกรุงเทพฯ

ผู้แทนทั้งสองได้ตกลงว่า	บทบัญญัติท่ีปรับปรุงใหม่ในย่อหน้าที่	๑	และ	๒	ของเอกสาร 
ฉบบันีจ้ะถกูปรับใช้เฉพาะกาลนบัจากวนันี	้และจะมผีลบงัคบัใช้เมือ่ได้รับการยนืยนัโดยการแลกเปลีย่น
หนังสือผ่านช่องทางทางการทูต

บันทึกความเข้าใจลับนี้จะแทนที่บันทึกความเข้าใจลับ	เมื่อวันที่	๑๑	กันยายน	๒๕๓๔	และจะ 
มีผลนบัตัง้แต่วนันีถ้้าการแก้ไขเหล่านี	้ได้รบัการยอมรบั	จากรฐับาลของสหภาพโซเวยีต	ข้าพเจ้ารูส้กึเป็น
เกียรตทิีจ่ะเสนอในนามของประเทศไทย	ว่า	หนังสอืปัจจุบนัและหนงัสือตอบกลับของท่าน	ประกอบให้
เกิดข้อตกลงระหว่าง	รัฐบาลทั้งสองในเรื่องนี้	ซึ่งจะมีผลบังคับใช้ตามวันที่ในหนังสือตอบกลับของท่าน

ขอแสดงความนับถืออย่างสูง
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ก�าหนดเส้นทางการเดินทาง

๑.	เส้นทางที่จะถูกใช้งานในสองทิศทางโดยสายการบินที่ถูกก�าหนดไว้ของสหภาพโซเวียต

	 				จากสหภาพโซเวียต	ผ่านทาง	เตหะราน	-	อาบูดาบี	-	ดูไบ	หรือ	ชาร์จาห์	หรือ	ฮัสคาร์ล	 
–	การาจี	 -	นิวเดลี	 -	ย่างกุ้ง	ไปยัง	กรุงเทพฯ	และถัดไปถึง	กัวลาลัมเปอร์	หรือ	สิงคโปร์	 -	มะนิลา	-	
จาการ์ตา	-	จุดหนึ่งในออสเตรเลีย

๒.	เส้นทางที่จะถูกใช้งานในสองทิศทางโดยสายการบินที่ถูกก�าหนดไว้ของประเทศไทย

	 					จากประเทศไทย	ผ่านทาง	นิวเดลี	-	การาจิ	-	คาบูล	-	เตหะราน	และ	สองจุดระหว่างทาง
ที่จะถูกก�าหนดในตัวเลือกของประเทศไทยในอนาคต	ไปถึง	ทาชเคนต์	และ/หรือ	มอสโก	และ	ถัดไปถึง	
โคเปนเฮเกน	หรือ	จุดหนึ่งในเยอรมันนี	-	ปารีส	หรือ	ลอนดอน	-	นิวยอร์ก	

หมายเหตุ

(เอ)	การบริการท่ีตกลง	บนเส้นทางใดเส้นทางหนึ่ง	จะเริ่มที่จุด	 ในอาณาเขตของประเทศคู่
สัญญา	ที่มีสายการบินที่ระบุไว้

(บ)ี	สายการบินท่ีถูกก�าหนดไว้	บางเท่ียวบินหรอืทกุเทีย่วบนิ	อาจจะตกหล่นการเรยีกในบางจดุ
ของเส้นทาง	เว้นแต่บางจุดในอณาเขตของประเทศคู่สัญญาที่มีสายการบินก�าหนดไว้
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สถานเอกอคัรราชทตูสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีต	ขอแสดงความเคารพมายงักระทรวง
การต่างประเทศแห่งราชอาณาจกัรไทย	และขอแจ้งให้ทราบว่า	คณะผูแ้ทนของสหภาพโซเวยีตสามท่าน	
น�าโดย	นายเยฟเกน	ีคา.	วอยโตวชิ		รฐัมนตรว่ีาการกระทรวงวฒันธรรมแห่งสาธารณรัฐเบลารุส	จะเดิน
ทางมาถึงกรุงเทพฯ	ในวันท่ี	๑๓	พฤศจิกายน	ค.ศ.	๑๙๙๑	เพ่ือด�าเนินงานภายใต้กรอบของโครงการ 
แลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมและวิทยาศาสตร์	ค.ศ.	๑๙๙๐-๑๙๙๑	

นายเยฟเกนี	คา.	วอยโตวิช	จะเดินทางมาพร้อมกับ	นายสุปากิน	อธิบดีกรมความสัมพันธ์
ระหว่างประเทศของกระทรวงวัฒนธรรมแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนยิมโซเวยีตและนายโคเลสนอฟ	
–	เจ้าหน้าที่ของกระทรวงวัฒนธรรมแห่งสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

สถานเอกอัครราชทูตขอขอบพระคุณยิ่ง	 ส�าหรับการให้ความช่วยเหลือของกระทรวง 
การต่างประเทศ	ในการนัดหมายการพบหารือส�าหรับคณะผู้แทนและผู้ติดตาม	เพื่อหารือเกี่ยวกับเรื่อง
การแลกเปลี่ยนระดับทวิภาคีระหว่างสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตและประเทศไทย

คณะผู้แทนจะออกเดินทางจากกรุงเทพฯ	ไปสิงคโปร์	ในวันที่	๑๗	พฤศจิกายน	ค.ศ.	๑๙๙๑

ทัง้นีส้ถานเอกอัครราชทูต	ใคร่ขอให้ทางกระทรวงการต่างประเทศ	ช่วยจดัการเรือ่งตรวงลงตรา
ส�าหรับคณะผู้แทนดังกล่าวข้างต้นด้วย

ในโอกาสนี	้สถานเอกอัครราชทตู	ขอแสดงความนบัถอือย่างสงูมายงักระทรวงการต่างประเทศ

	 กรุงเทพฯ
	 วันที่	๖	พฤศจิกายน	ค.ศ.	๑๙๙๑

	 กระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักรไทย
	 กรุงเทพมหานคร

๘๖. หนังสือกลางจากสถานเอกอัครราชทูตสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต ถึงกระทรวงการต่างประเทศแห่งราชอาณาจักร
ไทย แจ้งการเดินทางเยือนประเทศไทยนายเยฟเกนี คา. วอยโตวิช รัฐมนตรีว่าการกระทรวงวัฒนธรรมแห่งสาธารณสังคมนิยม

โซเวียตรัฐเบลารุส เพื่อด�าเนินงานภายใต้กรอบของโครงการแลกเปลี่ยนทางวัฒนธรรมและวิทยาศาสตร์ ค.ศ. ๑๙๙๐-๑๙๙๑
วันที่ ๖ พฤศจิกายน ๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๙๑)
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	 	 	 	 	 	 	 	 							สถานเอกอัครราชทูตไทย
	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 			กรุงมอสโก

 ค�าแถลงของรัฐบาลไทยในการรับรองสาธารณรัฐของสหภาพโซเวียตเดิม

	 ตามทีส่หภาพโซเวยีตจะได้สลายตวัอย่างเป็นทางการ	ภายในสิน้ปี	๒๕๓๔	รฐับาลไทยขอต้อนรับ
สาธารณรัฐของสหภาพโซเวียตเดิมสู่ประชาคมโลกในฐานะรัฐเอกราชด้วยความยินดี	และในโอกาสนี้
รัฐบาลไทยขอประกาศรับรองเอกราชของรัฐใหม่แต่ละรัฐนับแต่นั้น	เป็นต้นไป	 เช่นเดียวกับท่ีได้เคย
รับรองสามสาธารณรัฐในบอลติก	อันได้แก่	เอสโตเนีย	แลตเวีย	และลิทัวเอเนีย	เมื่อวันที่	๙	กันยายน	
๒๕๓๔

	 รฐับาลไทยปารถนาทีจ่ะพฒันาความสมัพนัธ์ฉันมติรอนัจะเป็นประโยชน์ร่วมกันกับรัฐใหม่เหล่าน้ี	
ในอนาคตอันใกล้

	 นอกจากนั้น	ประเทศไทยขอแสดงความยินดีต่อการสถาปนาประชาคมรัฐเอกราชเพ่ือเป็น 
กรอบแห่งความร่วมมือระหว่างสาธารณรัฐของสหภาพโซเวียตเดิม	๑๑	แห่ง	และต่อการแถลงท่าทีว่า
จะเคารพต่อพันธะกรณีที่สหภาพโซเวียตเคยมีกับนานาประเทศ

	 ประเทศไทยหวงัเป็นอย่างยิง่ว่าการเปลีย่นแปลงทางการเมอืงในดินแดนสหภาพโซเวยีตเดิมจะ
ยงัคงด�าเนนิต่อไปโดยสนัต	ิและจะมส่ีวนร่วมสร้างเสริมความเจริญผาสุกให้แก่ประชาชนแห่งสาธารณรัฐ
ดังกล่าวและของโลกโดยรวม

	 	 	 	 	 	 	 	 							สถานเอกอัครราชทูตไทย

	 	 	 	 	 	 	 	 	 	 			กรุงมอสโก

๘๗. ค�าแถลงของรัฐบาลไทยเรื่องการรับรองสาธารณรัฐของสหภาพโซเวียตเดิม
วันที่ ๒๖ ธันวาคม ๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๙๑)
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๑. นายอรรถกิจ พนมยงค ์

	 อัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๔๙๐–๒๔๙๑

๒. พระพหิทธานุกร (ส่วน นวราช) 

	 อัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๔๙๑-๒๔๙๖

ภาคผนวก ๑
อัครราชทูต/ เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย 

ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต
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๓. นายจี๊ด เศรษฐบุตร

	 อัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๔๙๖-๒๔๙๙

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๔๙๙-๒๕๐๒

๔. นายมนู อมาตยกุล

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๕๐๒-๒๕๐๖
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๕. พลต�ารวจจัตวา ปราโมทย์ จงเจริญ

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๕๐๖-๒๕๑๐

๖. นายยวด เลิศฤทธิ์

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๕๑๐-๒๕๑๗
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๗. นายอรุณ ภาณุพงศ์

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๕๑๗-๒๕๒๐

๘. นายสถิตย์ เสถียรไทย

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๕๒๐-๒๕๒๔
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๙. นายไวกูณฑ์ ส�ารวจรวมผล

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๕๒๔-๒๕๒๘

๑๐. นายประจิตต์ โรจนพฤกษ์

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๕๒๘-๒๕๓๑
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๑๑. นายมนัสพาสน์ ชูโต

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๕๓๑-๒๕๓๓

๑๒. นายกษิต ภิรมย์

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียต

	 พ.ศ.	๒๕๓๓-๒๕๓๔

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่งราชอาณาจักรไทย

	 ประจ�าสหพันธรัฐรัสเซีย

	 พ.ศ.	๒๕๓๕-๒๕๓๖
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๑. นายเซอร์เกย์ เนียมชินา

	 อัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๔๙๐-๒๔๙๓

	 Sergey	NEMCHINA

	 Envoy	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1947	to	1950	

๒. นายเฟดอร์ โดเลีย

	 อัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๔๙๓-๒๔๙๙

	 Fedor	DOLYA

	 Envoy	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1950	to	1956

ภาคผนวก ๒
อัครราชทูต/เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็มแห่ง

สหภาพสาธารณรัฐสังคมนิยมโซเวียตประจ�าราชอาณาจักรไทย
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๓. นายอีวาน ยาคูชิน

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

	 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๔๙๙-๒๕๐๓

	 Ivan	YAKUSHIN

	 Ambassador	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1956	to	1960

๔. นายอนาโตลี นิโคลาเยฟ

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๐๓-๒๕๐๘

	 Anatoly	NIKOLAEV

	 Ambassador	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1960	to	1965
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๕. นายมิคาอิล โวลคอฟ

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

	 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๐๘-๒๕๑๒

	 Mikhail	VOLKOV

	 Ambassador	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1965	to	1969

๖. นายอนาโตลี ราซานอฟ

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

	 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๑๓-๒๕๑๗

	 	Anatoly	ROZANOV

	 Ambassador	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1970	to	1974
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๗. นายบอริส อีลีโชฟ

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

	 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๑๗-๒๕๒๑

	 	Boris	ILYICHEV

	 Ambassador	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1974	to	1978

๘. นายยูริ คูซเนทซอฟ

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวียตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๒๑-๒๕๒๗

	 Yuri	KUZNETSOV

	 Ambassador	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1978	to	1984
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๙. นายวาเลนทิน คาซาทกิน

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

	 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๒๗-๒๕๓๐

	 Valentin	KASATKIN

	 Ambassador	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1984	to	1987

๑๐. นายอนาโตลี วาลคอฟ

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

	 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๓๐-๒๕๓๔

	 Anatoly	VALKOV

	 Ambassador	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	from	1987	to	1991
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๑๑. นายอาเลียก บาสตอริน

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

	 แห่งสหภาพสาธารณรฐัสงัคมนยิมโซเวยีตประจ�าราชอาณาจกัรไทย

	 ปี	พ.ศ.	๒๕๓๔

	 เอกอัครราชทูตวิสามัญผู้มีอ�านาจเต็ม

	 แห่งสหพันธรัฐรัสเซียประจ�าราชอาณาจักรไทย

	 ระหว่างปี	พ.ศ.	๒๕๓๕-๒๕๔๐

	 Oleg	BOSTORIN

	 Ambassador	of	the	USSR	to	the	Kingdom	of	Thailand	in	1991	

	 Ambassador	of	the	Russian	Federation	to	the	Kingdom	of	Thailand

	 from	1992	to	1997
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ภาคผนวก ๓
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ค�าอธบิายของคณะท�างานแปลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศสหพนัธรฐัรสัเซยี 
พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑) 

เรือ่ง หลักเกณฑ์ในการแปลวสิามานยนามจากภาษารสัเซยีเป็นภาษาไทย 

		 คณะท�างานแปลเอกสารจดหมายเหตุของกระทรวงการต่างประเทศสหพันธรัฐรัสเซีย 
พ.ศ.	๒๕๑๔-๒๕๓๔	(ค.ศ.	๑๙๗๑-๑๙๙๑) ได้แปลชื่อเฉพาะโดยใช้หลักการออกเสียงตัวอักษรตาม 
หลักการของราชบัณฑิตยสถาน	คือ	

А			=	อา	 Б			=		แบ	 В		=	แว	 Г			=	แก	 Д			=		แด																												

Е			=		เย	 Ë			=		โย	 Ж	=	แช	 З		=	แซ	 	И			=		อ	ี																													

Й 		=		อิกรัตกะเย	 К			=		กา	 Л		=	แอล	 М	=	แอม	 Н			=		แอน																										

О 		=		โอ	 П			=	แป	 Р		=	แอร์	 С 	=	แอส	 Т			=		แต																													

У			=		อู	 Ф		=	แอฟ	 Х 	=	คา	 Ц		=	เซ	 Ч			=	แช																										

Ш		=		ชา	 Щ 	=	ชา	 ы		=	อือ	 Э		=	แอ	 Ю	=	ยู	 Я			=	ยา	

	 คณะท�างานแปลฯ	 ได้แปลชื่อบุคคลที่ปรากฏในเอกสารจดหมายเหตุตามรูปแบบที่
ปรากฏในเอกสารจดหมายเหตุ	ซึ่งตามความนิยมการเขียนในภาษารัสเซียแล้ว	จะใส่ตัวอักษรแรก
ของชื่อ	 และตัวอักษรแรกของชื่อกลางไว้ก่อนหน้านามสกุลเต็ม	 เช่น	  А. С. Пушкин	 แปล
ตามการอ่านว่า	 “อา.	 แอส.	 ปุชกิน”	О. Босторин	 แปลตามการอ่านว่า	 “โอ.	บาสตอริน”	
เป็นต้น	ทั้งนี้	 คณะท�างานแปลฯ	 ได้แปลถอดเสียงตามการอ่านออกเสียงจริง	 โดยไม่ได้อิงตามหลัก
เกณฑ์ของราชบัณฑิตยสถาน	 ซึ่งยึดหลักการออกเสียงสั้นเสียงยาวตามหลักการการออกเสียง
หนักเสียงเบาของภาษารัสเซีย	 ซึ่งไม่สอดคล้องกับการอ่านออกเสียงจริงในภาษารัสเซีย	 เช่นค�า
ว่า	Ленинград	 ราชบัณฑิตยสถานแปลให้เสียงว่า	“ลินินกราด”	แต่คณะท�างานแปลฯ	แปลให้
เสียงว่า	“เลนินกราด”	ทั้งนี้	ชื่อบางชื่อที่เป็นที่นิยมในภาษาไทยเช่นค�าว่า	Борис	ซึ่งเป็นที่นิยมใน 
การออกเสียงว่า	“บอริส”	แต่อ่านตามภาษารัสเซียจะออกเสียงว่า	“บาริส”	คณะท�างานฯ	ได้แปลโดย
คงการออกเสียงตามความนิยมว่า	“บอริส”
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หนงัสือประมวลเอกสารจดหมายเหตขุองกระทรวงการต่างประเทศแห่งสหพนัธรฐัรสัเซยี
พ.ศ. ๒๕๑๔-๒๕๓๔ (ค.ศ. ๑๙๗๑-๑๙๙๑)

จัดท�าโดย   กรมยุโรป กระทรวงการต่างประเทศ

คณะท�างานแปล 
๑.	 นายศิระ	สว่างศิลป์	 ผู้อ�านวยการกองยุโรปตะวันออก	กรมยุโรป	ประธานคณะท�างาน
๒.	 ผศ.	ดร.	อาจรณ	เชษฐสุมณ	 คณะมนุษยศาสตร์	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง	 กรรมการ
๓.	 ผศ.	ดร.	สมภักดิ์	จันทร์สุกรี		คณะมนุษยศาสตร์	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง	 กรรมการ
๔.	 อ.	ศรีวรา	ผาสุขดี	 คณะมนุษยศาสตร์	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง	 กรรมการ		
๕.	 อ.	พัชรภี	ฐาปโนสถ	 คณะมนุษยศาสตร์	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง	 กรรมการ		
๖.	 อ.	ปาลิต	มีชนะ	 คณะมนุษยศาสตร์	มหาวิทยาลัยรามค�าแหง	 กรรมการ		
๗.	 ผศ.	ศรัญธร	ชูทิม	 คณะศิลปศาสตร์	มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์	 กรรมการ	
๘.	 อ.	กรัณยา	ชัยรัตน์	 คณะศิลปศาสตร์	มหาวิทยาลัยธรรมศาสตร์	 กรรมการ
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